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నాటక [పాశ స్యం : 

९९२४७४४ అన్నింటిలోనూ ఆ,గతా బూలాశన్నందుకొన్న సాహిత్యం 
| २५ 85० బే న్ననుసరించి రెండు రకాలు. ఒకటి దృశకమూ రెండు శ్రవ్య 
మూను. కాని భారత దేశంతో పాటు [ప్రపంచంలోని చాలా దేశాల్లో | लेग 
అర్యాచిన లాక్షణికు లందరూ కావ్య (Poetry) శబ్దాన్ని శ్రవ్య కావ్యానికి 
పరిమితం చేసి, దృశ్య కావ్యాన్ని మాతం నాటకమనీ (Drama) రూపక మనీ 
(Play) వ్యవహరించడం కద్దు 


శ్రవ్య దృశ్య విభాగం సూక్షంగా పరీలిస్తే కేవలం స్లూలవిభాగం 
మాతమె ఆని అరం అవుతుంది. ఆయినా ఈ విభజనని పపంచ సాహిజీ 
వేతలంతా తమ తమ సాహిత్యాలలో సాపించడమేగాక నేటికి గురించి గౌర 
విస్తున్నారు. |శవ్య దృశ్య కావ్యాల్ని సమదృష్టితో మన్నిస్తూన్నా రచనలో 
గల కిషతని, రసజులపె అది పసరింబే పభావాన్నీ బట్టి విమర్శకులలో చాల 
మంది సాహితీ సామాజ్యంలో దృశ్యకావ్యానికే తరుచు పట్లాభిషేకం చేస్తారు 


వైమర్శిక దృష్టితో చూస్తే ఈ పక్షపాతం సమంజసం. = 9590 
నాటక రచనా విధానం క్లిషతరమైంది. డాని విజయావకాశం సాహిత్యేతర లలిత 
& ४९३ ఎక్కు_వగా ఆధారపడుతుంది. వస్తువు, పాలు, సంభాషణ, శెలి_ 
ఇవి సమకూడితే చాలదు. ఆహార్యము, అలంకరణ, నటన, నాటకీయ పరికరాల 
సహకారం కూడా ఆవసరం. ఇన్నింటిని సమకూర్చుకుం టే కాని విజయవంతం 
గాని నాటకాన్ని రచించడం సామాన్యమైన పనేంకాదు. తన సందేశాన్ని బలం 
గానూ, శాశ్యతంగానూ, కాంతాసమ్మితంగానూ అందించడంలో కూడా దళ 
కావ్యం, |(శవ్య ३६० 8० है + ఆందుకే దృశ్య కావ్యానికి “పెద్ద 
పీట, ఆ కారణంవల్లే “'నాటకా న్హంహి సాహిత్యం” అనే ఆక్యో క్రికి (Drama is 
the perfect branch of. literature) సార్య్వకాలీనమైన గౌరవం, 

SSV.1 


2 చీక్సియర్‌ సాహిత్య వై భవము 

ఈ అభిపాయానికి నిదర్శనంగా. విశ్వ సాహితీ విహాయసంలో ఉజ్ఞ్ఞల 
తారలై | పకాశిస్తూన్న కాళిదాస, ठ रै, షేక్సియర్‌ల అమర నామధేయాల్ని 
ఉదాహరించవచ్చును, సంస్కృతంలో మధురాతి మధుర మైన కావ్యాన్ని 
రచించిన కవులు లేకపోలేదు. జర్మనీ భాషలో రసోద్గార మైన (గంథాలు 
రచించిన రచయితలుగాని, ఆంగ్లంలో ఆఅమురానుభూతుల్ని ఆందించే రచనలు 
చేసిన గంథక రలు కాని లేకపోలేదు. అయినా రసతరంగితమైన హృదయం 
ఆనంద డోలికల్లో తన్మయతనొందేదీ ఈ ముగ్గురి రచనల్లోనే. 


షేక్స్పియర్‌ = శిష్ట్యం : 

శః మువ్వురు _పపంచ [3०९ నాటక క ర్రలలోనూ, దేశ దేశాల 
(వస్తుతినీ, పవంచ పఖ్యాత విమర్శకుల మన్న నలనీ పొంది, నుమారు నాలుగు 
శతాబ్దాల నుండి విశ్ళసాపాతీ స్మామాజ్యాన్ని ఆవిచ్చిన్నంగా ఏలుకొంటూన్న 
వ్యకి షేక్స్పియర్‌. పపంచంలో ఆన్ని భాషల్లోకీ ఆతని నాటకాలు అనువాదం 
ఆయి, కోట్లాది (పతులు ఇప్పటికి అమ్ముడు పోయాయి. | 22290 ०& ° ఏ భాష 
లోనూ, ఏ సాహితీమూ రి సాహిత్యం గురించీ షేక్స్పియర్‌ గురించి వచ్చినన్ని 
వైమర్శిక (గంథాలు రాలేదు. లోకంలో వ మారుమూల (గంథాలయంలోనై నా 
ఆయన రచనలుండి తీరవలసిండే! ఆయన రచనలు గాని అనువాదములు గాని 
విమర్శనలు గాని తేని (గంఛాలయం సంపూర్ణం కాదు. ఆయన సాహిత్య కృషి 
గురించి తెలియని సాహిత్రీ విజ్ఞానం పరిపుష్టం కొదు. 


సమస్త మానవాళినీ ఆనందాశ్చర్యాలలో ముంచె త్తే శాశ్యతమైన రచనలు 
చెయ్యడానికి ఆయనలో [పత్యేక మైన ई ఏముంది? ఆయన నాటకాల్లో గల 
(వత్యేకత ఏమిటి? 


ఇతర భాషల్లో ఇంతటి నాటకకర్తలు లేరా? షేక్సి)యర్‌లో గల 
[च [పాభవాలు వారి కెవరికీ లేవా? లేకేమి? షేక్సియర్‌ నాటకాలలోని 
ఏ ఒక్క. అఆంశంకోనై నా సరితూగగల రచనలు పపంచంలోని ` ఎన్నీ భాష 
ల్లోనో ఉన్నాయి: ఇతర భాషల (పస క్రి 2023582: ఆంగ్లభాష లోనే ఉన్నాయి! 
९.5 ¢-§ 0 (పతేకాంశంలో ఆయన్ని మించిన రచయితలు కూడా ఉన్నారు. 
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ఉదాహరణకి షేక్స్పియర్‌ కి పూర్వుడూ, ఆయన ఉపయోగించిన 9४१९ 
(Blank veres) అనే ఛందానికి ఆదు;డూ, ఆయన చేతిలో 238255९० చెందిన 
దెశినాటక విధానాన్ని (Romantic drama) రూపొ౭దించినవాడూ ఆయిన 
క్రిష్టపర్‌ మార్గో, కారుణిక త్య (Pathos) సృష్టితో కూడిన ఉదాత కవితా 
సృష్టిలో, 28. > 06 8 మించినవాడు... ఆయన నాటకం "क्ट ఫాసస్‌'లో 
చివరి అంకంలో సృష్టించిన ` కారుణికత్యం, . కవిత్యం, చేక్స్పియర్‌_ రాసీన 
ఏ సాటకాల్లోనూ కనిపించదు. షేక్స్పియర్‌ సృష్టించిన ‘లిర్‌' కంచే మార్హో 
సృష్టించిన ఫాస్టస్‌ మన హృదయాల్ని మరీ |ద్రవీభూతం చేస్తాడు. భయానక 
2९ + వాతావరణంలో వెబ్‌ సర్‌ వాసీన “'డకెస్‌ ఆఫ్‌ మాల్ప్సీ' అనే నాటకాన్ని 
షేక్స్పియర్‌ నాటక మేదీ కాలదన్న లేదు. చక్కని శిల్ప నిర్మాణంలో నాటకాన్ని 
ఒక సుందరమైన మందిరంగా మలచగలిగిన ప్రజ్ఞ లి వాస్తవ నాటక (Reali.. 
stic drama) రచనాధురీణుడూ, షేక్స్పియర్‌ సమకాలీనుడూ ఆయిన జెన్‌ 
జాన్‌ సన్‌కు షేక్స్పియర్‌ సాట్రిరాడు. ఆయన “ఆల్‌ _కెమిస్‌' అనే నాటకం కాని 
'వాల్‌ పోన్‌” కాని శిల నిర్మాణ చాతురియందు షేక్స్పియర్‌ రాసిన 
> గొప్ప నాటకాన్నయినా (తోసి రాజనగలదు. షేక్స్పియర్‌ సమకాలీనులై న 
Ey మాంట్‌ १, "क ' ఆను జంట నాటక కర్రల उ € ఆఫ్‌ ది బర్నింగ్‌ 
పెసిల్‌' అను |పమోదాంత నాటకం (Comedy) కంచె మెయిడ్‌ 
|టాజడీ అను విషాదాంత (tragedy) నాటకం కంటె, సమర్రవంతంగా 
షేక్స్పియర్‌ నాటకా లేదీ (పదర్శింపబడ లేదు డెక్కర్‌ సృషించిన వృద (ఫిసో్య 
బాల్లో వంటి అద్భుత పాత షేక్స్పియర్‌ నాటకాలన్నీ వెదకినా మనకి దొరకదు. 
షెక్సియర్‌ . |వాసిన మేక్‌ బెక్‌, కింగ్‌ లీర్‌ వంటి నాటికాలలోని మానవతా 


పదర్శనానికి హేవుడ్‌ | 85 దయ చంపిన యువతి (A Woman killed 
with kindness) ఏ మా(తమూ తీసిపోదు : 


. ఇలా షేక్సియర్‌ నాటకాల్లోని ఉదా త్త,క వితాసృష్టి, వాతావరణ ४०, 
అద్భుతశిల్ప నిర్మాణం, పాతపోషణ వ > ఒకొ_క్క- విషయాన్ని 
(పత్యేక ంగా తీసుకుని తక్కిన నాటక క రలతో పోల్సినా ఇతరుల కంచి ఆయన 
(పత్యేకత ఏమిటి అని మనకి అనిపిస్తుంది. కాని ఈ విషయాలన్నింటినీ. సమా 
555 పాళ్ళలో పోహళించి మహాశ క్రియుతమూ సమరవంతమూ ఆయిన నాట 
కాన్ని రచించే అద్భుత సమ్మేళనా చాతుర్యంలో మాతం, .ఆయనకి ఆయనే 
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సాటి. ఈ విషయంలో ఆయన ७०९ €&८ है నిర్యివాదంగా ఉన్నతుడు. తనకి 
గల పరిజ్ఞానంతో రంగరించి, జన్మతః తనకి లభించిన అద్భుత భావశబలత, 
నాన్యతోదృశ్యమైన వివేచనా శ క్రి. వీటితో జోడించి చక్కని కళాఖండాల్ని 
సృష్టించడంతో షేక్స్పియర్‌ ఆద్వితీయుఢు వస్తువైవిధ్యం, నవరస పో 
సజీవమైన బహుపాతల సృష్షి ఇవన్నీ చేకి ఎయర్‌ (పత్యేకతలు. షేక్స్పియర్‌ 
నాటకాల్లో అనంతమైన లోకవృత్రాంతం కనిపిన్సుంది. _పేమ, ద్వేషము, కక్ష, 
కార్బణ్యము హాస్యము, గాంభీర్యము + జొన్న ९35 నీచత్యము, ఓర్పు, అసూయ 
వంటి మానవహృదయదభ్ను మైన ఎన్ని వివిధ వవృత్తులనో శ క్రిమంతంగాను 
ఆకరణీ యంగాను (పదర్శించగల నెర్పు ०५९ 56 & ఉన్నటు యావత్స 
పంచంలోనూ ఏ కవికీ లేదు. మహారాజులు, కటిక దరి।చు దారులు, శాంత 
స్వభావులు స్యార్లవరులు, సా ర్రత్యాగులు, కపటులు, అమాయకులు గడసరులు, 
చెతకా నివాళ్ళు, మేధావులు, బుద్దిహీనులు, కౌ ర్యవంతులు, పిరికివాళ్ళు _ .ఏవంవిథ 
భిన్న విభిన్న పాతలుగల షేక్సియర్‌ సాహిత్యం, ఈ |పపంచమంత విశాల 
మైంది. ఇంతటి వై విధ్యంగల సాహిత్యం కనకే శతాబులు గడిచినకొలదీ మరింత 
ఆదరణీయమె, వండిత పామరుల్ని విశేషంగా ఆకరసోంది 


ఈ ఆకరణలోగల రహస్యాన్ని సంపూర్ణంగా అవగాహన చేసుకో 
అంచి ఆయన జీవితాన్నీ, నాటి సాంఘిక రాజకీయ సారస్యత పరిస్టితుల్నీ, 
షక్స్పియర్‌ మీడ తమ పభావాన్ని [3 98 ०2885 ष्ठ నాటక క రల 
చరి తనీ + >€) 6 లో వచ్చిన సాహిత్య పరిణామ కమవికాసాన్సీ + అయన 
కవిత, భావుకత, నాటకీయతలలోని విశేషా ల్నీ, నాటకీయ శిల్ప భాగాలైన 
వస్తువ, పాత్రలు, విషాదాంతాలూ, |వమోదాంతాలూ విషాద నాయకులూ 
నాయికలూ, నాటకాలందలి కావ్యధ్యనీ జీవితసూకమూ (philosophy of 
life), ఇక్స్పియర్‌ వ్య క్రిత్యమూ, ఆయన వలన పభావితులైన రచయితలూ 
ఈ నాలుగు శతాబుల నుంక్రీ >\&\ 86 ३ వచ్చిన విమర్శనా ధోరణులూ. 
వీటన్నింటి: (11 సమ్మగంగా వరిశీలించవలనిన ఆవసరం &०6. 


ఇటువంటి కూలంకషమైన నికిత విమర్శ చేసినా. మనకి' గోచరించే 
చక్స్సిపీ యర్‌ స్యుకూవమే నర అయినడవీ, అజే,సంపూరమెనదనీ విళ ०७५८९६० 
| విజ్ఞి వీజుతకాదు. రకరకాలె న రంగుటదధాలోంచి చూచి ప్పుడు సూర్యుడు తయా 


జ € చ యు ము ఆ 


రంగ్వల్లో కన్పించినా, నిశానికి తాను భిన్నుడుగా ఇతమిల్థమని నిర్ణయించటానికి 
ఏల్లేనంత 'దుర్నిరీక్ష్యంగా ఎలా ఉంటాడో, “షేక్సియర్‌ వంటి మహామనీమలు 
కూడా, వచువురికి పలువిధాలుగా అర్లమై, ఆన్ని ఆర్హాలూ నిజమే అని అనిపిస్తారు 
అంతేకోకురడా, ఒకే नी र~, = వః 3, అతని హద రుంగాని | 
మరో వ్యక్తికి సంపూర్ణంగా అరంకావడం అసంభవం.... షేక్సియర్‌ విషయంలో . 
ఇది మరీ అసంభవం 


ఆయన & విశేషాల్ని తెలియబరిచే. సమకాలీన సాజ్యాలు బహు 
స్వల్పం. ఉన్న కొన్నింటిలోనూ కొన్ని రాగదే్యషాలతో కూడినవి. 


అందువలన ఆయన జీవిత విశేషాలూ, ఆయన వ్య క్షిత్యమూ, ఫలానా అని: 
ఖచ్చితంగా నిర్ణారణ చెయ్యడానికి వీలులేదు. పోనీ ఆని ఆయన గంథాల నుండి 
[ङ्कु ९७0 ह, ఏకొద్ది పద్యాలో తప్పిస్తే తక్కిన ఆయన రచనలస్నీ 
నాటకాలే. నాటకాలు, బజెర్నార్డ్‌షా వంటి వారివి తప్ప, సాధారణంగా నాటక కర్ర 
అధిరుచులకీ ఆయన ఆశయాలకీ దర్భణాలుగా ఉండవు. అవి కేవలం తాటస్థ్య 
రచనలు (objective works) ఆ రచనలయినా అసంఖ్యాకులై న సంపాదకుల 
చేతుల్లో పడి, రకరకాల మార్పులతో, స్థాలిత్యాలతో, పాఠాంతరాలతో ముదిత 
మయ్యాయి. ఇన్ని మార్పులు చెందిన |పతుల్లో ఏది శుద్ద పతో, ఏ పాఠము సరి 
అయినదో ఇవాళ నిర్ణయించడం కష్టర. 


దీనికి తోడు ఎందరో విమర్శకులు షేక్స్పియర్‌ గురించి అనంతమైన 
సంగతులు |వాసి, తుదకాయన మానవాతీతుడు, అనంత స్వరూపుడు అనే |భమని 
కొందరిలో కలిగిస్తున్నారు. కొందరు విమర్శకులు ఇంకాస్త దూరము పోయి, 
EN डि యర్‌ “షక్సి + ०5 ठ? అనే వింతవాదాస్ని లేవనెత్తుతున్నారు, 
షేక్స్పియర్‌ని అపరసర స్వతిగా ఆరాధించేవాశళ్ళు, ఆయన రాసిన |పతి పదమూ, 
ఉపయోగించిన [వతి విరామ సంకేత మూ (Punctuation) అర్థవంతములూ, 
విశేషార్థ సమన్వితములూ ఆని విశ్వసించి, ఆ విశ్వాసమునకు విఘాతం కలిగించే | 
విమర్శ్మనని శోసిపుచ్చుతున్నారు. ఆ విమర్శ ఎంత సహేతుక మైనది ఆయినా 
వారు వినిపించుకోవడం లేదు. _ 
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ఆందుకే షేక్సియర్‌ పె వచ్చిన వివర్శనలలో చాలా వరకు, విమర్శకుని 
దృక్కోణం నుంచి చూసివవేగాని, నిష్పక్షపాతంతోనూ, తాటస్స్థ్యవై ఖరితోనూ 
పరిశ్టీలించినవి కావు ०९०53 ఖరితో హేతుబద 239: విమర్శ దేసీన వారెంత 
మందోలేరు. [వేళ్ళపై లెక్కి.ంచవచ్చు.. ప్రధానంగా షేక్స్పియర్‌ రచనలనే 
పరిశీలిస్తూ, వాటినే ఆధారంగా |గహిస్తూ, “పెన చెప్పిన కొద్దిపాటి నిష్పాక్షిక 
విమర్శకుల ఆభి పాయాలనే ఎడ నెడ గమనిసూ, బృక్సిషయ ర్‌ శముషీ వై భవాన్ని 
దర్శించడానికి |పయత్నించాలి. ఆలాశేస్తేనే షేక్సియర్‌మనకి కొంతలో 
కొంత అవగతం అవుతాడు. ఆలా సాగించిన విమర్శే షేక్స్పియర్‌ కీ ఆయన 
సాహిత్యానికీ న్యాయం చేకూర్చగ లుగుతుంది, 


నవయుగోదయం 


చేక్సియర్‌ కాలంనాటి సామాజిక రాజకీయ సాంఘిక. పరిస్టితుల్ని ' పరి 
ీలించడానికి ముందు న్థూలంగానై నా అంగ్ల సాహిత్య చర్మితనీ , షేక్స్పియర్‌కి 
పూర్యరంగ పవ ర్రకులై న కవుల్నీ పస్తావించడం యు క్రం. 


[పతి [द సాహితీవేత్తా, తన వడిసరాల పరిస్థితులవల్హ |పభావితుడైె + 
ఆ పరిస్థితుల కతీతమైన సృష్టి యొనర్చి, తన వ్యక్తిత్వ పభావండే, తన చుట్టూ 
ఉన్న సంఘానికి నూత్న మైన దివ్యలోచనాల్నీ, సురుచిరమైన ఆభిరుచినీ ఆంది 
స్తాడు. కొన్నాళ్ళకు ఇంకో మహాకవి ఉద్భవించి, ఈ అభిరుచిని కొ త్త పుంతలికి 
పట్టించి జాతిని తన విశిష్టమార్గానికి మళిస్తాడు. ఈ నిధంగా |వతి |పముఖ 
సాహితీ తపస్వీ తనవరకూ వచ్చిన సాంపదాయాల పునాదుల. మీద తనద్దెన 
ఒక నూతన భవనాన్ని నిర్మిస్తూ ఉంటాడు. ఇలా ఒక శాతి ఆశయాల్లో, ఆలో 
చనా విధానాల్లో, జీవిత నిలువల్లో ఆ జాతియందలి కవుల ప్రభావ ఫలితంగా 
మార్ఫులు వస్తాయి. ఇలా వచ్చిన మార్చు లన్నింటినీ మనం ఆ జాతి సాహితీ 
| ४6४२८०३ తెలుసుకోగలం. జాతి తాలూకు బహిరమైన పరిణామాలు దేశ 
చరిత ద్యారా తెలిస్తే, పైన చెప్పిన ఆంతరమైన పరిణామాలు ఆ జాతి సాహితీ 
చరిత ద్యారా తెలుస్తాయి. ఆందుకే “దేశ చర్మిత ఒక జాతీ కథ అయితే సాహితీ 
చరిజ ९5 డాతీ ఆత్మకథ” ఆన్నారు >£ 8] వంటి పండితులు. 


ఆంగ్లోసాగ్దనులు ఆదిమ వాసులుగా గల ఇంగ్లాండు దేశం, నార్మనుల 
యుద్ద దాడుల [వభావంగా ఎన్నో మార్పులు చెందింది. నార్మన్‌, సాగ్గన్‌ జాతుల 
సంపర్క ఫలితంగా సౌందర్య దృష్టి, ధైర్య సాహస పవృ & గల వీర జాతి 
> దేశంలో ఆవిర్భవించింది. సౌందర్యతృష్టగల జాతిలో సాహిత్య జ్యోతి 
వెలగడానికి ఎంతో కాలం పట్టలేదు. మూడు నాలుగు శతాబ్దాలు గడిచి ఆంగ్ల 
సాహిత్యం శై శ వావస్టని ఆధిగమించే , నాటికి, పముఖ ఇటాలియన్‌ సాహిత్య 
'కారుల్తైన. “పెట్‌ ए ह+ బొకాషియోలచే, (పభావితుడైన . ఛాసర్‌,. అనే కవి 
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ఆంగంలో నిర్దుష్ట మెన కవిత్వాన్ని |పారంభించాడు., ఆ తర్వాత దాదాపు ఒక 
శతాబం వరకూ ఆంగదేశంలో (వముఖుడై న కవి ఉద్భవించ లేదు. 


తర్వాత. అనగా, పదహారవ శతాబి ఉ తరార్హం నుండే ఆంగ సాహిత్య 
చరితలో ఒక నవశకం ఆరంభమెంది. 15568 లో ఎలిజజెక్‌ రాజి సింహాస 
నానికి వచ్చింది. నవయుగోదయారంభమెంది. నాటి నుండి దాదాపు నలుబది 
అయిదు సంవత్సరములు, అనగా 1558 నుండి 1603 వరకు ఆంగ సాహిత్య చరి 
[€ స్వర్ణయుగం |పసిద ఆంగ్ల కవులై న మిల్లన్‌ కీట్స్‌ల పె తన ప్రభావాన్ని 
(ప్రసరించిన స్పెన్సర్‌ మహాకవీ; తన శాస్త్ర పరిజ్ఞానానికి |పతిభా సంపదని 
జోడించి, లోకంలో కనిపించే ఎన్నో విషయాల మీద సంక్షి పమెన చక్కని 
వ్యాసాలు రచించి, ఆంగ వ్యాసరచనకి ఆద్యుడని పేరు గాంచిన బేకన్‌; నియమ 
నిబంధనలు ఎక్కు_.వయి పోయి & కిని పోగొట్లుకుంటూన్న మార నాటకము 
(Classical drama) సానమున, కొ త్రవంథాలో నాటకం రచించి, దోనిని 
_(పజాభిరుచికి అనుగుణమెన రీకిలో మలచి, నియమాల్ని సడలించి, భావ 
శబలతతో పొదిగి, షేకి*యర్‌ వంటి నాటకక ర్రల్ని ఆ మార్గానికి ఆకరించే 
రీతీలో కొ తగా దేశి నాటకాల్ని (Romantic dramas) (వవేశ పెట్టిన పండిత 
([పేకాండులు (Unisersity wits) జాన్‌ లీలీ, థామస్‌ కిడ్‌, జారి పీల్‌. థామస్‌ 
లాడ్డి, ८०९6 |గీస్‌, | 67485 మార్లో, థామస్‌ నేష్‌లూ; © తమో తమమె 
వాస్తవ నాటకాలందించిన జెన్‌జాన్‌ సన్‌ పమోదాంతనాటకాన్ని (Comedy) 
రాకాషకి తీసికెళ్ళిన 'బిమాంట్‌ ఫెచర్‌లు; అఆందరికంచే (పముఖుడు 
యర్‌. ఈ |పసిద్ద సాహితీ వేతలంతా ఆ యుగానికి చెందినవారే 
ఈ |పముఖుల సాహితీ వ్యవసాయ కారణం వలే ఈ యుగా'కి స్వర్ణయుగం 
రు వచ్చింది ఈ యుగంలో ఇందరు _సీద్లులెన సాహితీ పరులూ 
ఇంతటి ఉ తమమెన రచనలూ ఉద్భవించడానికి చాలవరకు కారణం నాటి 
పేరినితులే! | 


రాజకీయ. 5688 

దళాబాల తరబడి రాజకుటుంచాల మధ? చెలరేగిన అంతఈకలప్రోలూ 
గులాబీ పోరాటాలూ (wars of 70386} ఆంతరింఛి, దేశంలో నున్చిరత్యం 
ఏర్పశ సాగింది సింహాసనాన్న ధిష్షించిన ०825258 రాణి సామర్థ్యం కారణంగా, 
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స్కా_ట్టండ్‌ మేరీ బెడద కూడా తప్పిపోయింది. 1పళయంలా | పాఠంభ మైన 
2५०94 నౌకా ८०८०७०९ {Spanish armada} మేఘం వచ్చి విడి 
పోయినట్లు. విచ్చిన్నమైపోయి, ఆరగ్లేయల హృదయాల కొక శాంతినీ, వారి 
మనస్సుల కొక నూత్న మైన ఆత్మ విశ్వాపాన్నీ సమకూర్చి పెట్టింది. ఆంతేకొదు, 
స్పెయిన్‌ దేశం తమె దండెత్తుతుందేమో ఆనే అనుమానం ఏర్పడి, 
తత్సలితంగా దేశీయుల మనస్సులు |సభుభ క్షి |పపూరితాలూ, దేశభ క్రి భావ 
సంయుతాలూ అయ్యాయి. షేక్స్పియర్‌ (వాసీన కింగ్‌ జాన్‌ నాటకంలోని చివరి 
వాక్యాలు, నాడు ఇంగ్లండులో నెలకొనీవున్న దేశభ § ఎంతటిదో సూచిస్తాయి. 


దెశభ ई, न దేశంలో ఏర్పడి కమ్మకమంగా బలపడు 
తూండడం వల, రాను రాను భూసా మ్య పద్దతి నశించి, [పజాస్యామ్య విధానం - 
గా 6 ^ 
ఇంగ్లాండు చెశంలో వేళ్ళు పాతుకోసాగింది.. ఆట్టని, పభుత్యాన్ని ఇష్టం వచ్చినట్టు 
విమర్శించడాన్ని (పభుత్యం సహింకేది కాదు, “ఎెలిజజెక్‌ తరా్యత ఇంగ్లాండు 
సింహాసనానికి వారసుతెవరు?" <+ 5 258) द వేసికందుకే దానిని పెద్ద నేరంగా 
పరిగణించి “పీటర్‌ వెంట్‌వ ర్త్‌'ను రాణి బంధించింది. నాష్‌ |వాసిన కుక్కల 
దీవము (In the isle of 0085) లో సమకాలీన రాజకీయాలపై విమర్శనా, 
విసుర్హూ ఉన్నాయి అనే అనుమానంతో 1597 జూలై నెలలో లండన్‌ లోని అన్ని 
నాటకశాలల్నీ (పభుతంం కొన్ని మాసాల పాటు మూయించింది. వాక్‌ 
స్యాతంత్యానికిట్లి నిషేధాలుండడంవలనే, నాటక శాలలో సమకాలీన వరిసీతులపె 
$ £; ६ ల్ల స్థతులై 
క్రీ చిన్న విసురు వినిషించినా, నాటక కర్ర వేసిన చెణుకు ధ్యని పధానంగా 
9 నా € ` ^. టు క్షా తి ఆన చు వా © మ స్యా ९2) 
అనిపించి + [పజ చప్పట్ల క్ష్‌ టి నందించవా 2. త తంత్యాన్ని 
(పక టించుట కొబకు, అవకాశం దొరికినవ్పడల్టా | 2:28 € చిన్న చిన్న 
గుంపలుగా [a దీ చెయడం క ० A మూ < 5 
ॐ జేర ఆల్బరి చెయ్యడం కద్దు. ఇట్టి ॐ కల్ని దృష్టి 
పెట్టుకునే షేక్సియర్‌ తన హెనీ 1౪ మొదటి భాగం, రోమియో జూలియట్‌, 
జూలియస్‌ నీజరు వంటి నాటకాల్టో గుంపుల్నీ మూకల్నీ వేళ పెట్టాడు. | 


+. “This England never did, nor fever shall lie at the 
proud boot of a conquerée,” | 
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ఈ విధమెన రాజకీయ పరిసితులకి తోడు 'దారైెస్‌ హావార్డ్‌', “లార్జ్‌ 
ఎడ్మి రల్‌' € సాఢించిన నౌకా యుద విజయాలు; హాకిన్స్‌, డెక్‌ వంటి నా 
కులు-దూర దేశాలు కనుగొనడానికి - చెసిన పయత్నాలూ; ; వారిలో వాసోగ-డి 
గామా వంటి సాహసికులు సౌధీంచిన ఫలితాలూ, ప్రజల్లో ఒక నూత్న మైన 
చైతన్యాన్ని మేల్కొ-ల్ని, విదేశ వ్యాపార విజయానికి దోహదకారు అయ్యాయి 
దికూశచిని కనుగొనడం వల్ల కూడా విదేశ వ్యాపారం వృద్ది చెంచింది. 


 నూంస్‌ పేవర్‌ వంటి సాధనాలు లేకపోవడం వల్ల, లోకవృతాంతాన్ని. 
తెలుసుకోడానికీ చర్చించుకోడానికీ పజలంతా ఒకచోట గుమిగూడేవారు. వారి 
సమావేశాలకి నాటికశాల లెంతో అనుకూలంగా ఉండేవి. ఆంతేకాదు. | 238" 
సామాన్యం నాటకాలకి వెళ్ళడానికి మరో రెండు మూడు కారణా లున్నాయి. 
తాము విమర్శించలేని రాజకీయ విషయాల్ని నాటక కర్తలు నాటకాల్లో ధ్వని 
| एषते | 5०80२०८. ఆవి ఎని ఆనందించవచ్చు. తమలో ఉరకలు వేసే 
దేశ ॐ §8, రాజ భ క్రికీ, జాతీయతా దృష్టికీ నాటి నాటకాలు (ఉదా. హౌెనీం 
V) పతిరూపాలుగా ఉండేవి. తీరికగల వ్యక్తులకి నాటకం ఒక మంచి కాల 
కేవం మొరటు హాస్యం ఆన్నా, కొట్లాట అన్నా, యుద్దం ఆన్నా ఇష్టం ఉండి, 
"పెకి మంచిగా మర్యాదగా ఉండే మనుష్యులు, నాటకాల ద్వారా మొరటు హాస్యం, 
యుద్దం వగ్గెరాలు సైేజిమీద సాగుతుంటే ఆశందించవచ్చు. ఇలా రకరకాల 
కారణాలుండేవి, |పజా సామాన్యం నాటకశాలలకి తరుచు వెళ్ళడానికి. అయితే 
ఆ రోజుల్లో సనాతన పరులకి నాటకం నిషిద్ధ మే. పూర్వం భారత దేశంలో నట 
విట గాయకులు పం క్రి బాహ్యులు ఆనే ఛాందనం ఉన్న చే, ఇంగ్లండులో కూడా 
నాటక కరలకు కాని, వేషధారులకు కాని సంఘంలో సముచితమెన సానం 
ఉండేదికాదు పజల హృదయాల్లో మాతం కళాకారులుగా వారికి 2० > 1 


ఇంక ఆ కాలం నాటి [252 అభిరుచులూ, అలవాట్లూ, జీవిత విధా 

లూ ఎలా ఉండేవో తెలియడం కషం. కొంతలో కొంత తెలిసేది, -ई, 8 ) 
యర్‌ వంటి నాటక కర్తలు తమ నాటకాల్లో యాదృచ్చికంగా చెసీన (పస్తావనల 
వల్లనే. క్రి యోప్రొత నాటకంలో లేసు, జూలియస్‌ సిజరు నాటకంలో చెపుల 


, © 


11 1. ఫాల్‌ సా 
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కోరుకొన్న పొట్సి అంగరఖా (Short cloak) హామలెట్‌ నాటకంలో 
ఒఖలియా ॐ 2302 రాలిన పుష్పం, జూలియట్‌ శవాన్ని ఆలంకరించిన 
రోజ్‌ మెరీ పుష్పాలు నటులపైనా నటన పైనా హేమ్‌లెట్‌ ఇచ్చిన ఉపన్యాసం, 
(_ఫెంఛీవ్యాధి, -పమ్మితజలం, బెడ్‌లామ్‌ బభిక్షువులు_ ఇవన్నీ ఎప్పటివోకావు. - 
ఎలిజబెత్‌ కాలం -నాటివే. తనచుట్లూ ఉన్న సంఘంలో కనిపించే నంగతుల్నే 
షేక్స్సి యర్‌ తన నాటకా ల్లో చొప్పించాడు. 


నాటి రాజకీయ ; నాంఘీక వాతావరణం ఈ విధ మైంది. అయితే, నాటి 
జీవితంమీద ఎక్కువ |పభావాన్ని పసరించే వాటిలో మతమే ముఖ్యమైంది. 
ఆ రోజులో ఐహికాముష్మిక జీవనద్భషి విశిషంగా ఉండేది. 

> £) £ 


మానవతావాదం : 


24९ మారంలో తప్ప మరోలా ఆలోచించడం అలవాటులేని ఛాందన 
పండితుల చెజనుండి (పజల ఆలోచనా విహంగం బయటవడి, యూరోప్‌ 
ఖండంలో కొ త్తరెక్క_లు తొడుక్కు_ంటున్న సమయం ఆది. ఆంతా “విధి విల 
సీతం అనే పూర్వాభి పాయం పోయి, పురుష పయత్నంమీద నమ్మకం, 
విశ్వాసం కుదురుతూన్న రోజులవి 


కేపర్ని కస్‌ సూచించిన భూతల దా ర్నుత్యం, మాంబెని పవచించిన 
మానవ జౌ र) 80, తన పిన్స్‌ అనే (గంథంలో మెకవెలి ఉదహరించిన 
రాజకీయ సాంఘిక సంస్క_రణలూ, |గీకు భాషలో (వాసిన ఉటోపియా |గంథ 
మందు ఆంగ రచయిత సర్‌ థామస్‌ మూరు (ుస్తావించిన ఆదర్శ |పవంచమూ - 
ఇవన్నీ యూరోపియనలో ఒక నూతన చె తన్యాన్ని కలిగించాయి 


ఈ చైతన్యం ఓవిడ్‌, పూటార్‌ గా  నెనికా 2586, మాంవెన్‌ 
అఆరిసోటిల్‌, హోమర (గంథఠానువాదాల ధర్మమా అని | 8९5 € కూడా 
| పవేశించింది సౌందర్యారాధనా <) ° ९ మహోన్నత భావో[దేకాలూ 
|పజల్లో అధికం కాజొచ్చాయి పీటికితోడు జాతీయతా దృషి ఏర్పడింది 
తత్ఫలితంగా ఆంగేయులో నూతనమయిన తత్త్యమూ, అన్ని రంగాల్లోనూ 
| వినూత్న మైన దృక్కోణమూ ఏర్పడసాగాలు రానురాను (పజల్లో ఇహ పర 


# 


జీవితాల గురించి జిజ్ఞాస అధిక వళా దృష్టి (पषण) బలపడ 
సాగింది. షేక్స్‌యర్‌ (कड హానీ V1 నాటకంలో రాణీ చేసిన (ప్రస్తావన 
కానీ, హేమ్‌లెట్‌ నాటకంలో హేమ్‌లెట్‌ పడిన సిక సంక్షోభం! కానీ 
వరికీల్లిసే ఈ విషయం సుబోధకం కావడంతోజాటు, వివిధములైగ నూతి! 


తా తిక చింతనల |పోీభావంగా నాటి మేధావి వరం ఆలోచనా మార్గం ఎలా 


© న్నడీ కూడా తెలుస్తుంది, 


|వజల్లో విజ్తాన తృష్ట పెరిగి వఠనాస కి అధికము కావడానికి మరో 
ముఖః కొాఠణం, 1476 లో కాక్‌ టన్‌ 259. 25० యంతాన్ని క నుగొనడం 
ఈ యంత్రం కనిపెటడం వల్ల |పజలకి 1१९०८०९ యొక [పతులు ఆనా 
యాసనంగా లభించసాగాయి వజలలో బయలుదేరిన విజా తృష కిది సహాయ 
పడింది పవిత మైన పాచీన గంథాల్నీ, హీ బూ గంథాల్నీ ఆంగంలోకి అనువ 
దించి [2423९ & ०६० సత్యార్యాన్ని కొందరు చేవటారు. అలాంటి వారిలో 
छ బిల్‌ను జంగంలోకి అనువదించిన టిండేల్‌ ఒకడు. టిండేల్‌ తర్వాత మూడు 
నాలుగు బెదిల్‌ ఆనువాడాలు వచ్చాయి. ఆ అనువాదాలన్నీ క్రోడీకరించి 
1611 లో ఆధికారిక మైన వతిని | 3८७2०४९६ ०8०, | ८९» సామాన్యానికి సరళ 
గంపీరమైన బె దిల్‌ శైలి అదరణీయమూ, ఆస క్తిజనకమూ, అనుసరణీయమూ 


అయింది. 


మతపరిసితి: 

ఇతఃపూర్య్వమే, అనగా केण £ पणा కాలం నాటికే, బిటన్‌ రోమ్‌ 
మఠాధిపత్యాన్ని ఎదిరించి, ఇంగ్లండుపె రోమ్‌ మథఠంయొక్క. పెత్తనాన్ని 
ఆవలకు నెట్టింది. ఇంగ్లండుకి అధిపతి అయిన |వభువు కొని | 229९8 కొని 
ठ ०४ సంభూతులనే విశ్వాసం ఏర్పడింది. ०८०६ ఇంగ్లండు చర్చికి, 
మ్‌లోని పోప్‌ అధికారి కాదనియూ, సా[మాజ్యాధీపతే సర్యాధికారి అనియూ 


याकता काकवत లంజలా దాదా మాలల మల మనాలి లా యిలా డులలాలనా తాలాలు లాలస తాపస మ లాలాలలజుతాజాలుతపాాకసలాతున సతతం. < ह क धा 


1. Whatis man.......A beast, no more! Sure he that 


made us with after.large discourse. Looking befote. 
and after gave us not tbat capability and godlike reason 
to bust 10. us unused.act.4 Sce. | | 
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నిర్ణయం అయిపోయింది. తత్సలితంగా ఇంగ్గండులో కేథలికొల [పాబల్యం తగ్గి 
[పొషెనెంట్ల పలుకుబడి హెచ్చసాగింది దానికితోడు కేథరిక్‌లు సమర్లీస్తూన్న 
స్కాట్లండు రాణి మేరీ వధతో, దేశంలో కేథలిక్‌ల తీ,వత కొంత తగింది 
(పొచెసెంట్‌ పక్షపాతి అయిన ఎలిజబెక్‌రాణీ, కేథలిక్‌ లనూ వారి దుడుకు 
పనులనూ మన్నించి, మత సామరస్యాన్ని దేశంలో నెలకొల్పింది. 


చర్చిబయట లూధర్‌, చర్చిలోవల లయోలా నిరాడంబర బీ నాన్నీ, 
క్రమశిక్షణా యుతమెన వవర్తననీ ఆలవరచుకొనుక్షని [ 223९8 [పబోధించ 
సాగారు. లోక వృతాంతాని- ఆర్ల్షం సికొన్న హూకర్‌ వంటి మేధావులు చేసిన 
వయత్నాలు ఫలించి, మత రసం ఏర్పడింది. ఆటు శకేథలిక్‌ల పా 
నమ్మకాలకీ, ఇటు |పొటెసెంట్‌ల విప్రఐ తక ధోరణులకీ  మదేమారంగా 
ఆంగికానిజమ్‌' ఆనే ఒక సమరస విధానం 4८ డి దేశంలో మత సంబంధ 
మెన శాంతి ఏర్పడింది, 


ఈ విధంగా సెనిక విజయములు, ఖండాంశరాలకి వెళ్ళివచ్చినవారు 
2 ॐ ठ २८ ०8९ వృతాంతాలు, అనువాదాల ద్యారా |పజా సామాన్యానికి 
అందిన సాహిత్య సంపద, దేశంలో ఏర్పడ మతసామరస్యం ఇవన్నీ [ग 


సామాన్యంలో ఆలోచనా (ప్రభంజనాన్ని రేపి, ఆవేళ తటిల్లతల్ని మెరిపించి, 
~ 


६८ 


(పతిభావర్షాన్ని కురిపించి, సాహిత్య సస్యాన్ని ఇంగ్లండులో పండించాయి 


దేశంలో మానవతావాదం బలపడసాగింది. అంతవరకూ జగన్మిధ్య అనే 

భావం వ్యాపించివుండడంవల, పజా హృదయాలు ఒక విధమెన నిరాశానిస్పృ 
హలకు లోనె ఉండేవి. మానవతావాద బలంతో (పేజల్లో ఉన్న ఆ నై రాశ్యం 
పోయి, సుసంపన్నమైన ఉత్సాహపూరిత వాతావరణం ఏర్పడింది స్వుర్లం అనేది 
వేరే లేదనీ, భూతలమే స్యర్లం ९७१) ఆధ్యాత్మి కానందమే కాదు నిత్యజీవితంలో 
కూడా ఆనందం ఉందనీ |పజలు విశ్శ్యసింపసాగారు. సె నృర్‌, తాను తల పెట్లిన 
పెరీ కీన్‌ 24 భాగములలోనూ (అన్ని భాగాలూ ఆయన ॐ 6 చెయ్యలేదు) | 

మానవతా సీద్రాంతాస్ని Homnism) |పవచించడానికి సంకలించాడు. 
“ఉత్తమ సంస్కారం పునాదిగా, చక్కు శిలాన్ని అలవరుచుకొని, జగత్భ_ళ్యా 


ణానికి పాటుపడఢడమే మానవ ధర్మం అనే సిదాంతంతో స్పెన్సర్‌ తన రచన 
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సాగించాడు. నాటి మేధావులలో ఒకడైన బేకన్‌ కూడా తన రచనల్లో “విజ్ఞాన 
సంపాదనవల్ల మానవుడు పకృతి పై ఆధిపత్యాన్ని సంపాదించి, తత్ఫలితంగా 
జీవితాన్ని సౌభాగ్యవంతం చేసుకోవచ్చు" ఆని |ప్రబొధించాడు 


ఇలా పాశ్చాత్య దేశాల్లో, ముఖ్యంగా | ९05 €" . నవయుగోదయం. 
య ' - 

(Renaissance) ఆయింది. 

ఆ సమయంలో జన్మి ంచాడు షేక్సి)యర్‌ | 

ఆందువలననే, ఉత్సాహోదేగాల పడుగు వేకలతో ९, నాటి సంపూర్ణ 
६४२) చి ४९०० మనకి షేక్సియర్‌ నాటకాల్లో కన్పిస్తుంది. పేమ, మైతీ, 
వివాహము, సంతానము, వాత్సల్యము, అసూయ, దురాశ, కక్ష, విశ్వాసము, 
కరుణ, కార్బణ్యము._ వీటి అన్నింటితో కలిసి చిరునవ్వు చిందులకూ, కన్నీటి 
విందువులకూ మధ్య ఉయ్యాల ఊపుగ ఉండే సంపూర్ణ మానవ జీవితమే షేక్స్సి 
యర్‌ నాటకాల్లో మనకి సాజాత్క_రిస్తుంది. 


సింబలిన్‌ నాటకంలో ఇమోజన్‌ను పోసుమస్‌ ఆలింగనం చేసుకుంటూ 
అన్న మాటలు! ఆనందమయ జీవితంలో నుండి తవ్ప మరో రకమైన జీవితం 
నుండి వెలువడ లేవు. తనచుట్టూ సుసంపన్న మైన జీవితం ఉండడ ౦వల్లే హృదయ 
విదారక మైన విషాదాంతాల్నీ ఆనందతుందిలములై న పమోదాంతాల్నీ (trage. 
dies and Comedies) షేక్స్పియర్‌ సవ్యసాచిలా రచించగలిగాడు. 


విజ్ఞానవిమల సౌంచర్యాధనాస క్రమూ, మానవతా సిద్ధాంత |పబోధి తమూ 
అయిన నాటి |వజా జీవితము ఉన్నతము. | 
ఆ (ప్రజల భావములు ఉన్న తోన్నతములు ~ నాటి రచనలు మహోన్నత 


ఆలాంటి సమాజంలో పభవించీ జీవించిన షిక్సియర్‌ మహదౌన్న 
త్యమునందుట సహజము. | 


1 “Hang thee like fruit, my soul, till the tree die” 


పూర్వరంగం 


నాటక పరికామం : 
“మణి నా వలయః 
వలయేన మః" 


అను జగత్సిద్దాంతమునకు సాక్షీభూతముగ ఆంగ్ల నాటకము షేక్స్సియర్‌ 
వలననే రాణించింది. నాటకాన్ని ఆయన చేబట్టటానికి పూర్ణం, అది సందిగ్గా 
వస్థలో ఆసంవూర్ణంగా ॐ ०८6. ఆయనకి ముందు ఆంగ్ల నాటకానికి ఒక నిర్దు 
2 
३.2 రూవమే లేదు. ఇంకా కొన్ని శతాబ్బులవెనకి_ | దృష్షి సారిస్తే ఆంగ్ల 
నాటకం తాలూకు చరి తే ఐవాదాంశంగా గోచరిస్తుంది. అ వివాదాన్ని నిశితంగా ' 
పరిశీలిస్తే కాని, సమన్యయ మార్గం కనిపించదు. ఆరవ శతాబ్దం వరకూ 
రోమన్‌ల పభావం కారణంగా ఆంగ నాటకం దక-ని -పరిసితిలోనే ఉన్నటు 
(86) [४५ | (6) 
చారితక అంశాలు చెప్తాయి. ఆనంతరం కె 0 స్తవ మత పాబల్యం, బై 86 
(గంథంలో చెప్పబడ్డ కొన్ని అభ్యంతరాలు _ వీటి కారణంగా వదో శతాబ్దం 
వరకూ ఆంగ్ల నాటకం తెరమరుగై ౦ది. 


ఈ మధ్యకాలంలో. అంచే, ఆరూ, పదీ శతాబ్దాల మధ్య, నాటకాల 
కొరత, రంగస్థలాభావం కొరణంగా కొండరు నటులు ఊోరూరాపోయి తమ 
నటనాకౌశలం చూపించేవారు. వారిని 'జాంగ్‌ లర్‌”, “'జోక్యులేటర్స్‌” ఆని లేంగ్‌. 
లాండ్‌ఛాసర్‌ వంటి కవులు తమ కావ్యాల్లో ఉదాహరించారు. ఈ జాంగ్‌ లర్స్‌సీ 
జోక్యులేటర్‌ నీ భారత దేశంలో, ముఖ్యంగా ఆం|ధదేశంలో ఉండే పగటి వెష 
గాండతోనూ,..వి వవినోదులతోనూ పోల్చవచ్చును: వీశ్ళేగాక లాటిన్‌ పభావం 
కారణంగా వచ్చిన మైమ్‌ (पंप) అనేవారూ, జర్మన్‌ జాతీయలైన సాప్‌ 
(3८0१) అనే కోథేకులూ ఉండేవారు. వీరిలో స్పాప్‌లు మనకి పరిచయం ఉన్న 
| బుర్రకథ - చెప్పే కథకులవంటివారు. వీరు తమ హావభావ చేష్టలతో ' కథాకథన 
మొనర్చేవారు..- బీవుల్స్‌ (Beowulf) (్రాసిన “స్కా ప్స్‌కథిలో' “వీరి గ్వరించి 
పేస్తావన వివరంగా కనిపిస్తుంది. “లేనిదానిని ఉన్నల్లు భమింవజేస్తారు కనుక 
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వీరంతా మత వి, దోహులు" అని క్రై) స్తవ పీఠాధిపకులు జమక ట్టి, ఈ విధమైన 
నటుల నందరినీ గ ర్లించారు. 


కానీ పదో శతాబం నాటికి ఇటు వభుత్వంలో నూ ఆటు చర్చిలోనూ 
కూడా వలుకుబడిగల మోతుబరులు, యుదవిజేతలె కీ రనలకీ, శరత్‌ వసం 
తాది బితుపులకి రూపకల్పన చగ, పదర్శనలు ఇవ్వడం ప్రారంభించారు 


కమ |కమంగా ముఖ మిన పండుగల రోజుల్లో, సామూహిక |పార్గన. 
జరిగినప్పుడు, చర్చ సేవలో భాగంగా కె స్తు పుట్టుక, ఆయనని శిలువ 
వపర్మడం ముదలె న ముఖ్యమైన ఘట్రాల్ని రెండు సమూహాల మధ్య సంభాషణ 
రూవంగా నివేదించడం ఆరంభమైంది. ఈ సంభాషణా రూప | పద ర్మనలో 
రానురాను ఆరాధనాభాగం తగి (పదర్శనా భాగం హెచ్చు కాజొచ్చింది 
ఈ పద్దతి |పజల్ని అమితంగా ఆకరించింది. వీటిని చూడానికి జనం తండోప 
తండాలుగా చర్చికి వచ్చేవారు చర్చిలో అంతమంది జనానికి చోటు లేక 
పోవడంతో (పదర్శనల్ని చర్చి బయట ఏర్పాటు చెయ్యవలసీ 25९06 
చర్చి దాటి బయటికి: రావడంతో |పదర్శనకి మరికొంత స్వేచ్చ ఏర్పడింది. 
రః పదర్శనలలో “ఇసాక్‌ బలి”, (७१८९७ కుటుంబము” వంటి ఘట్లాల్ని కూడా. 
చేర్చడం [పౌ రంభించారు. దాంతో ఆద్భుతావహము (Miracle) అను ఛొక 
[ये థమిక నాటక [23 6 ఆంగ్గంలో ఆవిర్భవించింది. | పక్షకుల సంఖ్య మరీ 
పరిగిపోవడంవల ఈ (పక్రియ చర్చినే కాక, చర్చి ఆవరణని కూడా దాటి, 
నాలుగు మార్గాల కూడలిలోకి వచ్చింది. ఆరవ శ్లతాబంలో నాటి న్ని 
నిరుత్సాహపర చిన చర్చియే ఇలా పదమూడవ, పదునాలుగవ శతాబ్దుల నాటికి 
నాటక |పోత్సాహానికి కారణమైంది. 


లుగు మారాల కూడలికి వచ్చిన తర్యాత మత సంబంధ మైన |పాబల్యం 
తగి, ఈ అద్భుకావహము మానవుల నిత్యజీవిత్రానికి చేరువ కాజొచ్చింది అంతే 
కాదు. మంచి 58, పాఫము, పుణ్యము సత్యము, కపటము వంటి ఎన్నో 
కి రూపాలు కల్పించి ००६ మానవ అకారాలనీ లక్షణాలనీ - ఆపాదించి 
'ఆయా 'పాతలు ధరించి అద్భుత్త నిజయాలని సాధించడం (పొరం 
8 ।२,८२० లు అనే పేరుతో పే చారంలోకి వచాయి 
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సమకాలభీనుల లక్షణాల్ని కొన్నింటిని అనుకరిస్తూ, నిత్య జీవితానికి మరింత 
చేరువయి, | వజాభీరుచికీ పరిస్టితులకీ ఆనుగుణంగా మార్పులు చెందడంతో 
ఈ (+ _పజాదరణని పొందసాగాయి. తర్వాత తర్యాత 
రోజుల్లో షేక్స్పియర్‌ వంటి నాటక కర్తలు తమతమ నాటకాల్టో |పవేశ పెడుతూ 
వచ్చిన విదూషకుడు (clown) ఏయే వనులు చేస్తూ వచ్చాడో, ఆయా పనుల్ని 
ఈ ప్రబోధాత్మకాల్లో దౌర్చల్యము (vice) అనే పాత చేనేది. __్రబోధాత్మ 
| కాల్లోని 'దౌర్భల్యి येष ऊ, కాల్మకమాన ఎలిజిబెత్‌ కాలం నాటికి _దేమోదాంత 
నాటకాల్లోని | (comedy) విదూషకుడుగా అభివృద్ది 2०6०6. _పేకకులను 
నవ్వించడానికి ఈ దౌర్చల్య పాత చేత నాటకకర్త కొన్ని సంభాషణలు 
చెప్పించేవాడు. 
ఈ వబోధాత్మక రూవంనుండి కావ్యానంద మే ధ్యేయంగా మరో రూపం 
క్రమంగా ఆవిర్నవించింది. దాన్ని INterlUd౭e అనేవారు. ఉటోపియా అనే 
(గ్రంథాన్ని |వాసీ, ఒక్క ఆంగ్ల దేశానికే కాకుండా యావద్‌ యూరప్‌ ఖండానికీ | 
కూడా నవయుగ వైతాళికుడు అని పేరు గాంచిన “సర్‌ థామస్‌ మూర్‌”, 
ఈ |వహేశికల్ని 1520 [పాంతంలో తన యింట పదర్శించే ఏర్పాటులు 
చెసేవాడు. [పహేళికలు రచించినవారిలో హేవుడ్‌ (ముఖుడు ఆయన |వాసిన 
The play of the weather, 4 P P. అను వహేళికలు చిరస్మరణీయ 
ములు. ఏటిలో మొదటి [పహేశిక యందలి “మెరీ రిపోర్టు! ఆను పాత, 
అసంబద్ధ | रण्ये" లాలపించే షేక్స్పియర్‌ హాస్యపాత లకి మాతృక. ఈ |ఫహే 
శికలు చాలవరకు మత విము క్రములు (Secular). ఆంగ్ల నాటకము అద్భు 
తావహమై మత పాధాన్యంగా ఉండే స్థితినుంచి, మతరహిత 2९९ ఎంతవరకూ 
వచ్చిందో తెలుసుకోడానికి (कष्‌? మెడ్‌వాల్‌” (వాసిన “ఫల్‌గెన్స్‌ ఆండ్‌ 
లు| కీస్‌’ (Fulgens and Lucrece)ఎంతో ఉపకరిస్తుంది. ఇది ఒక (వహేళిక, 
ద్రహసనంలా ఉంటుంది. దీని రచనాకాలం 1497 అయినా, ఇది వెలుగులోకి 
1919 లోనే వచ్చింది. అంతవరకు ఈ |పహసనం ఒకటి ఉందని విమర్శకులకి 
తెలియదు. 


1. ` एण वा that they be now in this hall. They be the 
— “most part my servants all. 


$5V.2 
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(ప్రహసన స్థితి నుండి ఆంగ్లనాటకం |పమోదాంత (Comedy, & 88 
విషాదాంత (Tragedy) తికీ ఎటు వచ్చిందో ఇదమిదమని చెప్పడం కష్టం 
ఆయితే ఒక విషయం: మారో, లిలీ షేక్స్పియర్‌ బెన్‌ జాన్‌నన్‌ వంతి 
మవో నాటక కర్రలు, [००४० యావత్తునీ మెప్పించే పమోదాంత, విషాదాంత 
నాటకాలు రచిస్తూన్న రోజుల్లోనూ, బాటి |పదర్శన కొనసాగుతూన్న రోజుల్లోనూ 
కూడా వాటితో నమసు_ందిగా ఈ ఆద్భుతావహములూ (పబోధాత్మ కములూ 
పహేళికలూ |పహాసనాలూ నిలిచి ఉండేవి. వాటి రచనా పదర్శన కూడా 

ఓ |పక్క._ సాగుతూ ఉండేది. ఎయర్‌ మహా నాటకాల తాకిడికి కూడా ఇవి 
నిలిచి ఉండడం, వీటిపట కూడా |పజలకి ఆస కి మిగిలి ఉండడం, గమనార © 
- ఆంతేకాదు ९८) छू > హాది ఈ [> = ९ र), ఇదిగో, ఈ ఈ పరణామాలు 
చెందుతూ వచ్చాయి, ఈ తేదీ వరకూ ఈ |ప్మకియ నిలిచి వుంది అని చెప్పడం 
కాని, సరిహదు రేఖలు గీయడం కాని . అసాధ+ం. సమానంగా నడా మార్పు 
చెందుతూ, ఒక అవి పన్న మెస పురోగతి ఇది, అందువల ఒకొక్క. |హ్మకియకి 
ఎల్లలు నిరయించడం తగనివని 


| (_(ప్రహనన పహేళికల తర్వాత ఆంగ దేశంలో ఆభివృద్ది చెందిన రూపక. 
[పృకియలు రెండు. ఆవి పమోదాంత, విషాదాంతములు. ఈ రెండూ 
ఇంగాండులో విదేశీ సాహిత్య |పభావంవల్ల పచోదితం అయినవే మళ్ళీ వీటిలో. 
ఒకటి ॐ" 6 విదేశీయము, రెండవది శక్రేనలము విదేశీ పభావితము. ఏషా 
దాంతము దేశంలో అంతవరమూ లేని నూతన షృకియ అయితే, |వమోదాంతము 
మ్మాతము, | పబోధాత్మ క పహిసనాడి దేశీయ నాటకాలో వీ జమాతంగా ఉండి 
విదేశీ |వభావం కారణంగా వుప్రకో న్న తంగా అధిక 26 ఇందింది. అందుకే నాటి 
ద్రమోదాంతాన్ని దేశీయమెన గట పునాదుల పె వెలసిన విదేశీ భవనము అని 
236 ००29. సంపూరముగ 229 5 23:56 విషాదాంతము. అది ९0९ ०6 
९०2360९० ఓ విధంగా జరిగింది 


| (0 దేళంలో “యురిపిడిస్‌' అనే గొప్ప విషాహంత నాటక కర 
(Tragedy. writer) कर्तन అయన. నాటకాలు. మత [పమేయాలు 
నాళకం చివర భరత उस (Epilogue : నాటకం మధ్యలో ९236-0 5 
(Terlude) ఉంబి, వాటిని నాటకం నుండి విడదీయరాని భాగములుగ రోచిం 
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చాడు. ఆయన నాటకములలోని ఇతివృతాలు విషాదాంత ములు కావడానికి 
రెండే రెండు కారణాలు కనిపిస్తాయి. ఒకటి దైవళ క్రి, రెండు దురదృష్టము. 


'యురిపిడిస్‌” |వాసిన ఈ గీకు నాటకాన్ని. నిశితంగా పరిశీలించి, “నీరో” 
కాలంనాటి 'నెనికా'. అనే నాటక కర్త, వది విషాదాంత నాటకాలను లాటిన్‌ 
భాషలో |వాశాడు. అందలి భరత వాక్యానికి నాటక కథతో సంబంధం ॐ ०८८ 
'ఆ పడి విషాదాంతాలు నిత జవితాన్ని |పతిబిందించేవి. వగ, కక్ష _ ఈ--రెండే 
కారణాలుగా ఆయన తన నాటకాలని విషాదాంత మొనర్వేవాడు 


.... నవయగోదయ ఉషస్సులలో ఉదాత్త జీవన చై.తన్య | స్రవంతిని 
డొరిగొత భూములవై పు మళ్ళించే ప్రయత్నంలో ఆంగ్లేయులు భవ్యక వితా 
వేశం (Poetic inspiation) కొజకు ఐరోపాఖండం వై పు దృషి మళ్ళించారు 
వారికి గీకుభాష చెరువలో లేదు. డానికి తోడు నీకిదాయకములను,. మత 
(వపబోధకములను చూచి తలలూపు పూర్ణ స్తితిలో వారు. లేరు..-. వారికి చేరువలో 
నున్నది లాటిన్‌ భాష. ఆది చరిత వలన. లభించిన వరపసాదము. ఆందు 
'నెనికా విరచిత విషాదాంత నాటకములు ఆత్యంత ఆకర్షణీయములుగ . కన్పిం 
చినవి. దాంతొ థామస్‌ నార్లన్‌, థామస్‌ సెకవిలీలు ఒక సెనికా నాటకాన్ని 
గార్బొడక్‌ (Gorboduc) అనే పేరుతో అనువదించారు దాన్ని 1561 _ 62 
లలో ఎలిజబెత్‌ రాణి ఎడుట |పదర్శించారు. ఆదే ఆంగంలో మొడటి విషాదాంత 
` నాపికం. తర్వాత. 1581 నాటికి. 'నెనికా' పది నాటకాలనీ ఛామ న్యూటన్‌ 
ఆంగంలోకి అనువడించాడు; అయితి ` ఈ ఆనువాద' నాటకాలు ०४६६८०० 
యాల్లోనే కాని, పజల మధ్య ఆదరణ పొందలేకపోయాయి. సెనికా పదతులనే 
७5236६3० [2१९१८७८ & ००८ గరిగేలాగ సుతం త విషాదాంత నాటకాన్ని 
_ద్రాసిన గౌరవం 'ఖామస్‌ కిడ్‌” కి దక్కింది. ఆయన |వాసిన నాటకం “స్పానిష్‌ 
ట్రాజడీ'తో ఓ విధంగా | పపంచ పఖ్యాతిగాంచిన ఆంగ్లేయ విషాదాంత నాటకానికి 
_ (English tragedy) అంకురార్పణ జరిగింది 


| ఇటు £ ` 26. ఇలా విషాదాంత: నాటక రచనా [४०७७० సా 
. తూంటే, ఆటు ఇంకో |పక్క_ జాతీయ ఇతివృత్త ప్రాధాన్యం కల [5०२४6 
(chronicles) రచనా |పయత్నం జరగడం [పారంభ మైంది ఈ |కానికల్‌ కి 
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ఆంగ్ల సాహిత్యంలో సముచిత స్థానం ఉంది. ఇవి షేక్సియర్‌ వంటి నాటక 
కర్తలు ముందు ముందు |(వాయనున్న చార్మెతక నాటకాల (Historical 
plays) కి ఇతివృత్రాన్ని అందించడానికి సహాయపడాయి 


ఇలా ఉండగా 'పాటస్‌' “టెరెన్స్‌' అను లాటిన్‌ నాటక కర్తల వభా 
వంతో'కోలస్‌ ఉడాల్‌' అను ఓక బడి వంతులు, 'రాల్స్‌ రాయిస్టర్‌ 'డోయిస్లర్‌” 
అనే "పేరుతో ఒక सनु 2८5 (८ 18391 08] ఇంde1) నాటకాన్ని|వాని, 90०४ 
([హమోడాంత నాటక క ठ इ ఆద్యుడయ్యాడు, కాని ఈ నాటకములోని పా [తలు + 
వసువు, వాతావరణము,ఏదీ కూడా దేశీయమెనదీకాదు. ఇలా దేశీయ 2555 వసువు, 
పాత్ర వాతావరణాలతో నిండిన అనలు సీసలె న ఆంగ [పమోదాంత నాటకము 
(English comedy) మరికొంత కాలం నాటికి కాని ఇంగండులో ఆవిర్భవించ 
లేదు. ఆలా నూటికి నూరుపాళ్ళూ ఆంగేయ వాసనా విలసీతంగా సాగిన మొదటి 
పమోదాంత నాటకం 'గామర్‌ గర్లన్‌ నీడిల్‌.” 


ఏద్యావె శిష్యులు २ 

ఈ విధముగా సాగుతూన్న నాటక రచనా విధానానికి దృతగతి 
కలిగించీనవారు విశ విద్యాలయ పట్టభచులై న విద్యావై శిష్యులు (University 
Wits) అని పేరు బడసినవారు. వారితో ముఖ్యులు జాన్‌ లిలీ, థామస్‌ కిడ్‌ 
జారి పిల్‌, థామస్‌ లాడ్‌, రాబర్‌ గీన్‌ | 82९ 256 మార్లో, థామస్‌ నేష్‌లు 


ఆంగ్ల సాహిత్య చరితలో ఈ వె శిషుల సానం నిజంగానే విశిష్ష మెంది. 


(ప్రభావం చాలా కనిపిస్తుంది. షేక్స్పియర్‌ చేతిలో వరాకా నందుకొన్న ठ 
నాటకానికి (Romantic drama) ఆంగ్లంలో (శ్రీకారం చుట్లినది ఈ విద్యా 
“ग వె శిమ్యలే! తన నాటకానికి కావలసీన ఇతివృతాన్ని ఇక్సియర్‌ ఎక్కడినుంచి 


ఆయన. 26 ०८ 50 ఏకి దగ్గరనుంచే సేకరించాడు. అని చాలమంది విమర్శకుల 
అభి పాయం అయితే విషయ ० (ह 9. ऽ  నాటకరచనా షా &9 2 १ & పీరేనా ~, , 
ఆయన. గురువులు అని ఆలోచిస్తే ध्य త్రం వూరిగా ఈ విమర్శకుల అభి | 

_ప్రాయంతో ఏకీభవంచలేం.. వీమంచే, షేక్స్పియర్‌ నాటకరచనారహస్యం 
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680९ ©९ మ్మాతాన చిక్కే_ది కాదు. అయన కూడా వీ ఒక్కరి మార్గాన్నో 
ఆనునరించె వ్య కికాదు. ఎకో)_డ దీ వినా'ణం ఉందో. ఎవడి దగ్గర ఏ €» ॐ 
మెన శకి ఉందో, దానినంతనీ వెంటనే ;గహించి.' తన హృదయం ఆనే. 
కొలిమిలో  పృఠంవేసి, అనంతమెన తః మేధానంకోద అనే మ్మెచ్చుల.ఖో లాగి, 
హృ ६ టకాలగజడ బంగారు दई < ` హృదయాలను "६०६४६ 


నేర్పరి ఆయన. ఆందువలన ఎందరి (ప్రభావమో ేక్సియర్‌ మీదీ ఉంది 
విద్యావై శిష్ట్యల |పభావమూ ఉంది, అందులో లిలీ, మార్హోల |పభావం మరింత, 


విద్యా. వై శిష్యులలో నిర్న్మివాదముగ మారో సమర్పుడు. “థామస్‌ కిడ్‌”లో 
చాకచక్యం, చాతుర్యం ఉన్నాయి కాని, భావశబలతా, క తాళ క్రీ లేవు. ఈరెండు 
శక్తులతోబాటు మార్గోకి భాషపై కూడా మంచి అధికారం ఉంది. గార్ఫొడెకొలో 
ఉవర హితంగా ఉన్న ప్పతగీతి (Blank verse) మారో చెతిలో ర్యశక్తులూ 
సంతరించుకొని ఆయన భావపకటనకి చక్క_ని సాధనం ఆయింది. మారో 
పుతగీకి ఛందానికి ఓ అందం ఉంది. ఏ వం కిలో ఆరము ఆ పం కితకోనే పూ © 
కాదు. తర్వాత పం క్తిలోకికూడా కొంత మిగులుతుంది. దాంతో భావం 
ఆవిచ్చిన్న మై, నాటకం ఆంతా చక్కని రసపవాహం | ఆవుతుంది. ఈ రకంగా 
పుతగితిని వాడుకున్నాడు మార్గో. ఈ విషయంలో మారోని అనుసరించాడు 

యర్‌. స ९९० సౌందర్యం. రెండూ పోహళించుకొన్న నంభాషణని 
వాడడంలో మారో సిద్దహస్సుడు. డాక్షర్‌ ఫాస్ట్‌ నాటకమందలి చివరి అంకము 
లోని ఫాస్టస్‌ సంభాషణనీ, టాంబరను నుతీపాఠాలసీ 25688 ~ ఎంత సమ ट | 
332 సంభాషణని మార్గో. రచించగలడో మనకి "అవగతం అవుతుంది. 


విషాద ఉదేకాలని _ప్రదర్శించగల శ క్రీ, వర్షించగల ई), మార్లోకు 

సహజ సీచములు. “ఒక మహో వ్యక్తి యొక్క. పతనమె విషాదాంతమునకు 

వస్తువు" అనిన ఆరిస్టోటల్‌ సిదాంతము సర్వదా శిరోధార్యము కానక ర్లేదని 

నిరయించి, నాయక పా, తలోని ఆమితమెన బలమో బలహీనతో ౪ వ్యక్తి 

జీవితాన్ని దుఃఖభాజనం చేసినప్పుడు, ఆదికూడా విషాదాంతానికి వస్తువు కావచ్చు. 

మారో ప్రయోగాత్మకంగా చూపించాడు. ఈ విధానాన్ని షేక్సియర్‌ తన 
ఒథెలో, మేక్‌ బెత్‌అవంటి విషాదాంత నాటకాలో అనుసరించాడు 


2 షేక్సియర్‌ సాహిత్య వై భవము 
ఆంతేకాదు. 


షేక్సి 6835 విరచిత ఖండకావ్యం వీనస్‌ ఎండ్‌ ఎడొనిస్‌, ఆయన 
[వానిన 66 [आ ४6 11 చారితక నాటకాలు, ఆయన |వాసీన మర్చెంట్‌ 
 ఆఫ్‌వెనిస్‌ అనే | 23 2 ८0 నాటకము. బిటి ఆన్ని ంటికి.వరునగా-మార్త్లో |వాసిన 
హీరో అండ్‌. లీయాండర్‌ పద్యమూ, జియన నాటకం ०८९6 11, మరో.నాటకం 
జా ఆభ మాలా _ & న్నీ భవ్యక వితాచేశాన్ని చ్చినట్లు సూక్ష్మ పరికీలఅన వలన 


తెలుస్తుంది, 


విషాదాంత, చార్మితక నాటకాలను రచించడంలో మార్లోకి బుణపడినచే 
పమోదాంత నాటక రచనలో జాన్‌ లితీకి కియర్‌ ఒక విధంగా బుణపడి 
ఊండాలి. @§ చమత్కృతి, హాస్యము, సంభాషణలో సొగసు, శ్లేష, 
వ్యంగ్యో.క్రి, మర్మో క్రి, మేధావుల మన్ననలని పొందే రచనా విధానం, ఏవం 
విధ చమతాా_రాలన్నీ “లిలీ” వద్దనే |గహించి, తన తొలి రచనలైన “లవ్‌ 
లేబర్స్‌లాస్ట్‌', “మిడ్‌ సమ్మర్‌ నైట్స్‌|డీమ్‌'వంటి పమోదాంత నాటకాల్లో వాటి 
నన్నింటినీ -2 8, 35 చొప్పించాడు. ఈ రెండు నాటకాలలోనూ | कण 
కథని ఆమాయకులూ విదూషకులూ గల ఉప కథలతో జడ అల్లినట్లు చక. 
పేని, సౌషవ సంకిషములతో కూడిన ఒక బలమెన ఇతివృ తంగా మలిచాడు 
ఇక్సి)యర్‌ ఇల* మలిచె నేర్పరితనాన్ని ఆతడు (గహించింది 8& 
` దగ్గర్శుండే! శ్రవణ సుభగము, సుస్వరయుతము ఆయిన భాషని “పీల్‌? దగ్గర 
నుండీ ప్మాత చితణా, మానవ హృదయ విశ్లేషణా చిత్తవృత్తి చితణా_ 
ఇవన్నీ (గీన్‌ నుండీ షెక్సిఫయర్‌ స్యకరించాడు.. ' a 


మానవతావాదులు (Humanists) [పచారం బఇస్తూన్న మార్గ నాటకాల్ని 
(Classical dramas) అభ్యసించి, |వజాభి రుచినీ జనుల వాంఛనూ గు రించి 
| మార్గ నాటకోలో ` ఉండే" కరడు కతిన కరిన నియమాల్నీ -నిబంధనల్నీ 
సడలించి, |వజానురంజకమైన దేశి నాటకాన్ని (Romantic drama) | 
మహోన్నతమైన స్థాయికి తీసుకు వచ్చిన విద్యావై 99 - ఈ రీతిగ 
కొక్కరు ఒకొక్క. విధముగా €) 95 నాటక రచనా విధానానికి 
దోహద మొనర్చారు సామూహికంగా . వీరంతా కలిసి 2562524 మొనర్చిన దేశి 
నాటకం షక్సిృయర్‌ని ఆక రించింది 


హూ 6९८ © € 2 


28 సందర్భంలో దేశి నాటక (Romantic dram) లక్షణాల గురించి 
పసావించడం యు కం. వసు చేకరణలోనూ, నాటక రచనా విధానంలోనూ 


et 
on! 
స్యచ్చాయుత మైన అనేకానేక మారము ఐనునరించుట. द्ये, [పమోద 
14 2 డ్‌ చె नौ प ॥ had జ సా చా १ £ a ति श క్త न श క్ష 
సంబంధమైన పాశలనూ, సంధుటజగలనూ నిక్నిజంద్రముగా ఒకే. గాటకవఖలో 
మేక వించుట $ ధణము.. క్‌ కౌ గా 2.8 ८८ ॐ క్రరా 9 | य ॐ - <५ ye # । 

। . † 

సల కాల వస్టెక్యములను! ' 8335242 ॐ బటి ఉల్లంఘించుట _ ఈ లక్షణముల లో 
కొస్సి. ఈ లక్షణములకు లక్షిత విదారవై 9०९८८ సరిపోషితము , ఆయిన 


దేశి నాటకము. ఆది షేక్సి యర్‌ చేతిలో పరాకాష్ష నందింది. 
.: - ® 


ఓక). విద్యావై శివ్ష్షలూ, బారి దేశి నాటకమూ మాతమే కాదు. ఇంకా 
మరి కొందరు రచయితలూ, మద కొన్ని | 23, కియలూ పరోక్షంగానో [58४६0 
గానో షేక్స్పియర్‌ పైనా ఆయన నాటక दऽ कठः తమ వభావాన్ని 
నెజపాయి, 


హేవుడ్‌ (బాసిన “ది “పే ఆఫ్‌ ది వెదర్‌? అనే |పహసనంలోని “మెరీ 
రిపోర్టు” వాడిన భాష షేక్స్పియర్‌ నాటకాలలోని హాస్య పాతల అసంబద్ద 
సంభాషణా వై ఖరికి మూలమని విమర్శకుల ఆభిపాయం. అంతేకాదు, విషాదాంత ` 
నాటకములలో వ్య క్రిగతమైన వగనీ కక్షసీ |వవేశపెట్లి తత్సారణముగానే 
విషాదాన్ని స్పషించే సెనికాపద్రతి షేక్స్పియర్‌ విషాదాంత. రచనా పద్దతికి | 
ఒరవడి. భయానక రసోత్స 8 కోసం “నెనికాః తన నాటకాల్లో (వవేశ పెట్టిన 
దయ్యాలు, 8, + 6 నాటకాలలోని పౌలోనియస్‌ దయ్యం వంటి అభూత 
పాత సృష్టికి ఆధారం. 1589లో “జాన్‌ స్టా” 'గాఫ్‌టన్‌'లు ప్రకటించిన “హె[స్రీ 
प्र మనవిజయములు" వంటి చారి తకములు (Chronicles), షేక్స్పియర్‌ 
వాసీన హానీ [७ పార్ట్‌ 1, 2 ७5, देष र V నకు, ఇతర చార్మితక నాటకము 
లకు* | పెరకములు, 


Three unities 
2. ఇందు ఫాల్‌ స్టాప్‌ పాత మాత్రము ॐ" 67 షేక్స్పియర్‌ కల్పితము 


व श 0 क షేక్సియర్‌ విరచితమైన 
హేమ్‌లెట్‌ నాటకానికి భవ్యక వితావేశాన్నిచ్చింది. 1579లో && (క టించిన 
యూఫియనస్‌ (Euphues) అను నవలలోని. ఆలంకారయుతమైన చక్కని 
వచనం షేక్సి (యర్‌ నాటకాలలో వహాస్యరో రణిలో 235 రించే నశొకరులు 
_మాబ్దాడే భాషకీ; ५०८६ [65 నాటకాలలో సమ్మి|శిత మైన (గౌమ పట్టణ వాతా 
వరణాలు షేక్స్సియర్‌ నాటకాలలో ఆ విధంగానే చేయబడ్డ సమ్మేశణ వాతా 
వరణానికీ; "2०665०१, ఒధెలోకీ మూలములని! విమర్శకుల అభి పాయం, 


వూర్చోదాహృత మైన నవయుగోదయ వాతావరణంలో |పభవించి, తన 

వూర్యుల పభావాన్నీ కొందరు సమకాళలీనుల పభావాన్నీ తనలో & < ఎంచుకొని, 

తనదైన మహత్య కవిత్య పటుత్య విధానంలో శాశ్యతంగా నిలిచిపోయే" 

నాటకాల్ని “షేక్సి)యర్‌ రచించాడు. తన కాలంనాటి _పేకకులకొఅకూ సమ 

కాలీన రంగస్లలానికి అనుకూలంగానూ రచనలు సాగించినా; తన అసాధారణ. 

నె పుణిచేత, ఆవి సర్యకాలాలకీ సర్యదేశాలకీ అనువుగా ఉండే లాగా సర్య 
వ సమ్మోదాన్ని పౌందేలాగా సమర్పించ గరలిగా డాయన | 


९) } ४86 నాటకరచన |పారంధించే నాటికి 8०0१०९०९ ముఖ్యంగా 
లండన్‌ నగరంలో “వేగబాండ్‌ యాక్‌” అనే పేరుతో పనిలేక వీధుల వెంబడి 
తిరిగేవారిని శిక్షించడం కోసం ఒక చట్లం ఉండేది. వనిలేనివారుగ ఎంచబడి, 
నటులు శితార్లులు అయే |పమాడం ఏర్పడింది. దానినుండి తప్పించుకోవడం 
కోసం, నటులు తమ పేరని ఒక గౌరవనీయడైెన వ్యక్తి తాలూకు సేవకుల 
పేర్లుగా నమోదు చేయించుకొనేవారు. ఉదాహరణకి, కొందరు తమని “2 6 
ఆఫ్‌ వెసర్స్‌మెన్‌' అని పిలుచుకుని, తమ రు అలా నమోదు చేయించు 
కొన్నారు 


1. ఈ రెండు నాటకాలకీ పోలికలు అనేకం :- రెంటిలోను కక్ష తీర్చుకోవ 
డమే ఇతివృ త్రం. దయ్యము పోత్సహించడం, నాటకములో అంతర్నాట" = 
కాన్ని |వదర్శించడం, కక్ష తీరుకోటానికి జరిగిన కాలయావన 
ఆ కాలయాపనకుగల కారణము. ఇవన్నీ రెండు నాటకాలతోను ఒక చే! 
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నాటక పదర్శసిలు రాజభవనములందు, విశ ంపిడాాలయావరణములందు 
జరుగుచున్న ప్పుడు లేని అభ్యంతరము, బహిరంగ వదెళాల్లో నటననే వృ తిగా 
స్వీకరించిన కొందరు నటులు |పడర్శనలు ఇస్తూ ఉంచే ప్యూరిటనులు! ९७४3० 
శరం तकित. నౌటకశొలలు =< 298 ఆకరములె న వన్నియు విశ్రాంతి . 
తీనికొనవలెననీ మతము నిర్దేశించిన ఆదివారమునాడు (ठ లిచు చున్నా. 


రనియు జారీ అరో 


లండన్‌లో నాటక |పదర్శనలకి అనుమతించే ఆధికారము, పురపాలక 
సంఘం చేతిలో ఉండేది. నాటకశాలలు పటణం మధ్యలో ఉండడంవలన పేగు | 
వ్యాధి" వ్యాపిస్తుందని పదర్శన శాలల్ని ఊరు బయట శివారలోకి శేమ్స్‌నదికి 
అవతల ఊన్న |పదేశాలలోకీ పురపాలక సంఘసభ్యులు మార్చించి వేశారు 
నికిత పరిశీలనానంతరం | పభుత్వం అనుజ్ఞ क र కాని నాటక దర్శన జరగ 
డానికి వీలులేదు ఆనే ఒక శాసనం ఆ రోజుల్లో © ०6 


ఆంగ నాటక రంగసలం : | 

1576 తో “జేమ్స్‌ బర్‌బేగ్‌” అనే ఆయన ఒక నాటకశాలని 
నిర్మించాడు. ఆంతవరకూ లండన్‌లో (పేదర్శన లివ్యడానికి అనువుగా వుండే 
8० 235 |పదేశం ఉండేది కాదు. ఆ తర్యాత [క్రమక్రమంగా లండన్‌లోనూ 
తడితర' ముఖ్య నగరోలోనూ ए ९९ మైన నాటకశాలల నిర్మాణం | चेष्ट 
మైంది: కొన్ని సనాటకశాలల్ని ७२६ 98 ఆకారంలో నిర్మిస్తే కొన్నిటిని 229) 8 
రూపంలో నిర్మించేవారు మధ్యలో విశాలమైన కాశీసలం వదిలేసి, ఆ సలం" 
చుట్టూ ఇలా ఆరో ఎనిమిదో భుజాలు వచ్చేలాగ గుం్మడంగా, ఒకటి రెండు 
అంతస్టులుండే భవనం నిర్మించేవారు. ఆ కాశీన్లలం మధ్యకి, ఒక వైపు నుంచి 
ठ ०08० చొచ్చుకు వచ్చేది. రంగసలానికి ఇటూ ఆటూను, ఎదురుగుండా 
మిగిలిన. కాళీ సలంలో “గౌండ్‌లింగ్న్స్‌ (ఆనగా పేదవారు) నిలబడి ఉండి 
రంగసలం- మీద జరిగే (పదర్శనాన్ని తిలకించేతారు. ఆ (గొండ్స్‌కి వెనుకగా, 
చుట్లూ.. ఉన్న: భవనంలో ధనవంతులు, ఆధికారులు కూర్చుని, కాళీ న్లలంలోకి ` 


వ్యూరిటనులనగా శక్రైర్సిస్తవులలో ఎక్కువ నిష్ట_ నియమములు కల 
విభాగానికి చెందినవారు 


26 క్ని ఆపర్‌ च నై భవము 


చొచుకు వచిన కంగనలం అనబడే కమీద జరుగుతూన్న |పదర్శన 


४ 
५ | 
१. tu 
की 


९९६०२०८५, రంగనలానికీ, (గూండ లింగు నిలబడి చూసే | పదేశా నికీ 
ఆచ్చాదన ఆకాశమే! ఒకొ_క,_వృడు రంగనలానికి మాతం ఒక"ఆబ్బాదన - 
ఉండేది అవసరాణబ్ను బటి ఆ పెకప్పు కూడా రంగసలంగా ఉపయోగపడేది, 
మేడ, దుర్గము, కొండ వీలిపే కథ జరుగుతు ५ & చూపించవలసివ స్తే," 
జ పెకప్పును ఉపయోగించుకొనేవారు. ७0. అహాటి 8 లోయర్‌ సేజి 
ఆహర్‌ సేజి. అసి రెండు విజాగాలుగా ఉండేదనః మాటి." 2, కింద, ఆంత 
సులుగా ఉన్న ఆ చేజిమీద, రె చోటా నటన జరుగుతూ ఉంచే, రెండింటిసీ 
_పేకకుడు ఒకేమాటు చూడగలిగేవాడు. ఉదాహరణకి నేలమీద ఉన్న, రోమియో, 
మేడమీడ న్న జూలియట్‌, మాట్లాడు ంటున్న దృళ్ళం అనుకోండి. లోయర్‌ 
సేజి మీద రోమియో, ७245 2 మీద జూలియట్‌ ఊండేవారు ఇద్దర్నీ 
_పేక్షకులు చూస్తూ ఉండేఐ 

| ధారణంగా |పదర్శనశాల బయటి కొలతలు ఎనభై అడుగుల ఫొడవూ 
ఎనలై అడుగుల వెడల్పూ ఉండేవి. చుటూ ఉన్న భవనంపోగా మిగిలిన లో 
८०४९० © ఆడుగుల పొడవూ వీభెై అడుగుల వెడలూ, ఉండేది. ఆ కారీ 
సలంలోకీ, ఆ కాళీ సలంలోకి ఓ వెపునుంచి దొచ్చుకు వచ్చిన రంగనలవేదిక | 
మీదకీ, గాలీ వెలుతురూ ధారాళంగా (వసరించేవి. ఒక్కమాటలో చెప్పాలంచే 
నాటి నాటకశాల ఒక పెడ మండువా లోగిలి. ఆ మండువాకి చుటూ షడ్బుజి 
లేక అషభుజి ఆకారంలో ఉన్న. ఒకటి రెండంతసుల భవనం, మండువా మధ్య 


లోకి చొచ్చుకు వచ్చిన ఓక ._పెద అరుగే, ८०५६5९० 


। ` ९०८ इ దర్శించి తదుపరి కేవలం జావ న్నే అధారంగా చేసుకొని 
డేవిడ్‌ అనే డచ్‌ (పయాణీకుడు 1596 లో | सऽ "3९5 నాటకశాల' [४० 
పరిశీలిస్తే, నాటి లండన్‌ నాటకశాలల నిర్మాణం , ఎలా ఉండేదో తెలునుంది, 
1599 జనవరి ర వ తేదీన గ్లోబ్‌ థియేటర్‌ నిరాంణారం “ఫిలిప్‌ म 
०९०28 .ఎవెన్‌' లు “పీటర్‌ ऋ) త్రో చెసుకున్న ఒప్పందపు 'కాగితర ఒకటి" 
| 2९5 మ్యూజియంతో ఉంది. దానిని వరశీలి నాటి నాటక శాలల రూపం. 
అవగతం అవుతుంది 


హూ £ ९९० గం 9" 


రంగనల వేదిక | పేక్షకుల మధ్యకి చొచూకొని వచి ఉండేదని తెలును 
కున్నాం కదా! దానికి ముందు ` తెరకాని పక్క_ తెరలుకాని ఉండేవికావు. 
మూడువెపులా వేదికను చుజి ఊన్న | పక్షకులకు వేది వేదిక మీద జర్‌గే 
నటనా [పన్పుటంగా కనిపించేవి.. వేదికకి. బాగా: వెనక మాతం నటులు అలంక 
రించుకోవటానికీ,” వాళ్ళు విశాంతి కీసుకోటానికీ ఊిపయోగవడ్డే 'ఒక.వి, శాంతి 
ఆగారం ఉండేది ఆ గదిలోకి ''వవేశించడానికి రెండు ८०८८०८० -& 0 9. ఇటూ ' 
అటూ రంగసల వేదికకీ విశాంతి ఆగారానికీ మధ? వెలుతురు తకు)_వగా 
ఉండే, వెనుక రంగసల వేదిక, ఒకటి ఉండేది ఇంక కితం చెప్పిన ఉన్న చ 
(upper 8६28९} ఈ వెనుక రంగసనల వేదిక పెన (back stage) నిర్మించడం 
కూడా కద్దు. విశాంతి ఆగారం నుంచి బయలుదేరన నటుడు వెనుక రంగనల 
వేదిక మీంచి నడచి రావడం, | పేక్షకులకి లీలగా కనిపింకేది. వెనుక రంగనలం 
మీద ఎక్కువ వెలుతురు వడకపోవడమే లీలగా కనిపించడానికి కారణం 
ఆ నటుడు అలా క్రమంగా నడిచివచ్చి ముందున్న రంగస్థల వేదిక దగ్గరికి వస్తే 
అతను వవేశించినట్లు లెఖ. అకృ_డి నుంచి అతడు నటన । పారంధిసాడు 
ఆ వేదికే సేజీ కనుక, దానికి పెనా, పక ల్నీ, ముందూ, ఆచా ఎదనలు లేవు కనుక 
నటన సృషంగా కనిపించేది. ఇలా వ్మిశాంతి ఆగారం, వెనుక వేదిక, ముందు 
వేదిక, ఈ మూడు కలిసీ ఉన్న నిర్మాణమంతా, వపదర్శనశాల మధ్య గ్కురపు 
నాడావలె నున్న _పేక్షక స్థలములోనికి, సగము వరకు చొచ్చుకొని ఉండేది. 


సాధారణముగ నాటకములు మధ్యాహ్నము మూడు గంటల |పాంతమున 
(ప్రారంభమయి “చీకటి పడకుండా ముగినేవి. సవహజమెన వెలుతురు వేదిక మీద 
పడతూ ఉండడం వలన, నటులకు దాదాపు సమీవంగా చుటూ ఉండడం వలన 
నటులు చెసే చిన్న చిన్న హావ భావచేష్షలు, 8568 |భూకుటి వికేపాలు కూడా 
| బక్షకులు గమనించవారు.. € ०) -ठ 8807२ నాటకానందం వారికి సంవూరంగా 
లభించేది, నటుల నిటూర్పులనీ స్వ్యగతాల్నీ కూడా | పెక్షకులు వినగలిగే 
_పక్షకులు తమ సమీపమండే ఉండడం వలన, ఆసహజంగా అరవవలసిన 
అవసరం నటులకి ఉండేది కాదు. ముందు తెరలేని కారణంగా, నటుల వవేళ 
నిష్యమణలు |పేక్షకులు చూస్తూండగానే జరిగేవి. ముందు తెర లేకపోవుట 


వలన, |పధాన వేదిక మీద ఏ మరణ ఘట్రమెనా జరిగితే శవాన్ని లోపలికి 
మోసుకు పోవలసి వచ్చేది. అందుకు వీలుగా ఏ పాత. నోటనో “ఈ' శవాన్ని 
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లోపలికి తీసుకువెళ్ళు” అని అనిపించేవాడు నాటక రచయిత. ఆందుకే 
షేక్స్స్‌యర్‌ కూడా హేమ్‌లెట్‌లో “ఈ మృతదేవాల్ని తీసుకుపోండి”! అనీ, 
కింగ్‌ లీర్‌లో "ఇచ్చట నుండి వీరిని మోసుకుని పొండి”? అనీ అనిపించవలసి 
వచ్చింది,ఇలా నాట్లకం మధ్యలో కాక్‌, నాటకం వూరి అయిన పిదవ, చనిహ్లోరు 

నట్టు నటించిన పాత, పేక్షకులు ఇంకా పదర్శనకాల వీడిపోకముందే వేటక్ష'. 
మీంచి లేచి ఒడలు దులుపుకొ విశాంతి మందిరంలోకి వెడలిపోయిందను- 

కోండి? ఆయినా నాటి _బకకులు ఆశేపించేవారు కాదు 


ఒఠెలో నాటకంలో డెస్టిమోనా, ఎమీలియా, ఒఢెలోలు తెరలదే మూసి. 
వేయడానికి వీలైన వెనుక రంగసల వేదిక (back stage) మీద మరణింతురు 
ఈ వెనుక వేదిక గురించి విమర్శకులలో ఆభిపాయ భేదాలున్నాయి. అయినా 
ఈ వెనుక వేదిక కొన్నీ సందర్భాలలో నటనకి ఉపయోగపడిందనుట ०6९००८१० 
శము, ఉదాహరణకి ऊष IV మరణ ఘటంగాను, 203 ४ పోనె రో 
గుహగాను, రోమియో జూలియట్‌లో నాల్గో ఆంకం నాల్లో దృశ్యంలో కా"పెట్‌ 
గృహంగాను, ఈ వెనుక వేదిక ఉపయోగపడి ఉంటుందని పలువురు విమర్శకులు 
అంగీక రించారు 


కోట పెభాగంగా కాని, మేడ. యందలి భాగంగా కాని ఉన్నత వేదిక 
| (upper 51286} ఉపయోగపడేది. మూడవ రంగం అయిదవ దృశ్యంలో 
రోమియో జూలియట్‌ లు | 539०8०5 పె వేదిక మీదనే! జూలియట్‌ని ముదు 
సెట్సుకొని-రోమియూ, ` | పకశ్షకులు ४5१६55१० గానే వేదిక మీదనుంచి కింద: 
వేదిక మీదకి దిగుతాడు. నాలుగవ రంగం మూడవ దృశ్యంలో --ॐ వేదికకి 
ఉన్న తెరలు తొలగుతాయి. దాది, జూలియట్‌" ఇదరూ పక్క + 
_పెక్షకులకి కనిపిస్తుంది. మందు తీసుకొని, జూలియట్‌ మంచం మీద జరిగి 
హోయిన ०८०९९ ఉన్న త వేదికని తిరిగి తెరలు కప్పివేసాయి ఇలా రంగ 
దర్శకత్వాన్ని వరిశీలిస్తే, "పై వేదిక ఎలా ఉవయోగవడేదో తెలుసుంది 


1. 1. Takeuptbe bodies ——™—™™— Take up the bodies 
2. Bear them from hence 
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నాటి నాటకొలో ठ 5 సంబంధమెన పా ©? కప్పల వంటి సాధనాల 
ద్యారా పైనుండి దింపి, తిరిగి పెకి తీసుకుపోయేవారు దయ్యాలు, భూతాలు 
వంటి పా (తలు వేదిక అడుగున గులగా ఉన్న [32४9 నుండి పెకి వచ్చి 
తిరిగి వేదిక అడుగునకే అదృశ్యం  ఆయిపోయేవి వేదికని ఒక గది 
- వేరొక గది, రెండు బసల మధ్యభాగం- ఇలా విభజించడాన్ని మనం నేటి 
| (పతుల్లో చూసాం, కాని షక్సి)యర్‌కి ఈ విభాగ దృషి ఉన్నటు కనిపించదు. 
ఆయన అంక దృశ్య విభాగములే చెయ్యలేదు పాతలన్నీ రంగన్గలం నుండి 
నిష్క_9మించడ మే దృశ్యం ॐ 6 అయిందనడానికి గురు. ఆయన దృషిలో 
సలం మారినప్పుడు దృశ్యం మారనక_ర్లేదు ఆంక దృశ్య విభాగం, నల 
[దధానంగా జరగడం నేడు మనకి తెలిసిన వదతీ, మనం ఆందరూ ఆనుసరిస్తూన్న 
విధానమూను. లండన్‌లో కొంత కథ జరిగి, మిగిలిన కథాభాగం పారిస్‌లో 
జరిగితే,నేటి పద్దతి ప్రకారం రెండింటికీ రెండు దృశ్యాలు కేటాయించడం కదు 
కాని షక్స్సియర్‌ మార్గం అది కాదు.స్థల |పాధాన్యంగా కాకుండా వ్య క్తి | పాధా 
న్యంగా, ఆ వ్యక్తి చేసే కృత్యాలు | येच्छा भ, అంక దృశ్య విభాగం జరపా 
లనేది ఇక్సి)యర్‌ భావంలా కనిపిస్తుంది 


ఏ దృశ్యంలోనూ స్లలానికి |పాముఖ్యం లేదు వ్యక్తికే (పాముఖ్యం 
దృశ్యాలు ఈ దృషిలో ఉండేవి. ఏంటొనీ కి యోప్మాటా దృశ్యం- ఏంటోసీ 
దృశ్యం, యుద్ద దృశ్యం, ఏంటొనీ పరాజయ దృశ్యం, ఆత్మ హత్యా పయత్నం, 

యోపాతా దుఃఖం, ఏంటొనీ మరణం _ ఈ విధంగా దృశ్య విభాగం 
జరగడం. వలన (పకకుని దృషి కూడ సలముల మార్పు పెకి పోకుండా 
పాతలపైనా, వారికి జరిగే మంచి చెడల"పెనా కేందీకృతం అయి ఉండేది 
నటన. ముఖ్యం కాని ఆ నటన జరుగుచున్నది ఏ (పదేశంలో ఆనేది నాటి _పేక్ష 
కుడికి ముఖ్యం కాదు. ఒకవేళ అటువంటిది అవసరం అయినా, ఆ (వదేశాన్నీ ` 
సూచించే చి|తిత (పతిసరలు @ ०८? కావు. అందువలన నాటకంలోని పాత్రలే, 
సంభాషణ ద్యారా € 250 ఏమిటో _(పెకకులకి తెలియబరిచేవారు.! తెరవడడం 
తిరిగిలేవడం వంటి అవాంతరాలు లేకపోవడం వల్ణ,నటులందరూ నిష్క_ మించిన 


1. “What courting, friends, is this?” Viola asks 
“This is Ulyria, lady”, the sea Captain answers. 


फ 
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వెంటనే మరి కొందరు నటులు పవేశించుటయే దృశర్ణాము యొక్క. మార్పు 
కావడం వలన, నాటకం ఆవిచ్చిన్న ౦గాసాగి సామాజికునిలో రస్తోత్స 8§ కారణం 
ఆయ్యేది. దృశ్యాలంకరణ జాధ కికపోవడం వలన ఒక రంగంలో ఎన్ని 
దృశ్యాలున్నా ఇబ్బంది ఉండేది కాదు. దృశ్వాలంకరణ. లేదు ఆంచే ఆసలు 
లేదని. అరం కాదు. ఉదాహరణకి ఇమోజన్‌ శయ్య, సింబలిన్‌ నాటకంలో -పెషె, 
. పాల్‌ సాఫ్‌ బటల బుటి వంటి చిను చిన్న. రంగాలంకరణలు అవరోధము. కాదు 
ఆందువల జరిగే అలస్వమూ ఉండదు 


సంగీత వాయిద్యాల ఆవసరం కూడా ఆ రోజులో ఉన్నట్టు కన్పిస్తుంది 
భఛభయంకరమెనవి కాని ఊ దెకవూరిత మైనవి కాని సంభాషణలో సంఘటనలో 
జరుగుచున్న ప్పుడు ంగీతంయొక్ళ. అవసరం ఉండేది. |వభువుల ఆగమనాన్ని 
తెలిప కాహశళశ ధ్యనుల సూచనలు కూడా ఇక్సి ఎయర్‌ తన నాటకాలో చేశాడు 
కింగ్‌ లీర్‌లో ఇరవై మారులు, మేక్‌ బెత్‌లో ఇరవై అయిదు మారులు సంగీత 
దర్శక త్యానికి అవకాశాలున్నాయి. షెల్స్‌నైట్‌ నాటకారంభంలోనూ, మర్చెంట్‌ 
ఆఫ్‌ వెనీస్‌లో సంగీతముషపై లొరెంజో తెలియవరచిన అధి పాయమునందూ 
నాటి నాటకాల్లో సంగీతానికి ఎంత | ప్రాధాన్యం ఉందో తెలుపబడింది. 


కొందరు ధనవంతులు, కొండరు నటులు, ఒకరిదరు నాటక కర్తలు, 
ఒక |పదర్శకుడు వీరంతా కలిసి ఒక సంస్తగా వఏర్పడేవారు. = ఇటువంటి 
సంనలు లండన్‌లో చాలా ఉండేవి. దీటికి తోడు బాల నాటక సంసలు కూడ 
ఊండెడివనియ, అవి ముఖ్యంగా శాన్‌సన్‌ నాటకాలని |పదర్శిస్తూ ఊండేవనియు 
"హేమ్‌లెట్‌ నాటకంలో రెండో అంకం రెండో దృశ్యంలో 'రాసె ००९1 అనే 
పాత వలన తెలునుంది. బాల నంనల నటుంచి పెద సంఘాల్ని పరిశీలిస్తే 
వాటి ఆన్నింటిళోనూ లార్‌ ఛాంబరీన్‌౫మెన్‌' అనే సంన చాలా విజయవంతంగా 
నడిచేదని అర్థం అవుతుంది. ఆ సంస్థకి నాటక రచయిత షేక్సి)యర్‌. ఆయన 


1. Rosencrantz : Nay, their endeavour Keeps in th 


little cyases, cry out on the top of question. and are 
ost tyrannically Clapp’d for’t 
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ఆ సంస్థలోని నటులకి సరిపడిన పా,తలనే తన నాటకాలో సృష్షించవలని 
వచ్చేదీ. ఆయా నటుల వింత , ఎలులగు కూడా నాటకాల్లో వాడుకోవడం కదు 
కొత్తలో రోమియో వంటి యువ విషాద హా,తలని ధరించిన రిచర్డ్‌ బర్‌ బేగ్‌ 
'వంటివారు . కౌమారడశని దాటడంతో, వారికి అనువుగా ఉండేలాగ తర్వాత 
తర్వాత.తాను [उ విషాద నాయకులను కూడ కౌమార దశలో ఉండేలాగ 
(ఒఠెతో, ల్రీ (పోని రో २५8 ఇయర్‌ i ృష్టించాడు. 


షేక్స్పియర్‌ కాలంలో చక -ని రూపము లలితమైన కంఠసఃరమూ 
ఉన్న బాలురే, & పాతల నన్నింటిస పోషింకేవారు. ఆటివారు సకృత్తుగ 
ఉండడం వలన నాటి నాటకాలలో శ్రీ పాతల సంఖ వరిమితంగా ఉండేది. 
ఆ బాలురకు గటి శిక్షణనిచి" సమర్థవంతంగా నటింపజేసేవారు.. తొలి చా తక 
స్తోటకాలు |వా రోజుల్లో -2\8 ~, , 225 इ నమరులెన జాలురు దొరికి ఉండరు 
ఆందునలననే ఆ నాటకాల్ట్‌ & పాతలకి ఆంతగా బాముఖ్యత లేకుండా ఉండే 
లాగ షేక్సి)యర్‌ |^ © పడాడు. తర్వాత కాలంలో రిఛ్రర్‌ రాబిన్‌సన్‌ 
వంటి సౌందర్వమూ సామర[మూగల బాలురు స్రేప్మాతలు ధరించుటకు 
_ లభించడం వలననే కాబోలు २ € \, ఎయర్‌ తదువరి నాటకాల్లో మెరీనా, పెరిటా 
మిరండా వంటి ఆకరణీయమెన పముఖ నాయికలని ०) 2० చాడు 


 $०&& 5 నాటకంలోని గె & 35, ०92९८45 పాతలు నాలవ ७०४० 
లోని రెండవ చృశ్యంలో “ఇప్పుడు మన కంఠములు వూర్యమువలె మారవముగ 
లేవు, పాడుటకు అనువుగా లేవు" అని అనినప్పడు సామాజికులు చప్పట్లు చరిచి 
ఆనందించేవారు... ఆందులకు కారణము ఆ పా తలను ధరించిన బాలురు ఆంత 
[కితము వరకు మార్ల్షవమైన కంఠంతో లలితమెన త్రీ ప్మాతలని ధరీంచేవారు 
తర్యాత | केष వయస్సు . వచ్చి, పురుష సహజమెన కాఠరిన్యము |పవేశించుట 
వలన వారి కంఠములు బొంగురు పోయినవి, అందువలననే వారీ నూ 
పాత లని తీసుకున్నారు ఒక బాలుడు కి యోపా ४५ షములో ఉండి 'కొన్ని 
సంవత్సర ముల ९८०९९ నా పాతను ఒక బాలుడు ధరించి నన్నొక వేశళ్యగ 
` 818८४७2 కాబోలు!'! అనుటకు ఎంతో సంయమనము నేర్పరితనము కావలసి ` 


bo 


1. Some spueaking cleopatra boy my greatness the posture 
of a whore. 
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ఉండేది. ఒక నటుడు రోసలిండ్‌, వయోలా, జూలియా వంటి త్రీ పాతలని 
మొదట ధరించి, 828 పురుషవేషం ధకంచిన €^ నటించడం, చాలా 
దుర్హటం. 


షేక్స్పియర్‌ కాలము నాటి |పేక్షకులు అన్ని తరగతులకును చెందిన 
వారు. పండితులు, విద్యాగంధ శూను(లు, పభుతోద్యోగులు, అనరధికారురలె న 
పెద్దలు, విశ్రాంతి తీసుకుంటూన్న సెనికులు, కూలినాలి చేసికొని | బ్రతుకుతున్న 
సామాన్యులు. ఇలా రకారకలుగా ఉండేవారు. సామాన్యమైన (పపం చజ్జానం 
మాతం ఉండి, విద్యాగంధం ఏ మాతమూలేని మామూలు | పజొనీకం సంఖ్య 
ఎక్కువగా ఉండేది నాటి|పేక్షక సమూహంలో. అటువంటి వారిని షేక్నిింయర్‌ 
| దృష్టిలో ట్టుకొనేవాడు. వారి. స్థాయికి వాయడం, వారిని అనందింపజేియడం 
మ్మాతమే పరమార్థంగా తలచి షేక్స్పియర్‌ నాటకా లు వాసినట్టు సుస్పష్టం 
అయితే, ఆవి వారినే కాకుండా ఉన్నత తరగతుల వారిని కూడా _ఆలరించేవి 
అందులకు కారణము, సమకాలీన సంఘటనల నాధారంగా స్వీకరించి శాళ్యత'మైన 
విధానంలో రచించడ మే! 


కవిత, భావుకతలతో మేళవించిన ఉదేక . పూరితమైన నాటకములను 
నాటి సామాన్య | పేక్షకుడు కోరుకొనేవాడు.. ఆతని కోరికమేరకు వాయడంవల్ల 
షెక్స్పియర్‌ నాటకాలు సా రషకాలినతను సంతరించుకొని, మానవ హృద తమైన ४. 
భిన్న విభిన్న వికారములకు |పాతినిధ్యము వహించి, సజీవమై, నేటికీ 888 
ఉన్నాయి. లేనిచో భాషాబ్రేషజముతోను పాండిత్య పకర్ల్షతోను నిండి 
హజమె జీవితమున కశకేనాడో దూరమెపోయి ఉండేవి సామాన్య |పేక్షకుల 
కోసం బహిరంగ (పదర్శనళాలగ గ్లోబ్‌. థియేటర్‌ను, అసాధారణ _పేక్షకుల 
సం [పత్యేక |పదర్శనళాలగ ' दह పైియర్స్‌'ను చాంబర్తీ.న్‌ సంఘం ఏర్పాటు 
చేసింది. ఒకే నాటకాన్ని ఈషత్తు కూడా మార్పు చెయ్యకుండా "రెండు . 
"ధియెటరలోనూ . [2426 చి . రెండు ` రోకోముల (పేక కులనూ ఆలరించి, వారి: | 
“మెప్పును పౌందేవారం'చే, షక్సి)యర్‌ నాటకాల సార్యజనీనత ఎటువరణిదో ` 
తెలుస్తుంది. ఒక్కొక్కప్పుడు 6 2435 9 శీతాకాలపు ..బషహిరంగ 
'పదర్శనశాలగ ఉపయోగించడం కూడా కదు. = 
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యద్ధాలు, కొట్లాటలు, _పేమలు, హత్యలు, నాట్యాలు, కాహశళధ్యనులు, 
మాటలపోటీలు, చమత్యా రాలు, ఛలోక్తులు, అల్లరి మూకల హడావిడులు, 
ఉపన్యాసధోరణిలో సాగే సంభాణలు_ 8 సంకులమయము, ఉదేకవూరితము, 
సమర దృశ్యము అయిన సంపూర్ణ జీవితాన్ని రంగస్థలము పై చూడవలెనని నాటి 
_పేక్షకుడు ఆకాంక్షించెవాడు. ఆతని కోరికకు అనుగుణంగా షేక్స్పియర్‌ తన 
నాటకాలలో ఉదేక పూరితమైన ఘబభ్రాలని అందించేవాడు. కేవలం ఘటాలే 
దు, కొసి నాటకాలకి నాటకాలే ఆ మారంలో రచించాడు. వూ €» యుద 
మయ మెన హానీ V1 మొదటి భాగం, గుంపులు, మూకలు, హత్యలు ఆలరులతో 
నిండిన జూలియస్‌ సిజర్‌ కొట్టాటలతో నిండిన ఏంటొోస్‌ క్రి యోపా[టా 
|టాయిలస్‌ |కెసిడాలు ఈ మార్గంలో సాగినవే! 


విషాడానికీ విషాదానికీ మధ్య కొంత విశ్రాంతిగ మొరటుహాస్యాన్ని నాటి 
_పేక్షకులు కోరుకునేవారు. వారికోసం, హేమ్‌లెటల్‌ నాటకంలో కాటి కావరుల 
(grave diggers) సంభాషణనీ, ఏంటొసని కి యోపా(టా నాటకంలో పలెటూరి 
ముసలివాళ్ళనీ షేక్సియర్‌ | 3४ పెట్టాడు, విదూషకులనీ మూర్భులనీ 
ముఖ్యంగా లీర్‌ నాటకంలో మూర్లుని పాతసీ (fool) షేక్స్పియర్‌ [अङ 
పెట్టాడానికి కారణం నాటి |పేక్షకులు ఆటువంటి ప్మాతలనీ, వారిద్వారా లభించే 
హాస్యాన్నీ కోరుకొనడమే! 


సామాజికులు. కోరుకున్న వాటిని, జన్మలో వారు ఊహించనంత ४ € 
మంతముగాను, ఆద్భుతంగాను, సౌందర్యవంతంగాను అందించాడు. ఆలాగని 
వారు కోరినదీ, వారికి కావలసినదీ, వారికి రుచించేదీ మ్మాతమే ఆందించడంతో 
షక్స్పియర్‌ ९) పిపడలేదు. వారి కోరికలను తాను తలచిన మారాన మలచి 
తాను |వాసిన దానిని వారు మెచ్చుకునేలా చేశాడు. తన కాలమునాటి |పేక్షకుల 
కోరికలని గౌరవించే |వతినిధిగా మాతమే కాకుండా, రాబోయే తరాలవారికి 
కూడ పహితుడుగా, మార్గదర్శకుడుగా, యావత్సపంచ మానవ హృదయ 
రహస్యాలను కనుగొని, వానిని సమరముగ |; పదర్శించే మహామార్మతికుడు గా 
కూడ వ్యవహరించడంవలననే చదేశకాలావధులను దాటి, మహానాటక క రగ 
శాశథ్యత కీర్తిని షేక్స్సియర్‌ సంపాదించుకొన్నాడు | 
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> |పఖ్యాత పురుమని జీవిత విశేషాలు తెలుసుకోవాలన్నా, పుర పాలక 
సంఘ, విద్యాలయాది సంస్థలలోని ०४ ९ ష్మృతాల్నీ, ఆయన గురించి ఇతరులు 
| ञि [గంధాల్నీ. వస్తావించిన సందర్భాలనీ, ఆయన తన గురించి తనే 
వాసుకొన్న విశేషాలనీ, ఇతరులకు ఆయన _ాసీన జాబుల్నీ, మరణించినపుడు 
నమోదయిన వివరాలని, పకటిత మైన సంతాప సంచికలనీ బట్టి వరిశీలించ 
వచ్చును . 


| కాని 16, 17 ॐ శతాబ్దుల్లోని వ్యక్తులను గూర్చి తెలుసుకోడానికి నేడు 
ఆటువంటి ఆధారాలు చాలా తక్కు_వ. అత్యల్పంగా ఉన్నాయి. అయినా, 
३8, ) 695 జీవిత విశేషాలు తెలుసుకోడానికి కొంతలో కొంత ఆధారాలయినా 
ఉన్నాయి. ఆ రోజుల్లో ఇంగ్లాండు పాలించిన ఎలిజబెత్‌ మహారాణి వ్య క్రిగత 
జీవితాన్ని తెలిపే సాక్ష్యులు ఈపొటి కూడా లేవు. 


నామకరణం, వివాహం, మరణాలకి సంబంధించిన తేదీలు పారిష్‌ 
ప।తాలో (parish records, దోషిగాను, సాక్షిగాను ఆయన ఇచ్చిన వాజ్యూ. 
లాలు న్యాయస్థాన హృతాలలో ఆయన వాటాదారుగ ఉనా నాటిక సంసకు 
ఎప్పుడెప్పుడు ఎంతెంత ధనము ఇచ్చినదీ (పభుత్య పృతాలలో తన ఆసీకి 
సంబంధించి ఆయన కోరిక లేమిటో తెలిపేవి మరణశాసనం!లో కనిపిసాయి 


ఇవిగాక షేక్సిియర్‌ గురించి తెలిపే కథలు కొన్ని వాడుకలో 
ఉన్నాయి “వాన్‌ ఆబే” కథలు, “‘జెటర్‌ టన్‌” నుంచి నికోలస్‌ రోవేికు సంక 
మించిన సా 9ట్‌ ऊ ఆన్‌ ఎవాన్‌' కథలు, పోప్‌, డాకర్‌ జాన్‌సన్‌లచే పొందు 
పరుపబడిన కథలు అందులో ముఖ్యమైనవి. కాని ఈ కథల్లో దేనినీ పామాణి 
కంగా తీసుకొ €, ) 6 జీవిత విశేషాలు ఇవీ అని నిర్ణయించడానికి 
వీల్లేదు. 


1. ఇది సోమర్‌ సెట్‌ గృహమునందు భ దపరచ బడింది. 
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సమకాలీన సాహిత్యంలో, 28 ఎయర్‌ వ్యక్తిగత వివరాలు, జీవిత 
విశేషాలు ఎక్కడా |పస్తావితం కాలేదు. పోనీ అని ఆయన రాసిన నౌటకాల 
సహాయంతోటీ, ఆయన రచించిన పద్యాల సహాయంతోటీ ఆయన జీవిత 
విశేషాలు తెలుసుకుందాం ఆంపే, ఆదీ ఆంతంత మ్మాతమే. 


నాటక రచనలో రచయిత తాటస్థ్యము (0bjectivit3) ఎక్కువగా 
ఉంటుంది. నాటకంలో ఏదైనా ఒక అభ్మిపాయం తెలిపితే అది నాటక కర్ర 
ఆభిపాయమో, లేక ఆ పాత ఆధి పాయమో విడదీయడం కష్టం. పైగా 
వండలాది పాతలు ~ అనంతమైన సంఘటనలు - పరస్పర విరుద్దమైన భావ 
(పక టనలు ~ ఇందులో వది క్నిషియర్‌ వ్య క్రిగతమైన భావము? ఏది 
పాతానుగుణమని ఎంచి త త్తదుచిత రీతిని |పవేశ పెట్టిన భావము? విడదీయుట 
కష్టము అయితే, ఇన్ని పాలు, ఇన్ని సంఘటనలు, ఇన్ని భావములు, ఇన్ని 
ఆధిపాయములు సృష్టించి షెక్సి)యర్‌ జీవితము మా|తము తప్పక సువిశాల 
మెనదని మనకి అర్ధమౌతుంది. ఉన్న కొద్దిపాటి సాక్షు సమాచార సంపదతోను 
షేక్సి)యర్‌ జీవితం గురించి ఒక మో సరయిన నిర్రయానికి రావచ్చును 


15, 16 శతాబ్దాలలో ఇంగ్లాండులో ముఖ్య వృత్తి వ్యవసాయం. 
వ్యవసాయ దేశానికి వెన్నెముక వంటి కర్షక కుటుంబానికి చెందినవారు. 26, 
యర్‌ వూర్వీకులు. స్నీట్టర్‌ ఫిల్పులో వారు ఉండేవారు. షేక్సి ఎయర్‌ తండి 
అయిన జాన్‌ 28 095, స్నీట్టర్‌ ఫీల్లు వదలి వార్‌ విక్‌ 25 |పాంతానికి 
కూడలి అయిన “०95 ఫర్డ్‌ ఆన్‌ ఎవాన్‌’కి జీవనోపాధి కోసం తరలివచ్చాడు 
ఎవాన్‌ నది ఒడున ఉన్న ఆ పట్టణం ఇంగండు దేశానికి ఆ రోజులో విశెషంగా 
విదేశీ మారకాన్ని సంపాదిస్తూన్న గొత్తై మాంసం, తోళ్ళు, ఉన్ని వస్తువులకు 
2388 చెందింది పట్టణంతో బాటు, 0 98 వ్యాపారం చెస్తూన్న జాన్‌’ సంపడా, 
పలుకుబడీ కూడా ఎదగ సాగాయి, ఊళ్ళో పరిమితంగా ఉన్న గౌరవ కుటుం 
బాల్లో కియర్‌ కుటుంబం ఒకటి. 

పసిద్ద మైన ఆరైన్‌! కుటుంబ సభ్యుడై న ८०९6 యొక్క_ కుమా ठ्‌ మేరీ 
ఆమెని జాన్‌ 1547 లో వివాహం చేసుకున్నాడు మేరీ పూర్వులు కేథలిక్కు లు 


1. ‘As you like it’ ఆనే నాటకంలో షేక్స్సియర్‌ తన తల్తిదై న ఈ 
Arden కుటుంబాన్ని _స్తుతించాడు 
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జాన్‌ |ప్రొటగైంట్‌ మతస్థుడు. అందువలన కొన్నాళ్ళు వాళ్ళ వివాహం మత 
సంబంధమైన సమస్యలకి లోనయింది మేరీ सूल చేయజాలదనీ, నిశానీ 
మాత మే ఆనీ చెప్పడానికీ సాత్యాలున్నాయి మేరీ ద్యారా జాన్‌కి ఒక ఇలు, 
కొంత ఆసి సంక మించింది జాన్‌ దంవతులకి మొదట ఇరువురు కుమా రెలు 
కలిగారు. కాని వపసితనమందే చనిపోయారు. ఆందుకే ८०९९४ 25 ०2 విలియమ్‌ 
2 & 96 § మం తోచ్చాటన పవిత జలాభిషేకము, నామకరణములతో 
కూడిన సంస్కా_రా (baptism) కొన్ని రోజుల వరకు జాన్‌ దంపతులు 
చెయ్యలేదు. ఆ సమయంలో పేగు వ్యాధి అమితముగ వ్యాపించి ఉండడంవల 

కూడ, పుటిన పిలలకి వెంటనే మత సంస్కారము చేసేవారుకాదు. వచ్చా 
ఆదివారము వరకు ఆపేవారు. విలియమ్‌ షేక్సి)యర్‌ కి మత సంస్కా_రము 
26_4_1564 న జరిగింది. అంటే ఆయన 19.4- 156 క 26-4-1564 కీ మధ్య 


ఏదో ఒక రోజుకే జన్మించి ఉండవచ్చు. కొందరు. బుద్దీిమంతులు 52 సంవత్సర 


ముల తర్వాత ఆయన మరణించిన 23 వృపియల్‌ తేదీని దృష్టిలో నిడుకొని, 
८०6” పమ్మితాత్మ (521 George) యొక్క. పండుగ దినం కూడా 
>| 226 23 కావడాన్ని జ్ఞాపకం ఉంచుకొని, విలియం షేక్ని\యర్‌ 
జన్మించిన తేదీ కూడా ఆడే ఆయితే సమంజసంగా ఉంటుందని భావించి, ఆయన 


ష్షేక్సి (యర్‌ 222 తేదీ అదే అని ఖచ్చితంగా చెప్పలేము | 


జూలె నెలలో 2०७5०६6 స్టా9ట్‌ ఫర్డు ఆన్‌ ఎవాన్‌ |పాంతంలో 


తీ వంగా వ్యాపించింది. 2000 జనాభా గల ఆ పట్టణంలో 237 మంది గువలన 

చనిపోయినట్టు నమోదు అయిండి. 3 నెలల నినుగు వీమౌతాడో అనే భయం 
జాన్‌ మనస్సు నిండా ఉన్నట్టుంది, పేగువ్యాధి బాధితులకు ఉదారంగా విరాళాలు 
ఇచ్చాడు _ అలా ఇచ్చినట్లు దాఖలాలు ఉన్నాయి. 


అంతకు వూర్యమే జాన్‌ షేక్సియర్‌ పురపాలక సంఘంలో బాధ్యతతో 
| కూడిన ఒక గౌరవ लष्ठ), ఆకమించుకున్నాడు విలియం జన్మించిన 
| నాలుగేశ్ళకి న్యాయాధిపతి సానము (bailiff) ను ఆరిషించాడు. పదవి, హోదా 
గౌరవం, మర్వాద - వీటితోబాటు గవుస్‌ వ్యాపారం కూడా బాగా సాగుతోంది 
విలియం తర్వాత జాన్‌కి మరి ముగురు కుమారులు, ఇదరు కుమా రెలు ఉదయిం 
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చారు, తమ్ముళ్ళతో, చెల్లెళ్ళతో, స్టాంట్‌ ఫరు ఆన్‌ ఎవాన్‌ లోని వ్యాకరణ పాఠశాల 
| ~ ह G 
(grammar school" లో విద్యాభ్యాసంతో విలియం షేక్స్పియర్‌ యొక, 


బాల్యం సుఖంగా గడిచిపోయింది. 


९3 రోజుల్లో |పాథమిక పాఠశాలల్లో లాటిన్‌, వ్యాకరణము, పూర్వాంగ్ల 
భాషా వర్గములు (old English characters) | 20 నేర్చేవారు. ఇవన్నీ 
షేక్స్పియర్‌ నేర్ఫుకున్నాడు. ఆయితే విద్యార్థిగ ఆయన ఏమీ ఆసాధారణ (వజ్జని 
కన్పరచినట్టు లేద. పాఠశాలలో నిరాశాపూరితము, ఉత్సాహరహితము అయిన 
వాతావరణము, జయట పచ్చిక బయళ్ళు, సెలయేళ్ళు, పుష్ప మంజరులు, 
మనోహరమైన ఎవాన్‌ నది _ వీటితో కూడిన హృదయాహాదకరమైన [పకృతి - 
స్వేచ్చ ఉత్సాహము ఆనందము లేని ఆ విద్యావిధానము 28) ) 295 ह రుచించి 
నట్టు లేదు. దానికి తోడు ఆయనను ఆకర్షించిన ४७? ఉపాధ్యాయులు కూడ 
ఉన్నట్టు తోచదు. ఉంటే, ఒక చక్కని ఉపాధ్యాయ పాతని ఆయన తన 
నాటకాల్లో ఎక్కడో ఆక్కడ ఇరికించి ఉండేవాడు. ఆదర్శ ఉపాధ్యాయుని 
మాట అటుంచి, ఆయన నాటకాలలో ఉన్న ఇరువురు ఉపాధ్యాయులూ విదూషక 
మ్మాతులే!! 


దానములు చేయడం వల్లా, వ్యాపారంలో ఒడిదుడుకులు రావడం వల్లా 
జాన్‌ షేక్సియర్‌ కి ఆర్థిక పరమైన ఇబ్బందులు ఎక్కువయ్యాయి. భార్య ఆ స్తిని 
కూడ కుదువ ~ వచ్చింది. పురపాలక సంఘ కార్యక లాపాల్లో ఆస & | 
ह क ముఖ్యమైన చర్చి సమావేశాలకి కూడా హాజరయేవాడు 
కాదు. అది కొన్ని ఆపోహలకి దారితీసింది. | 


తండ్రి పరిస్టితి దిగజారి ఫోవడంతో 13 వ ఏటనే విలియం చదువు 
చాలించుకోవలసి వచ్చింది. తర్వాత ఆయనొక కసాయివాని దగ్గర పనికి కుది 
రాడని కొందరు పరిశోధకుల అభి పాయం. కాని అది ఎంతవరకు నమ్మదగినదో 
తేలలేదు. | | | 


1. ९.४८ Merry wives of windsor Ney wives of windsor &న Hugh Evans २०4 Hugh Evans మరి 
యొకరు Loves labours lost € Horobernes. 
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` 13 ॐ ఏట నుండి 1రి వ ఏడు వరకు షేక్స్పియర్‌ ఎలా జీవితాన్ని 
సాగించింది తెలిపే ఆధారాలు ఏం లేవు. బహుశః స్టాట్‌ ఫర్షులోని సుందరతమ 
పకృతిని తన హృదయ ఫలకముపై శాశ్యతముగ ముదించుకొనుచున్నా 
డనియూ, ఇంక కొన్నా క్ళలో తను వాయబోయే నాటకాలలోని (పకృతి వర్ణన 
లకి రూపులు దిదుకొనుచున్నాడనియు కొందరి అభి| పాయము. 


స్టాంట్‌ ఫర్గుకి కొంచెం దూరంలో ఇప్పటికీ “యానీహేత్‌ వే” అనే 

గల కుటీరం ఉంది. ఆ గృహాధిపతి రిచర్డు హెత్‌ వే. ఆయన సంపన్నుడు. 
ఆయన తన కుమా ర్రెలకి ఒక్కొ_క్క_రికి శ్రీ ధనముగ 6 పౌనుల 13 షల్రింగుల 
వ పెన్స్‌ ఇచ్చినట్లున్నది ఆయన కుమా రెలలో ఒకతెన “'యానీికి 1582 
నాటికి 26 ఏళ్ళు అప్పటి విలియమ్‌ షక్స్పియర్‌ వయసు 1రికి ఏళ్ళు. 2:68 
తులు ఏమెనా, హడావిడిగా మాతం వాళ్లిద్లరికీ పెళ్ళి అయింది ఏ తారీఖున - 
ఆయినదీ నిర్ణారణగా తెలియడు. ఆయితె యానీ, విలియమ్‌ల వివాహం వలన 
ఏర్పడే న్యాయ విరుద్దమైన సంగతులు ఏమెనా ఉంచే, వాటి అన్నింటికీ బాధ్యత 
వహింతుమని (४6 ‰- సాండాల్‌' న్‌ రిచర్లుసన్‌'లు ఇచ్చిన హామీలు 
మాతము 27.11.1582 తేదీతో వార్సిస్టర్‌ మత సంబంధమెన ప|తములం 
దున్నవి . ఆంచే. ఆతేదీ తర్వాత కొద్ది రోజుల్లోవిలియం షేక్సియర్‌ వివాహం, 
యానీతో ఆయిందన్న మాట. 


వివాహం అయిన ఆయిదారు నెలలకే అనగా 265 1883 నకే 
విలియం, యానీలకి | పధమ సంతతి “సుసానాి జన్మించింది. తదుపరి, అనగా 
22-2 1585 న హేమ్నెట్‌, జుడిక్‌ ఆనే కవలలు జన్మించినట్లు చర్చిలో 
నమోదు ఆయింది. 


1585 నుంచి 1592 వరకు ७० है లండన్‌లో ఆయన పేరు వినిపించే 
వరకు, ఈ 5 ठ) విలియం షేక్స్పియర్‌ २९०४०९६ జీవితాన్ని గడిపాడూ, 
ఒంటరిగా లండన్‌ ఎందుకు వెళ్ళవలసి వచ్చిందీ, ఇవన్నీ తెలిపే అధికార 
వూర్యకమైన సాత్యాధారాలేమీ లేవు. 


తన సంసారం: పెరుగుతోంది. తండి ఆదాయం తరుసుతోంది బాధ్య 
తలు పెరుగుతున్నాయి. అందువల ఏ వృత్తి చేసే ఎక్కు.వ ఆదాయం లభి 
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స్తుందో అనే ఆశతో విలియం షేక్సియర్‌ రకరకాల వృత్తులు చేవట్టాడనీ, 
అందుకే తన నాటకాల్లో ఆంత సివరంగా, అసంఖ్యాక మెన వృత్తుల్ని వర్ణించ 
గలిగాడని ఒక వాదం ఉంది ఆంత దాగా వర్ణించాడంపే, ఆ వృత్తులన్నీ ఆయన . 
చేసి ఉంటాడనే వాదం అర్థరహితం. కాంతదర్శి అయిన కవికి ఇతరుల ఆనుభ 
వాలు కూడ తన అనుభవాలుగా మలుచుకొనే శ క్రి ఉంటుంది. మరణ వేదన 
వర్ణించాడంచే, ఆ కవి మరణవేదన రుచి చూశాడ నీ, చచ్చి |బతికాడసీ అర్థమా? 


కొంతకాలం తం|డివలె ^ 98 వ్యాపారం చేశాడనీ, లాభించక వివిధ 
వృత్తులు చేపట్టాడనీ, వాటిలో న్యాయవాది దగ్గర సహాయక పదవి కూడా ఒకటి 
७), లేకపోతే హేమైట్‌ నాటకంలో ఉపయోగించిన కొన్ని పదాలు! న్యాయవాద 
వృత్తితో సన్నిహిత సంబంధం లేని వ్యక్తి వాయలేడనీ కొందరు విమర్శకుల. 
అభి పాయం. | 


స్పా9ట్‌ 59६ వదలి జీవనోపాధి 96४४ ఆయన పలు ప్రాంతములకు 
వెళ్ళి ఉంటాడనేది. నిర్వివాదాంశం. కాని అలా వెళ్ళబోయే ముందు ఆ పట్టణ 
పరిసరమందలి ७०८०९८३} తన గుండెలో తప్పకుండా పొదివికొని ఉంటాడు. 
ఆతని నాటకాల్లో అసంఖ్యాకంగా కనిపించే పకృతి వర్ణనలలో చాల భాగం 
స్టాంట్‌ ఫర్డ్‌ [పొంతంలో కనిపించేవే. 


९5} లేబర్‌ లాస్ట్‌ నాటకములోని. V ७0८ ములోని 2 వ దృశ్యమందలి = 
పకృతి సౌందర్య వర్ణనకుకాని, ఆందమైన వివిధ పుష్పజాతుల వర్ణలకు గాని, 
పచ్చిక వీడుల రామణీయతకు గాని®ి “మిడ్‌ిసమ్మర్‌ నైట్స్‌ డీమ్‌' 2వ అంకం 
1వ దృశ్యమందలి సుందర సుమనోహర పుష్పకోభితమైన నదీ పరిసర ప్రాంత 


1. Hamlet :. V- (107.121) Quillets, tenures battery, 
vouchers, indentures. = 
2. When daisies pied and violets blue 
And lady _ smocks all silver.white 
And cuckoo - buds of yellow blue 
Do paint the meadows with delight. 
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మునకు గానో హేమెట్‌ నాటకమందలి 4 వ ఆంకములోని 7 వ దృశ్యమందలి 
- se) 

నదిపెకి వంగిన విల్లో వృక్ష చి తణమునకుకీ కాని Henry V నందలి ఫాన్సు 
షష ^) 

దేశము యుద్ద పరిస్థితిలో కలుపుమొక్క_లు, ముళ్ళు, [బహ్మ చెముడు డొంకలు 

పల్లేరు కాయలతో నిండినడను వర్ణ నకు కాని ग చుట్టూ ఉన్న పకృతి 

సంపదలో మాతృకలు छविः 


> ఫర్ట్‌ వదలి 2 3}-& కేసిల్‌ పరిసరాల్లో షేక్స్పియర్‌ ఉపాధ్యాయ 
వృత్తిని అవలంబించాడనియూ, ఆందుకే 5४6 Il, म IV రెండవ 
భాగంలో త టస్థపడే పండితులు ఆ |పాంతం యొక్క. |పస్తావన చేయడం జరి 
గింది అసి, దానిని బటి చూసే షేక్స్పియర్‌ కి లాటిన్‌ భాష బాగా వచ్చుననియు 
అతనికి గీకు లాటిన్‌ భాషలు రావనే కొందరు విమర్శకుల అభిపాయం సరి 
కాదనియు, “జాన్‌ ఆబ” వాదము. బహుశ 8 నాటక ములందభిమానమున్న 
బరి లే | 3४०2 దగ్గర ఉపాధ్యాయ వృత్తి 53682, ఆయన ద్యారానే 28) 
యర్‌ లండన్‌ నాటక రంగ |వవేశ మొనర్చెనేమో _ ఏమో _ సాతశ్యాధారములు 
సరిఆయినవిలే నప్పుడు ఏ వేక వంత మైన ఊహలే కదా విమర్శకునికి ఆధారములు?. 


3. Iknowa bank where the wild thyme blows 

| Where 02115 and the nodding violet grows 
“Quite over - canopied with luscious wood bine 

With sweet musk - roses and with eglantine. 

4. There 18 a willow grows aslant a brook 

‘That shows his loar leaves in the glassy stream 
There with fantastic garlands did she come 

Of crow.flowers, nettres, daisies and long purples- 
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ఏమైననూ {585-1592 మధ్య కాలములో షేక్స్పియర్‌ జీవిత మునకు 
సంబంధించి, సంశయ రహితమైన సాక్ష్యము లేమీ లేవు. 1592 నాటికి ఆయన 
లండన్‌లో స్లిరపడి అప్పటికే ఏడెనిమిది నాటకాలు రాయడం జరిగింది. ఆరోజుల్లో 
ఏమ్మాతము గౌరవంలేని నాటక జీవితంలోకి ఆయన ఎలా |పవేశించాడు ఆనేది 
ఆశ్చర్యకర మెన సంగతి. బహుశః నాటకములందాస క్తి అతనికి స్టారిట్‌ ఫర్ట్‌లోనే 
ఏర్పడి ఉండాలి. లండన్‌లో పేగు వ్యాధి కారణంగా నాటక సమాజాల వాళ్ళు 
| ఊరూరా తిరిగి | 286ठ 5० ఇచ్చేవారు. ఆ రావడంలో స్టాట్‌ ఫర్ట్‌ కూడా వచ్చి 
ఉంటారు. జాన్‌ షెక్సియర్‌కి పురపాలక సంఘంలో ముఖఃమెన పదవి (bailiff) 
" ఉండడంవల్ల, వచ్చిన నాటక సమాజాల వాళ్ళు ఆయన | పాపకం సంపాదించడం 
కోసం ఆయనకీ ఆయన కుటుంబ సభ్యులకీ [పత్యేక |పదర్శనలిచ్చి నాటకాలు 
చూపించడంవల్ల, విలియం షేక్సియర్‌ ఆ నాటకాలన్నీ చూడడం ४९९०४ 
ఉంటుంది. తద్యారా నాటకాలపట్ట ఆసక్తి పెంచుకొని ఉంటాడు. స్ట్రారిట్‌ ఫర్జుకి 
సంబంధించిన వ్యక్తి ఎవరేనా ఆ నాటక సమాజాల్లో పనిజేస్తూ ఉంచే ఆతని 
ద్వారా షేక్స్పియర్‌ నాటకాల్లో |పవేశించి ఉండవచ్చు 2260-8 |పభువు ద్యారా 
నాటకరంగ (పవేశ మొనర్చి ఉంటాడనే అభి పా యం ఉండనే ఉంది 


లండన్‌లోని అధికార పత్రాల్లో 1592 నాటికి షేక్స్పియర్‌ స్థిరపడిన 

ఒక నాటక క రగా ఉదాహరింపబడాడు. అంచే 1587. 88 |పాంతానికే రచనా 
వ్యాసంగం (ప్రారంభించి ఉండాలి. అప్పటి నుంచి 1613లో గోబ్‌ థియేటర్‌ 
శపటలమై, తర్వాత కొన్నాళ్ళకు స్టా ఏజ్‌ ఫర్ట్‌ తిరిగి వచ్చేవరకు గల 25 


© 
ఏళ్ళ కాలపరిమితిలో షేక్స్పియర్‌ 37 శాటకాలనీ 2 సుదీరమై 
లనీ చేశాడు. ఆ నాటకాల్లో పెరికిల్‌ 1, ए) VIE నాటకాలను షెక్స్పియర్‌ 
పూ రిగ వాయలేదనీ ఆయన స్నేహితుడూ సమకాలీన నాటక కర ఆయిన 


४6 ' కూడా కొంత రాశాడని పెక్కు మంది ఆభి|పా యం 


న కవితా 2 య త్నా 
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ఈ నాటఠాలు ఏయే తేదీలలో |పచురణ అయినదీ నాటి పతాలలో 
కనిపిస్టోండి. కాని |వాసిన తేదీలు తెలియడం లేదు. |వాసిన వరుస్సకమం కూడా 
తెలియదు. ముందు |వాసి“ది ఆలస్యంగానూ_ తర్యాత |వాసింది ముందుగానూ 
పచురణ కావచ్చు. అయినా, ఆయా నాటక ములందలి శైలి, శిల్ప, భావ పరి 
ణామములు, సమకాలీన సాక్ష్యాలు, నాటక క दु జీవితంలోని ముఖ్య సంఘటనలు. 
వీటి నన్నింటిని ఆధారంగా తీసుకొని, నిశితమైన పరిశోధనలు చేసి, “మెలోన్‌” 
అను పరికోధకుడు షేక్స్పియర్‌ రచనలకి ఒక వరుసక్రమం ఏర్పాటు చేశాడు. 
ఫర్ని కాల్స్‌ [పోత్సాహం వలన 1874లో |పారఠంభమైన నూతన షేక్సి యర్‌ 
సంఘం (New Shakespeare Society) జక్క-ని శాస్త్రీయ పద్దతుల మీద 
ఈ వరుసకమాన్ని సర్షుబాట్లు చేశారు ¢ 


ఆధికారిక మైన పతాలలో २8 యర్‌ నాటక పస్తావన 1594 లో 
ఉంది. కాని అప్పటికే ఆతడు కొన్ని నాటకాలు (వాసినట్టు “స్టేషన్‌ రిజిస్టర్‌ ' 
వంటి సాక్యాలనిబట్లి తెలుస్తోంది. లార్‌ ఛాంబర్తిన్‌ నాటక సంస్లలో ఆ సంవత్సరమే 
వాటాదారుగ జేరినట్లూ, అతనితోబాటు విదూషక పాతలువేసే “కెంపీ”, విషాద 
నాయకుడుగ అపుూడపూడె పెరు తెచ్చుకుంటున్న రిఛరు బర్‌ బేగ్‌ కూడ జేమ్స్‌ 
బర్‌ బేగ్‌తో కలసి చేరారనీ, ఈ విధంగా అంతా కలిసీ “లార్జ్‌ ८००९९ న్‌” సంస్థని 
స్థాపించడానికి కారకులయ్యారనీ ఆరం అవుతుంది. 


1570 వరకు లండన్‌లో నాటకశాలే లేదు వివిధ వసతి గృహాల్లోనూ 
స్మతాలలోనూ నాటకాలు వేసేవారు. నాటకాలవల [పజల శాంతిమయ జీవితానికి 
భంగం కలుగుతోందనీ, అందరూ ఒకచోట గుమిగూడితే పేగ వ్యాధి వ్యాపించు 
ననీ తలంచి లండన్‌ పటణం యొక్క. సరిహద్దులలోవల, నాటకోశాలలు నిర్మించ 
డానికి లండన్‌ మేయర్‌ అంగీకరించ లేదు 


| 24 సంవత్సరముల పాటు స్లలాన్ని గిల్స్స్‌ఎలెన్‌ అనేవానియొద జేమ్స్‌ 

బర్‌బేగ్‌ అదైకి తీసుకుని, 1576 లో ఆ నలంలో థియేటర్‌ అనే నాటకకాలని 
నిర్మించాడు. అప్పటికి బర్‌ బేగ్‌ “ఎక్స్‌ ఆఫ్‌ లె 56 " సంసనలో ముఖ్యమైన | 
వ్యక్తిగ ఉండేవాడు. 1594 లో ఆ సంనతో విడిపోయి షక్స్పియర్‌, కెంప్‌, తన 
కుమారుడై న రిఛరు బర్‌ బేగ్‌ లతో కలిసి లార్‌ ఛాంబరేను సంసను జేమ్స్‌ బర్‌బేగ్‌ 
సాపించాడు ` =. . 
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వాటాదారుగా రమ్మని బర్‌ బెగ్‌ జహాంనించాడంచే అప్పటి కే క్నియర్‌ 
అబ్బ వళిషుడె ఉండవలెను గదా! అహుటికి 5, 6 సంవత్సరాల నుండి నాటకాలు 
వాస్తున్నా డని హానీ [మూడు భాగాలు, టిటస్‌ అండ్‌ ఆం; డోనికస్‌ , కామెడీ 
€> ఎరర్స్‌, టు జెంటిల్‌ మెన్‌ ఆఫ్‌ వెరోవా, రిఛర్‌ 11, కింగ్‌ జాన్‌లు అప్పటికే 
వూరిచేశాడనీ తెలుసోంది | 


1592 నుంచి షేక్స్పియర్‌ ఇతోధికంగా రచనలు చేయడానికి ఎన్ని 
వీధాలుగానో అనుకూల 2568 ९6€ వీర్నొడాయి ఆప్పటివరకూ ఆంగ నాటక 
రంగాన్ని అవిచ్చిన్నంగా ఏలుతూన్న విద్యావై శిష్యులు (university wits) 
९.6 *0-& > ठं రంగంనుంచి २०६९-० 2०० छन 1592 లో ^{ 95 ' 1593 లో 
“మార్లో', 1594 లో “కిడ్‌” చనిపోయారు. “పీల్‌”, “లిలీ"”.లు రచనలు చేయడం 
మానివేశారు. లాడ్‌” అనారోగ్య కారణాలవలా, “నేష్‌"” వ్యంగ; రచనల ఆక 
ర్రణలోవపడి నవలల వ్యామోహంలో చికు,_కోవడం వలా నాటకా వాయడం 
మానేశారు. ఇంక మిగిలిన “వఏంథోనీ” “మండేిల వంటి వారున్నా, వాళ్ళలో 
ఎవ్యరూ షేక్సియర్‌తో పోటీ చేయగలిగినంత సమరులు కారు. దానికితోడు 
“మియర్స్‌” అనే విశ్వవిద్యాలయ పముఖుడు >&\) 036 నాటక రచనా 
విధానాన్ని వేనోళ్ళ పొగుడుతూ, విషాద (పమోద నాటక పృకియల రెండింటి 
లోనూ షేక్స్పియర్‌ ప్రాచీన నాటక కరల కెమ్యరికీ తీసిపోడని (పక టించాడు 
మియర్స్‌ పస్తుతితో షెక్సియర్‌ కీ రి పతిషలు విపరీతంగా పెరిగాయి. అది 
కూడా కియర్‌కి అనుకూల పరిస్తితిని సృషించింది 


పరిసితులు ఇలా అన్ని విధాలా అనుకూలించడంతో, >€) ०6 సిర 
పడి, దృఢచి త్రంతో, ఎంతో ఆత్మవిశ్వాసంతో రచన సాగించాడు. ఇలా 1588 
నుండి 1613 వరకు, సుమారు ఇరవె ఐదేళ్ళు రాశిలోనూ వాసిలోనూ కూడా 
గణనకి ఎక్కే. 37 నాటకాలూ పద్య (గంథాల్నీ రచించి, మానవ విజ్ఞాన 
కోశానికీ, సంస్కా_ర ఆగారానికీ అనంత మెన సంపదని అందించాడు క్స్పియర్‌ 


_ ఆయన అవూర్య్ణ శెముషీవె భవాన్ని సంపూర్ణంగా దర్శించాలంచే, ఆయన 
రచనల నన్నింటినీ ఒక వరుస్మకమంలో. రచనా కాలాన్ని బట్టి. అమర్చి, |కోమ 
క్రమంగా ఆయన రచనా విధానం, ఆలోచనా వెఖరీ శయ్యావై యాత్యం, 
జీవితాదర్శం_. ఇవన్నీ ఏవిధంగా మారుతూ వచ్చాయో పరిశీలించాలి. 


44 చషేక్సియర్‌ సాహిత్య వై భవము 


రచనల తాలూకు ఆంతర్‌ బహిర్‌. సాశ్యులనిబట్టి మెలోన్‌, న్యూ 
షేక్స్పియర్‌ సి సెటీవారూ షేక్స్పియర్‌ నాటక రచనా (క్రమాన్ని ఈ [ 8०6 
దంగా నిరాంచారు. ఎంతటి సాక్ష్యుబలం ఉన్నా ఈ వరుస కమమే సరి 
ఆయినదని చెప్పలేము. ఇంతకంచె నిరుషమెన సమాచారం లభి సే ఈ కమంలో 
కొన్ని మార్పులు రావచ్చు. అయితే ఆంతవరకూ ఇదే శిరోధార్యం 


సంఖ్య నాటకము పేరు రచించిన తేదీ 
1. హానీ V1. 1వ భాగం 1 उह उन्न 158889 
2 హెనీ V1. 2వ భాగం. 1589-90 
3. హె[సీ V1. 3 వ భాగం. 159091 
4. రిఛర్జు I | | | 1591 
5. కింగ్‌ జాన్‌ | ` 1591 
6. 2&5 ఏండోనికస్‌ | 1592 
7. డి కామెడీ ఆఫ్‌ >;6 } ~~ 1592-8 
8. ది చేమింగ్‌ ఆఫ్‌ చి | ॐ 1593 
I. పీనస్‌ అండ్‌ ఎఏడోనిస్‌ (పద్య (గంథం) ` ` 1593 
9. దిటు జెంటిల్‌ మెన్‌ ఆఫ్‌ వెరోనా | 1593 
Il. 'సానెల్స్‌ (పద్యాలు) 1593 - 96 
IIT ది రేప్‌ ఆఫ్‌ లు క్రీస్‌ (పద్య గంథం) 1594 
10. ९5) లేబర్స్‌ లాస్‌ | 1594 
11. రోమియో అండ్‌ జూలియట్‌ 1594 - 95 
12. మిడ్‌సమ్మర్‌ నైట్‌ |డ్రీమ్‌ 1594 - 95 b 
13. ది మర్చెంట్‌ ఆఫ్‌ వెనీస్‌ 1595 -c 
14. రిఛర్గు 11 | | , 1595 
15. क {५ _ 1వ భాగం 1596 _ 97 


” a. 1592 లో నాష్‌ రచించిన పియర్స్‌ £) లెస్‌'లో ఈ నాటకం 
లోని బాటాల్‌ జెట్‌ (పస్తావన ఊంది 

1592 లో గీస్‌ రచించిన |గోట్స్‌వర్డ్‌ ఆఫ్‌'విట్‌'లో ఈ నాటకమందలి 

5 వ అంకములోని 4 ॐ దృశమునందు 137 వ పం కిలోగల Tigers heart 

wrapt ina players hide’ అనే థావానికి అనుగుణమైన అనుకరణ ఉంది, 


నాటకక ठ 45 


8 |పముఖ పరిశోధకుడు ఆలెగ్టాండర్‌, {5698 పూర్వమే ఈ నాటక 
రచన జరిగింది ఆని వాదించాడు. ఆయితే ఆతని వాదం సకలజన సమ్మతం 
కాలేదు. 


1594 వేసవిలో పూర్యము ఎపుడూ లేనంత భయంకరమెన గాలివాన 
ఇంగండులో వచ్చింది. ఈ నాటకం 2 వ అంకం, 1 ॐ దృశంం, 106వ వం 8 
నుండి గాలివాన వరితమెంది. ఈ గాలివానకి ఆ గాలివానే, పోద్బలకం ఆని 
పరిశోధకుల ఊహ. నాటక రచనాకాల నిరయానికి కూడా ఇది దోహదమెంది 


८. 1594లో మరణించిన రాడర్‌ గోలో పెజ్‌ అనే జ్యూ యొక ,_ మరణ 
పస్తావన ఈ నాటకంలోని 4 వ ఆంకంలోని 1వ దృశ్యంలో 134వమవంకి 
యందుండుట వలన కూడ ఈ తేదీ నిరయం జరిగింది 


సంఖ్య నాటకము పేరు రచించిన తేరీ 
16. 6.  హెసనీ1V_2వభాగం 69 
17. మచ్‌ 'ఎడో ఎజౌట్‌ నథింగ్‌ 1598 
18. యాజ్‌ యు లైకిట్‌ 1598 _ 159 
19. के" Vv 1599 c 
20. జూలియస్‌ సీజర్‌ 1599 d 
21. 2९5 నైట్‌ 1600 e 
22. ది 298 వైన్స్‌ 'ఆఫ్‌ విండ్సర్‌ 1600 † 
23. హేమ్‌లెట్‌ 1600 - 01 & ` 
24. |టాయిలస్‌ ఆండ్‌ _కెస్సిడా 101 h 
25. ఆల్‌ యీజ్‌ వెల్‌ దట్‌ ఎండ్స్‌ వెల్‌ 1602 _ 03 
26. మెజర్‌ ఫర్‌ మెజర్‌ 1603 - 04 i 
27. ఒథెలో 1604 1 
28. కింగ్‌ లీర్‌ 1605 _ 06 k 
29. టైమన్‌ ఆఫ్‌ ఏథెన్స్‌ 1605 - 06 
30. మేక్‌ బెత్‌ | 1606 1 
31. ఏంటొనీ అండ్‌ క్రియోపాటా 1607 m 
32, కొరియో లేనస్‌ 1608 n 
33. పెరికిల్స్‌ ` 1608 - 09 
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c. 1599 ార్చి _ నె ంబరుల మధ్యనడచిన = 26 యొక్క. ఐరిష్‌ 
ఉద్యమ |పస్తావన ఈ నాటకంలో 5 వ అంక మందుండుటచే, ఆ ఉద్యమం 


తర్వాత |వాసిన నాటకం ఇది. | 
०. 21-9 1599 తేదీన “పేటర్‌' 365* “15 పా[లుకల జూలియస్‌ 


సీజరు ఆను నాటకము | పదర్శింపబడెను" అని ఉన్నది, కనుక ఆ తేదీకి ముందు ' 


రచన ఇది. 

€. 1600లో పచురింపబడిన ०४ నోన్స్‌ యొక, First book 
of songs and airs లోని పాట భాగములీ నాటకములో 2 వ అంకము 2 వ 
దృశ్యము 109 _ 21 పంక్తులలో ఉల్లేఖించబడి నవి. | | 

f. &6 Henry ५ 8 ముందు 8७2) ¢. K. Chambers €| >° ०:90. 
కాదు 23-4- 1597 నాటికే ఈ నాటిక పదర్శన జరిగిందని Alexander 
ఆధి పా యం. 


క్ర. విలియమ్‌ సేన్‌లీ 1599 లో బాలల నాటక సంసల్ని పునరుద్దరించాడు 
హేమ్‌లెట్‌ 2 వ అంకం2 వ దృశ్యంలో ఈ సంసల |పస్తావన ఉంది. ఆందు 
వల ఇది 1599 తర్వాతది 


h 1601లో |పచురింపబడిన బెన్‌ జాన్‌సన్‌ Poetaster నాందితో సరి 
पिष्ट) ఈ నాటకంలో ఉంది. ఏది ముందు? ఏది వెనక? 1601 § ముందే 
ఈ నాటకం, బెన్‌ జాన్‌సన్‌ రచనే ९४०८१९९ , అని ॐ 3:35 ; కాదు _ షేక్సియర్‌ 
రచనకంచె బెన్‌జాన్‌సన్‌ రచనే ముందు ఆని కెట్టరెడ్‌ అభి పాయవడ్డారు. 


1. 24-12-16045 ఈ నాటకము జేమ్స్‌ 1 రాజు సమక్షమున |వదర్శిత 
_మైనట్టు షృతములలో కలదు 

j. 111.1604 న ఈ నాటకము జేమ్స్‌ 1 సమక్షమున వేసినట్లు పత 
ములలో నున్నది 

[त 27.9.1605, 12.10.1605 లలో का 
.,గహణములు వచ్చుట, వాని గురించి 1వ అంకము 2 ॐ దృశ్యము 112 వ 
పంక్తిలో |పస్తావించుట గమనించతగును, 


क 
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1. 1605 నాటి “గన్‌ పౌడర్‌” కుటిదారుల మోనపు సమాధానముల 
స్పూర్తి వచ్చేలాగున ఈ నాటకంలో 2వ అంకము నందలి 3 వ దృశ్యములోని 
10వ సంకి రచన సాగినది 

70. కాని, సైషనర్స్‌ రిజిష్టరు 20.-5. 1608 చేర్చబడినది 


గ. ఈ నాటకము తాలూకు ప్రస్తావన సూచన పాయంగా 1609 లో 
జాన్‌సన్‌ రచించిన ది 'సెలెంట్‌ వుమెన్‌” లో కలదు. 


సంఖ్య నాటకము పేరు రచించిన ई 
34 > | 1609 2 
55 వింటర్ఫొటేల్‌ 1610.1611 b 
36 ది దెం పెస్ట్‌ । {611 € 
37 “హానీ VI 1612.13 प 


~~~ ~~~ ~ 


ఆ రోజులో నాటకాలను కాపీరెట్‌ హక్కు_లకొరకు 9 పెన్నీల రుసుము 
చెల్లించి సై ర్స్‌ రిజిషర్‌ ఆనే పునకంలో నమోదు చేసేవారు. 18.4 1593న 
“వీనస్‌ ఆండ్‌ ఎడోనిస్‌', 9.5.159 న “రేప్‌ ఆఫ్‌ లు,క్రిస్‌', 20.5.1609 న 
*సానెట్స్‌' ఈ విధముగ నమోదు అయినవే. ఈ సేషనర్స్‌ రిజిషరేకాక, రాజ 
సభలో |వదర్శన లిచ్చినట్లు ఆయా తేదీలతో నమోదు అయిన పభుత్య హృత 


8. తేదీ లేని “ఫర్‌ మేన్‌” డెరీలో ఈ నాటక (వస్తావన ఉన్నది. బహుశ 
ఆ డెరీ 1610 నాతిదని విమర్శకుల ७४] పా యము. ఆంతేకాదు, సింబలీన్‌కు 
దెం పెస్ట్‌కు, వింటర్స్‌ టేల్‌ కు భావశబలత, © 6९५) ఊహామార్గాలో పోలిక 
ఉంది. ९०८०२३९ ఈ తేదీ నిర్ణయించారు. 

b. 15-5-1611 లో 'ఫర్‌ మేన్స్‌” 2 66° ఈ నాటకం ఉదహరించ 
బడింది. 

८ రాజుగా ఉన్న జేమ్స్‌ 1 సమక్షమున ఈ.నాటకము 1.11.1611 
తేదీన (పదర్శింపబడినది. 

d. 297.1613 న “గోల్‌” నాటకశాలలో పషృపథమంగా ఈ నాటకం 
పదర్శిత మైంది. ఈ సందర్భంగా గోబ్‌ థియేటర్‌ కాలిపోయెనని హె, నీ వాటన్‌ 
ఎడ్మండ్‌ బెకర్‌ కు |వాసిన జాబులో కలదు 
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ములు, ఫర్‌మేన్‌, పేటక్‌్‌ వంటి సమకానీనుల డెరీలు, నాటి సంఘంలోనూ 
నాటకరంగంలోనూ, రాజకీయ లోకంలోనూ నిత్యజీవిత ౦లో నూ వచ్చిన ` 
మారూలూ, జరిగిన సంఘటనలూ నాటకాల్లో (పస్తావితం కావడం _ ఇవన్నీ పె 
పతికని తయారు --మ్లడానికి ఉపయోగ. సాయి ఆంతేకొక, ఈ పెపె సామ్య 
లని ఆయా నాటకములందలి భావశబలత, పాండిత్య | 248८ ४ ०६०6९ , > & 
వంటి అంతరక్ష్షణాలతో సరిచూసి, చెండింటేకీ పొంతన జరిగిందో లేదో పరిశీ 
రించి ఆ మీదచే కని రించడం జరిగింది. షేక్స్పియర్‌ నాటకీయ 
కళ ఈ ఆంతర్జక్షణాలలొ వచ్చిన మార్పుల ఫలితంగానే ఎంతో పరిణామకమ 
వికాసాన్ని పొంది, హాని V1 నుండి దెంపెసువరకు కమ్మక్రమాభివృద్దితో! 
మహదౌన్నత్యాన్ని చేరుకొంది. ఈ వికాస్మక్రమం అవిచ్చిన్నంగా ఒక |పవా 
హంలా సౌగిందే కాని, గీతలు గీసి హద్దు లేర్పరచి, ఇంతవరకూ ఈ విధంగా 
ఉంది; ఇక్కడ నుండి ఈ విధంగా మారింది ఆని సి ध నికి ఆనువుగా 
పరిఢవిల్లలేదు. ఆయినా వరకిశీలనా సౌలభ్యం కోసం ఈ పరిణామాన్ని కొన్ని 
దశలుగా విభజించకతప్పదు.. 


పరిణామ వికౌసం : 


3८5 డౌడెన్‌, 1875 లో ప్రకటించిన __ “'షేక్స్సియర్‌ 
మనః కశాపరిణామము, (Shakspeaere mind and art) అనే 
(గంథంలో ఈ దశలను నాలుగింటిగ ఏభజించి, వానికి 'కర్మాగారములో”, 
“లోకములో” “ఆగాధముల నుండి, “జాన్నత్యాల పెకి” అని పేర్లు పెట్టాడు. 
పర్లు మార్చినా అక్కడక్కడ కొన్ని నరుబోట్లు చిగనా షేక్స్పియర్‌ నాటక 
_ పరిణామ వికాసాన్ని ఇలా నాలుగు దశలుగానే విభజించడానికి సూలంగా అంగీ 

కరించారు, మేడన్‌, జారి హెచ్‌. కౌలింగ్‌, డోవర్‌ విలన్‌, ఎలార్‌ డిసి నికోల్‌ 
| అలెగాండర్‌, డి ఎల్‌. ఛాంబర్‌ వంటి: విమర్శకులు పీశ్రరతో మేక ८:36 

రచనా వ్యాసంగం 1588 లో |పారంభం. ఆయి 1613 వరకు [23268०५8 
| ఆంగీకరించినవారే | 
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ఐవర్‌ బౌను ఇందుకు అంగీకరించలేదు. 19496 |పకటించిన ५28) ) 
యర్‌” అను [50०&०6., 1587 నుండి 1613 వరకు ३8) ^ 96 నాటక 
జీవితం సాగిందనీ, దానిని నాలుగు కాకుండా ఏడు దశలుగా విభజించాలనీ 
అన్నాడు. ' ఇదేరక మైన విభజనని డోనాల్డ్‌ స్టాఫర్స్‌ కూడా చేశాడు. నిర్మాత, 
నటి ఆయిన “दु ठह 35 46 ' 1957 లో |పకటించిన ‘నేటి షేక్సి\యర్‌' 
అనే గంథంలో కూడా ఇలా ఏడు దశలుగానే విభజించడం జరిగింది. 


శ్రీనివాస (~ 1964 లో | 25 ९९०४? “28 ) € నై 23९8 
ఆయన (ప్రపంచం"(Shakespeare his world and his art)అనే (గంథంలో 
ఈ దశలు అయిదు అన్నారు. అందరూ ఆంగీకరించిన నాలుగు దశలకి మరో 
దశని జోడించడానికి ఆయన ఈ కారణం చెప్పారు.“ఇటు సుఖాంతాల నిర్యచ 
నంలోకి కాని, ఆటు విషాదాంతాల నిర్యచనంలోకి కాని రాని కొన్ని నాటకా 
లున్నాయి. | ६०००००8 ఆండ్‌ |కెసీడా, ఆల్‌ ఈజ్‌ వెల్‌ దట్‌ ఎండ్స్‌ వెల్‌, 
మెజర్‌ ఫర్‌ మెజర్‌ వంటివి. వాటిని ©| పమోదాంతములనో తమో (లేక 
నిరాశా) [పమోదాంతాలనో పిలవడం తగదు. హేమలెట్‌ కూడా ఈ పరిధిలోకి 
వస్తుంది. కొందరు ఏటిని సమస్యా నాటకాలన్నారు (Problem plays). ఈ 
సమస్యా నాటక రచనాకాలాన్ని ఒక దశగా 2260-0 है, సర్యజనాంగీ కార 
మైన నాలుగు దశలకి ఈ దశ కూడా జేరి, మొత్తం ఆయిదు దశలవుతుంది.” 


1. (2८86 బావోస్‌ 1896 లో “షేక్స్పియర్‌ _ ఆతని వూర్వులు' 1 | ఫిడరక్‌ బావోస్‌ 1896 లో “షేకి(యర్‌ _ ఆతని పూరుంలు' అనే 
(గంథం |పకటించాడు: అందులో ఈ నాటకాలకి సమస్యా నాటకాలని 
పేరు పెట్టాడు. ९८०९९ ९ ८०९९ చాలామంది ఈ సేరుని అంగీకరించి, 
తమ తమ > | పేర్కొంటూ వచ్చారు. సమస్యా నాటకములు 
(problem. plays) అన్న పేరు (2) 1931 లో లారెన్స్‌ (పకటించిన 
“షేక్సియర్‌ సమస్యా (ప్రమోదాంతాలు' (Problem comedies) 
నందును, (b) 1950 లో టిలియార్డ్‌ ప్రకటించిన “సమస్యా నాటకాలు 
(problem plays) ఆనే గంథమందును (c) 1963 €? మార్గరెట్‌ 

వెబ్‌స్టర్‌ పకటించిన “బాధామయ నాటకాలు’ (plays unpleasant) 
నందును మనకి కనిపిస్తుంది. 
SSV.4 
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విమర్శకులు దేనిని మనస్సులో పెట్టుకుని ఈ విభజన చేశారు? ఆయా 
దశలందలి నాటకాల్లో ఇషక్స్పియర్‌ |వదర్శించిన భావో ద్యేగాల్ని బట్రా (పేమ 
విషాదం, సమస్య, వేదాంతం _ ఆంటూ.) లేక ఆయా దశల్లో చేపటిన నాటక 
షృకియని బటా? (చార్మితకం, పమాదాంతం, తీక్ష వమోదాంతం ఇలా.) 
అని | 38 స్తే రెండూ సరిఅయినవి కావ అనిబస్తుంది - 


ఆయన నాటకరచనా జీవితాన్ని నాలుగుదశలుగా విభజించడం అంటూ. 
వస్తే, అవిభజనకి పరిణామకమ వికాసాన్నే మూలాధారంగా తీసుకోవాలి. అంచే 
మొదటి దళని [పయత్నం అనీ, రెండవ దశని (పాగల్భ్యం అనీ, మూడవ దశని 
పరిణతి అనీ, నాల్గవ దశని పరాకాష్ట అనీ పిలవడం సమంజసం. ఆయన 
నాటక రచనా నై పుణ్యం ఎలా పరిణామం చెందుతూ వచ్చిందో ఈ నాలుగు 
దశలూ తెలియపరుస్తాయి. ఒక దశలో ఆయన పమోదాంతాలేకాక విషాదాం 
తాలూ చారిత కాలూ కూడా రాసేరాయొ చ్చు. అలాగే ఆ దశలో |వాసీన నా 
కాలో | పేమ ఉండవచ్చు . విషాదం, తా 8९5० ఎదైనా ఉండొచ్చు. ఆది వ్రీ- 
[४18 05, అందలి ముఖ్యలక్షణం ఏది అన్నది కాదు. అది 'ఇంకా (పయత్నదశళ 
లోనే కందా. లేక నాటక కర యొక (పాగల్భ్యం ఆందులో కనిపిస్మో 
సంపూర్ణంగా పరిణతీ చెందిన నై పుణితో |వాయబడిందా, లేక ఈ దళ లన్నిం 
టిని దాటి నిశ్చలమైన మనస్సుతో, వండినగుండెతో, పరివూర వికాసం చెందిన 
మేథాసంపదతోకూడిన వరాకాషదశ లో వాయబడిందా అనేది ముఖ్యం. ఇలా 
పరిశీలిసేనే తవ షెక్సియర్‌ నాటకరచనానె పుణ్‌ ఎలా పరిణామ క మవికాసం 
చెందిందీ అర్లంకాదు 


మొదటిది అయిన (పయత్నదశ న్లూలంగా 1588 నుండి 1592 వరక్షు. 
_ అంటే 2९ VI మూడుభాగాలు రిఛర్‌ Il కింగ్‌ జాన్‌ చెటిస్‌ ఆండో 
985, కామిడీ ఆఫ్‌ ఎరర్స్‌ _వానీన రోజులన్న మాట! 


రెండవది అయిన [పాగ్సల్యదళ 1593 నుండి దాదాపు 1600 వరకు 
అంచే,ది చేమీంగ్‌ ఆఫ్‌ది (షూ మొదలుకొని & రీవై ॐ.) ९७ ॐ) విండ్నర్‌ వరకు 
గల మొత్తం 15 నాటకాలు, 3 కవితలు రచించిన కాలం 
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మూడవది అయిన వపరిణతిడళ్ల 1601 5०2 1608 పాంతమువరకు. 
ఆంటే, హేమ్‌లెట్‌, ఒథెలో, కింగ్‌ లీర్‌, మేక్‌ ठह వంటి పపంచ |పఖ్యాత నాట 
కొలు వాసీన కొలం, 


నాల్గవది అయిన పరాకాష్టదళ 1609 నుండి 1613 లో గ్లోబ్‌ థియేటర్‌ 
కాలిపోయేవరకు. ఈ దశలో (వాసీనవే పెరికిల్స్‌, సింబలీన్‌, ది ६०९०५ \ ₹& , 
ది టెం పెస్ట్‌, केम VII. 


ఈ యీ దశలకి సంబంఛించిన కాలంలో ఇంగ్లండులోను. ఆంగ్లేయుల 
ఆలోచనా విధానాల్లోను, ఆంగ్లనాటక రచనా విధానంలోను, షేక్స్పియర్‌ వ్య క్రి 
గత బీవితంలోను, ఆయన దృక్పథంలోను వచ్చిన మార్పులేమిటో తెలుసు కోవ 
డమే కాకుండా, ఆ మార్పులు € యాదశల్లో రచించిన నాటకాలలోని के లిమీద, 
వస్తుస్వీకరణమీద, నాటక నిర్మాణం, పాత చితణ, తా త్రిక దృష్టి వంటి 
వాటిమీద ఎటువంటి [పభావాన్ని |పసరించాయో కూడా పరిశీలించాలి. 


షేక్స్పియర్‌ నాటక రచనని ప్రారంభించే నాటికే విద్యావై శిష్ట్ల్యుల 
(University wits) చేతిలో [పమోదాంత నాటకం (comedy) కొత్త 
పుంతలు (తొక్కి (కొ త్రమార్గాన నడుసోంది. ए.) రాయిస్టర్‌ డాయిస్టర్‌, 
గామర్‌ గర్దన్‌ పీడిల్‌ లలోని _పబోధాత్మక విధానం మాయమైంది. [ 5 2००८००९ 
నాటకం (comedy) రా సేవిధానానికి సంబంధించి విద్యావై శిష్ట్యులు ఆంతా కొద్ది 
గానో గొప్పగానో షేక్స్సియర్‌ని ए చేసినవారే! అయితే, ఆతనిమీద 
వారి (పభావం తాత్మా_లికమే. 52590 है, అతడు వట్టిరాయిని వజంగా మార్చ 
గల కళాసష్ట. తన ముండు వారి రచనా పద్దతిని కేవలం పునాదిగా మాత మే | 
చేసికొని, ఆ పునాదిమీద తన మహా త్రరమైన సౌందర్య దృష్టితో, మహోన్నత 
మైన కళాసృష్టితో అందాలు చిందించే మణిమయ మందిరాలని మలచే మహాశిల్సి. 


[పమోదాంత నాటక రచనా విధానము, లి, వాతావరణము రిలీ నుండీ! 
మృదుమంజులమైన భాష, హాస్యము, సొగసు వూర్వ్ణగాధా |పస్తావనాదులు, 


1. 3.0. Loughlin {zసీన The voyage to Illyria (1937) & 
ఉంది, | | 
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€ 2 నుండీ, భావోద్దీపీత [వపమోదాంత దేశినాటక (Romantic Comedy) 
రచనా విధానము, (పధానకథతో ఉపకథలను సంలీనమొనర్చే పద్దతి , ఛందంతో 
వచనాన్ని కూడా కలిపి ప్పుతగీతి (Bank verse) రచించే మార్గం _ ఈ మెళు 
కువలు |గీన్‌ నుండ్రికి చష్నేక్సియర్‌ గహించాడు. 


(పయత్నము : 

1592 లో [65 తనోగోబ్స్‌వ 5 ఆఫ్‌ విట్‌”లో షేక్స్పియర్‌ గురించి 
పస్తావించాడు. అం టే షేక్స్పియర్‌ అప్పటికి అనామకుడు కాదన్నమాట. 1592 
నాటికి సాహితీ [పవంచంలో ఒక స్థానాన్ని సంపాదించు కున్నాడంచే, అప్పటికి 
కనీసం ఏ నాలుగ్గెదు సంవత్సరాల నుంచి ఆయినా రచనా వ్యాసంగం చేస్తూ 
ఉండాలి. ఆందుకే వరిశీలకులు షేక్స్పియర్‌ 1588 నుంచే రచనలు పారం 
భించి ఉంటాడని అంచనా వేశారు. అనగా అతడు లండన్‌ చేరుకున్నా డని 
భావించబడుతూన్న సంవత్సరం నుంచి ఆన్న మాట. 


1594లో బర్‌బెజ్‌తో కలిసి =€ ఆఫ్‌ లెస్టర్‌ సంస్థలోజేరి, వారి ఆధీనంలో 
ఉన్న గ్లోబ్‌, బ్రాక్‌ ఛైర్‌ ((త్యేక न षने బురదగా 
మారినపుడు బహిరంగ (ప్రదర్శనశాల) లకు మాతమే నాటకాలు వాయడం 
మొదలు పెప్టేవరకు, షేక్సియర్‌కి |వత్యేకంగా వీ ఒక్క. నాటక సంస్థతోను 
దృఢమైన సంబంధం ఉన్నట్లు కనిపించదు. కన్‌, రోజ్‌ థియేటరకు అతడు... 
౧ © | 


టు 
నాటకాలు |వాసేవాడు అనడానికి దాఖలాలు కనిపిస్తున్నాయి. 


(పయోగాత్మకమైన ఈ |పథమదశ 1588 _ 1592 'అనుకున్నాంగదా - 
ఈ దశలో షేక్సియర్‌ 25, 30 సంవత్సరముల మ ధ్యనున్న నవ 'యువకుడు 


2 mn nC 


2. Saintsbury | ०25 A history of Elizabethan literature లో 
ఈ సంగతి పసావితము. 

3. J. Churton collins పౌనిన Introduction to the plays of 
Robert greene ఆనే రచన నుండి_ _ “షేక్సియర్‌ నాటకాలలోని. 
పాతలైన జూలియా, వయోలా, ఇమోజన్‌, లాన్స్‌లట్‌' జొబోలకు [05 
= మార్గరెట్‌, गहरु, ఇడా, స్తీవ్పరీలు వరుసగా మాతృకలు.” 
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ఆ వయస్సుకు సహజమైన ఊహాలోకాలోకి తేలిపోతూ రచ వ్యాసంగం 
సాొగించినటు, ఈ దశలో | = నాటకాలు 25688, ఆరం ఆవతుంది 
పూటో నెనికా ఓవెడీల రచనలో వాటి ఆనువాదాలో చదివి తనచుటూ ఆంగ 
యువ నాటక క రలు .వానూ ఉన్న నాటకాలు పరిశీలించి, తాను కూడా ఆటు 
వంటివి వాయాలన్న తవన ఆతనిలో [పారంభమయి ఉండును. కాని పృుటుకతో 
వచ్చిన |పతిభ ఆనుకరణని ఆంగీకరించక స్వతంత మార్గాన |వాయడానికి 
_బరణ కలిగించి ఉండును. అయితే ఆప్పటికి క్నియర్‌కి |పౌఢమైన 
వయస్స్ఫూలేదు , గాఢమైన అనుభవమూలేదు. లోక వృతాంతాన్ని హించి 
దానికి నాటకాల్లో శాశ్యతత్యాన్ని కలిగించే నేర్పు ఎలా వస్తుంది? అందువలన 
కేవలము పు సకజానం, దాన్ని ఊదీ ప్పమొనర్చే ९९ ०० 8 कै; ఈ రెండింటి 
ఆధారంతోనే నాటక రచన సాగించి ఉండాలి ఈ దశలో ఇంకా ఒక సిరమెన 
మార్గాన్ని షక్స్సియర్‌ నిలువరించుకోలేదు కనుక, ఏ మారాన విజయం లభి 
సుందో ఆని రకరకాలయిన మార్గాల్ని అనుసరించాడు. ఆందుకే ఈ దళ్లలో 
ఒక |పమోదాంతాన్ని ( Comedy) ఒక విషా దాంతాన్ని (Tragedy), కిక చారి 

|తకాన్ని (historical) ఇలా మచ్చుకి ఒకటిగా |వాళా 


ఈ దశలో |వాసిన నాటకాల్లో, ఇతివృత్త స్వీకరణలోకాని, సన్ని వేళ 
కల్పనయందుకాని, పాతచ్చితణలోకాని, ఇదీ అని ఒక నిర్ధిష్ట మైన మార్గం 
కనిపించదు. ఒకొ-క్క_ నాటకమందు ఒకొొ_క)_ మార్గం. ఒకొక్క. [వయ 
త్నంలో ९.8१} & ~ పద్దతి. ఈ దశలోని నాటకాల యందు కనిపించే కథా 
సంవిధానం, సంభాషణా వై చితి, నాటకీకరణ పాత చితణా వై దుష్యం, 
సన్ని వేళ సంధానం - ఇవన్నీ వూర్వ్యులు రాసిన నాటకాల్లో ఎక్కడో ఆక్క_డ 
ఉన్నవే. అవన్నీ తెలివిగా తనవిగా చేసుకుని అక్కడక్కడ దిసగా ఉన్న 
వాటినన్ని ०९९९ సర్వాలంకార భూషితాలుగా తన రచనలోకి దింపాడు. జారి 
గారన్‌ ఈ మాష అన్నాడు 


తనవరకూ వచ్చిన నాటకాలలోని మెరుగులు (గహిస్తూ, తనచుట్లూ 
ఉన్న సంఘం మొక్కు అవసరాల్నీ, సామాజికుల కోరికల్నీ, అభిరుచుల్నీ గమ 
నిస్తూ, తనలో |తుళ్ళింతలు పడుతూన్న యౌవనోత్సాహానికీ ఊహాలోకంలో తేలి 
పోయే యువభావాలకీ రూపకల్బన చేస్తూ, తన తొలిరచనల్ని | ప్రారంభించాడు 
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షేక్స్పియర్‌. ఆయన తొలిరచనల గురించి 17.1.1874 న హేల ఒక 


ఉపన్యాసం ఇచ్చాడు. ఆ ఉపన్యాసంలో ేక్సి,యర్‌ తొలి నాటకాలలో సాధా 
రణంగా కనిపించే లక్షణాలగురించి ఇలా చెప్పాడు 


“పీట్రిత్రో २६, చమత్కారం ఎకుు_వగా కనిపిస్తుంది . శబ్దాలంకారాలు 
ఆమితం ~ ఛందోదృష్షి నిర్లుషంగా లేదు. 9१९ (Blank verse) లోని కొన్ని 
పాదాలలో, మా,తలు (Syllables) ఎక్కువ ఆయ్యాయి పూర్వగాధా వస్తావన 
ఆధికం. భావనలో సారళ్ళం కనిపించదు. ఈ నాటకాలో నాయికలు ఎక్కు_వగా 

ठंड స్యభావలు షా ల ఆలోచనల్ని తెలుపుటకు కాకుండా ` స్యగతాల్ని ) 
येष्‌ ४९ మన స్తత్యాల్నీ నాటకంలోని ఘటనల్నీ తెలియజెప్పడానికి ఉపయోగిం 
చడం, नेम्‌ ल సూటిగా సామాజికుల్ని ఉద్దేశించి మాట్లాడడం వీటిలో కనిపి 
స్తుంది. అంతేకాదు. ఆసహజత్యం అని అయినా ఆలోచించకుండా ఈ నాటకాలలో 
పాత్రల ఎన్నికలోనూ సన్ని వేళ స్వీకరణ లోనూ సౌష్షవాన్నీ సమతూకాన్నీ 
పాటించాడు. అంటే ఒక విశ్వాస పా తుడు, ఒక స్వామిదో హి, ఒక చురుకెన 
యువతీ, ఒక నెమ్మదై న యువతి _ ఒక వినోదం, ఒక విషాదం _ ఇలా 


ఆనుభవము వయసు, అభ్యాసము _ మూడు లేకపోవడం వల తొలిదశ ii 
లోని రచనలో, ఇలాంటి చిన్న చిన్న బలహీనతలు కన్పించినా, न) రచ. । 
యితకు కావలసిన భావయితి కారయి|తి వీటిలో కనిపిస్తుంది. ఒక మహోన్న త 
మైన భావనాబలంతో తాను దర్శించి, దానిని వితలకూ సామాజికులకూ పద 
ర్నించగల నేరు ఈ తొలి రచనల్లో రెేఖామాతంగా కొనిపినుంది 


ఈ తొలిదశలో రచించిన చారితక నాటకాలు ఐదు చారిితక నత్యాలతో 
కూడిన కథావసువు ७० ठ ఆది ఒక కొరకరాని కొయ్య దాన్నీ మెనంలా 
మలిచి, మనొజమెన కళాఖండగా చెయ్యడం కషసాధ్యమైన విషయం. ఆయినా 
రెండవ దశలో (ాసిన హె,నీ V నాటకంలో >€) ) 0:96 ఈ నేర్పు సాధిం 
చాడు. నిజానికి చార్మితక రూపకాల్లో कष ®  వరాకాషకు చెందింది. ఆ వరా 
కాష్ట్రతవై పు పయనించడం మనకి “హనీ V1 1వ భాగం నుంచీ కనిపిస్తుంది. 
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హెనీ V1 ఒకటవ భాగం : 


ఈ నాటకంలోని ఇతివృత్తం సంగహంగా ఇది: “ఫాన్స్‌ ఇంగ్లాండు 
దేశాల మధ్య యుద్దం, మొదట ७8 యన్స్‌ నుంచీ తర్వాత ఇతర రంగాల 
నుంచీ ఆంగ్లేయ సేనలని పెంచి సేనలు గెంటి వేయడం, ఆంగ్లేయుల దృష్టిలో 
మంతగ ठे అయిన “వోన్‌ ఆఫ్‌ ఆర్‌,” [ ३०२ వారిలో ఉత్సాహజ్యోతిని వెలి 
గించి వారిని క ర్రవ్యోన్ముఖుల్ని చెయ్యడం, ఆంగ్లేయ సేనాని ఆయిన “సెల్‌ 
బట్‌” తక్కిన నాయకులపై అధికారం చలాయించడం, ఇంగ్లండ్‌ లో యార్‌, 
९००5१९5 పభువుల మధ్య ఆంతఃకలహాలు.’ । 


ఈ నాటకం 14121445 మధ్యగల ఆంగ్ల चत्‌ 8 విషయాలకి సార 
స్వత రూవం. జోన్‌ ఆఫ్‌ 5 ‰-' 8 పాపానికీ, దుర్మార్గానికీ, దుష్ట్రత్వానికీ (పతి 
నిధిగా సృష్టించడాన్ని బట్టి షేక్స్పియర్‌కి తన € పట్ట ఉన్న _ఆభిమానం 
ఎంతటిదో అర్థం అవుతుంది. ఈ నాటకం [ప్రధమ |పదర్శన జరిగింది 1592లో. 
[०४०९०8०6 మాతం 1623 లో, | ७ ८७८ 638 ముందే ఈ నాటకానికి బవుళ 
పజాదరణ లభించిందని విమర్శకుల అభి పాయం. 


“వేల్‌ బట్‌” మరణ దృశ్యాన్ని చూసి వేలకొలది _పేక్షకులు కన్నీరు 
కాఠ్చారని 'నేష్‌” (వాకాడు. “బలమైన కథ, బరువై న సన్ని వేశం, వేగం, 


| ` సంక్షిప్తత, స్పష్టత మొదలైన లక్షణాలతో ఎంతో ఆకర్షణీయమైన పద్దతిలో 


(పథమ దృశ్యం నడుస్తుంది. కథావిష్క_రణా, వై విధ్యం. ఉత్సాహోదేగాలూ, 
ఇవన్నీ @ త్రమ శేణికి చెందినవి" అని ˆ >98' తన (గంథఠంలో! రాకొడు. . 


'టిలియార్డ్‌' చెప్పినట్టు® ఈ నాటకంలో షేక్స్పియర్‌ ఉత్సాహ, ఊరద్వే 
గాలు కనిపించినంతగా, వాతిని సక్రమంగా (పదర్శించగల చాక చక్యం | కని 
పించదు. 


{. construction in shakespeare - by M.T. Price Publish. 
ed in 1951. 
2 Shakespeares history plays అనే గంథంలో. 


56 . షేక్స్పియర్‌ సాహిత్య వై భవము 


“మార్గరెట్‌ 'ని (ఫాన్స్‌నుంచి తీసుకువచ్చి >" VI కిచ్చి పెళ్ళిచేసి, 
తాను ०००४) 6 2 र కాకుండా రాజ్యం "పైన కూడా ఆధిపత్యం చలాయించాలనే 
కోర్కె_ని “సఫక్‌', ఈ నాటకం చివరలో వ్యక్ర పరుస్తాడు. ఆ వ్య కీకరణే, 
నాటకం తరువాత భాగమైన హెీ V1 కెండవ భాగంలోని [23८ ॐ దృశ్యానికి 
ఆంకురార్పణ. 


హానీ VI 2కటవ భాగంలో, దేశంబయట | ० ) 50 కలహము, 
దేశం లోపల బొఫర్డ్‌ గ్లస్టర్‌ ల మధ్య కలహము, ఈ రెండు కలహముల కథలు 
పక్క పక్కనే నడుస్థాయి. హనీ V1రెండో భాగంలో ఇతివృత్తం ఇది 
కాదు. బయటి కలహం అంతరించి, ఆంతఃకలహం అభివృద్ది ఆయి, చివరకి 
ఆ అంతః 'కలహం', 'సోమర్‌ నెట్‌”, “యార్క్‌” కలహంగా రూపాంతరం 
చెంది, రోజా యుద్దాలకి (Battle of roses) అంకురార్పణ జరుగుతుంది. 
హనీ V1మూడో భాగంలో రోజా యుదాల తీవతనీ, వాని పరిణామాలనీ 
५8 (యర్‌ వర్లించాడు 


హానీ V1 రెంశవ భాగం : 

“హానీ మార్గరెట్‌ల వివాహం _ ०७०6-6 వివాదం - జాక్‌ కేడ్స్‌ తిరుగు 
బాటు ~ నైంట్‌ ఆల్‌బన్స్‌ యుదాలాంటి కొన్ని చార్మితక సన్ని వేశాలు _ సోమర్‌ 
నెట్‌ మరణం” ~ ఇదే సంగహంగా ఈ నాటకంలోని ఇతిప్ఫ త్తం 


ఈ నాటకంలోని 1వ అంకం 1వ దృశ్యంలో. షేక్సి )\యర్‌ కనపరచిన 
వస్తూన్మీలన పజ సాటిలేనిది. 3 వ అంకం, 1, 2 దృశ్యాల్లో కథాగమనంలో 
ఒక హఠాత్సరిణామాన్ని తీసుకువచ్చి చక్కని నాటకీయ తని సృషించాడాయన 
ఈ రచనలో, |వబో ధాత్మక నాటక రచనా విధానాన్ని €) ) 96 అనున 
6025९ ॐ &% 250०6. 92530 है పబోధాత్మక నాటకాల్లో సాధారణంగా 
మొదట ధర్మాత్ముడు కషాలు వడడం, దుర్మారుడు విజయాలు పొందడం, 
చివరికి వ సరికి ధర్మం జయించడం, అధర్మం పీగి పోవడం జరుగుతుంది. 
ఈ నాటకంలో -సరిగా ఆలాగే గసర్‌ ఆనే సద్దర్శుడికి మొదట్లో ఎనో षि పరీక్షలు 
ఎదురవుతాయి: దురాశావరులూ,. దువులూ అయిన నఫక్‌ భొఫర్‌ లను విజయ 
పరంపరలు వరిసాయి, తుదకు గనర్‌ని చంపదలచుకొన్న ఆ దుర్మాఛ్లులిరువురూ 
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తామే దుర్మరణం పాలవుతారు. ఈ నాటకంలో జనుల గుంపిని షక్సిృయిర్‌ 
(వవేశ పెటాడు ९०८०९९४ తర్వాత నాటక రచనలో సిదహసనుడయి “జూలియస్‌ 
సజరు' నాటకంలో, |పేక్షకుల * నురూత లూగించి కథాగమనాన్నే మార్చి 
వేసే ఒక సమరమెన జనుల గుంపిను సృషిం చడానికి ఈ నాటకంలో (వవేశ 
పెటిన ఈ (९002 53०) 6१) భవ్యకవితావేశాన్నీ ఇక్సిఫయర్‌కి ఇచ్చినట్లు 
కనిపిస్తుంది. ఆ |పజావాపాని సృష్టికి, ఈ జనుల గుంపుని సృష్టించడం, బీజ 
పాయం అన్నమాట! 


నాటక రచనలో సిద్దహస్తుడై, ఎన్నో పరిణతి చెందిన నాటకాలని, 
తర్యాత కొన్నాళ్ళకి 28 ఎయర్‌ రాశాడు.అట్టి పరిణతినందిన నాటకాలలో తను 
ప్రవేశ పెట్టనున్న కొన్ని ముఖ్యాంశాలని, హెనీ V1 రెండవ భాగములోనే 
ఆతడు [పయోగాత్మకంగా |పవేశ పెట్టినటు కనిపిసుంది. ఉదహరణకి జూలి 
యస్‌ సీజర్‌లోని సంఘటనల వంటివీ, మేక్‌ 55 €? శ్రీమతి మేక్‌బెత్‌ నిదలో 
నడచిన దృశ్యమును పోలినదీ, హేమ్‌లెట్‌లో దయ్యం హేమ్‌లెట్‌ ని ఆదేశించిన 
సన్ని వేశం లాంటిదీ, ఈ నాటకంలో ఆయన (వవేశ పెట్టాడు; ఆశించిన ఫలితాన్ని 
పొందాడు. సామాజికులలో, ఆయన ఆంచనాల [245०८ ०, సమధికోత్సాహం, 
ఉద్వేగంతో కూడిన వీరరస స్పూ © కలిగాయి. 


© ४1 మూడవ భాగం : 


నెంట్‌ ఆల్బన్స్‌ విజయంతో యారి్మ [23० లండన్‌ వచ్చి సింహాస 
నాన్చి ఇ కమించుకోవడం, భయస్తుడైన कष्‌ V1 అతనిని అదుపులో పెట్లలేక 
తన అనంతరం తన వారసుడిగా ఆతనిని అంగీకరించడం, ఆందుకు ఇష్టపడని 
రాణి మార్గరెట్‌, లంకాస్టి9యన్‌ పభువులతో కలసి యార్క్‌_లపట్టి ర క్షదాహం 
కనబరచడం, వారిక్‌ రాజకీయ ధురంధరుడైన |ప్రభునిర్మాతగా రూపొందడం, 
చివరకి कण V1ని రిచర్డ్‌ హత్య చేయడం . ఇదీ క్లుప్తంగా ఈ నాటకంలో 
४९०) తం. 


ఈ నాటకంలోని येष € ఎక్కువ భాగం దుష్ట మైనవీ, కూర మైన 
వీను, మార్గరెట్‌ ఆడ తోడేలువలె కనిపిస్తుంది. అటు యార్క్‌. |పభువులూ, 
ఇటు లంకాస్టీ)యన్‌ |పభువులూ ర క్ష్రదాహంతోనూ, అమానుష కృత్యాలతోనూ 
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నరరూప రాక్షసుల్ని తలపిస్తారు. సమకాలీన సామాజికు లు అటువంటి [కూర మైన 
పా|తలని సంఘటనలనీ చూడడానికి ఆధభిలషించెవారని అరం ७2९०५ 
ఈ నాటకంలో |కూరాతిక్రూరుడు రిఛర్లు ఒథెలోలోని “ఇయాగోిని మించిన 
దుష్టుడు. నవ్వుతూ చంపగల భయంకరుడు. పాపమే ఇతని పవ్మితోచ్చాటన! 


Sword hold thy temper; heart be wrathful still. 


Priests pray for enemies, but Princes kill. 


ఈ వాక్యము అతని స్వభావానికి అద్దం లాంటిది. అతని గుణశీలానికి 
వ్యాఖ్య కూడా. అన్యాయాన్ని ఆపగల ४ క్రిలేక, మంచితనాన్ని వదలలేక, 
నిమి త్ర మాతునిగ నిలఅబడిపోయిన ధర్మరాజు ऊष VI. తనని రిఛర్డు ఫొడిచి 
నప్పుడు “O God! forgive my sins and pardon thee” అనిన @ త్రమ 
వ్యకి. 


68 17 : | | 

| హెనీ V1 మూడు భాగాలూ |వాశాక షేక్సి)యర్‌ ఈ నాటకాన్ని 
వాశాడని విమర్శకుల ९७8 | పాయం. రోజా యుద్ధాల అవశేషాలూ, వరగులా 
బులని పేరుబడసీన లంకాస్టర్‌ లూ, తెల్ల గులాబులుగా చలామణీ అయిన 


యార్కు_లూ పూ 7 చితికిపోవడం, ఈ నాటకంలో షేక్స్పియర్‌ వర్ణించాడు. 


మేధావి, దురాశావరుడు, మోసగాడు, రై ర్యవంతుడు, హంతకుడు అయిన 
రిఛర్‌ 11 సింహాసనాన్ని అధిష్టించడం, క్లారెన్స్‌ని చెరసాలకి పంపి వధిం 
చడం, మరణించిన ०९६९९ యువరాజు భార్య అయిన (0०१) *९) | २२००४६६०, 
హేస్టింగ్స్‌ u రివర్‌్స్‌ల వధ, తన జ్ఞ్లాతీ అయిన ఎలిజబెత్‌ని ( షక్సి)యర్‌ 
కాలంలో ఇంగాండుని ఏలిన ఆమె కాదు) వివాహం చేసుకోడానికి రిఛరు పయ 
త్నించడం, బకింగ్‌హామ్‌ తీరుగుబాటూ, వధా,'బన్‌ వర్తు' వోరిచర్దు ఓటమి, మర 
ణము, ఇవీ ఈ నాటకంలోని పథాన సన్నివేశాలు. 


| ఈ నాటకంలోని ఇతవృ త్రం, 14 సంవత్సరముల కాలముపాటు (1471. 
: 1485) జరిగింది. కాని నాటకాన్ని చూసుం చే ఇన్నేళ్ళ కథని చూస్తున్నట్టు 
అనిపించదు. కథాగమనమూ, సన్నివేశాలూ చకచక సాగిపోతాయి. |పతి సన్ని 
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వేశమూ, | 58 సంఘటనా 5४ Ill నాశనానికే దారితీస్తుంది. 1వ అంకము, 

3వ దృశ్యంలో మార్గరెట్‌ ఇచ్చిన శావం పకారమే కథ ఆంతా నడుస్తుంది. 
७०८, నాటకంలో ముందు జరుగబోయేదంతా సామాజికునికి ముందే తెలుస్తుం 
దన్నమాట! అయితే, రిచర్డ్‌ ఎలా చసహపోతాడు, ఆన్యాయం ఎలా ఓడిపో 
తుంది, లంకాస్టర్‌, యార్‌, కుటుంబాల మధ్య వివాహం ఎలా సాధ్యం ఆవు 
తుంది, దాంతో రోజా యుద్ధాలు పరిసమా 28 39 రెండు కుటుంబాల మధ్య కాంతి 
ఎలా సాధ్యం ఆవుతుంది అనే ఉత్సుకత, చివరవరకూ నాటకాన్ని చూసేలా 
సామాజికుణ్ణి కూర్చోబెడతాయి. 


8०6०5 : 


1536 లో “'బిషప్‌బేల్‌”' అనే వ్యక్తి “కింగ్‌జాన్‌ रतु పరిపాలన” 
అనే  పబోధాత్మక నాటకం రాశాడు. 1591లో అది రెండు భాగాలుగా 
| ७०८०० ఆయింది. అదే షేక్స్పియర్‌ కింగ్‌జాన్‌ నాటకానికి ఆధారం అని 
విమర్శకుల ఆధి పాయం. అయితే, ఈ రెండు నాటకాలకీ కథావిధానంలోనూ, 
(పతి దృశ్యంలోనూ కనిపించే సంఘటనల వరుసలోనూ పోలిక ఊంది కాని, 
తక్కిన ఏ విషయాల్లోనూ పోలిక లేదు. ఏ నాటకాన్నయినా అనుసరిస్తే దాన్ని 
చక్కగా సవరించి ఓ మంచి కళాఖండంగా మలచడం అనేది షేక్స్పియర్‌ 
మార్గం. కాని ఈ నాటకంలో ఆదేం కనిపించదు. 


అందువల్లనే ఈ వాదాన్ని ఎఫ్‌. పీ. విల్నన్‌, డోవర్‌ విల్సన్‌ లు అంగీక 
రించలేదు షేక్స్పియర్‌ రాసిన “కింగ్‌ జాన్‌ నాటకమే, బేల్‌ పేరిట. వచ్చిన 
కింగ్‌ జాన్‌ 2० € పరిపాలన'ికి మాతృక అని ోహానింగ్‌ మాన్‌" అన్నాడు. 
పమోదాంత నాటక (Comedy) రచనకి పీల్‌, లిలీ, [65 © 55०, విషాదాంత 
నాటక (Tragedy) రచనకి కిడ్‌, మార్హోలను తొలిరోజులలో అనునరించిన 
షేక్స్పియర్‌, ఆ రోజులలోనే చార్మితక నాటక (Historical) రచనకి, నాడు 
విశేష (ప్రచారంలో ఉన్న [७०४ 5 28 ఆనుసరించెను ఆని నిర్ణారణ చేసి, 
అందుకు “కింగ్‌ జాన్‌' నాటకాన్ని ఉదాహరణగ చూపించాడు హానింగ్‌మాన్‌. 
“హాలిస్‌ షెడ్‌’ క్రానికల్‌ నుండి కింగ్‌ జాన్‌ కథని సం గహించి,'ఫాకాన్‌ [86 ' 
ఉదంతాన్ని ఒకదాన్ని సృష్టించి, దానికి జోడించాడని హానింగ్‌ మాన్‌ తన 
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_(గంథంలో రాశాడు.! రిచర్డ్‌ रा యొక్క_ రాక్షస |పకృతికాని క వితాదృష్షి 
కాని కింగ్‌ జాన్‌కి లేదు. అందువల్ల ८806 జాన్‌’ ఆకర్గణగల పాత కాలేదు ` 
షేక్స్పియర్‌ రచనలో పసిద్దిని సొందని నాటకాలో & €. ఒకటి. 

८ 2 © 


ఆర్థర్‌ యువరాజుకి సింహాసనం వదిలేయవలసిందిగ చాటిలాన్‌ బెది 
రింపు _ జాన్‌ తిరస్కృతి - దాంతో తగాదా - ఆంగ్ల సేనలూ _ఫెంచి ఆస్టి]యా 
సేనలూ ఏంజీయర్స్‌లో మోహరింపు _ తలవని తలంపుగ రాజీ _ డాఫిన్‌కీ 
బ్ఞాంచీకీ ఏివాహం-_ ఆర్థర్‌ కి వ్యతిరేకంగా ఉన్న పరిస్థితులు మొదట ఆనుకూలం 
కాబోయి, ९८०९९ |పతికూలం కావడం - ఇంగ్లాండు సింహాసనాన్ని డాఫిన్‌ 
ఆశించడం _ ఆరర్‌ మరణం. బాసార్‌ [పభృతులకి హ్యూబర్లుపెనా కింగ్‌ జాన్‌ 

® € ॐ | రీ ५ | 

పెనా ఆగహం - విష|పయోగం జరిగి, జాన్‌ మరణించడం. 


స్థూలంగా 804 జాన్‌” నాటకంలో కథ ఇది. .ఈ నాటకంలో ముఖ్య 
పాత ఆయిన కింగ్‌ జాన్‌కి, మేక్‌ బెక్‌వలె ఆత్మపరిశీలనా లేదు, రిచర్దు III 
వలె కసాయిగుండే లేదు. 8 అలసుడు, నీరసుడు. ఎన్నో ఘోరకృత్యాలు 
చెయ్యాలనే ఉద్దేశం ఉంది. కాని ఆందుకు. కావలసిన ठ © ६० లేదు. ఈ నాట 
కంలో జాన్‌, ఆర్థర్‌లు పతిద్యందులు. ఇద్దరూ శకి సామర్థ్యాలు లేని 
నీరసులే! అందుకే ఇద్దరిలో ఏ ఓక్కుడూ నాటకానికి నాయకుడు కాలేక 
పోయాడు. ఒకడు దుర్చలుడైన దువ్షుడు, మరియొకడు అలసుడై న దురదృష్ట 
వంతుడు. 


కింగ్‌ జాన్‌ నాటకంలో పగ, ర క్రదాహముల పాధాన్యం హెచ్చు. 
ఈ నాటక రచనాకాలం నాటికి, షేక్స్పియర్‌ బాగా యువకుడు. సంస్కారం, 
నాగరికతా, అనుభవం, ఇంకా వూ ర్తీగా అలవడలేదు. ఈ సంగతి నాటకంలో 
మనకి కనిపిస్తుంది. 4 वि 


చిత్తం వచ్చినట్టు హద్దుమీరి పవ,ర్తించినా, 'కాన్‌ నైన్స్‌' పాత 
ఈ నాటకంలో ఆకర్షవంత మైంది. మరియొక ఆక ర్షణీయ మైనది బాసరు मे| - | 
॥.५। ~~ | అడ 


NRRL Rane ee मिनिम EMU UII, | 


1. The new Arden edition - King John by E.A.]. Hanig 
_ man, 1953. . ` | 
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“Commodity, the bias of world” 
“There is no sin but to be rich. No Vice but beggary” 
“Be great in act, 25 God १००८ been in thought” 
‘“‘Be stirring as the time, be fire with fire’ | 
ఇలా బాస్టర్‌ అక_డక_డ అన్న మాటలు, ఈ నాటకానికి మణిహపూసలు. 


ఇంతవరకూ చర్చించిన ఈ అయిదు నాటకాలూ మొత్తం మీద 
షేక్స్పియర్‌ రాసీన 10, 1 చార్మితక నాటకాలలో సంఖ్యయందు సగం. 
నాటక రచనకి పూనుకున్న తొలిరోజుల్లోనే ఎక్కు_వ చారితక నాటకాలు రాయ 
డానికీ, ९८०९९ తరుచుగా రాయక పోవడానికీ కారణాలు లేకపోలేదు. 


1588 లో స్పెయిన్‌ నౌకా దండయ్మాతని ఆంగ్లేయులు తిప్పికొ టారు. 
దాంతో వారికి ఆత్మ సైర్యమూ ఆత్మవిశ్యాసమూ అధికం ఆయ్యాాయి, 
జాతీయతాభావం, దేశభ § వృద్దిచెందాయి. తమ దేశ వూర్వచర్మితని సంస్మ 
రించుకొని, వూర్యానుభవాల దృష్టా భవిష్యత్తులో జాతిని ఎలా ఎలా నడిపించు 
కోవాలో చరి తని .చెప్పి [పజలని ఎలా ఉ త్రేజీతుల్ని చెయ్యాలో నిర్ణయించు 
కోవాలం చే చరిత తాలూకు భవ్యకవితావేశళం ఆంగ్లేయులకి ఆవసరం అయింది. 
సామాజికులు చారితక -రూవకాలంచే చెవి కోసుకుంటున్నా రు. ఆంతేకాదు, 
సము దానికి ఆవతల ఏయే దేశాలున్నా యో చూడాలనే కాంకా, విజ్ఞాన 
అవధుల్ని చేరుకోవాలనే కోరికా, నూతన విషయాల్ని తెలుసుకోవాలనే (|పగాథ 
మైన వాంఛా, దేశీయ సమ్మగతనీ, జాతి సంకేమాన్ని కాపాడాలనే ఉత్సాహం, 
పజలలో బయలుదేరింది. నూతన యుగోదయం (Renaissance) తన 
పభావాన్ని ఆంగ్ల సమాజంపై చూపిస్తోంది. ఫలితంగా, ఉత్సాహాన్ని రేకెత్తించే 
= >| దేకాన్ని | కలిగించే తిరుగుబాట్టనీ నాటకాలలో చూడాలని ఆంగ్ల 
సామాజికులు కాంక్షించారు. వారి కోరికని త్రీర్చేవి చార్మితక రూపకాలే! 
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ఆందు కే షేక్స్పియర్‌ చార్మితక రూపకాలని రచించి, వారి కోరికని 
మన్నించాడు. అంతేకాదు. చారి తక రూపకాలు రచించడంలో ఆయన ఉద్దేశం 
మరోటి కనిపిస్తుంది. 


“పూర్ణం మన దేశం ఇలాంటి అల్లకల్లోలాలకి ఆలవాలమై ఉంది, 
అట్టివి తిరిగి జరగకుండా చూసుకోవాలి సుమా!''అని జాతిని హెచ్చరించడానికి 
కూడా షేక్సియర్‌. తొలిరోజుల్లో చార్మితక రూపక రచనకి పూనుకొని 
ఉండవచ్చు 


పోనుపోను చారి తక రూపకాల అవసరం ఆతనికి కాని, సామాజికులకి 
కాని లేకపోయింది. ఒక విషయాన్ని మాతం మరిచిపోకూడరు. మార్చడానికి 
अ २९ ४ 5& సంఘటనలతో, నిర్జీవంగా ఉండే చార్మితక కథలను 
5 వె అ అ తో क చొ త్త నాటకాలుగా 
వైవిధ్య వైషమ్యము ఉజ్జీవ మొనర్చి, చక్కని చ రితక నాటకాలుగా 
మలిచాడు షేక్స్పియర్‌! 


టెటనస్‌ ఆం|డోనికన్‌ ६ 

क्वि 

| చార్మిత్రక. ప్రమోదాంత. సమస్యాపూర్యక , విషాదాంతాది వివిధరకము 
లైన © త్రమనాటకాల్ని చేక్సియర్‌ ఎన్నిరాసీనా, ఆయన నాటకాలలో కలికి 
తురాయి మాతం విషాదాంత నాటకమే (tragedy). విషాదాంత నాటకాలలో 
మొదటిది “టైటస్‌ ఆం|డోనికస్‌' షేక్స్పి పియర్‌ దీనిని 1592 “లో [र ఉంటా 
డని విమర్శకుల అభి పాయం, | 


A క్‌, రోమన్‌ నాటకాలనుండీ, దేశీయమైన “నేరం ॐ” ఇతివృత్రాలుగా 
ఉండే మత|పదర్శనలనుండిీ విషాదాంతనాటక నిర్మాణానికి కావలసిన సామా 
[గిని సేకరించి, తన విషాదాంత రూపకాల రూపురేఖల్ని దిదుకొన్న ६, 
యర్‌, ఈ నాటకాన్ని [వాసి ఉండడని కొందరివాదం. 92590 షిక్సియర్‌ 
విషాదాంత నాటకాలు హృదయాన్ని స్పందింపచేసాయి ఆర్థమైన అనుభూతికీ 
కరుణరసాన్ని సామాజికునిలో (పతిస్పందించడానికీ రెన్నికగన్నవి. కాని 

ఈ నాటకం దారుణహత్యాకాండతో నిండి, పగా రకదాహం' వంటి భయానక 
' వీభత్న రసములకు నిలయం. భీతావహమెన వాతావరణంలో విషాదాంత నా 
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కాలు రాయడం వెబ్‌ స్టర్‌ మార్గం! కాని, షేక్స్పియర్‌ మార్గంకాదు. అందు 
వలన టైటస్‌ అం|డ్రోనికస్‌ ఆనే నాటకాన్ని షేక్స్పియర్‌ |వాసిఉండడు అని 
వారి వాదం. 


కాన్‌ ఆలెగ్గాండర్‌ ఆనే విమర్శకుడు వార్‌ వాదాన్ని ఒప్పుకోలేదు. “ఆంగ్ల 
సాహిత్యంలో విషాదాంత నాటక నిర్మాణ మార్గాలు ఆవ టికింకా స్పష్టంగా 
ఏర్పడ లేదు. ఆంగ సాహితాంని 'కేకాదు. ఇక్స్పియర్‌ రచనలకికూడా విషాదాంత 
నాటకం దృష్టా, అవి తొలిరోజులు తదచనా మార్లంలో ఇది ఆయన తొలి 
(పయత్నం. అప్పటికి షేక్సియర్‌కి అనుభవం తక్కు_వ. ఆవేశం యౌవనో 
దేకం ఉరకలువేస్తూన్న వయస్సు అది. విషాదాంత నాటకరచనలో ఓనమాలు 
దిద్దడం (పారంభించిన రోజులవి. అందువలన విషాదాంత నాటకాన్ని ఇలాగే 
(వాయాలని అప్పుడు అనుకొని ఉండవచ్చు. కాని తర్వాత కమెపి అనుభవం 
వచ్చి, అభి పాయాలు మారి, రచనామార్లాన్ని సరిదిదుకొని, కరుణరసపహావిత 
[२8०९ విషాదాంతనాటక రచనాదీజాదక్షుడె ఉంటాడు” అన్నాడు ఆలెగాం 
డర్‌ * కనుక €» ) 96 ఈ నాటకం వాశాడనడానికి ఆభ్యంతరంలేదు 


ఆటవికులై న *“గోత్‌' జాతీయులతో యుదము చేసి, ఆ జాతీయుల రాణి 
అయిన “టమోరా'నూ ఆమె ముగ్గురు కుమారులనూ బందీలుగా తీసుకువసాడు 
రోమన్‌ 'నైన్యాధివతి ఆయిన ९5 ఆండోనికస్‌. ఆయితే ఆ యుదంలో తన 
25 గురు కొడుకులో 21 మందిని పోగొటుకుంటాడు 2 इ చనిపోయిన తన 
కొడుకుల ఆత్మశాంతి కోసం, టమోరా పెద్దకుమారుడెన “ఆలార్‌బస్‌’ను బలి 
చేసాడు. “సేటర్‌ నినస్‌’ని రోమన్‌ సా[మాజ్యాధిపతినిచేసి అతనికి తన కుమా 2 
అయిన లవీనియాిను ఇచ్చి పెళ్ళిచేయాలని వధకం వేసాడు ९5. కాని 
ఇంతలో “లవీనియా'ని బజెసియానస్‌ ఎతుకునిపోతాడు. 2९5 “పెన కక్షగటిన 
టమెరా “సేటర్‌నినస్‌”ని తన వలలో వేటుకుంటుంది. తన మిగిలిన నలుగురి 
కొడుకుల లోనూ “మ్యూటియ అనేవానిని € ® చంపుతాడు. టమోరా 


1. | Duchess of Malfi అనేది వెబ్‌ స్టర్‌ రాసీన వీభత్సరస వూరిత 
మైన నాటకం. 
2. Shbakespeares life and art : By Alexander. 
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కుమారులై న డెమిటియస్‌, చిరాన్‌లు వేట నెపమున బెసియానస్‌ని తీసికొ 

వెళ్ళి, ఆక్కడ అతనిని చంపి, లవీనియా నాలుకనూ, చేతులనూ ఖండించి, 
బెసియానస్‌ హత్యానేరాన్ని టైటస్‌ కుమారులైన క్యింటస్‌, మార్లియస్‌ల द 
మోపి. వారికి ఉరిశిక్ష వడునటు ఒక పథకం వేసీ, దానిని విజయవంతంగా సాధి 
సారు. ఈలోగా టైటస్‌ కుమారులలో మిగిలిన “లూషియన్‌” పెద్ద సేనతో 
దండె & వస్తాడు. డెమ్మిటియస్‌, చిరాలనులనుచంపి వైచి, వా మాంసమును 
వారి తల్లియైన టమోరాచేతే ఒక విందులో తినిపిస్తాడు టైటస్‌. © తర్వాత 
టమోరాను టైటస్‌, వైటస్‌ను సేటర్‌ నినస్‌, సేటర్‌ నినస్‌ను లూషియస్‌ 
ప్రొడిచివేసారు. ఇలా ఆఖరిద్భశ్యం ర క్రపాతంతో నిండి వీభత్సరసంతో నాటకం 
పరిసమా పి అవుతుంది. మొత్తం ఈ నాటకంలోని భయానక సన్నివేశాలన్నీ 
సెనికా రచించిన “థయనెస్‌"” సన్నివేశాల్ని పోలి ఉంటాయి. చరిత నుంచే 
ఈ ఇతివృతాన్ని షక్సి)యర్‌ ९४ రించి ఉంటాడని రాల్ఫ్‌, ఎమ్‌. సార్టెంట్‌ 
అభి పాయం.! 


షేక్సి ०6 సిద్ద విషాదాంత నాటకాలన్ని 0९8628०, సమానంగా ' 
కనిపించే సంగతి ఒకటి ఉంది. అది ఏమిటంచే, ఏ నాటకంలోని ఏ నాయకుని 
నాశనానికయినా, అతనిలోని బలహీనతో అతను చేసిన ఆకృత్యమో కారణం 
ఆయి ఉండటం. పరిపక్యం చెందని ఈ విషాదాంత నాటకంలో కూడా 
ఆ సంగతి మనకి కనిపిస్తుంది. చెటస్‌యొక,_ సర్యనాశనానికి ఆతను పపథ 
మంలో 'ఆలార్‌ బస్‌'ని బలి ఇవ్యడ మే కదా! టమోరా విన్న పాన్ని మన్నించి 
ఈ ఆకృత్యాన్ని చెయ్యకపోతే, టమోరా అతనిపై కక్షక ప్పేదీ 5०८९, అతని 
సర్వనాశ నానికి కంకణం కట్టుకొ నేదీ కాదు, 


పరిపక్యదశలో షేక్స్పియర్‌ |వాసీన సిద్ధ విషాదాంత నాటకాలలోని 
కొన్ని ముఖ్యమైన లక్షణాలు ఈ తొలివిషాదాంత నాటకంలో' కనిపిస్తాయి. లీర్‌ 
స్యయం కృతాపరాధ మూ ఒథెలో |పమాద భూయిషమైన పరిశోధనా సామ 
९६०००, హేమ్‌లెట్‌ ఉన్మాదమూ.ఇవన్నీ రేఖా మాతంగా ట్రైటస్‌లో ఉన్నాయి 
పరిణతినందిన |పమోదాంత' నాటకాలకి “కామెడీ ఆఫ్‌' ఎరర్స్‌” వలె, ఆయన 
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[238@ విషాదాంతనాటకాలకి ॐ ० 5 35 వీజరూపము © ००९९ 
షక్స్పియర్‌ చెతిలో వరిణతినందిన విషాదాంత రచనా పావీణ్యం, ఈ నాట 
కంలో దిజ్యా తంగా కనిపిస్తుంది 


రోమ్‌లో రాజ్యాధిపత్యానికై తగాదా, _పేమకోనం పోటీలూ, నర 
బలులూ, వాధిచారం, హత్వాలూ, హీనమైన కౌర్యమూ, ఉన్మాదమూ. ఇవి 
అన్నీ, మున్ముందు షక్సిియర్‌ తాను రచించే విషాదాంత నాటకాలో విరివిగా 
వాడుకున్నాడు వాటికీ దీనికీ ఎన్నో పోలికలున్నాయి దేశబహిష్కతుడై న 
లూషియస్‌, “గోత్‌” జాతీయుల సహాయాన్ని సంపాదించిన'వే, మేక్‌బత్‌ నాట 
కంలో దేశం విడిచి పారిపోయిన మాల్‌కామ్‌్‌, ఇంగండు సహాయాన్ని సంపా 
దించాడు. టమోరా సేటర్‌నినస్‌ల అసహజ సాంగత్యానికీ ఏరంటోనీ కియో 
వాటాల మధ్య ठ, అసాధారణమె ఆకర్షణకీ సా రూషహ్యం ఉంది లవీనియా 
ఆసహాయసగ్గితికీ హేమ్‌లెట్‌ నాటకంలో ఒఫీలియా దయనసీయసితికీ పోలిక 
వుంది వైటస్‌నోవలె, జూలియన్‌ సీజర్‌ కొరియోలనస్‌ నాటకారిలో కూడా 
పజలగుంపు (పవ రిసుంరి. హేమ్‌కెట్‌ నాటకం ఆఖరి అంకం ఆఖరిదృశ్యంలో 
త్యరత్యరగ ఒకరివెంట ఒకరుగ గెర్‌|టూడ్‌ కాడియస్‌, లేర్‌ చెస్‌, హేమ్‌లెట్‌ లు 
నేలకొరిగి పోవునటే చెటస్‌ నాటకంలోకూడా లవీనియా, టమోరా చెటస్‌, 
సేటర్‌నినస్‌లు ఆఖరి దృశ్యంలొ ఒకరి వెనుక మరి ఒకరు మరణిసారు. దీని 
తర్వాత |వాసిన రోమియో జూలి_వుట్‌ నాటకము దీనికంచె ఆందంగా తీర్చి 
66: కళాఖండమే! అయితే, అది టెటస్‌వలె రాబోవు పరిణత విషాదాంత నా 
కాల వైపు తీసుకువెళ్ళే సోపానవం క్తికాదు. ఈ నాటకంలో కరుణ రసానికి 
నిరిషమెన వతాకసాయి లేకపోయినా, తదువరి వాసే |పనీద్ద విషాదాంత నా 
కాలకి నాందిగా ఈ చెటస్‌ ఆండోనిక స నాటకం షక్స్పియర్‌కి ఉపకరించింది 


కామెడి ఆఫ్‌ ఎరర్స్‌ 
నాటక రచనా |కమవికాసంలో ఇంకా పరిణతి చెందని తొలిరోజులో 
షక్ని)యర్‌ (వాసిన|వమోదాంత నాటకం ఇది. కెంప్‌ బర్‌బెజ్‌లతో కలిసి 
ఈ నాటకాన్ని షేక్సి)ృయర్‌, |గీవిస్‌ పేలస్‌లో ఎలిజిబెత్‌. రాణి ఎదుట 1594 
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కినమస్‌ పండుగ సందర్భంలో |పదర్శించినట్లు ఆధారాలున్నాయి. అందుకు 
ప్రతిఫలంగా, లార్జ్‌ ఛాంబర్లీన్‌ 13 పొనుల 6 2,& ०७० 8 పెన్స్‌ ఇచ్చారట 
తన సంతోషం కొలదీ మరియొక 6 పొనుల 13 షిల్లింగుల 4 పెన్స్‌ ఎలిజబెత్‌ 
రాణి ఇచ్చిందట. అనగా ८००४९ న్‌ ఇచ్చిన సొమ్ములో సరిగా చెరిసగం. తిరిగి 
ఈ నాటకాన్ని జేమ్స్‌ [రాజు ఎదురుగా రాజ్యసభలో 26.12.1605 వ తేదీన 
ए _పభుత్య షృతాలు తెలుపుతునా౫యి. 


ఆస క్తివల్ల, స్యంతంగానో, పాఠ్యపు స్తకాలు కావడంవల్ల పాఠశాలలోనో 
షకి,. యర్‌, పాటిస్‌, సెనికా చెరెన్స్‌, ఓవిడ్‌ల వంటి విదేశీ నాటక క ర్రల 
(గంథాలనో వాటి అనువాదాలనో చదివి ఉంటాడు. దానికితోడు తనపూర్వులై న 
మార్హో, లిలీ, పల్‌, {१5 © (పత్యేక తల్ని! పరిశీలించి ఉంటాడు. ఆ వఠన పరికీ 
లనా పటిమతో తనకుగల భావనా లాన్నీ, యౌవనోత్సాహాన్నీ, (పత్యేక వ్య కి 
త్యాస్నీ సమీక్షించుకొని, వీటి నన్నింటినీ? మంగా ఎట్లా సమనయ మొనర్చ 
డమా, అనువైన మార్గం ఏమిటా ఆని ఆలోచించి, ఆలోచించి, చివరికి అన్ని 
మారాలని ప్రయోగాత్మకంగా | येष ०४०६ ఉదేశంతోచే ఇక్స్పియర్‌ ఏకకాల 
మందు, ఒక విషాదాంతాస్నీ, ఒక [ప్రమోదాంతాన్నీ కొన్ని చార్మితకాల్నీ ఒక 
కథాగమనంగల రచననీ (Narrative poem) రచించాడని. కొందరు విమర్శ 
కుల అభి పాయం కావచ్చు 


ఈ తొలి రచనలో కావలసినంత వె విధ్యం కనిపిస్తుంది. ఒకదాని 
రచనా. విధానానికీ మరొకదాని రచనా విధానానికీ పోలిక లేదు. అందుకు కారణం 
తనదెన ఒక విశిష మార్గాన్ని, ఒక (పత్యేక మైన విధానాన్ని ఏర్పరుచుకోవాలనే 
తహతహ ఉండడమే! ఈ తొలి దశ దాటాక కాల్బకమంగా షక్సియర్‌లో 
కళాకారుడు విపరీతంగా ఎదిగి, కవితలో, ౩లిలో నిర్మాణంలో నిర్వహణలో 
తనదైన ఒక మహోన్నతమైన మార్గాన్ని ఏర్పరచుకోవడం గమనిస్తాం 


1 1 మార్లో నాటకాలలోని కారుణిత్నం चप च चह ० నాటకాలలొని కారుణిత్యం (Pathos) లిలీ ౩లీ, వాతావరణం, 
బల్‌ లాలిత్యం, హాస్యం, | 65 సన్ని వేళ కల్పన, నాటక గమనం 

2. అయితే కామేడీ ఆఫ్‌ ఎెరర్స్‌ వాసే నాటికి, ప్లాటస్‌ నాటకాలకి వార్నర్‌ 
చేసిన అనువాదాలు ఇంగండులో (2०७८७ కాలేదు 
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విషాదాంతాలనీ, కవితలసీ ఆజా ఉంచి, కేవలం పమోదాంతాలని 
మాాతమే పరిశీలించినా,“కామెడ్డీ ఆఫ్‌ షృర్రర్‌్‌"నుండి “2०5 ఆఫ్‌ వెనీస్‌''కు, 
అకడ నుండి “యాజ్‌ యు లె కిట్‌ ''కు తిరిగి అకు_డ నుండి ద్వెల్స్‌నైట్‌ 
వరకు నాటక రచనా కౌశలంలో వామన స్టితినుంచి [83 $> ४& ఆత్యాశ్చ 
ర్యకర మైన అభివృద్దిని సాధించాడు.! రచనా నిర్మాణంలో గణనీయమైన అభి 
వృద్దిని సాధించడం తోబాటు బావనై శిత్యాన్ని కూడా సాధించాడు, ॐ" వభ్ళ 
తులతో |పారంభ మైన _పేమ స్యరూపం, 28) ) 36 తాలి (పమోదాంతాలలో 
శరీర సంబంధిగానే ఉన్నా; 2९53 5 నాటికి ఆధ్యాత్మిక స్థాయికి చేరుకొంది. 


ఈ నాటకంలో కథ, సం గహంగా ఇది. 


నెరకస్‌ యూఫిసనస్‌ దేశాల మధ్యగల వైరం కారణంగా వీ దేశపు 
వ్యక్తి అయినా మరో దేశం వస్తే 1000 మార్చు_ల జరిమానా २८९०८०९. ఏజి 
యస్‌ అనే స్రైరకస్‌ వర్తకుడు, ఓడ |పమాదంలో తన భార్య ఎమీలియానూ, 
ఏంటిపోలస్‌ అనే పేరుగల క వలల్లో పెద్దవాడినీ, డోమియో అనే కవల దాని 
సలలో ఒకడినీ పోగొట్టుకొని, వాళ్ళని వెరుకుతూ యూఫీసన్‌ దేశానికి వస్తాడు, 
చాలారోజుల శతకం చిన్న ఏంటిపోలస్‌, చిన్న |డోమియో కూడ అదే పనిమీద 
యీఫిసస్‌ దేశానికి వచ్చారు. యూఫిసస్‌ |పభువు, వీజియస్‌ కథ విని 
సాయంతంలోగా జరిమానా చెల్లించమంటాడు. అప్పటికే పెద్ద ఏంటిపోలస్‌, 
యూఫిసస్‌లోనే వివాహం చేసుకొని పెద్ద |డోమియోతో కలిసీ ఉంటాడు. ఆ 
ఊరి కాన్యెంట్‌ లోనే ఎమీలియా | కూడా ఉంటుంది. ఇద్దరు ఏంటిఫోసస్‌లు 
(ఆలాగే ఇద్దరు డోమియోలు కూడ) ఒకేరకంగా ఉండడంవల్ల పొర బాలు 
[పొరంభం అవుతాయి, పెద్ద ఏంటిపోలస్‌ భార్య, చిన్న ఏంటిపోలస్‌ను తన భర్త 
అనుకొని తన అసలు భర్తని నిరాకరిస్తుంది, చిన్న ఏంటిపోలస్‌ను ఇంట్లోనుండి 
_ బయటికి పోకుండా కట్టుదిట్టం చేస్తుంది. ` సాయం్మతం వఏజియస్‌ని వధ్యస్థలా 
నికి తీసుకువెశ్ళేదాకా, ఇలా ఎన్నో పొరబాట్లు కవలల మధ్య జరుగుతాయి, 
చివరికి కలరూపు తెలిసి కథ సుఖాంతం ఆవతుంది. 


1. Gordon's Shakespeare an Comedy. 1 Shakespeare an Comedy. 
2. ఈ మాటలు అన్నది (పఖ్యాత విమర్శకుడయిన C.5. Levis. 
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“కామెడి ఆఫ్‌ ఎరర్ప్‌ १६, పాటిస్‌ _ాసీన 2०२ (Menaechmi) 
ఆనే నాటకం ఆధారం. అందులో ఒక కవలల ९७० ठै ఉంది. తన నాటకంలో 
ఇక్స్నియర్‌, మరో కవలలజంట (బానిస కవలలుని సృష్టించి _పుకకులు 
కడుపుబ్బ నవ్వడానికి సరిపడే సామ గిని సమకూర్చాడు పాటస్‌ నాటకానికి 
తోడు, లాటిన్‌ పురాణమందలి యాంపఫి|టో _ జూపిటర్‌ కథ కూడా, కామెడీ 
ఆఫ్‌ > ८6) వాయడానికి షేక్సి)యర్‌కి భవ్యకవితావేశాన్ని ఇచ్చి ఉంటుంది. 
కథని ఎక్కడ నుంచి స్వకరించినా | పేమ ద్వేషము కరుణ, హాస్యము వంటి 
నవరసాల్నీ చేర్చి నాటకాన్ని ష|డసో పేత మైన వంటకంగా అందించాడు షేక్స్సి 
యర్‌. ఈ పద్దతి ఆయన అన్ని నాటకాలలోనూ కనిపిస్తుంది. ఆయన నాటకాల 
వస్తువులన్నీ ఎక్కడో అక్క_డ నుంచి స్వీకరించినవే! ఆవి ఆయన చేతిలో పడే 
సరికి ఇనుముకి స్పర్శవేది తగిలినట్లు సువర్ణఖండాలూ, మణి మేఖలలూ, రత్న 
హారాలూ అవుతాయి... ఒథెలో, మర్చెంట్‌ ఆఫ్‌ వెసీస్‌ల వలె బహుజనాదరణ 
పొందిన నాటక్షం ఇది. ఈ నాటకాన్ని |పమోడాంతం ఆనడంకం చే |పహసనం 
అనడం. సమంజసం. ఇందలి సంఘటనలవంటివి (పపంచంలో జరగడం ఆరుదు 
కావచ్చు .కాన్సి. అసంభవం..మాతం కాదు. 


| धि ॥ షేక్సియర్‌ రచనా ఏిన్నాణం తాలూకు వెలుగులు, ఈ నాటకంలో 
మనకి రేఖామాా తంగా కనిపిసాయి. ఈ_నాటకం 4వ దృశ్యంలో ०७०६०८5 
[9 पस వెలిబుచ్చిన భావం, |టాయిలస్‌ ఎండ్‌ (కెస్సిడాలో యులిసిస్‌ (3 వ 
అంకం,. 2వ దృశ్యం) వెలిబుచ్చిన వ్యాఖ్యలకి అపరిపక (రూపం. ఇందలి యూఖ 
సాన్‌, ఏంటిపోలస్‌ . వవ द, 2९5 3.5 €° మాల్ఫ్ళోలియో |వవ_ర్హ్తనవలె కనిపి 
సంది. .సర్‌ టోపా వేషంలో విదూషకుడు వచ్చి మాటాడినపుడు మాల్శో 
లియో ఇలాగే (వవ ర్రిస్తాడు. ఇందలి ఇడియానా వలె ష్యెల్ట్‌నైట్‌లో ఆర్నినో 
కూడా కవలల్ని చూసి. ఆశ్చర్యపోతాడు. యూఫిసస్‌ గురించి చిన్న ఏంటి. 
పోలస్‌ ఏలా ఆనుకొన్నాడో (1 వ అంకం, 2వ రంగం మెజర్‌ ఫర్‌ మెజర్‌లో 
: వియన్నా గురించి అలాగే అనుకోవడం జరిగింది. షేక్సియర్‌కి లాటిన్‌ భాష 

బాగా వచ్చును అనికూడా ఈ నాటకం బుజువు చేస్తుంది.! ఏమంపే, ప్లాటస్‌ 


1 అయితే उन्नय ఆన్నద उदव ఏంది. ఆయన Shakespear 
knows, small Latin less Greek” అన్నాడు. 
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[వాగన ాటకాలు. రెండు మూడింజణినసి, షక్కి యర్‌ ఈ నాటకంలో 
అనుకరించాడు. ఆప్పటికింకా ఆ లాజిన్‌ నాటకాలకి వార్నర్‌ చెసిన ఇంగ్లీషు 
అనువాదాలు తయాగకాలేడు. ఆందువలన నిశ్చయంగా షేక్స్పియర్‌ సైకస్‌ 
నాటకాల అనువాదాలని కాకుండా ఆసలు లాటిన్‌ నాటకాలనే చదివాడన మూట 
మరి అలాంటపుడు ఆతనికి లాణిన్‌ రాదు; లేక ఆతనికి లాణిన్‌ 2, >८८ పరి 
మితము ఆనడం ఏకుంత నబబు? కనుక )యర్‌కి లాటిన్‌ కాదు అన్న 


బెన్‌జాన్‌నన్‌ మాట నిజం కాదు 


ఈ నాటకానికి మరో విశేషం ఉంది. అరిసోటిల్‌ | 20258082 వస్తు, 
స్థల, కాల ఐక్యతలు (three unities) మూడు* షేకి (యర్‌ ఈ నాటకంలో 
పాటించాడు. ఇలా మూడు ఐక్యతలూ పాటించిన వరో నాటకం 2० = = 
మరి ఏ ఇతర నాటకాలలోనూ షేక్స్పియర్‌ సల, కాల,ఐక్యతలని పాటించ లేదు 
మొత్తం తన నాటకాలన్ని ంటిలోనూ అతను పాటించింది వసు ఐక్య్టం (unity 
of plot). నాటకంలోని ఏజియన్‌ కథాకథగానికి చెం పెస్‌లో | ° 28“ 
 కథనానికీ పోలికలు ఉండి షేక్స్పియర్‌ నాటక జీవితంలోని ఆద్యంతాల రెండిం 
టికీ, చక్కని ముడివడింది. 


(పాగల్భ్యం : | 
1593 నుండి 1600 వరకు గల ఆ ఏకేనిమిది సంవత్సరాలూ, 38.) 

యర్‌ సాహిత్య జీవితంలో. గణనీయమైన కాలం. 1588 లో ప్రారంభించిన 

నాటక రచన, 1593 వరకు కేవలం తొలిదళగానే సాగింది. ఆ దశలో ఆయన 

2, నూతన రచనా ए చెయడం, గాటక రచయితగా ఆహార. 

న అనుభవాన్ని సంపాదించడం జరిగింది 


1593 నాటికి, షేక్స్పియర్‌ విశేషమైన అనుభవంతో పాగల్భ్యం సంత 
రించుకొని రెండవ డళకి చెరుకున్నాడు. తొలిదశ చివరవరకూ తనలో ఒక 
నిర్దిష్టమైన రూపానికి రాకుండా తపన పడుతూన్న శక్తులన్నింటినీ | కోడీకరించు 
కొని, చక్కని రచసా నై పుణినీ, ప్రత్యేకమైన శిల్బాన్నీ,ఉదా త్ర భావనాశబలతనీ ` 
ఈ రెరిడవ దశ | चेष्छ०४० టికి: "అంవరించుకోగలిగాడు. అంతవరకూ 
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మైన ఆధిపాయం కూడా ఆయనకి. అంత ५९ ^€ లేదు. అంతేకాదు. 
పా త చ్చితణా నె పుణీ, భావనా బలం, డెన ఒక శెలీ శిల్సిద్భబ, ఒడి 
దుడుకులులేని పృతగితి (blank verse) రచనా వై ९248०. ఇవేవీకూడా బల 
పడలేదు. ఆందుకే అవుటివరకూ తనదె న ఒక మార్గాన్ని వేసుకోలేకపోయాడు 
ఇతర నాటక క ర్రల్ని అనుకరించడం, ఏది మంచి మార్లమో, ఏ మార్గం పటు 
పడుతుందో అని, కనిపించి (258 మార్గాన్నీ అనుసరించడం. కాదని వెనుకకు 
మరలడం. ఇలా పూర్తిగా |పయత్నాలతోనూ [పయోగాలతోనే [పథమదశళ 
సాగింది, అయితే తక్కిన మూడు దశలకీ సంబంధించిన బీజాలు వడినది 
ఈ దశలోనే మున్ముందు నిర్మించే మహా నాటక నిర్మాణానికి శంకుస్తావన 
జరిగిందీ ఈ (పథమదశలోదే 


1593 నుంచీ షేక్స్పియర్‌ రచనల్లో మనకి కన్పించేది స్యంత గొంతూ 
స్వంత మార్గమూ, నూతనమెన ఒక ఆఅపురూన నాటకనిర్మాణ వై చితీను. అప్ప 
టికి అయిదారు సంవత్సరాలయి, నాటక రచనా |పపంచంలోకి |పవేశించాడేమో, 
విశేష మైన అనుభవం వచ్చింది. పపంచం పోకడ అర్థమైంది. ४ € సామర్థ్యాలు 
సెరిగి ఆత్మ వికాసం బలపడింది. దాంతో అనుకరణ విసర్ణించి, తనద్దెన ఒక 
బాటను ఏర్పరచుకొని, ఆ బాటగుండా తన గమ్యం జేరడానికి హుటాహుటిన 
బయలుదేరాడు. చవకబారు హాస్యాన్ని విడిచిపెట్టి, దాని స్థానంలో సునిశితమైన 
మృదుహాస్యాన్ని తన రచనల్లో (పవేశ పెట్టాడు. [పహసన [2580४ వీడి 
(పమోదాంత |షక్రియని చేపట్టాడు. పాత చితణలో మరింత _పాగల్భ్యాన్ని 
చూపించసాగాడు. ४०६६ ०८ ह భావానికి | रेष्ठ కల్పించాడు. భాషాభారం 

తగి బావం గంభీరం కాసాగింది కృతకమైన శైలీ, కుంటుపడే పృతగీతి రచనా 
పోయింది. వాటి नेग సరసమైన 2 £ సరళమెన ఛందమూ 3७००. ఉర 
కలు వేసే యౌవన నహజమెన ఉత్సాహ నిర్రరణి, సువిశాలమైన |పవంచాను 
భవ | పదేశాల్లోకి పవేశించి, మంద గంభీర గమనాన్ని ఆలవరచుకొంది. యువ 
కుడైన షేక్స్పియర్‌ _పాగల్భ్యం వచ్చి, నుభవజ్ఞుడు గా మారాడు, ఇలా వచ్చిన 
పరిణామం అంతా ఒక్క. రోజులో వచ్చింది కాదు. కొద్దికొద్దిగా కమ్మకమంగా 
వచ్చిన పరిణామం ఇది. అంతెందుకు? | పథమద శలోని చివర నాటక మైన కామెడీ 
ఆఫ్‌ >(८6 )*§, ద్వితీయ దశలోని మొదటి నాటకమైన “టేమింగ్‌ ఆఫ్‌ ది 
దూోకీ, నిజానికి నిర్మాణ వై భవంలో గణనీయమైన భేదం ఏం లేదు, అలాగే 


నాటకక ध 7 


6९& ॐ దశలోని మొదజి నాటకం కంటె రెండో నాటకం అంటే. “పేమింగ్‌ 
ఆఫ్‌ దిషా” కండే “టూ 23085 మెన్‌ ఆఫ్‌ వెరోనా'_. ఎందువల్ల ఉత్కృష్ట 
మైనదో చెప్పడం కష్ట అయితే కామెడీ అఫ్‌ వ్మరర్స్‌”కీ సరివూర్ణ పరిణతి 
నందిన “మర్చెంట్‌ ఆఫ్‌ వెనిస్‌”, “షెల్స్‌ నైట్‌', “*మాజ్‌ యూ లైకిట్‌' వంటి 
నాటకాలకీ గల భేదాన్ని మాతం చెప్పవచ్చు. నాటక కర్తగా. ఆయన ఎంత 
అభివృద్ది చెండింది కూడా సుషంగా గమనించవచ్చు. ఆలా అధివుది చెంది తన 
నాటక రచనా వె దుషా కన్ని (పదర్శించడానికి, షక్స్పియర్‌కి పరిపితులూ అపుటో 


లాగే అనుకూలించాయి. అవకాశాలూ ఆలాగే లభించాయి 


>€ ఆఫ్‌ లెస్టర్‌ సంస్థతో విడిపోయి లార్డ్‌ ०९85 సంస్థని 1594 లో 
స్థాపించిన జేమ్స్‌ బర్‌ బెజ్‌, షేక్సియర్‌ని తన నూతన సంస్లలో వాటాదారునిగా 
చేర్చుకున్నాడు. లార్జ్‌ ८०९ &§ § పభుత్యంలో ఆప్పటికే ఎంతో పలుకుబడి 
@ ०6. ७७०८०२९ ఆ సంస్థకి గు ర్రింవూ పలుకుబడ్తీ గౌరవం లభించాయి. తత్రాపి 
షేకిి\యర్‌కి కూడా ఆ గౌరవం, పలుకుబడీ గుర్తింపూ అన్నీ లభించాయి 
డీంతో షేక్సియర్‌కి జీవనోపాధికోసం |పాకులాడవలసిన దుస్థితి తప్పింది 
ఆంతేకాదు _ అప్పటికే లబ్ద పతిష్ణుడు కావడంవల్ల వేరే పజాదరణ కోసం పాటు 
పడవలసిన అవనరంకూడా లేక పోయింది. దాంతో స్వేచ్చగా ఏదైతే చక్కని 
మార్గం అని తాను విశ్వసించాడో, ఆ మార్గాన్ని పయనించడానికి ఆతనికి వీలు 
ఆయింది. అంతేకాదు. ఆ సమయంలో, ७० है 15941598 మధ్య కాలంలో 
అతనికి 65 నాటకక ర్రలు లేరు. నాటకరంగంలో అతడే మకుటంలేని మహా 
రాజు. 1594 నాటికే ద్యావై శిషు (umversity wits) అందరూ ఒకరి 
వెనకాల ఒకరుగా నాటక రంగం నుండి నిష్క9మించారు 1598 నాటికి కాని 
జెన్‌ జాన్‌ సన్‌ ఆంగ్ల నాటక రంగ 1పవేశం చెయ్యలేదు. దాంతో ఈ నాలుగ్రెదు 
సంవత్సరాలూ ఆంగ్ల నాటక రంగాన్ని ఏకచ్చ|తాధిపతిగా ఏలుకుంటూ 
అసంఖ్యాకమైన [పమోదాంత నాటకాలని (comedies) వాసి, తన పేరు 
(పతిషలనీ నాటకరంగంలో తన సానాన్నీ 256 24० చేసుకుంటూ, నిరాఘాటంగా 
తన నాటక రచనా సామర్ధ్యాన్ని ఆభివృద్ది చేసుకోసాగాడు షేక్స్పియర్‌ 


ఆ రోజుల్లో షేక్సియర్‌ పలుకుబడి అధికంగా ఉండేది అనడానికి మరో = 
తార్మా-ణం ఉంది. దాదాపు పాతికేళ్ళ నుండి “కోట్‌ ఆఫ్‌ ఆరమ్స్‌” ఆనే. గౌర 
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వాన్నీ దాలని ఆధిలషించి నిరాశ వాందిన జానీ కి ) ) 56 & (నాటక కద. 
అయిన విలియం షేక్స్పియర్‌ తండి) ఆ १८ 50, © 2 పలుకుబడి నుపయోగించి 
1596లో లభింపజేశాడు. అధికార షృతాలను బట్టి జొన్‌ €) 0:95 8 
ఈ గౌరవం 20-10-1596 వ తేదీన విలియం 2 &ह అనే && ७१ ద్యారా 


అందింపజేసినటు తెలునుంది. 


రచయితగా రోజురోజుకీ ఉన్నత శిఖరాలు అధిరోహిస్తూ ఆనం 
దిస్తున్నా, 1596, 1597 సంవత్సరాలలో షేక్స్పియర్‌, తన వ్యక్తిగత జీవితంలో 
కొన్ని ఒడిదుడుకులకి లోను అయినటు కనిపిసుంది. కారణం ఏమిటో తెలియదు 
కాని, “విలియమ్‌ వయట్‌' ఆనే అతను షెక్సియర్‌, (ఫాన్సిస్‌ లేంగ్‌లీ 
డొరాధీసోర్‌, యానీల వదనుండి “పాణహాని తలపెట్టము" అని ఒక హామీ 
షృతాన్ని 1596 లో కీసుకున్నాడనీ, ఆలా తీసుకున్నటు సాజ్యాధారాలు కలవనీ 
1931 లో వెస్టీహాట్సన్‌ పకటించాడు. ఇలా హామీ షృతం ఇవ్వడం షేక్సియ 
మనస్సుకి కొంత చికాకు కలిగించి ఉండవచ్చును. దీనికి తోడు, తాను భాగ 
స్వామిగా ఉన్న చాంబర్జీన్‌ సంస ఎదుర్కొంటున్న కిష పరిసితుల వల కూడా 
అతనికి శాంతి లోపించింది. ఆ వరిసితులూ ఇక్క_ట్లూ ఏమిటంచే. చాంబరిన్‌ 
సంగ 1576లో తన నాటకకాలని గె ల్‌ ఎలెస్‌ ఆనే అతని స్థలంలో 21 
సంవత్సరాలకి ఒడంబడిక చేసుకొని నిర్మించుకొంది. 1597లో ఆ ఒడంబడిక 
ముగియనున్న ది ఆస్లలాన్ని తిరిగి ఆ సంస్లకి అదైెకివ్యడానికి ఎలెసని సమ్మ 
తించడం లేదు. అందువలన ధియేటరుని అక్క_డినుండి ఎ తివేయా 
ఎక్కడకు? ఇది తీ వమైన సమస్య 


ఇది ఇలా ఉండగా నాష్‌, బెన్‌జాన్‌సన్‌లు కలిసి “శునకముల ద్వీపము” 
(The isle of dogs) ఆనే నాటకాన్ని, బిటన్‌ ద్వీపాన్ని మనసులో పెటుకొని 
రాశారు. ఆ వ్యంగ్య నాటకాన్ని సపెం[బూక్‌ సంస్పవారు స్వాన్‌ నాటకశాలలో 
(ప్రదర్శించారు. ఆ (ప్రదర్శన (పభుత్యంవారి € [१५ హానికి గురి అయింది తత్ఫలి 
తంగా 25.7.1597 న [వపభుతఃం ఒక ఉ తరుం జారీ చేయడం ఆడ తరువు 
ననుసరించి నగరంలో నాటకళాలలన్నీ కొన్ని నెలల వరకూ మూనివేయవలసి 
రావడం జరిగింది 


ఇవన్నీ ఇలా. ఉండగా 1595లో సిడ్నీ |వచురించిన “ఆపాలజ్లీ ఫర్‌ 
పొయి థీ” అను నామాంథరం గల “డి న్స్‌ ఆఫ్‌ పోయిజీ' అనే విమర్శ సమ 
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కాలీన నాటక రచనా [२९ & > ॐ २०४ 0 కళిగించింది “నాటకం 
యొక్ళ_ పరమావధి సామాజికునకు చక్కిలిగింత పెట్టడమే కాదు, చక్కని 
హితబోధ కూడ చెయ్యాలి. నాటకంలో దేశకాల సామరస్యాలు (परत 0 
place and time) ముఖ్యం. నవి'స్తేనే కాని నాటకానందం కలుగదనుకోవడం 
పొరబాటు.” ఈ విధంగా సిడ్నీ తన విమర్శనని సాగించడంతో, వజాసామాన్యం 
యొక, ముఖ్యంగా సంస్కారం గల సభ్య సామాజికుల అభిరుచులు మారాయి* 


నిజానికి యిలా ఆధిరుచిలో మార్చు, సిడ్నీ విమర్శ వెలుగులోకి రాకముందే, 
ఆంచే 1580 నుంచే, ప్రారంభం అయినట్లు కనిపిసుంది. ఈ విధంగా అభిరుచి 
© --~ 
మారిన సంస్కార సామాజికుల కోసం, కొన్ని నాటక సం“"లు “బ్రాక్‌ 29 యర్‌” 
(62 C9 = 
నాటక वः కొన్ని |వత్యేక [ठठ ఇవ్వడం మొదలుపెట్టాయి. వీటి 
పోటీలను కూడా లార్జ్‌ ८००९९ 5 సంస్థల వంటి సంస్థలు ఎదుర్కొ_నవలసీ 


వచింది. 
ఇ 


९ [పమోదాంతముల మీదా (tragic comedies), సామరస్య |తయం 
మీదా 3 unities) సిడ్నీ ఎంతటి బలమైన విమర్శనని | పకటించినా షేక్స్పియర్‌ 
ఏమీ లెజ్బచెయ్యలేదు. తన మార్గాన్ని విడనాడనూ లేదు. సామరస్య తయం 
అవసరం €?) కాని, అనవసరం అని కాని నోటితో అనలేదు. ఏ నాటకంలోను 
ఉల్లేభఖించ లేదు. ఏ సందర్భంలోనూ |పకటించలేదు. అయితే ఆచరణలో మ్మాతం 
కథాసామరస్యం (unity of 10४} తప్ప తక్కిన రెండు సామర స్యాలూ 
(unity of time and place) నాటకంలో అవసరం లేదు అని నిరూపించాడు, 
తాను |వాసిన అన్ని నాటకాలలోనూ కథాసామరస్యం (unity of plot లేక 
unity of action) పాటించాడు కాని, దేశకాల సామరస్యాల్ని (unity of 
place and unity of time) పాటించలేదు. అయితే, ఆలా పాటించి రచన 
చేసే సామర్థ్యం తకి లేకపోలేదు అని నిరూపించడం కోనమో ఆన్న ట్లు 
ఈ సామర స్య|తయాన్ని తొలి రోజుల్లో |వాసిన కామెడీ ఆప్‌ ఎర్రర్స్‌లోనూ, 
నాటకరచనని మానివేసే రోజులలో |వాసిన సీంబలీన్‌, చెంపెస్ట్‌లలోనూ పాటిం 
చాడు. నాటకక ర్ర సమర్థుడైతే ఈ స్మూతతయాన్ని పాటించినా పాటించకపోయినా 
| రచనని విజయవంతముగా నిర్వహించవచ్చునని నిర్ధారణ చేశాడు, 
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షేక్సియర్‌కి 1597వ సంవత్సరం, వరో కొ త్త చిక్కు. తెచ్చిపెట్టింది. 
ఆయన € 1! నాటకంలో సమకాలీన వ్యక్తుళ యొక్కా. పరిస్థితుల యొక్క్యా_ 
_పస్తావన ఉందని కొందరు ఆరోపించారు. హెనీ 1౪ ఒకటవ భాగంలొ వచ్చే 
సర్‌ జాన్‌ ఓల్ట్‌ కాసిల్‌ పాత తనని పోలి ఉన్నదనీ, అది తన కవమానకరమనీ 
చెప్ప ` ఓల్డ్‌ కాసిల్‌ బిరుదు వహించిన లార్జ్‌ కాబ్‌ హామ్‌ అభ్యంతరం చెప్పాడు. 
అలా చెప్పడం వల్ల తన నాటకంలోని పాత్రకి ఓల్డ్‌ కాసిల్‌ పేరు తీసేసి, ఫాల్‌ 
స్సాప్‌ అనే పేరు షేక్స్పియర్‌ స్వీకరించవలసి వచ్చింది. 


ఇలా 1597 ౬క విధంగా షేక్సియర్‌కి గడ్డు సంవత్సరంగా మనకని 
పించినా,; అదే సంవత్సరంలో ఆయన చాలా ఎక్కువ మొత్తం చెల్లించి ఒక 
పెద్ద భవనాన్ని కొన్నాడు 4.5-1597 వ తేదీన, విలియమ్‌ అండర్‌ హాల్‌ 
దగ్గర్నుంచి స్ట్రాట్‌ఫర్డ్‌_ఆన్‌_ఎవాన్‌లోని పెద్ద మందిరమైసి “న్యూ పైస్‌ 
౧ £ a ५५ షష 
కొనడానికి, ఆయన ఒడంబడిక చేసుకున్నాడు, 


లార్డు ८०९०० న్‌ సంస్థకి 1598, మంచి లాభసాటి అయిన సంవత్సరం. 
ఫాల్‌స్టాప్‌ పాత విశేషంగా సామాజికుల్ని ఆకర్షించింది. “బెన్‌ జాన్‌సన్‌' 
` [क "> 9९6 మోన్‌ ఇన్‌ హిజ్‌ హ్యూమర్‌” అనే నాటకాన్ని పేదర్శింబే 
హక్కుని కూడా ఈ సంస్థ సంపాదించింది. ఆది కూడా ఎంతో |పజాదరణ 
పొందింది. ఇలా ఉండగా ఈ సంస్లవారు రోజ్‌ 5०९०४०९९ సమీపాన ఉన్న 
స్థలాన్ని 25.12.1598 న అద్దెకి తీసుకుని, పీటర్‌ ‰१ह 5० 8.1.1599 న 
ఒడంబడిక చేసుకుని, గ్లోబ్‌ థియేటర్‌ని నిర్మించుకున్నారు. 1500 వ సంవత్సరం 
జూలై నెల నుండి, ఈ గ్లోబ్‌ థియేటక్‌ లోనే షేక్స్పియర్‌ నాటకాలన్నీ విరివిగా 
వదర్శించారు. 1613 లో అగ్ని |పమాదానికి అది కాలిపోయేవరకూ, ఆ |పద 
ర్శనలు సాగాయి. శీతాకాలంలోనూ, (పత్యేక వదర్శనల సందర్భంలోనూ బాక్‌ 
24०55 ) ఉపయోగించేవారు కాని, 1600 నుండి 1613 వరకూ ८०९65 
సంస్థవారు పిరివిగా వాడుకొన్న 6 గ్లోబ్‌ థియేటరే! 


మొత్తం మీద 1593.1600 మధ్య గల రెండవ దళలో, “షేక్సియర్‌లో 
గల. నిత్య పత్యగమైన భావనాశ క్తి, వివేక, వివేచన, విమర్శనాది వివిధ 
శక్తులతోనూ సమధికోత్సాహంతోనూ పదునై', లోకాలోకనంతో శ క్రిమంతమె, 
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వాస్తవికతతో | పాణళశ కిని పుంజుకుని, ఆనంద నందనములయిన వమోదాంతా 
అనీ రసిక జనమనోభిరామాలయిన క వితారామాలసీ సృషించింది. ఈ దింతీయ 
దశ, [పాయికంగా, వినోదపడతిని (ఉదా॥ కామెడీ ఆప్‌ 6) రచనా 
మార్గం) వీడిన ' పమోదాంతాల'కి २806 వ్య క్రిత్యాన్ని కొంతలో కొంత 
వ్యక్తీకరించే “కవిత'లకీ ఆటపట్టు! 


ది సేమింగ్‌ ఆఫ్‌ ది (షూ: 

రెండవ దశలో | =" [పథమ పమోదాంతమైన “ది ठ ००८ ఆఫ్‌ 
©. | ° इ మూలము నిరారణ కాలేదు. బులో మా[తము ఈ నాటకానికి 
గాన్‌కోయిన్‌ యొక్క. సపోజస్‌ ఆధారమని అభిపాయపడాడు 1 ఈ నాటకంలో 
పేసావన, నాటకం అనే రెండు భాగాలున్నాయి 


బిందెలూ, చెంబులూ మాచే కిష్టఫర్‌ అనే ఓ కొంపెవాడు తప్ప (తాగి 
పడి ఉండగా, హాస్యానికై అతనిని తమ |వభువని చెప్పి, తీసికొనిపోయి, సమన 
రాజోవచాచారాలూ నిర్వర్తిస్తుంది ఒక |పభువుగారి పరివారం. ఆ తర్వాత 
ఆ పరివారంలో వాళ్ళు ఓ నాటకం కూడా పదర్శిస్తా రు. ఇది | उति భాగం. 
ఇంక నాటక భాగంలో, ఆ పరివారం |పదర్శించిన నాటకం_దాని కథ ఇదీ 
“వెరోనా లోని పెటూషియో ఆనే నిశితమైన | 2988 కలవాడొకడు పాడువాలో 
బాప్టిసా యొక్క_ పెంకి కుమా ठ ఆయిన కేథరినాను పెళ్ళి చేసుకోడానికి నిశ్చ 
యిస్తాడు. వివాహం రోజున విపరీతమైన ఆలస్యం చేసి, ఆసవ్యామైన దుస్తులు 
వేసుకుని పెళ్ళి తంతు పూ 5 చేసుకుని వివాహపు విందు వలదని చెప్పి, ఒక 
కుంటి १५८० మీద ८९6 తీసుకుని పెటాషియాలో ఉన్న తన యింటికి 
వెళ్ళిపోతాడు. అసలే ఆవమానంతో కుందుతూన్న కేథరినాకు తగిన ఆహారం 

సౌకర్యం కానీ సమకూర్చక, ఆ వస్తువులేమీ ఆమె ७०९४238 తగినవిగా 
లేవని డబాయించి, ఆలాగని ఆమెని నిర్లక్ష్యం చెయ్యకుండా ఎంతో |పేమగా 
చూస్తూ మొతానికి ఆమె పెంకెతనా ఇ ॐ" 67 వదులుస్తాడు. తర్వాత ఏర్పా 
టయిన విందులో అక్క_డికి వచ్చిన వారిలో ఎవరి భార ఎక్కువ విధేయురాలు 


1. Narrative and dramatic sources of Shakespeare : and dramatic sources of Shakespeare : 
By Bullough (Vol. 1, 1957) 


76 చేక్సియర్‌ సాహిత్య వై భవము 


అని |పశ్న్న వచ్చినప్పుడు ప్మెటూషియా భార? ఆయిన కేధరినాయే ఆని నిరూ 
పీతం ఆవుతుంది."” ఈ నాటకం చూసిన ९6:58, తన యింటికి వెళ్ళి, తానొక 
చక్కని కలగన్నాననీ, ఆ కలలోని పెటూషియోవలె తాను కూడ తన పెంకి 


భార్యను తొంగదీసుకుంటానని అంటాడు క్రిష్షఫర్‌. 


| <२९ < వలె సామాజికులందరూ కూడా ఈ నాటకాన్ని డక చక్కని 
కలలా స్వీకరించాలని షేక్స్పియర్‌ అభిమతం కాబోలు! ' ఇది కామెడీ ఆఫ్‌ 
షరర్స్‌ వలె పూర్తి | 425०24८0 కాదు, కేవలం 2८ 86९ మైన పహసనాల 
రచనా విధానం తన మార్గం కాదని (గహింఛి ॥ కొత్త మార్గానికి షేక్స్పియర్‌ 
మళ్ళినట్టు ఈ నాటకం కనిపిస్తుంది. ఆ యన వాయబోతున్న పరిణత [వబోధాం 
తాలకిది అపణత రూపం. అయితే కామెడి ఆఫ్‌ ఎరర్స్‌ లోని వినోడపూరిత 
మైన సన్నివేశాలు కూడా ఇందు కన్నిస్తాయి. ఆంతేకాడు, |వా యబోతున్న 
(दु వమోదాంత విషాదాంత నాటకాలలో కనిపించే సన్నివేశాల యొక్క-_ 
5९९७१8० కీజరూపంలో ఈ నాటకంలో సాశ్షాత,-రిస్తుంది. ఈ నాటకమందలి 
(ప్రస్తావనలో నాటకక ర్రలకి एः ' చెప్పిన హితవచనాలకీ, నగరమందలి విషా 
దాంత |పదర్శకుల గురించి ఫోత్రోనియస్‌కి హేమ్‌లెట్‌ ఇచ్చిన హితవచనా లకీ 
పోలికలున్నాయి. ఈ నాటకం 1వ అంకం 1వ దృశ్యంలో విద్యావిషయాల'పె 
|టానియో వెలిబుచ్చిన అధి పాయాలకీ, “९5 లేబర్‌ లాస్ట్‌"లో బెర్నీ తెల్పిన 
ఆభి పాయాలకీ సామ్యం ఉంది. “లుస్నెన్సియో” (పభృతుల మోసకృ్ళత్యాలు 
“మచ్‌ ఎడో ఎబౌట్‌ నథింగ్‌” లోని కృత్యాల్ని తలపింపజేస్తాయి. 


ఇంక “ది టేమింగ్‌ ఆఫ్‌ ది [మాలో విశేషాలు: 3 వ అంక 
మందలి 1వ దృశ్యంలో లు నెన్సియా, ' కేథరిన్‌ సోదరి ఆయిన దియాంకాకి 
జెప్పే లాటిన్‌ పాఠాలూ, సంగితం పాఠాలూ, షేక్స్పియర్‌ కి లాటిన్‌, సంగీతా. 
లని బోధించే పద్దతుల పై ఎంతటి జేళాకోళంతో కూడిన అభి|పాయం © ందో 
తెలియజెపాయి. కేశరిన్‌ని విధేయురాలిగామార్చే సన్ని వేశాలు సభ్యతకి దూరంగా 
ఉన్నాయని కొందరి అభిపాయం. కాని, చేస్తున్నది పెంకితనం మీద యుద్దం 
కనుక అలా ఉండడం अ, అని చార్జటన్‌ వంటివారి అభీ పాొయం.! 


1. Vide Charlton's Shakespearian comedy. 
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నాటకం మొదట్లో శేథరిన్‌ను గర్జించిన యువకులే, చివరి అంకం వచ్చే 

సరికి తమ తమ భార్యలు కూడా ఆమెలా ఉంటే ఎంత జాగుండును! అని అను 

కోవడం వల, నాటకానికి చక)_ని మలుపు ఏర్పడింది. ఆ పాత చివరికి ఎటు 

వంటి పరిణామం చెందిందీ కూడా మనకి అవగతం అయింది. మొదటో మాటకి 
మాట, జవాబు చెప్పు కేశరిన్‌, చివరికి పెంకితనం తగి 


“Thy husband is thy lord, thy life, thy keeper, thy 
head, thy sovereign _——" 


అంటూ మాటాడం ఎంతో 2:40 “స్త్రీ బలం ఆంతా ఆమె బలహీనత 
యంబే యున్నది అనే విషయం ఈ నాటికలో స్పష్టం | 


“మూర్థత నుండి విభేదం, విభేదం కారణంగా "ఘోరమైన ఆలోచనలు 
పుడతాయి. మూర్భత వలన ఏర్పడే పరిస్థితుల్ని పమోదాంతాలలోనూ, ఘోర 
మైన ఆలోచనల ఫలితంగా జనించే దుర్హట మైన సంఘటనల్సి విషాదాంతాలతోనూ 
అభివ ర్థించడం చేక్సీయర్‌ మార్గంలా కనిపీసుంద”ని € दे అనే విమర్శకుడు 
తను [వాసిన షేక్స్పియర్‌ అనే గంథంలో ఉదాహరించాడు. 


ఈ దృష్ట్యా చూసే కేథరన్‌ మూ ४२८०७ ఏర్పడిన పకిస్టితులే, చెమింగ్‌ 
ఆఫ్‌ ది ష్యాలో వర్ణితమైన సంఘటనలు. 


ఈ నాటకం కేవలం క్కురతనంగా వాసిందని కొందరూ, కాదు. 2986 
ॐ ॐ వ్యవ ను కూలదోయడానికి [2० 8) ०८ షౌ త్రలూ వారి కథా ఎలా 
ఉంటుందో చూపించే త్మీవమైన -:లోచనతోనే చేక్సియర్‌ కేథరిన్‌ పాతని ఈ 
నాటకంలో సృష్టించాడనీ, తర్వాత రాయబోయే మేక్‌బెత్‌, లేడీ कठ పాత 
లకి ఈమె నాంది వంటిదని కొందరూ, పరస్పర విరుద్దమైన అభి పాయాలు వెలి 


2. ` ఈ మాది Brown ७25 Shakespeare and his comedies అనే 
(గంథంలో ఆన్నాడు । 


78 8.) ర్‌ సాహిత్య వైభవము 
కాని “షేక్స్పియర్‌ (ప్రపంచము. నై పుణి' అనే తన గంథంలో శ్రీ కె.ఎస్‌. 
శ్రీనివాస అయ్యంగారు “బాహంంగా కన్పించే మార్పులూ ఘర్ల్షణలూ వరించడం 
५.4 $ & म & 
ఆప, ఈ నాటకం నుండి షేక్స్పియర్‌, పాతల యొక్క ఆంతరమైన మార్పు 
లనీ, ఆ మార్పులు రావడానికి వరిస్థితులుచేసే సహాయాన్నీ వర్ణించడం మొదలు 
పెట్టాడు. వివేకాన్నీ |పపండానుభవాన్నీ పెంపొందించుకొని తన అపరిణత దశ 
నుండి పరిపక్యత చెందిన దశవై పు కేథరిన్‌ పయనించడం ఈ నాటకంలోని 
ముఖ్యమైన సంగతి. ఈ దృష్ట్యా చేమింగ్‌ అఫ్‌ ది |షూని పరిశీలించాలి" 
అన్నారు. ఏమైనా, రెండవది అయిన (పాగల్భ్య దశలోనికి |పవేశించిన చేక్స్చి 
యర్‌, వరిణతి చెండిన నాటక రచనా విధానంవై పు పయనించడానికి ఉద్యుక్తు 
డెనటు ఈ నాటకం, ఇందలి రచనా మారం చెపాయి. తత్రాపి (పాగల్భ్య 
“~ ౧ Pa లి 
దశకి ఈ. నాటకం సింహద్వారం. 


వీనన్‌ అండ్‌ ఎడోనిస్‌ : 


షేక్సియర్‌ సాహిత్య జీవితంలోని ఈ ద్వితీయ ఘట్టమునందు [25 595 
దాంత నాటకాలతోబాటు కమనీయమైన కవితలని కూడా ఆయన రచించారు. 
వాటిలో ‘వీనస్‌ అండ్‌ ఎడోనిస్‌’ (ॐ వధమంగా పేర్కొ_నదగింది. దీనిని 
1593 లో ప్రచురించి = ఆఫ్‌ సౌత్‌ ఆంప్టన్‌ కి కృతి ఇచ్చినా, స్టాట్‌ ఫోర్ట్‌ 
ఆన్‌ ఎ వాన్‌లో ఉండగానే షేక్సి)\యర్‌ దీనినీ, దీనితో జంటగా ఉన్న “రేప్‌ 
ఆఫ్‌ లు క్రీస్‌ "నీ పారంభించి ఉంటాడని పరిశీలకుల ఆధి పాయం. స్టాట్‌ ఫర్ట్‌ 
పరిసరాలూ, డాని ఆందాలూ, వీనస్‌ ఆండ్‌ వీడోనిస్‌లో ఎడనెడా కన్పిస్తాయని 
ఫర్నివల్‌ తన వ్యాఖ్యలో సోదాహరణంగా చూపించాడు.! నవయుగోదయ 
(పబావం కారణంగా జనించిన నూత్నాభిరుచికి అనుగుణంగా ఒక మహా 
సౌందర్యరాశిని (Venus) నాయికగానూ, నిర్రిప్తుడైెన ఒక అందమైన యువకుణ్ణి 
(Adonis) నాయకుడుగానూ స్వీకరించడం చాలా సముచితమైన సంగతి, తనలో 


1. 72వ పంక్తిలో ఎవాన్‌ నది వర్ణన, 366 లోని తెల్లని గువ్వలు. 453 
లోని అరుజణోదయం, 531లోని గుడ్డగూబ, ఇవి అన్నీ “తరుణ ` 
వయస్సు.డైన షేక్సి\యర్‌ స్టాట్‌ ఫర్ట్‌లో చూసి హృ('యంలో దాచు 
+) | | 
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జనించిన మధుర భావాలకి ఓవిడ్‌ రచన _ మెటమార్‌ ఫోసిస్‌ _ ఊపిరినీ ० छ 
హాన్ని ఇయ్యడంతో, ఈ కవితకి షేక్సి\యర్‌ రూపకల్పన చేస్తూ వచ్చాడు. 
| అయితే పూ ర్రిచేసి పకటించింది మాతం 1593 లో. అప్పటికి ఆతనికి విశాంతి 
దక్కింది. 1592 పేగు కారణంగా ~ మూత బడ్డాయి. తత్రాపి, 
షేక్స్పియర్‌కి నాటకరచన తొందరగా కానియ్యవలసిన అవసరం లేక 
పోయింది. ఆ సంవత్సరం ఆతనికి బోలెడంత విశ్రాంతి. ఆ విశాంతి సమ 
యాన్ని అతను, ఈ కవితని పూ శ్రి చెయ్యడానికి ఎనియోగిందాడు. 


ఆయన |వాసీన © €> ఏం డోనికస్‌కి సెనెకా నాటకాలూ, కామెడీ ఆఫ్‌ 
„(© 6 > పాటిస్‌ నాటకాలూ [పోత్సాహం ఇచ్చినట్లు వీనస్‌ ఆండ్‌ ఎడోనిస్‌కి 
ఓవిడ్‌ | = మెటమార్‌ ఫో పోదృలం ఇచ్చి ఉంటుందనీ, ఈ కవితలోని 
(పకృతి వర్ణనా, భావనా సౌందర్యమూ, కవితా దృష్టీ, ఇవి అన్నీ ఓవిడ్‌ నుంచి 
గహించినవే అనీ రీసీ |వాశాడు.® 1567లో ^*& ०९ అనువదించిన ఓవిడ్‌ 
గ్రంథము, మెటమార్‌ ఫాసిన్‌, షేక్స్పియర్‌కి నిత్యపఠసీయమైన |గంథమనీ, 
తన నాటకాల ఇతివృత్ర్తాల్ని ఎన్ను కోడానికీ, పాత చి తీకరణకీ ఆయన ఈ 
వు స్తకాన్నే ఉపయోగించుకొన్నాడనీ, “కవిత కేదీ అనర్హం కాదనే పరమసత్యాన్ని 
ఆయన దీనినుండే |గహపాంచాడనీ, |పస్తుతం ఆక్‌ 6 € र ८०8 295 |గంథా 
లయ మందున్న గోల్రింగ్స్‌ అనువాదపతి షేక్సి\యర్‌ ఉపయోగించుకొన్న దే 
అనీ, కొందరు విమర్శకుల ఆభిపా యం. 


పస్తుకానికి వసే, రచయిత జీవితకాలంతోనే ఈ కవిత బహుళ జనా 
దరణ పొందినట్లు కనిపిస్తుంది. 1616 నాటికే, ७० ठै | పథమ ముదణ జరిగిన 
९४००९९४ 23 ఏళ్ళలోనే ఇది 11 మార్లు పునర్ముదితమైంది. జాన్‌ వీవర్‌ [स 
అలో, జాన్‌ డేవిస్‌ రచనల్లో సెక్‌నాససీ నాటకాల్లో ఐనశనసి ఆండ్‌ ఏడ్లోనిస్‌ 
_పస్తావన ఉంది. చేమింగ్‌ ఆఫ్‌ దిషా నాటకంలో కూడా వీనస్‌ అండ్‌ 
ఎడోనిస్‌ చితాల గురించి ముచ్చటించడం కనిపిస్తుంది. దీనినిబట్టి షేక్సి\యర్‌ 
కవితకి ఆ రోజుల్లో ఎంత [పశ స్తి ఉందో మనకి ఆర్థం ఆవుతుంది. 


2. Vide MM. Resse’s _ “Shakespeare _ His world , Vide M.M. Resse’s - “Shakespeare -_ His world and 
“bis wotk.” 
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'వినస్‌ ఆండ్‌ ఎడోనిస్‌”, 'రేప్‌ ఆఫ్‌ ల్కుకీస్‌'లు ఒకదాని నుంచి మరి 
యొకటి విడదీయరానివి. మొదటి కవితలో శ్రీకి గల -అనురాగము (లేదా 
వ్యా మోహము, పురుమనికి గల 59 ప్రత వద్దితమైతే, రెండో కవితలో ९९.) 
న్నంగా 29 9498 ఉండే వ్యామోహము, (8 ఉండే సహృదయ న్రైర్మల్యమూ 
వర్ణితాలయ్యాయి. ఆమితాక दु య మైన విశ్ళంఖల విహారము, ఉత్తుంగ తరంగ 
కోభితమైన యువభావ జలడదీ, శవఃపేయ మైన మధుర మంజాల కవిత, 82 
ఆన్నీ, రెండు కావ్య ఖండాలలోనూ కనిపించే (పత్యేక లక్షణాలే! లు కీస్‌ కవితని 
వరిశీలి స్తే “తనలో జనించిన భావో దేకాన్ని కవి అదుపులో పెట్టుకుని సూక్షాతి 
సూక్ష్మ మైన సంగతులెన్నో వర్జించాడ”ని పముఖ కవీ విమర్శకుడూ ఆయిన 
శామ్యూల్‌ కోల్‌ రెడ్ట్‌ ఆభి పాయ వడితే, “ఆసలు లు, కీన్‌లో భావో|దేక మే లేదు. 
హృదయ దఘ్నంగా కవి ఏ అనుభూతినీ పొందినట్టు కనిపించదు" అన్నాడు 
మరో (దసిద్ధ కవి హేజ్‌ లిట్‌. | 


అప్పటికింకా ఆంగ్ల రసజ్ఞ పాఠకులు, టెల్‌. నైట్‌లో షేక్సి యర్‌ 

(పవహింవజేసిన కవితా రసవాహినుల్ని రుచి చూడలేదు. అందువల్ల వారికి, వీనస్‌ 
ఆండ్‌ ఎడోనిస్‌ [8:3९ విన్య స్తమైవ కవితామ్నత రురీ పవాహంలా కనిపిం 
చింది. ఇందలి ఏక తయీవ అనురాగం, అనిదం పూర్ణం కనుక, నాటి ఆంగ్ల 
యులకి అత్యంత ఆక ర్షణీ యమైంది. ఈ కవితలో పస్‌ అనురాగం ఎలా 
కట్టలు తెంచుకొని |పవహించిందో, షేక్స్పియర్‌ బాషాయోష కూడ _అవధులతెరు . 
గని ఆందాల సీమల్టో ఆలా న 60806; ర సజ్ఞాలకి లలితవద విన్య స్తమైన 
కవితాగానాన్ని ఏనిపీంచింది. 

| సౌందర్యా దేవత అయిన వీనస్‌, మనోవార మూర్తి అయిన ఎడ్రోనిస్‌ 
అనే యవకుని | పేమించి, ఆతనిచేత కూర వరాహాన్ని వేటాడటం మాన్ని 
స్తుంది. కాని అతని | పేమని పొందలేక పోతుంది. అతడు తరగ చేప్రకి వేళ్ళి 
పోతాడు. మరునాడుద యం , 3९ కుక్క-ల అవన్యరాలు' విని క్రీశ శంకిస్తుంది. 
ఆమె భయపడిన వే, ఎడోనిస్‌ హర వరాహా 95 డై కనిపిస్తాడు. సూక్ష్మంగా 
ఇదీ కథ. ఈ కథని తన ' కవితా २० ८-)88, ఊదా త్ర భావ (~ 
నిర్మాణ 3. ४{९६ అనువైన సాధనంగా స్వీకరించి, దృశ్య కావ్యరచనా 
2०८ ०९ ९92. షేక్సి ఎయర్‌ ; (గోవ్యకావ్య రచనలో కూడా సీద్దహస్తుడు ఆని 
'నిరూపిందుకొని, సాహికీ పీయంభావకులకు సవ్యసాచిగా సాతాత)_రిరచొౌడు, 
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© & జంటిల్‌ మెన్‌ ఆఫ్‌ 365 उ : 


ముందు ముందు తాను వాయబోయే నాటకాలకీ, వాటిని రచించే వదతి 

లోచనా ధోరణికి, ఆచరణ మారానికి అన్నింటికీ పయోగశాలగా షేక్స్పి 
యర్‌కి ఉపయోగపడిన “ది టు జెంటిల్‌ మెన్‌ ఆఫ్‌ వెరోనా” నాటకం, పూ ర్రిగా 
ఆయన స్వకపోల కల్చితమేనా, లేదా, ఇతివృ త్రంవరకూ ఏ |గంధంనుంచి 
అయినా తీసుకున్నా డా? ఎన్నో షెక్సి)యర్‌ నాటకాలలోని కథలకి మూలాధార 
మైన కథల్నీ, గంథాల్నీ, కనుగొన గలిగిన “బుల్టో” కూడా, ఈ నాటకానికీ 
ఆధారమైన [గంథం ఏదో చెప్పలేకపోయాడు. ఖచ్చితంగా ఇది ఆధారం అని 
చెప్పగలిగిన గంథం ఏదీ ఇంతవరకూ లభింపలేదు. లభ్యమైన వాటిలో చాలా 
వరకు ఈ కథకి సారూవ్యమైన కథ ఉన్నది జె.డి. మాంటి మేయర్‌ |వాసిన 
“డయానా ఎనమొరాడాి అనే స్పానిష్‌ (గంథం. 


“ఈ నాటకం రచించేనాటికి షేక్సియర్‌ ఆవేశంతోకూడిన ఒక మహాను 
భావుడు! భావోదీపుని రచన కావడంవల నాటకం వాస్తవికతని కోల్పోయి 
జీవితానికి ధూరమెంది” అని చారటన్‌ అన్నాడు. ఆయితే, షేక్స్పియర్‌ శిల్పము 
(Shakespeare 3 workmanship) ఆనే (గంథంలో ९९6 కూచ్‌ “పాత 
యుక్తులుమాని, షేక్సి\యర్‌ ఈ నాటకంలో నిజమెన పాతలనీ వా స్తవమైన 

సంఘటనలనీ సంఘటిత పరిచాడు” ఆ (వాకాడు ఈ సంగతినే |పస్తావిస్తూ 
మార్లిన్‌ హోమ్స్‌, “నాటకంలో కొన్ని అవా స్పవికాలు లేకపోలేదు. చివరి దృశ్యం 
లోని సంఘటనలు కొన్ని ఆసందర్భంగా కూడా కనిపిసాయి. ఆయితేయేం? 
హజత్యమో సహజత్యమో అంటూ కూర్చోవడంకం టే, సామాజికులకు సంత్ఫ్భ 
ప్రీనీ ఆనందాన్నీ అందించి, వారు నాటకానికి తిరిగితిరిగి వచ్చేలాగ చెయ్యడం 
నాటకకర్త కర్తవ్యం కదా _ ముందు ఆది ముఖ్యం - షెక్సి)యర్‌ అదే చేశాడు 
ఈ నాటకంలో” అని వాదించాడు.! | 


1. ‘Martin Holmes’ ‘Shakespeares’ Public... 
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ఈ నాటకంలో జూలియా, లాన్స్‌, స్పిడ్‌ల పా తచితణ గమనించతగది 
ముఖ్యంగా జూలియా పాత ఓర్పులోనూ దీక్షలోనూ రాబోయే “ఆల్‌ ఈజ్‌ 
వెల్‌-.దట్‌ ఎండ్స్‌వెల్‌” లోని హెలెనా పాతని తలపిస్తుంది. |పోటి యస్‌యొక ¢ 
సేవకుని వేషంలో జూలియా, సిల్వియాకు వా ర్తలందించే ఘట్టము, మున్ముందు 
వాయబోయే 2९5 8.5 నాటకంలో సెసారియో రూపంలో వయోలా ఆర్సి 
రోని ఆశ్రయించే ఘట్టానికి |పాతివదిక! ఆలాగే ఈ నాటకంలో జూలియా 
ఆడిగినపే, ట్యెల్స్‌నైట్‌లో ఆర్సినో, నెసారియోని “నీ సోదరి వివరాలూ, ఆమె 
_(పేమికుని విశేషాలూ తెలియజెప్పు” ఆని ఆడుగుతాడు మర్చెంట్‌ ఆఫ్‌ 
వెన్నీస్‌లో పోర్షియాని వివాహం చేసుకోడానికి వచ్చిన పెళ్ళికొడుకుల >? 
నెరిస్ఫా ఏకరువు పెట్లినటు, ఈ వెరోనా నాటకంలో, జూలియా వరుల జాబితాని 
లూనెటా చదువుతుంది 


ఈ నాటకం 2వ అంకం 1వ ద్రశంలో ‘‘Though the Chame. 
leon love can feed on the air, [ 20 one nourished by my 
victuals and would fain bave meat" ©ని స్పీడ్‌ ఆన్న మాటలే, వరి 
పక్యత చెంది హేమ్‌లెట్‌ 3 వ అంకం 2వ దృశ§ంలో “Excellent i’ faith 
of the Chameleons dish. leat the air, promise cramm’d 
you cannot feed capons 5०“ రూపాంతరం చెందాయి 


మిడ్‌ సమ్మర్‌ నైట్స్‌ డీమ్‌లోని ఏథెన్స్‌ దగ్గర ఆరణ్యంలాగా, యాజ్‌ 
యూ లైకిట్‌లోని ఆర్టెన్‌ ఆరణ్యంలాగా, ఈ నాటకంలోని మిలాన్‌ వరిసరా 
రణ్యం కూడా, (పేమికుల సమస్యలు కొన్నింటిని వరిష్క-_రించడానికి ఉపయోగ 
పడింది. ఈ నాటకంలో వెలెన్‌ బ్రైన్‌ వలె సింబలీన్‌ నాటకంలో ఇమోజన్‌ కూడా 
బహిష్కుతులతో కలిసి ॐ ०९०९. ఈ రకంగా చూస్తే ఈ నాటకంలోని 
ఎన్ని సంగతులో తర్వాత వచ్చిన నాటకాలలోని చాలా సంగతులకి మూలములు 
గానో, లేక (పయోగములుగానో కనిపిసాయి. వెరోనా కంటె ముందు _ాసీన 
నాటకాలలోని _టేనియో, [గోమియో, |డోమియన్‌ పాతలతో పోలిస్తే, వెరోనా 
నాటక ం౦లోని లాన్స్‌, సీడ్‌ పా [త్రలు, వరిణతి చెందినవిగా ఆరం అవుతుంది 

జక ` 4५) 2696 [వాయబోయే' నాటకాలలోని छण लक 
జొబ్బో, డాగ్‌ 26 ప్మాతలకి మాతృకలు అనీకూడా తెలుస్తుంది. ఈ నాటకం 
లోని లాన్స్‌ పాఠ సృ షి ४ జార్జి బెర్నార్డ్‌ షా కూడా మె చ్చుకున్నాడు. 
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© ९ జెంటిల్‌మెన్‌ ఆఫ్‌ వెరోనా'లోని కథ సంగహంగా ఇది: |పోటి 
యస్‌ వెలంపైన్‌లు వెరోనాలో మ్మితులు. |పోటియస్‌ జూలియాలు పరస్పరం 
_పేమించుకుంటారు. మిలాన్‌ వెళ్ళిన వెలంటైన్‌,అక్క_డ సీల్వియాని |పేమి సాడు 
[పోటియస్‌ కూడ తర్వాత ఆక్క_డికి వెళ్ళి ఆమెనే (పేమించి వెలంప్రైన్‌కి 
బిక్కు.లు కల్పిస్తాడు. జూలియా, మిలాన్‌ వచ్చి మారువేషంలో |ప్రోటియస్‌ని 
సేవిస్తూ ఉంటుంది. ఇలా ఉండగా సిల్వియా, మారియోతో జరగబోయే 
వివాహం నుంచి తప్పించుకొనే పయత్నంతో పారిపోయి దొంగలకి చిక్కు. 
తుంది. |ప్రోటియస్‌ రక్షిస్తాడు. చివరకి సిల్వియా వెలంజైన్‌ని కలుసుకొని 
छु వివాహం ఆడుతుంది. జూలియా |పోటియస్‌ల వివాహం కూడా జరుగు 
తుంది. ఈ నాటకంలో లాన్స్‌ అనే |పోటియస్‌ యొక్క. విదూషకుడూ, లాన్స్‌ 
కుక్క ఆయిన [ 38 చక్కని వినోదాన్ని ఆందిస్తారు, 


నానె ట్స్‌ - 


సానెట్‌ అనేది ఒక ఛందః ష్మకియ. ఇదీ ఆంగ్గమున కొత్తది 
పెటోర్‌, మార్గానుసారులై ఈ సానెట్‌ లను ఆంగదేశంలోకి 1557 లో (11 
పెటినవారు! వియట్‌ స్మరే అను ఇదరు కవులు. షె టార్‌, పద్దతి 
పకారము సానెట్‌ అనేది 14 పంక్తుల పద్యము. మొదటి ఎనిమిది పంకులను 
ఆక్టేవ్‌ అనీ, తర్వాత ఆరు పంక్షులనూ చెస్‌టెట్‌ అనీ పిలుస్తారు. షేక్సియర్‌ 
కూడా సానెట్‌లను 14 పంక్తుల పద్యాలుగానే [వాసీనా వాటి నిర్మాణ విధానము 
మాత్రము ఆకైేవ్‌, సెస్‌ టెట్‌లుగా చేయలేదు. ఆయన సానెట్‌ నిర్మాణం ఏమి 
టంచే, నాలుగేసి పాదాలుండే క్వాబట్రె)న్స్‌ మూడు, తర్యాత రెండు పాదాలుండే 
కెట్‌ ఒకటి 


షేక్సి ఎయర్‌ |వాసీన సానెట్స్‌ మొతం 154 8 రచనా इ లాన్ని 
1593 అని సూలంగా నిరయించినా, యడారంగా ఇషక్సిృయర్‌ 1590 
[పాంతంలో [వాయడం |పారంభించి 1596 |పాంతంలో వూ 6 చేసినల్లు 
భావించవచ్చు 


1. Tottels’ miscellany & Wyatt Surrey రచనలు. 
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1557లో ఆంగ్ల సాహిత్యంలోకి |వవేశించిన ఈ సానెట్‌, దాదాపు 30 
సంవత్సరములు విస్మ రింపబడింది. తిరిగి 1590 [ येः ంతమున సానెట్‌ రచన 
విరివిగా సాగింది. 1590 తర్యాత 5, 6 సంవశ్సరములు ఎంతమంది కవులో 
సానెట్‌ లను పుంఖభానుపుంఖములుగా వాయనారంభించారు.కి ప్పీర్రిల్రో సిడ్నీ, 
డేనియల్‌ డె టన్‌ లు ఆ సానెట్స్‌లో కథా వస్తువులుగా (పేమ, విరహం వంటి 
ఆసక్తికరమైన సంగతుల్ని తీసుకున్నారు. సమకాలీన (పభావ ఫలితంగా 
ఈ రోజులలోనే (1590 1596) క్నింయర్‌ కూడా ఈ కథా వసువులతోచె 
సానెటెలు రచించాడని పలువురు విమర్శకుల అభి పాయం. అయితే 107 వ 
_సానెట్‌ లోని Mortal moon అనే పదాన్ని ఎలిజిబెత్‌ కి అన్యయిస్తే వీటి రచనా 
కాలం 1603 అవుతుంది. లేక అర్థచం|దాక్కతిగా సాగిన న్పైను దండయ్మాత 
(Spanish armeda, కి అన్యయిస్తే 1586 అవుతుంది. 


ఇవ 154 పద్యాలు, పైన చెప్పినట్లు ఇటాలియన్‌ రచయిత స్మెటార్‌ ¢ 
ఛందో రీతిని షేక్స్పియర్‌ అనుసరించ లేదు. 3 చతుస్సులు మీద ఒక దిపదగా 
(3 Quatrians and a couplet) రచించాడు. ఈ నియమంతో సానెట్‌ 
వాయడాన్ని Shakespeare sonnet ఆంటారు. పోనీ, అని ఈ నియమాన్న 
యినా మొత్తం 154 పద్యాల్థోనూ పాటించాడా ७० र, ఆదీ లేదు. 126, 153, 
154 పద్యాలలో ఈ ఛందో నియమం పాటించ లేదు. | 


| ए యర్‌ [258 నాటకంలోనూ అయిదు అంకాలు ంటాయి. ఈ 
సానెట్స్‌ కథని కూడా అయిదు భాగాలుగా విభజించవచ్చు. 1. రచయితకి 
ఇ: त. इ స్నేహం. 2. రచయిత నీలా సుందరిని (Dark woman) 


2. Sidny’'s ‘Astrophel and stella (1591) Danial's celia 

| (1592) Lodge’s ए 0110185 (1593) Lodge's Giles (1593) 
~ ~ Fretches Licia (1593) Castible's Diana (1594) Dry. 
2 ` ६0015 ldea (1594); Percy's celia (1594) Barnfield’s 
` “cynthia (1595); Spencer's Amaretti (1595); Griffin's 
Fidessa ( 1596}; Smith's Chloris | {596 | Robert Tof: 
tes Laura (1597) 
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_(పమించడం. 3. | स्थ: అయిన మరో రచయిత ౪. ద.కి అభిమాన 
ms ६. 


चेष % € కావడం. 4. రచయిత నిరుతాహం చెందడం. 5 చివరకి సమాధాన 
పడి తాత్త్విక దృషి నేర్పరచుకోవడం 


రచయిత, .H. ఆనే ధనవంతునికో స్నేహం చేసి, నీలా. సుందరిని 
_పేమించి, డేశాటనకి వెళ్ళడం, తికిగి వచ్చేసరికి ఆ సుందరి ౪. त. యొక్క 
పియురాలిగా మారడం, ఆంతేకాక_ వారికి మరో రచయిత ఆభిమానపాతుడు 
కావడం ~ దాంతో మొదట విచారించి ४८०९९ మైతిలోని తియ్యదనాన్ని 
మరువలేక, తనలోతాను సమాధానవడకడం _ ఇదీ ఈ 154 సానెటలోనూ సాగిన 
కథ. ఇందులో 1 నుండి 77, 87 నుండి {25 వరకుగల సానెట్స్‌ మితుడైన 
HA. ని ఉద్దేశించి ,వాసీనవి. 78 నుండి 86 వరకు [236८९०९९ ఆయిన 
మరో రచయితని ఉద్దేశించినవి. 128 నుండి 154 వరకూ, ఆంచే చివరి 27 


సానెట్స్ఫూ, గిలా సుందరిని ఉదేశించినవి 


ఆయిదే ఇందులో . H. ఎవరు? కేవలం కల్పితమైన येन छू? లేక 
షేక్స్పియర్‌ సమకాలీనులు ఎవర్రెనానా? ण. H. అనగా Willi౭m Harvey 
అని కొందరూ, WillIaM Hall అని కొందరూ, Henry Wriotheseley 
ఆనే పేరు గల Earl of Southampton (ఇతనికే వీనస్‌ ఆండ్‌ ఎడోనిస్‌ 
కృతి ఇచ్చింది) అని కొందరూ, నాటకాలలో & వేషాలు వేసే Willion 
Hughes అనే యువకుడని కొందరూ,! . ఆసలు వీరెవరూ కాదు, ఈ పద్యా 
లన్నీ ఆత్మపరంగా 5236१, 31 ఆందువలన . त. అనగా William 
himself (० విలియమ్‌ €.) 036 } అని కొందరూ అభి|పాయ 
పడ్డారు. ఇలాగే నీలా సుందరి విషయంలో తలొకరూ తలొక ఆధి పాయాన్నీ 
వెలిబుచ్చారు. ఆమె Maro Filton అని కొందరంచే, కాదు. మరో. & అని 
కొందరన్నారు. ఎవరో వివాహిత ఆయిన & అయి ఉంటుంది, ఆందుకే 
Dark woman ఆని గూఢంగా చెప్పి ఊరుకున్నాడు ఆని Dover Wilson 
అభిపాయ పడ్తాడు 


1. 20వ उह कः A man in hue all hués అనే -छ ८७००० 1. 20వ चे" €. A Man in hue all hués అనే వాక్యం ఆధారంగా 
| ఈ వాదనని 0842 Wimble వంటివారు > గ 
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ఇవి అన్నీ సరే, మరి ఆయితే తః వడ్యాల్లో 355 వ్య క్తిత్వమూ, 
వ్యక్తిగత జీవితమూ ఎంతవరకు పతిఫలిస్తున్నాయి? ఒకు. నాటకాలలో తప్ప 
తక్కిన అన్ని |షృ్యకియలలోనూ రచయిత స్వరూప స్యభావాలు కొంతవరకు 
అయినా కనిపిస్తాయి కదా? ఈ |పశ్నకి మళ్లీ తలొకరూ తలో అభిపాయం 


వెలిబు छर) రు, 


సానెబ్స్‌లోని సంగతులు షేక్స్పియర్‌ వ్యక్తిత్వం గురించి తెలిపినా 
తెలుపకపోయినా, ఇందలి కథ మాతం ' ऊ త్తమ (పేమైక వృత్తాంతం అని 
1954 లో | పచురించిన ఆంగ్ల సాహిత్య చర్మితలో సి. ఎస్‌. వెలిస్‌ ఉద్దాటించాడు . 
భావో|దేకాలతో నిండిన కొన్ని ఘట్టాలు పరిశీలిస్తే, తాను అనుభవించిన వివిధ 
ఆవేశా లకే షేక్స్పియర్‌ కళారూపం ఇచ్చాడనీ, కేవలం ఊహాజనిత మైన రచనలో 
ఇలా జీవనాడి స్నందించుట జరగదని ॐ 853 & , 6 ५.९ అన్నారు. 


ఏమైనా, షేక్స్పియర్‌ ए నాటకాలలో కంచే, ఆయన |వాసిన 
ఈ సానెట్‌లో ఆత్మ[పత్యయం (Personality) ఎక్కువగా కనిపిస్తుంది. 
నాటకాలని బట్టి ఆయన వ్య క్రిత్యంమీద ఏర్పడిన అభి పాయాలని ఈ సానెట్‌్‌ని 
బట్టి, సర్దుకొని సరిజేసుకోవచ్చు. ఇందులోని సీలా సుందరికి, ఆయన నాటకాల 
లోని గెర్‌టూడ్‌, రోసలిన్‌, హెర్మియా, ఫోబ్‌ మొదలైన స్రీ పొతలూ 
.H. క 'వెరోనా'లోని [2 5, कष 1౪ లోవి హాల్‌ వంటి పురుష 
పాతలూ (పతిధ్యనులు. ఈ | సానెట్స్‌ రకరకాలైన శైలికి, వివిధములైన 
మానసిక స్థితులకూ దర్పణాలు. వేర్వేరు భావాలకి సౌందర్య రూపాల్ని సంత 
6०४७8१२) మణినికురాలు. సుశిక్షితమైన న్వేచ్చనీ, విశిష్టమెన భావ. గాందీ 
ర్యాన్నీ, సూక్ష్మీకృతమైన వివరణనీ, సమకాలీనతని మన్నించే సార్వకాలీనతనీ, 
ఈ సానెట్స్‌లో, షేక్సియర్‌లోని శిల్పకళా [పావీణ్యం, మహోదా త్ర జీవన 
యురీ కలిసి, బంగారంలో ఆ నర రత్నాల్ని పొదిగినట్లు సొదిగాయి. 


తా వలచిన స్రీ తనకు చేసిన ఆన్యాయాన్ని చూసి ८९४०४ లేక, ఆలాగని 
(పేమించనూలేక, ఫోసీఅని గతకాల సంబంధి ఆయిన | స్నేహవల్లరిని పరి. 
| ప్రోషించనూలేక, కొన్నాళ్ళు వేదనతోనూ నిరాశతోనూ అనిశ్చిత స్థితిలో సత 
మతమై, చివరకి. హృదయాన్ని. తేటపరుచుకొని, నిన్నటి వెలుగునూ రేవటి 
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వేకువనూ తలచుకొని సిమిత ఒడి జీవడ్‌ 22 కనన తా క్రిక్‌ నంవను 
wh RB cb कौ we सनन wt, 
డుగా ఈ సానెట్స్‌లో మనకి కనిపిం షేక్సియర్‌, వెలుగు చీకట్ల పడుగు 
८ 
చేకలతో నిండిన జీవితాన్ని ఆద్భుత పమోదాంత విషాదాంత నాటకాలలో 
మున్ముందు మనముందు (పదర్శించడానికి సర్ణసమాయ త్రమైన సమర్థుడుగా 
గోచరిసాడు. 


ది రేస్‌ ఆఫ్‌ ०५४5 : 

షేక్స్నియర్‌ | = “వీనస్‌ అండ్‌ ఎడోనీస్‌', *రేప్‌ ఆఫ్‌ ది ల! క్రీసు”లు 
మిల్జన్‌ (వాసిన 'లెలెగో” “ఇల్‌ పెన్స్‌ రోసోలు” లవలె, జంట కవితలు 
పరస్పర విరుద్ద మెన ఇతివ్భ త్రములూ పాతలూ ఉండి, ఒకదానికొకటి వపరిపూర 
కాలుగా ఉండేలాగ వీటిని కవి |వాశాడా అనిపిస్తాయి. వీనస్‌లోని सि 8 ९५०१ 
కథా, మానవాతీతమైనవి. లు, క్రీస్‌లో ప్మాతలు త్మీవమైన మానసిక సంఘర్షణలకి 
లోను అయినవి. ఇందులో కథ వూరిగా మానవ సంబంధమెనది. మొదటి 
కవితలో పురుమని | పేమకోసం స్రీ ప్రాకులాడ్డం ఇతివృ త్రమైతే, రెండవదాంట్లో 
పురుషుడు తన వశువాంఛకి స్ర్రీని బలిచెయ్యడం ఇతివృత్తం, మేక్‌బెత్‌ దంప 
తులు డంకన్‌ అనే ఆతిథిని హత్యచేస్తే, ది రేప్‌ ఆఫ్‌ లు క్రీస్‌ అనే ఈ కవితలో 
९०59-5 అనే ఆతిథి, ఇంటి యజమానురాలయిన ల క్రీస్‌కి అన్యాయంచేసీ, ఆమె 
మరణానికి కారణం ఆవృతా 


మొదటినుంచీ లు క్రీస్‌ సౌజన్యమూ ర్రి. కాని టార్కిస్‌ తనని చెరచి తనే 
శీలాన్ని అపహరించడం వల్ల ఆపరచండికగా మారుతుంది. టార్కిస్‌ని చంపి 
క్షక్ష తీర్చుకుంటానని భర్త దగ్గరా తండి దగ్గరా మాట తీసుకుని మరీ ఆత్మ 
హత్య చేసుకుంటుంది | 


నిద్రిస్తూన్న 1 ేక్సియర్‌ ఈ కవితలో వర్ణించిన తీరూ, 
తర్వాత 10, 12 సంవత్సరాలకి |వాసిన ఒథెలో, మేక్‌బెత్‌ నాటకంలో న్మిది 
స్తూన్న వ్యక్తుల్ని వర్థించేతీరూ పరిశీలించి, ఈ మూడు సందర్భాలలోనూ వాడిన 
భాషనీ చేసిన భావనసీ ఒకదానితో ఒకటి పోలిస్తే, కవిగా, భావుకుడుగా, 
ఆయనలో వచ్చిన క్రమ పరిణామం అర్థం అవుతుంది, 


६ . షేక్సియర్‌ సాహిత్య వైభవము 


26) = 858 “Her lily hand her rose cheek lies 
under” అని వర్ణించాడు. 

ఓధథెలో, నిదపోతున్న డెస్టీమోనాని “Put out the light and then 
put out the light....thou flaming minister” అని వర్ణించాడు. 

నిదిస్తూన్న డంకన్‌ని, లేడీ 296 25 “Had he not resembled 
my father as he slept, I had done it” ७०९६००९. 


బరువైన భావాన్ని సంక్షి పంగా చెప్పడం రాను రాను ఇలా నేర్చుకున్నా 
డాయన, ఛాసర్‌ విరచితమైన ఉత్తమ స్ర్రీల గాథా, విలియమ్‌ సైంటర్‌ |వాసిన 
“పేలస్‌ ఆఫ్‌ ఫైజర్‌”, ఓవిడ్‌ /గంథాలూ, ఇవి అన్నీ ది రేప్‌ అఫ్‌ ९५ 8858 
ఆధారాలయినట్టు కనిపిస్తాయి. టైటస్‌ నాటకంలో (2 వ అంకం 1వ దృశ్యం 
లోనూ, 3 వ ఆంకం ఏవ దృశ్యంలోనూ) ల్ముకీస్‌ కథకి సంబంధించిన |పస్తా 
వన ఉంది. ७० ठै అప్పటికే ఈ కథ షేక్సియర్‌ని ఆకర్షించిందన్న మాట! ఈ 
కవితని షేక్స్పియర్‌, నిజానికి ఒక చక్కని విషాదాంత (శవ్యకావ్యంగా మలచ 
వచ్చు. కాని భావాలనీ సంఘటనలనీ ఆందంగా ఏర్చికూర్చి కరుణరస సృష్షి 
చేయలేక పోయా షెక్నియర్‌. అప్పటికింకా భాషా భేషజమేకాని, పరిణతి 
చెందిన విషాదాంత రచనలు చేయగల ४ కీ, తత్‌ నిర్మాణ రహస్య సంగ 
హణ పారీణతా, అలవడలేదు 


తర కవితలు : _ 

షేక్స్పియర్‌ (ాసీన ఇతర కవితలు ఇంకా 3 ఉన్నాయి; అవి 
1. లవర్స్‌ కం'పైంట్‌ 2. పేషనెేట్‌ పిల్మిగిమ్‌. 3. ది ఫోనిక్స్‌ ఆండ్‌ టర్టిల్‌ 
ఆని కొందరు విమర్శకులం'టే, ఆవి షేక్స్పియర్‌ రచనలు కానేకావు ఆని మరి 
కొందరు విమర్శకులన్నారు. ఎవరి వాదన నిజమో ఇంకా నిరారణ కావాలి 


ప్రియుడు తనపట విముఖత చూపిస్తున్నా డని ఒక. యువతి మొరపెటు 
కోవడం, లవర్స్‌ కంసపైంట్‌లో కథ కాగా, పేషనేబ్‌ పిలి గిమ్‌ ఒక |పేమగాథ 


ది ఫోనిక్‌్‌ అండ్‌ టర్లిల్‌ అనే €7 పంకులు గల చిన్న కవితకి 20 వ 
 శతాబంలో ఎకు.వ (పశ సి వచ్చింది అందుకు కారణం రంజీ సవోసీ, 
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ఈకవితలోని తా త్రిక భావాన్ని రంజీ 1931 లో విమర్శక |పపంచానికీ 
సాహితీ లోకానికీ అందించాడు.అయితే ఈ కవిత షేక్స్పియర్‌ విరచితం కాదనీ, 
ఆయన సమకాలీనుడె న ఫిచర్‌ ఇది రచించాడసీ రంజీ నహాసీ అధి|పాయం. 
“ఎంతటి శ కిమంతమెన డానినయినా బలహీన మొనర్చి ఎంతటి సౌందర్య 
స్వరూ పాన్నయినా వికారంగా మార్చివేయగల Es ४ క్రి, కాలం. కాని కాలం 
అనే ఆకూర శ క్రికి లొంగకుండా శాశ్ళతంగా' ఆజరామరంగా' నిలిచేది 
ఆచ్చ మైన (పేమ, ఈ సంగతిని ఫోనెక్స్‌ అనే పకృతి, టరెల్‌ ఆనే పురుషుని 
పరంగా సూచించి, వారి సంయోగానికి ఈ లోకం తగిన స్థలం కాదు కనుక 
అవి స్వర్గంలోనే కలుసుకుంటాయి అని తెల్పాడు రచయిత. ఒధెలో డెసిమోనాల 
_పేమా రోమియో జూరియజ్‌ల కూడా స్వూర్గ్ణంలో నే ఫలించి పరాకాష 
నందుతాయి. ఆదర్శ (బమికులు, సత్య సుందరముల (Truth and Beauty) =: 
వంటివారు. ఇంతటి మహోన్నతమైన భావాన్ని కవితలో మరెవరు చొ ్పంచ 
_ గలరు? ఆందుకే ఇది నిశ్చయంగా షేక్స్పియర్‌ కవితే"_అని విల్బన్‌ నైట్‌ తన 
Mutual Flame (1955) లో వివరించి చెప్పాడు 


లవ్‌ లేబర్స్‌లాన్స్‌ : 

“నవర్‌ రాజై న ఫెర్డినాండ్‌, ఆతని సామంత |పభువులు ముగ్చరూ. ఒక 
నిర్ణయం చేసుకుంటారు. ఆది 929९0 है, మూడు సంవత్సరాల వరకూ 
వివాహము, (పేమలవంటి వాటి జోలికి పోకుండా, స్రీపరాన్ముఖులై, నియమ 
నిబంధనలలో విద్యావ్యాసంగం చేయవలెనని. కాని (ఫాన్స్‌దేశమునుండి వచ్చిన 
యువరాణిసీ, ఆమెతో వచ్చిన శెలిక త్రెలనూ చూసేసరికి, వారి నియమాలన్నీ 
పటాపంచలవుతాయి. ఆ నలుగురిలో ఒక్కొ_క్క_రు, ఈ నలుగురిలో ఒక. 
కర్ని _పేమిస్తారు. (ప్రతి ఒక్కడు తన |పేమసంగతి |పక్కవానికి తెలియ 
కుండా రహస్యంగా ఉంచాలని [పయత్నిస్తాడు. కాని ఆఖరికి అందరి సంగతీ 
ఆందరికీ తెలిసి రహస్యం బట్టబయల వుతుంది. మారుచేషాల్లో ఈ పురుష 
పుంగవులు నలుగురూ, తమతమ (ప్రియురాళ్ళను సమీపించి వివాహానికి అంగీక 
రించమని |పాధేయపడతారు. వారి బలహీనతలని గమనించి, ఆటపట్టించే 
ఉద్దేశంతో, ఇంకో సంవత్సరం వరకూ వేచి ఉండాలని స్రీలు ఆ పురుమలకి 
ఆంక్షవే స్తారు.” ఇది € వ్సలేబర్స్‌లాస్ట్‌ < ఇతివృత్తం. ఈ నాటకం, షేక్స్సి యర్‌. 


५ ॥ 
बि 


పమోదాంత उ [835 వాటిల్లో ఒకటి. దీనిని ఆయన 1594 లోనే 
వాసినాా ఆ తర్వాత 3, 4 వర్యాయాలు ఆక్క_డక సర్దుబాట్లు టు 
కనిపిస్తుంది. “ఈ నాటకంలో, షేక్స్పియర్‌ రచనలో తరుచుగా కనించే 
నిర్మాణకౌశలం కొరవడింది" అని చారల్‌ టన్‌ ७0 है, దీని పాముఖ్యం అంతా 
శి లిలోనే ఉండి అని (గాన్‌ లెవీబార్క_ర్‌ అన్నాడు ` . “తెలివిగా |® కేవిధానం, 
సజీవభాషా నరూనంి ఈ రెండూ ఈ నాటకం చూసినా, చదివినా; అవగతం 
తాయి. ఆంతేకాదు, ఇది ఒక విధంగా బెర్నార్లుషా (26 మేలియన్‌’కి భవ్య 
కవితావశాన్నిచ్చిన నాటకం, ఆని కొందరు విమర్శకులన్నా రు. 


“చెయ్యితిరిగిన ४००९४ షేక్స్పియర్‌ ాసీన నాటకమే ఇది. ఇందలి 
రోషలైన్‌, జెరోన్‌లు, మచ్‌ ఎడో ఎబౌట్‌ నథింగ్‌లో పరివూర్ణ శ క్రియుక్తులతో 
సాతాత్క_రించిన బియ్మటిస్‌ జెనిడిక్‌ల తొలిరూపాలు” అని కాల్‌ ठ& అన్నాడు. 

నాటకం లో మతా © వాన © వో వ $ గ ५८ 
ఈ నాటకంలో చమతాారం, హాస్యం, ఖా _దేకం, ంగ్యం సమృద్దిగా 
ఉన్నాయి. వాల్లర్‌ రెలీని, అతనితోబాటు బాషాశాస్త్రజ్ఞులనీ, నిరీశ్యర చాదుల్నీ 

a < | ప్రజ్ఞా వీర. =. 
మూర్భాచార పరాయణుల్నీ ఈ నాటకంలో షేక్స్పియర్‌ అవహేళన చేశాడు. 
ఇంతవరకు ఆయన రాసిన నాటకాలలో పురుషపా[తల పాధాన్యత ఎక్కు_వ, 
ఈ నాటకంనుంచీ, తర్వాత చాలా నాటకాల వరకూ ఆడవారిదే పైచేయిగా కని 
పిస్తుంది. లవ్స్‌లేబర్స్‌ లాస్ట్‌ని ‘Nobler Satire and high comedy’ ©ని 
శ్రీనివాసయ్యంగార్‌ పస్తుతించారు., 


రోమియో ఆండ్‌ జూలియట్‌ : 
మిడ్‌ సమ్మర్‌ నైట్స్‌డీమ్‌లో ధీసియన్‌ వేళాకోళం చేసినట్టు,భావో ద్వేగ 
మెన _బమని అవ హేళన చెయ్యడం, ఆది ఒకరకమెన పిచ్చి ఆనడం, వాస్తవ 
విరుద్దము, | ४ ख* నిండిన కలల [2424०४२० , ఆని తీసిపారెయ్యడం, సులభమే! 
కాని ఉదాత్రమైన ఆ (పేమనే, ఎంతో గంబీరంగా చితించి, ఎక్కడా అప 
హాస్యం పాలుగాకుండా నడవడం, నడిపి, చివరకి ఉఊత్తమ్మపేమ కావ్యంగా 
రచనని పరిసమా_పి చెయ్యడం సామాన్యమైన పనికాదు. ఇలా చేస్తే ఎంతో ఘన 
విజయం ` సాధించినళే. అలాంటి ఘనవిజయాన్ని తన. భావోద్దీపిత విషాదాం 
తాలలో (Romantic tragedies) మొదటిది అయిన రోమియో ఆండ్‌. జూలి 
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2486 € సాధించాడు షేక్సియర్‌. సాధించాడు కనుకనే విజయసాధనవల్ణ 
వచ్చిన ఆత్మ విశ్వాసంతో ఆతడు మరల భావో ద్వేగమైన _పేమని (Pure and 
intensive love) యాజ్‌ యు లైకిట్‌, ద్వెల్త్‌ నైట్‌, ఏంటొనీ ఆండ్‌ క్లియో 
येषू छण, 20९5 ) టేల్‌ నాటకాల్డో విజయవంతంగా (వవేశ పెట్టగలిగాడు. 


ఈ నాటకానికి ఆర్థర్‌ బూక్‌ పద్యం ఆధారం ఆని విమర్శకుల 
ఆధి పాయం. ఈ పద్యంలోని కాలపరిమితిని పూ ర్రిగ తగ్గించి, కథాగమనానికి 
ధృతగలతిని కలిగించి, మెర్‌కూషియో, 285 }50९ కొ త్తప్మాతలని జేర్చి 

సొ దొ - ' డు 
ఈ నాటకాన్ని షక్స్పియర్‌ తీర్చిదిద్దాడు. 


వెరోనా నగరంలో మాందేిగ్‌ కుటుందానికీ, 'కేప్‌లెట్‌ కుటుంబానికీ బద్ద 
వైరం. ఒక విందులో మాంపేగ్‌ కుటుంబానికి 2०65 రోమియో, కేప్‌లెట్‌ 
కుటుంబానికి చెందిన జూలియట్‌ కలుసుకుని పరస్పరం |పేమించుకుంటారు. 
పెర్‌ లారెన్స్‌ సహాయంతో వారిద్దరూ రహస్యంగా వివాహమాడతారు. ఇలా 
ఉండగా ఒక వివాదంలో శేప్‌లెట్‌ కుటుంబానికీ చెందిన + అనే 3६ 5 
రోమియో చంపుతాడు. ఆ నేరానికి దేశబహిష్కుతు డవుతాడు. ఆ రాతి 
జూరియట్‌ని కలుసుకొని, తగిన సమయంలో వెకోనాకి తిరిగిరాగలననీ, 
తనూ ~ జూలియట్‌ కలిసీ సౌఖ్యమయమైన దాంపత్యజీవితం గడవగలమనీ 
వాగ్గానంచేసి, రోమియో “మేంట్యువాి వెళ్ళిపోతాడు. ఇక్కడ జూలియట్‌ కి వాళ్ళ 
పెద్దలు “కౌంట్‌ పేరిస్‌'తో వివాహం స్థిరపరుస్తారు. ఆది ఇష్టంలేని జూలియట్‌ 
[४ 6 సలహాని అనుసఃంచి, శరీరాన్ని చైతన్యరహపితంచేసే మందు నొక 
దానిని తాగుతుంది. తప్పుగా అందిన కబురుని ఆధారంగా చేసికొని తిరిగివచ్చిన 
రోమియో, దారిలో పేరిస్‌ని చంపి, జూలియట్‌ చనిపోయిందని |భమించి, 
తాను విషంతాగి చనిపోతాడు. మేల్కొన్న _ జూలియట్‌, చనిపోయిన 
 రోమియోని చూసి, కత్తితో పొడుచుకొని చనిపోతుంది. వారి మరణాలతో విరోధి 
కుటుంబాలు రెండింటికి వివేకోదయ మౌతుంది. 


ఈ నాటకంలో షేక్స్నియర్‌ చేసిన ప్మాతచితణ, శిఖర చుందితంగా 
రచించిన ఉదాత్రకవిత, ఆమోఘాలు. రోమియో జూలియట్‌ల (పథమ 
పరిచయంలోనే జనించిన | పేమ, కొన్నిగంటలలోనే జ్యాజ్యల్యమానంగా “పెరిగి 


రోమియో ०2३8 జూరియజ్‌ ఒక వెభవం (Glory) లా 
కళ్ళు దివ్యధీధితులను వడి ంచే నక్ష|తాలుగా తోచా చైటస్‌'లోని తమోమయ 


మెన విషాడం, ఈ నాటకంలో కాంతిమయం ఆయింది. 
# 


రోమియో జూలియట్‌ రచనతో మహోజ్ఞ్యల విషాదాంతనాటకస్ఫృష్టికి 
నాంది పలికాడు షేకి యర్‌. అయితే, ఈ విషాదాంతం, అరిసోటల్‌ నిర్యచ 
నానికి కటుబడి లేదు. ఇందలి నాయకుడుకాని నాయికకాని నెతికమెన ఫొర 
బాటు చెయంలేదు.తమ జీవితాల్ని విషాదమయంచేసే బలహీనతిలూ వారికి లేవు. 
వారి జీవితం విషాదమయం కావడానికి (తక్కిన విషాదాంతాలలోవలె! వారు 
కారకులుకాదు. “మిడిల్‌ టన్‌ ము ठ" చెపి నటు, పరిస్టితులు ఆనే పరశువే ఆ లేత. 
మొక్కల్ని నరికివేసింది, “కాలమే కాలసర్పమై వారి జీవితాలని కాటువేసీంది, 
2. ఇ, ఏ, వారిక్‌ ఎడిషన్‌లో ఇలా ఆన్నాడు “తొందర పడింది (పేమికులు 
కాదు ~ వారి (పమ. తప్పు వాళ్ళిద్దరిదీకాదు _ లోకానిది. అయ్యో పరిస్థితుల్ని 
ఆధిగమించలేక పోయాడే అని మనలో కరుణరసం జనించేది రోమియోమీద 
కాదు. ఆర రహితమెన $?) € ఆ పసివారిని ఏలా బలిగొన్నాయో 


డ్‌ చు! 


అని ఆ వరిస్తితుల మీద _ ఈ కారణాలు కారణంగానే. మన హృదయాలు 
[దవీభూతాలౌతాయి!'”' 


ఎ మిడ్‌ సమ్మర్‌ నైట్స్‌ |డీమ్‌ : 

“టిటానియాో ప్మాతని “ఓవిడ్‌? గ్రంథం నుండీ దీసియస్‌ని వూర్య 
గాథల నుండీ రాబిన్‌ గుడ్‌ ఫెలో (పక్‌) ని రెజినాల్‌ సాట్‌ నుండీ (గ్రహించి 
ఛాసక్‌, స్పెన్సర్‌, మార్లోల రచనలలోని కొన్ని సంఘటనలనీ కథా చమతాా_ర 
ములనూ స్వీకరించి వాటికి తన స్టాట్‌ ४6 ఆనుభూతుల్ని జోడించి, తనకు 
మ్మాతమే సాధ్యమైన విశిష సమేశనామారంలో కొత రచనగా తీర్చిదిద్ది 
ఇక్సిషృయర్‌ మనకి ७०6०९ 4 నాటకమే ^> మిడ్‌ సమ్మర్‌ నై ట్స్‌ డీ 
ఈ నాటకంలో మనకి కనిపించే _పమికులు చేసే తప్పిదాలూ | >> చేసే 
తమాషాలూ, అనురాగం వల వ చ్చే చి త్రచాంచల్యాలూ, బలహీనతలూ అన్నీ. 
“కామెడీ ఆఫ్‌ ఎరర్ఫ్ళ్‌' “అవ్‌ లేబర్‌ లాస్‌', “ది టేమింగ్‌ ఆఫ్‌ ది [మా | 
వంటి ఇతనే ऊ" ९29 నాటకాలలో “షే ఎయర్‌ ఇంత [శతం (వవేశ పెబ్టనవే 1 
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అయితే, ఆవి అన్నీ ఈ నాటకంలో సమపాళ్ళలో కలసి ఏకోన్ము ఖానికి వచాయి. 
షేక్సి ఎయర్‌ సృజనాత్మక €  ॐ>& ఉపఖ్యానాల్ని ముఖ్యగాథలోకి మేళవించే 
నై పుణీ, ఈ నాటకంలో వపథమంగా గోచరిస్తుంది. ఇందులో వక్‌ ‘God 
what fools these mortals bel’ అన్న వాక్యానికి వ్యాఖ్యానమే ఈ నాటకం. 
ఈ నాటకంలో కూడా షేక్స్పియర్‌ ५ ३०” ® చాల బలమైన శక్తిగా 
[వపేదర్శంచాడే కాని, దానికి ఒక నిర్దిష్ట మైన స్యరూపాన్నీ దృఢమైన జీవశ క్రిని 
ఇయ్యలేకపోయాడు. ఆందుకు ఆయనకి ఇంకా కొంత కాలం పట్టింది. ఎడ్మిరల్‌ 
సంస్థకి చెందిన ०55 ఎలెన్‌ను ఎగతాళి చెయ్యడానికే ఈ నాటకంలో బాటమ్‌ 
పాత్రని షేక్సిియర్‌ సృష్టించాడనీ, ఈ పాత్రనీ, కెంపీ, థీసీయస్‌ పాతలనీ 
తనే వేసేవాడనీ విమర్శకుల ఆభిపాయం, కామెడీ ఆఫ్‌ వెరర్స్‌లో మనిషిని 
గాడిదగా మార్చినప్పుడే, షేక్సి యర్‌ మనస్సులో ఈ నాటకం వాయాలనే 
ఆలోచన వచ్చి ఉంటుంది. | 


ఏథెన్స్‌లో హెర్మియా లిజాండర్‌లు _పేమించుకుంటారు. కాని హెర్మియా 
తం డికి ఆది ఇష్టం లేదు. ఏథెన్స్‌ చట్టం [258०० ఆమె, తం డికి. ఇష్టమైన 
వ్య €> పెళ్ళి చేసుకోవాలి. ఆ _కారం డెమిటియస్‌ని పెళ్ళి చేసుకోవాలనీ, 
అందుకు ఆమె నాలుగు రోజుల్లో అంగీకారం తెలియవర్చాలనీ, ఆ నగర [द 
వైన థీసియస్‌ ఆజ్ఞాపిస్తాడు. దాంతో హెర్మియా లిజాండరులు ఏథెన్స్‌ నగరం 
వదలి సమీపారణ్యానికి పారిపోతారు. అది తెలిసి డెమిటియస్‌, ఆతనిని 
(పేమించిన హెలెనా కూడా ఆ అరణ్యానికి వస్తారు. అప్పటికి. “ఆజెరాన్‌’ 
“టిటానియా' అనే కిన్నెర దంపతులు ६.७6 2 కకరు అలిగి కూర్చుంటారు. 
పక్‌ ఆనే తన కిన్నెర సేవకుని, టిటానియా కళ్ళపె మోహం కలిగించే ద్రవాన్ని 
చిలకరించమని ఆజెరాన్‌ నియోగిస్తాడు. ఆ |దవంలో కొంత భాగాన్ని 
హెలెనాని తృణీకరిస్తూన్న డెమ్మిటియస్‌ కళ్ళమీద కూడా . పిండమంటాడు. 
ఏథెన్స్‌ దుస్తుల్లో ఉండడ ०९७ ఆతడే డెమిటియన్‌ అనుకొని, లిజాండర్‌ కళ్ళ 
మీద १85 ఆ (ద్రవాన్ని చిలకరిస్తాడు. ఆ దవ |పభావంతో లిజాండర్‌ "హెలెనాని 
_పేమించడం పారంభధిస్తాడు. తన తప్పు తెలుసుకొని తిరిగి ఆ వసరుని 
డెమిటియస్‌ కళ్ళమీద పక్‌ చిలకరిస్తాడు. అతడు కూడా హెలెనాని 
_పేమీించడం మొదలెడతాశు ఇంతక్రితం హెర్మియాని, ఇప్పుడు హెవెనానీ 
ఇద్దరూ _పేమించడంతో, ఆ జంటల మధ్య చికాకు ఏర్పడుతుంది. టిటానియా 


Troe 


५५ చేక్సియర్‌ సాహిత్య వై భవము 


కళ్ళ మీద పిండిన వసరు, మరో అపహాస్మ సన్నివేశానికి కారణం అవుతుంది. 
థీసియస్‌ హిప్పోలిటాల వివాహ సందర్భంలో కేయజోయే నాటకం కోసమని 
ఒదికలు (rehearsal) డిదుకొనే ఉద్దేశంతో ఆ ఆరణ్యానికి వచ్చిన నాటక 
సంఘంలో బాటమ్‌ అనే నటుడికి, వక్‌ కొందెపనివల, & ०5०० తల బదులుగా 
గాడిద తల ఏర్పడ్డం, గాడిద తలగల ఆ బాటమ్‌ని చూసి, పసరు |పభావం వల్ల, 
టిటానియా అతడిని _పేమిండం జరుగుతుంది. తన భార్య గాడిద తలగల 
(भ _పేమించడం, "ాలరెనాని ఇద్దరు పురుషులు _పేమించడం, ఈ చీకాకు 
అంతా గమనించి, మంచుతెర సృష్టించి, ఆందరినీ నిదపుచ్చి అక్కడ 
లికాండర్‌ని, ఇక్కడ టిటానియాని పసరు (పభావం నుండి ఆబెరాన్‌ విముక్తుల్ని 
చేస్తాడు. టిటానియా ఆబెరాన్‌లు అలుకలు పోయి ఏకమవుతారు. ధీసీయస్‌ 
హిప్పోలిటాల వివాహంతో పాటు హెర్మియా లిజాండర్ల వివాహం, హెలెనా 
డెమిటియస్‌ల వివాహం జరుగుతాయి. | 


భావోదీ ప్ప్లస్వేచ్చానాటకం (Romantic Comedy) : 

८ च्छ 

పోలియో (పతుల్ని 2888 है, 1629 లో |పథమతః హెమిస్‌, 
కాన్‌ డెల్‌లు షేక్స యర్‌ నాటకాలను వేరుపరచి, వాటిని వేరువేరుగ చార్చిత 
కాలనీ, |పమోదాంతాలనీ, విషాదాంతాలనీ పిలిచారని తెలనుంది. ఆ విభాగం 
సరి ఆయినది కాదు. నిజానికి 16, 17 శతాబులలో సాహితీవేత్రలకి కాని 
విమర్శకులకు కాని, మనవలె ఆయా పేర ఖచ్చిత మైన ९७8 | పాయాలు లేవు 
ఉదాహరణకి చూద్దాం. 6४6 1, 11 లను విషాదాంతాలనీ, 2९5, కింగ్‌ 
లీర్‌లని చారితకాలనీ, సింబఖీన్‌ని విషాదాంతాలలో కడపటిదనీ రొ-న్నారు 
ఆ నాటకాలని ఆయా తరగతుల [|పకారం'ఏభజించడం అసంగతం కదా! కింగ్‌ 
95 విషాదాంత నాటకం కాగా, దానిని చార్మితకం ఆనడం ఏమిటి? కొరియా 
లనన నాటకాన్ని బెర్నార్లుషా పమోదాంతం౦ అని పిలిచినప్పుడు ఎంత ఆశ్చర్యం 
వేసిందో ఇలాంటి విభాగం విన్న డు కూడా అలాంటి ఆశ్చర్యమే కలుగు 
తుంది. మేక్‌బెత్‌, లీర్‌, జూలియస్‌ సీజర్‌లు చార్మి తక మైన వ్యక్తులే కావచ్చును 
కాని >) +€ ఆ నాటకాలని వాగనప్పుడు, వారి రాజకీయ జీవితాలనీ 
ఆందువలన చాతికి వచ్చిన లాభ | నష్టాలనీ చితించక, వారి వ్యక్తిగత జీవితాలనే 
తీసికొని, వానిచుటూ వారి మానసిక సా (+ ~ ఊఉ ठ ఉఊపశమనాలనే కళావలి 
పాల్ని అలంక రించడం వల్ల, ఆవి విషాదాంత నాటకాలుగా రూసొందాయి 
కానిచో అవి కూడ చారితక రూపకాలు అయిడఉండేవి : 
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ఇలాగే నిశితద్భష్టితో పరిశిలి స్తే, సంయోగంతో పూర్తి ఆయినవన్నీ 
[పమోదాంతాలు కావనీ, వియోగంతో అంతమైనవన్నీ విషాదాంతాలు కావనీ 
అరం అవుతుంది విషాదాంతాలు అనగానే అన్నీ ఒకే రకమైన విషాదాంతాలు 
కావు. అలాగ (పసూదాంతాలన్నీ ఒకే రకమైనవి కావు. |పమోదాంతాలలో 


పలురకాలునా3యి., 


సెమింగ్‌ ఆఫ్‌ ది చూ, మర్చెంట్‌ ఆఫ్‌ వెసీస్‌లు రెండూ ఒక రకమెన 
(పమోదాంతాలు కావు. 


ఇప్పుడు కామెడీ ఆఫ్‌ వరర్చ్‌, చెమింగ్‌ ఆఫ్‌ ది మా, టు జెంటిల్‌ మెన్‌ 
ఆఫ్‌ వెరోనా, లవ్‌ లబర్స్‌ లాస్‌, ది మిడ్‌ సమ్మర్‌నైట్స్‌ |డీమ్‌, మర్చెంట్‌ 
ఆఫ్‌ ॐ) 5, 2९.8.3९ , యాజ్‌ యా లైకిట్‌ మొదలెన పమోడాంతా 
లున్నాయి. అన్నింటిలో ఇతివృత్తం |పేమకి సంబంధించిందే! ఆయితే దానిని 
[338 పెట్టిన తీరులో, అందలి ప్మాతలలో, వాటినిచూసే _పేక్షకులలో, 
ఆ [ >>> గురించి ఏర్వరచుకొనే ఆభ్మిపాయాలలో, ఆయా నాటకాల 20०) & 
వైఖరిలో, ఎన్నో తేడాలున్నాయి. ప్రై చెప్పినవాటిలో మొదటి రెండూ వూ 
[పహసనాలు. మూడవదాంట్లో _పమికులు మాతం భావ దిక్తులు. వాతా 
వరణం, సంభాషణలు, రచన, శైలి, వీటిలో మ్మాతం భావోదిక్ర్షమైన లక్ష 
ణాలు కన్పించవు. ॐ) లేబర్స్‌ లాస్ట్‌లో కథ నిండుగా నడిచింది. కాని నాటక 
$ ८6 పేమషపై ఇంకా వేళశాకోళభావం పోలేదు. అయిదవది ఆయిన మిడ్‌ 
సమ్మర్‌ నైట్స్‌ [45 పూర్తిగ పేమషపై వ్యంగ్యధోరణిలో |వాసిన నాటకం. 


ఈ నాటకాలని ఓ పక్క_న పెడితే, తక్కినవి అయిన మర్చెంట్‌ ఆఫ్‌ 
వెసీస్‌, చ్వెల్త్‌నై ట్‌, యాజ్‌ యు లైకిట్‌, మచ్‌ ఎడో ఎబౌట్‌ నథింగ్‌ మొదలై న 
నాలుగైదు పమోదాంతాలు కొన్ని |వత్మేక లక్షణాల తోకనిపిీసాయి. 


వీటిలో కూడా |` ప్రేమే ఇతివృత్తం. అయినా, ఇందు వ్యంగ్యానికీ అపహా. 
స్యానికీ తావులేదు | > ఈనాటకాల్లో ఉదాత సితిని చేరుకుంది. నాటక 
కర్త కూడా (పేమని గంభీర ధోరణిలో చ్మితించాడు ఈ నాటకాలో. వీటిలో 
[పత్యేకత ఏమిటంచే, |పేమకు అలంబనమెన నాయికలు, నాయకుల కంచే 
కథలో (పముఖపా|త  వపాస్తారు మనోవాకా-య కర్మ లందు ఆదర్శముగ 
ఉండి, గృహమును స్వర్గసీమగానూ, జీవితమును, నందనవనముగానూ మార్చ 
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గల ఆయా నాయికల చుట్టూ (4॥ రోసలిండ్‌, పోరి యా, ఓియ్మ టిస్‌, వయోలా) 
సూ రుని చుట్టూ తిరిగె (గహకూటమివలె, కథా,కథలో ప్యాతలూ , తిరుగుతాయి.! 


ఆమె వలన నాటకం యావతూ డీ ప్రిమంతం ఆవుతుంది. 


నాటకం ఆంతా, ఆవరిమితమైన ఉత్సాహంతోనూ తలమునకలయ్యే 
సంతోషంతోనూ నిండిన ఒక ఆవూర్షమెన లోకం. తన భావనాబలంతో నాటక 
కర్ర సృష్టించిన ఆ లోకంలో, కొన్ని అసంబద్దాలూ కొన్ని అసంగతాలూ 
మనకి గోచరించవచ్చును. కాని రచయిత సమర్థత, పాతల నృష్టిలోనూ 
సంఘటనల సంపుటీకరణలోనూ ఆయన & २१८२ इ పుణ్యం, రచనలో కన్పించే 
భావౌన్న త్యం, అపరిచిత మైన పా(తలని అప్యాయమైన వాటిగ అందించడం, 
ఈ మహా సంరంభంలో, ఆసంగతాలూ అసంభవాలూ ఆంతగా పట్టివ్వవు. 
ఆసలు వాటి సంగతే _పేక్షకుడు పట్టించు కోడు. దానికితోడు నాటకం మధ్యలో, 
సామాజికునిలో చెలరేగిన ఆవేశాలకీ ఉద్వేగాలకీ విశ్రాంతి నిచ్చే నిమి త్రం హాస్య 
పాతల [243४० జరుగుతూనే ఉంటుంది. హాస్యపాతలూ, వాటి చేష్టలూ 
సంభాషణలూ వాస్తవ వాతావరణం కల్పించడానికి సహాయపడతాయి. ఈ కథ 
నిజమేమో అనే |భాంతిని సామాజికునికి కలిగించగల నేర్పు, షేక్స్పియర్‌కి 
ఉండనే ఉంది. అందువలన ఇటువంటి నాటకాలలో, వాస్తవికత అనే |భాంతిని 
కలిగించి, భావోన్నత వా స్తవికత (Emotional reality) కారణంగా, నాటక 
విజయం సిద్ధిస్తుంది. ఇలాంటి రచనల్లో రచయిత, 24 మైన రచనా విధా 
నాన్నీ, నిర్ని బంధ మైన మార్గాన్నీ అనుసరించక', నాటక విజయానికి ఏది అవసర 
మైతే ఆ మార్గాన్ని అనుసరిస్తూ, నాటక రచన సాగిస్తాడు. ఇట్టి నాటకాలనే 
వమోదాంతములై న భావోద్దీ ప్ర స్వేచ్చ నాటకాలని (Romantic Comedies) 
సాహితీ విమర్శకులు పేర్కొన్నారు. మర్చెంట్‌ ఆఫ్‌ వెసీస్‌, 2९5. నైట్‌, 
మచ్‌ ఎడూ ఎబౌట్‌ నథింగ్‌, ఆల్‌ ఈజ్‌ వెల్‌ దట్‌ ఎండ్స్‌ వెల్‌లు ఈ 
వర్గానికీ ఈ కోవకీ చెందినవే! వీటిలో మొదటిది మర్చెంట్‌ ఆఫ్‌ వెనీస్‌”, 


1  Shakespearian comedy : H. B. Charlton. — 
<. Vide: Mark Hunter's speech on 223.1912 in the 
meeting of the South Indian Branch of the English 
Association at MADRAS. | | 
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ది మర్చెంట్‌ ఆఫ్‌ వెనీన్‌ : 

తనని అప్పుడప్పుడు ఆధికేపిస్తున్నాడనే కారణంవలన थ అనే 
యూదు జాతీయుడు, వీంటొసీ అనే ఒక కష్టియన్‌ మీద కక్ష పెట్టుకొని 
ఉంటాడు. ఆ సమయంలో తన మితుడైన బెసానియో కొరకు, కొన్ని షరతు 
లకు లోబడి 'షెలాక్‌ వద్ద ఏంటొనీ కొంత ధనం తీసుకుంటాడు. గడువు నాటికి 
ఆ ధనం తిరిగి ఇయ్యలేక, షరతుల పకారం తన గుండెదగ్గర నుండి ఒక 
कि మాంసం షైలాక్‌ కోసుకోవడానికి సిద్ధం ఆయితే, ఏం చెయ్యలేని నిస్స 
హాయస్టితిలో పడతాడు ఏంటోనీ. అవ్పుడు బెసోనియో భార్య ఆయిన పోర్టియా 
న్యాయవాది రూపంలోవచ్చి తన యు క్రితో ప్రమాదం తప్పిస్తుంది. సూలంగా 
ఇదీ ఇందులో కథ. 


ఫియరెంటినో వాసిన ఇటాలియన్‌ కథ “ఇల్‌ పెకరాస్‌', ఈ నాటకానికి 
ముఖ్య ఆధారం. ఇల్‌ పెకరాస్‌లో అంగుశ్రీయ వృతాంతమూ ఊంది. ఆందులో 
యూదుడే ముఖ్యపాతకూడా. అయితే షేక్స్పియర్‌ ఈ నాటకంలో పోర్టియో 
అనే మరో ము ఖ్యపా(తనికూడా జే ర్చి “జ్యూ నాటకాిన్ని బ్రో ర్షియో నాటకంి'గా 
మార్చాడు. ఈ నాటకంలో చేర్చిన పేటికల వృత్తాంతంి గెస్టారోమ. నోరమ్‌' 
నుండీ, జెస్సికా కథ ఏంధథొని మండే పాసిన జేంటో నుండీ, స్యాయవిచారణ కథ 
ఆలెగ్గాండర్‌ సిల్వాయన్‌ యొక్క. “ది ఆరేటర్‌' నుండీ షేక్స్పియర్‌ 1గహిం 
చాడు. నాటకంలో ఎ క్కు_వభాగం మార్హో [ ను జ్యూ ఆఫ్‌ మాల్పానుం డ్రి స్వీక 
రించాడు. అసలీ నాటకాన్ని రాయడానికి సన్నిపొత కారణం ఒకటి ఉంది. 
1594 లో 'లోపెజ్‌' అనే యూదునికి ఉరిశిక్ష పడింది. దేశ పజల ఆందరిలోనూ 
ఆ యూదుజాతీయుని కథ ఎంతో సంచలనం రేకె త్తించింది. అందువలన తత్సం 
బంధమైన ఇతివృత్తంతో నాటకం |వాసి, (ప్రజలలో ठं उ త్రించిన సంచలనాన్ని, 
తన నాటక విజయానికి వినియోగించుకోవచ్చని షేక్స్పియర్‌ ఈ నాటకం 
వాసీ ఉంటాడు.! | | 
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1. Narrative and dramatic sources by Bullough, 
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a 


షేక్సి 


మతి యొక్క గొప్పతనం, (పేమ యొక్క. శక్తీ, దుర్మార్గం యొక్క 


५ 


పరాజయం, ఈ నాటకంలో సమరంగా ,ఒదర్శితమయ్యాయి ర కదాహంగల 
షెలాక్‌ కి కూడా పిత పము ఉంటుంద అ” చూపించడానికి “షక్సి 
Whee 


జేస్నికా కథని ఇం చొపి+ంచాడు. ఆఖరున ఆంగుళీయ వృతాంతాన్ని జేర్చి, 
నవ్వులతో కూడిన సంతోష పూరిత వాతావర ణంలో నాటకం పరిసమా ప మొనర్చి 
దీనిని భావోద్దీ ॐ |పమోడాంత నాటకం (Romantic Cంm౭దేళు] గా మలిచాడు 
ईद ‘Hath not a jew eyes..... ఆంటూ టాడిన షెలాక్‌ మీద 
సామాజికులకు సానుభూతి ఏరడి, చివరికి ఈ నాటకం ఇలాక్‌ కషగాథ 
( Tragedy of Shylock) గా అయిపోయి ఉండును. పోర్షియోవల నాటకం 
& ప్రిమంతం అయింది. తన నిరుపమాన సౌందర్యంతోనూ నిసులమెన వాగ్‌ 
వై భవంతోనూ, ఆమె నాటకానికి కాంతిని ఓజస్సుని ఇచ్చింది ఆమె కారణంగానే 
మొదట ఏంటొ ఇబ్బందులకు లోనయాండు. చివరకి ఆమెవలనే ఆ ఇబ్బందుల 
నుండి బె టపడాడు 


6856 -11 

5०4४९ తని పరిశీలిస్తే కింగ్‌ జాన్‌ నుండి कष V11 వరకూ మొత్తం 
14 గురు రాజులు ఇంగాండుని పరిపాలించినటు తెలుసుంది. వారు వరుసగా 
(1) జాన్‌ (2) హె Sm (3) ८९8 1 (4) ०५९6 1 (5) ०८९६ प्रा 
(6) రిచెర్‌ -11 (7) म {४ (8) केषर V (9) హె LVI (10) ఎడ్యర్‌ IV 
(11) ०2९९6 V (12) 8=&€ II (13) के्‌? ऽ (14) హానీ VII పీరిలో 
| 8०८ గీతగా గుర్తుపెట్టిన ఏడుగురు రాజులపై కలిపీ మొత్తం పది నాటకాలని 
8 )95 |వాశాడు 


జాన్‌ నాటకాన్ని ఆటుంచితే 66 | నుండి హె[నీ V1 వరకుగల 
వంద సంవత్సరాల ఆంగ్ల చరితసీ (1398_1485), కొద్ది మినహాయింపులున్నా 
దాదాపు ఆవిచ్చిన్నంగానే, తన నాటకాలలో షేక్సి)యర్‌ పరామర్శించాడు. 
| 11. 
లకు వారిపరిపాలన |వతిబింబం కాకపోవడమే, బవుశః కారణం కావచ్చును; 
లేదా, ముందు వెనకలనున్న రాజుల పరి పాలన, వాటి పభావ పరిణామాలు 
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| ऊति 9९ మయ్యాయి కనుక, తక్కిన ఆ రాజుల'పై నాటకాలు వాయనవసరం 
లేదని తలపోసి ఉండవచ్చును. 


షేక్సి యర్‌ [छः 10 చార్మితక నాటకాలలోనూ, చార్మితకదృష్టా 
మొదతిది, చివరది ఆయిన కింగ్‌ జాన్‌, केम छा లను అటుంచి, తక్కిన 
అయిదుగురు రాజులపె |వాసిన 8 నాటకాలసీ వేరుగా పరికీలించాలనీ ఈ 8 
నాటకాల సమాహారాన్నీ నాటకరూపంలో | వాసిన ఆంగ్లేయ జాతీయ ఇతిహాసము 
(Dramatised national epic of England) అని వ్యవహరించ తగునని 
పొఫెసర్‌ శ్రీనివాస ఆయ్యంగారు ఆన్నారు. 


హ్మౌసీ Ill ఎడ్వర్డ్‌ IH ©> షేక్స్పియర్‌ నాటకాలు వాయలేదు. తన 
సమకాలీనులై న పీల్‌, మార్హోవంటి రచయితలు, ०३5 1, ఎడ్వర్డ్‌ 11 లపై 
అప్పటికే నాటకాలు |వాసీ ఉండడంవల్లనో, లేక తనని ఆక ०४ ఊ త్రేజితుణ్ణి 
చేయగల ఘట్టాలు ఆయా రాజుల కాలంలో కన్పించకపోవడంవల్లనో, ఆ నలు 
గురు రాజుల'పై [వాసి ఉండడు. 


ఇంక రిఛెర్డ్‌ 11 నాటకం సంగతి. అతను రాజ్యం చేసినకాలం 17 
మాసాలు మాత్రమే! (5౭9. 1398 t0 Feb. 1400). ‘ఉడ్‌స్టాక్‌' |పభువుని 
హత్య చేశారనే అనుమానంతో, బాలింగ్‌ [బూక్‌ ని ఆరుసంవత్సరాలూ, మాబేను 
యావజ్జీవమూ, దేశ బహిష్కరణ చేసి డ్యూక్‌ ఆఫ్‌ యారు_సి' ఇంగ్లండులో 
గవర్నరుగా నియమించి, తాను ఐర్హండు వెళతాడు రిఛెర్డ్‌ Il. అతను ఐర్హండు 
నుంచి తిరిగి వచ్చేటప్పటికి, తనకి నార్‌, ఆంబర్‌లాండ్‌, 5९९3 }6 , >€ ఆఫ్‌ 
వర్‌ నెస్టర్లు సహాయం చెయ్యగా, బాలింగ్‌|బూక్‌, సైన్యంతో దండెత్తి వచ్చి 
ఆంగ్ల సింహాసనాన్ని ఆ|కమించుకుంటాడు. ఆకమించుకొని, क £ IV nm 
రాజ్యాభిషిక్తుడై, రిఛెర్డ్‌ ॐ బంధించి చంపిస్తాడు. 


ఇది ఒక విధంగా రిఛెర్డ్‌ చేసిన పొరబాట్లనీ అందుకు అతడు పడిన ఆగ 
చాట్టనీ తెలిపే విషాదాంత నాటకం. ఈ నాటకంలో ఎక్కడా వచనం కని 
పించదు. ఆద్యంతమూ పద్యాత్మకంగా నడుస్తుంది. శ్రేషాలంకారా లమీదా + र 
డంబరాలమీదా షేక్సి)యర్‌కి ఇంకా వ్యామోహం తగ్గలేదనడానికి ఈ నాటకం 
ఒక సాక్ష్యం. రిఛెర్డ్‌ వాక్యూరుడు, బాలింగ్‌| బూక్‌ |కియాశీలుడూను. ఆ సంగతి. 


100 షేక్స్పియర్‌ సాహిత్య వై భవము 


సూచించడానికో అన్నట్లు రిఛెర్డ్‌ నోట కమనీయమైన కవిత్వాన్నీ బాలింగ్‌ బూక్‌ 
నోట జనాకర్షణ్రీయ మైన వాక్‌ చమత్క్భతిసీ ప్రవేశ పెట్టాడు షేక్స్పియర్‌. 
పాతోచితమైన భాషని ఉపయోగించలేదు. తోటమాలికూడా పండితునివలె సమ 
కాలీన రాజకీయ పరిస్థితులకి అన్మయించేలాగ ధ్యనిపధానంగా, ఇలా అంటాడు: 

“Cut off the heads of too fast growing sprays that 
look too lofty in our commonwealth.” [आ - iii - 33 


హెనీ 1४ - 1, 2, భాగాలు $ 

656 11 ८१९९ రాజ్యానికి వచ్చిన ® ०6 | బూక్‌ ऊष ` [प ఆనే 
పేరుతో రాజ్యాన్ని ఏలాడు. అతని పేరుమీద హెసీ1V, పార్ట్‌ 1, {[ అని రెండు 
నాటకాలు రాశాడు షేక్సి\యర్‌. ఇందులో మొదటి భాగంది ఒక సంవత్సరం 
కథ. రెండోభాగంలోది వది సంవత్సరాలకు సంబంధించింది. ఆంతర్యుద్ధము, 
తండ్రీ కొడుకులై న హానీ 1V केण Vల మధ్యగల ముభావవై ఖరీ, 
ఈ రెండింటినీ ముఖ్యకథా భాగాలుగా తీసుకుని, వీటికి చారితక సత్యాలని 
జోడిస్తూ చక్ళ_ని నాటకీయతకి అనుకూలంగా షేక్సి ०:95 , హానీ 1V 1, 2 
భాగాలుగా [వాసి ఈ రెండు నాటకాలనీ మలచుకొన్నాడు. 


1 భాగములోని సమస్యః_ కొడుకుని తనకి తగిన వారసునిగా తయారు 
చేయుట ఎట్లా అని कष्‌ $ IV ఎదుర్కొన ఇబ్బంది పరిస్థితి. దాన్ఫీ పరిష్య. 
రించబోయేసరికి 2వ భాగంలో మరికొన్ని కొత్త సమస్యలు తలెతాయి. అసలు 
2వ భాగాన్ని |వాయాలని మొదట షేక్సి)యర్‌ అనుకోలేదనీ, ఆందుకే 2 వ 
భాగంలో పటిష్టమైన నిర్మాణకౌశలం కన్సించదనీ ఆర్‌. ఎ. లా. ఆన్నారు. 
కొని దానిని ఉలి యార్డ్‌,! డోవర్‌ 29९52९० ఆంగీకరించలేదు. హెనీ IV 
1, 2 భాగాలు ఒకదానితో ఒకటి విడదీయరాని భాగాలసీ, వాటిమధ్య ७2९५४७०, 
సామరస్యం ఉన్నాయనీ నొక్కి. వక్కాణించారు... 


1. Shakespeare's history plays by Tiga _ Shakespeare’s history plays - By (शाप. 
2, The forlorn of falstaff _ by Dover Wilson. - 
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రిఛెర్డ్‌ I! నాటకంలో గెన్‌ డవర్‌ పస్తావనా, బాలింగ్‌|బూక్‌ కుమారుని 
వస్తావనా రావడంవలన, ఆ నాటకానికి హానీ IV 1 5 థాగానికీ ఎటువంటి 
అనుబంధం వచ్చిందో, ఆటువంటి అనుబంధమే, హానీ IV Part 1లో 
[స్కూప్‌ | व्यि రావడంవల్లా, నార్తంబర్‌ లాండ్‌ గురించి రిఛెర్పు ఆన్న 
మాటలను హనీ 1V జ్ఞాపకం తెచ్చుకోవడంవల్లా, హెౌనీ IV 1వ భాగానికీ 
హెసీ 1౪ 2వ భాగానికీ వచ్చింది. 1వ భాగాన్ని, విశిష్ట గుణములున్నా వాటిని 
హద్దులో ఉఊంచుకోలేకపోయిన హాట్బ్సర్‌ విషాదగాథగానూ, 2వ భాగాన్నీ, 
జేసిన పాపాలకీ ध) © ప హృదయ ంతో బాధవడిన హానీ IV విషాదగాథ 
గానూ పరిగణిసీ ఈ రెండు నాటకాలూ విషాదాంత నాటకాలుగానే కనిపిసాయి 
యాగ్నికోర్టు, వీరుడైన హనీ ౪ గా రూపొందడానికీ, హెనీ [प మరణానికీ 
ఫా € ते"? హానీ श త్యజించడానికీ భూమికగా ఉపయోగించబడింది 
హానీ IV Part II నాటకం. అంతేకాదు. హః IV Part 1 నకూూ, హానీ 
V నకూ మధ్య వారధిలాకూడా కనిపిస్తుంది. ఆయితే 1వ భాగంలో ఉండే 
స్యయంవ్య క్తిత్యమూ నిర్మాణసౌష్షవమూ 2వ భాగంలో లోపించాయి 


ఈ రెండు హనీ IV నాటకాలలోనూ, తటిల్దత లా ९४९४ 296 रै పాత 
ఫాల్‌ స్టాఫ్‌. అతనిముందు తక్కిన ఆన్నిప్మాతలూ కళాహీనాలు, ఆక రణ 
రహితాలు, వ్య _క్తిత్య విరహితాలూను. ఇది షేక్స్పియర్‌ యొక్క. అద్భుతపాత 
సృషికి ఆపురూపమైన ఉదాహరణ. పాల్‌ స్తాఫ్‌ని చూచినకొద్దీ చూడాలనీ; అతని 
పనులు గమనించిన కొదీగమనించాలనీ ఆనిపిసుంది. ఇలా అనిపించడం ఏఒక్క. 
తరగతి |పేక్షకులకో కాదు. ఆన్ని తరగతుల | పేక్షకులనీ అలరించే పాత అది 
యువకుడైన कष Vకి అతను స్నే హీతుడు. హానీ V యొకు. బాధ్యతా 
రహితమైన జీవితానికి ఫాల్‌స్టాఫ్‌ కారణమని, హానీ [प తో బాటు కొందరు 
సామాజికులు కూడా అనుకుంచే అనుకుందురుగాక! కాని హనీ Vకి జీవితం 
లోని సరదాలతోబాటు సమస్యల్ని కూడా చూపించి, జీవితానికి బొమ్మా బొరుసూ 
రెండూ ఉంటాయని తెలియవరచి, అతనిలోని మానవీయతని. జ్యులింపజేసీ 
సంస్కారవంతునిగా తీక్చిదిదినది ఫాల్‌ సాఫే! కొందరు విమర్శకులు ఫాల్‌ तेग) 
దుర్మారుడుగా చిత్రించి, పాఠకులలోనూ |పేక్షకులలోనూ ఆతనంచే ద్వేష భావం 
ఏర్పడేలా చేశారు కాని అది అన్యాయం. ఆతడేమీ వాంతకుడుకాదు. ఇతరులను 
హింసించి ఆనందించేవాడు కాదు. దురాకశావరుడు ఆస లేకాదు. తాను నవ్వుతూ 
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ఇతరులను నవింసూ పదిమందిసీ తన |వభావంలోకి ఆకర్షించే ఒక నిరపా 
మైన వ్య క్రి. ఫాల్‌ సాస్‌ అబదాలపుట అని ఒక విమర్స ఉంది. అతని ఆబద్దా 
లన్నీ ఇతరులను నవ్వించడానికేగాని మరెందుకూగాదు. సత్యాన్ని ఆతను ఎలా 
ఆంగీకరిస్తాడో ఈ మాటలవల్ల తెలుస్తుంది. 


“Dost thou hear hol? Thou know in the state of innoc. 
ency adam bull; and what should poor jack falstaff doin 
the days of villaing ? Tnou senst [ have more than another 


man and therefore more brailty” - 


'డౌగ్లస్‌ 'ను ఎదిరించలేక పడిపోయి చనిపోయినట్టు నటించాడు కనుక 
ఫాల్‌ స్టాఫ్‌ వర్ణి పిరికివాడని కొందరి విమర్శ. సమయం కలిసి రానప్పుడు, వివే 
కంతో |పమాదం నుంచి బయటపడడం పిరికితనం ఎలా అవుతుంది? [_టోయ్‌ 
యుద్దంలో “ఎఏచిలిన్‌' తరుముతూంచే హెక్టర్‌ అంతటివాడు పారిపోలేదా? ఆంత 
మ్మాతాన హెౌక్టర్‌ని ఫీరువు అంటామా? ఇంతకీ ఫాల్‌ స్టాఫ్‌కి వీరులన్నా వీరత్వం 
ఆన్నా గౌరవం లేకపోతేగదా! ఒక స్వగతంలో “Prince barry is valiant 
.,,..... he is becoming very hot and valiant” అన్నాడు. ఆతను లేక 
ఫోతే कषर IV నాటకాలు రెండూ శుద్ద రసహీనమైన పదర్శనాలు. అందులోని 
కథ అంతా తిరుగుబాటులూ యుద్దాలూ వీటిలో నిండినదే. ఎన్ని పమాదాలనై నా 
చిరునవ్యుతో ఎదుర్కొ_నే ఫాల్‌ స్టాఫ్‌, చివరికీ పాణసఖభుడై న హానీ యువరాజు, 
తనని త్యజించేసరికి భరించలేని ఆవేదనకి లోనవుతాడు. “యువరాజూ, అతనితో 
బాటు షేక్సియరూ కూడా ఫాల్‌స్టాఫ్‌ పాతని పరిత్యజించడం, అన్యాయం' 
అని మార్గన్‌ అన్నాడు. “మేక్‌ బెత్‌, హేమ్‌లెట్‌ల స్థాయికి చ్మితించిన ఫాల్‌ స్టాఫ్‌ని 
ఎంతో నిర్వికారంతో త్యజించి షేక్స్పియర్‌ ఆద్భుతమైన సంయమనాన్ని |పద 
ర్మించా"డని [छ అన్నాడు. “రాజుగా తన విధులను నెరవేరుస్తూ విద్యు క్ర 
ధర్మాన్ని పటిష్టంగా పాటించాలంచే, తన కత్యంత |పియతముడైన ఫాల్‌ స్టాఫ్‌ని 
త్యాగం చెయ్యక తప్పదు. అలాంటి ఉన్నతమైన త్యాగం చేసి హెనీ प्र యువ 
రాజు మరింత మహోన్నతు డయ్యా”డని Stewart తన Character and 
motive in Shakespeare అనే |గంథంలో అన్నాడు | 
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మచ్‌ ఎ డూ ఎబౌట్‌ నథీంగ్‌ : 


జీవితాన్ని తరచి చూసే మానవుడు పడుతూన్న తాషతయం, అతను 
చెందుతూన్న ఆవేదనా, అంతా ఆపహాస్యంగా కనిపిస్తుంది. కాని అంత చులక 
నగా తీసివేయ వలసీందికాదు జీవితం. ఆద్భుత మైన _పేమా, అకారణ మైన 
దే్యేషమూ, కస్నీటి బిందువులూ పన్నీటి చిందులూ, మేధోజనిత దివ్యధీధితులూ, 
హృదయోద్దత దివ్యానుభూతులూ, కాంతిని వర్షించే సత్యం, |భాంతిని కల్లించే 
అసతరం ~ విటి అన్నిటి సమ్యక్‌ సమ్మేళనమే జీవితము. ఇట్టి జీవితం యొక. 
సమ్మగ స్వరూపాన్ని, ఈ నాటకమందు షేక్సి)యర్‌ మనకి అందించి, మనం 
పడుతూన్న తాహృతయం ఎంత ఆర్లరహితమైందో తెలియపరిచాడు. అందుకు 
అనుగుణంగా, “ఏం లేనిదాన్ని గురించి ఎంత హడావిడి!" అని ఈ నాటకానికి 
పరు పెటాడు 


ఈ నాటకంలో [పముఖంగా కనించేది నిర్మాణ సౌష్టవం. ఒక జంట 
(హీరో, క్లాడియో, మొదట ఆమితంగా |పేమించుకొని తర్వాత విపరీతంగా వివా 
దంలోకి దిగుతారు. మరో 280९ (బియ। టిస్‌, బెనడిక్‌) వివాదంతో _పారంభించి 
వివాహ వేదికను చేరుకుంటారు. ఓ జంట తగవులాడుకుంటూంచటే మరో జంట 
వారిమధ్య సామరస్యం ఏర్పడేలా |పయత్నిస్తూ ఉంటుంది. జీవితాలని కలపడానికి 
ఆన్న గారు (జాన్‌ పీడ్రో) వయత్నిస్తూ ఉంటే, విడదియ్యడానికీ తమ్ముడు 
(డాన్‌ జాన్‌) ఉద్యుక్తుడవుతాడు. ఈ నాటకంలో హీరో అనే పేరు గల కథా 
నాయిక & 2) ख?) , అకారణ వైరం పూని డాన్‌ జాన్‌ నాశనం చేయబోయే 
సరికి, ఇది విషాదాంత నాటకంగా (మర్చెంట్‌ ఆఫ్‌ వెనీస్‌వలె) మారే పమాదం 
ఏర్పడింది. మర్చెంట్‌ ఆఫ్‌ వెనీస్‌లో పోర్షియా తెలివితేటలు ఆ నాటకాన్ని ఆ 
ప్రమాదం నుంచి తప్పి స్తే,ఇందులో డాగ్‌ బె,రీ మూరం ఈ నాటకాన్ని అటువంటి 
[23०१८ ०७०६ తప్పించింది. ఈ నాటకంలో 'వీయటిస + డాగ్‌ బెరీ” ॐ ९ 
పసముఖమైనవి. 


“'హీరోివలె “బియ|టిస్‌' (పథమ పీక్షణంలోనే (పణయామృతాన్ని వరించ. 
లేదు. మొదటో బెనడిక్‌ వట ఆమె ఉదాసీనంగా ఉంది తర్యాత ఎన్ని పరీక్షల 
లోనో నెగ్గి ఆమె |-పేమ, చివరికి వచ్చేసరికి, త ప్రకాంచనంలా ధీధితుల్ని వెలా = 
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ర్చింది. సరిగ్గా వివాహ సమయంలో క్రాడియో, హీరోని అవమాన పరచినవ్పుడు 
ఆంతా దిక్కుతోచక దుఃఖిస్తూంటే, బియ। టిస్‌ ఒక్క. తే హీరోకి బాసటగా నిలిచి 
ఆచంచల విళ్వ్యాసంతోనూ పట్టుదలతోనూ వ్యవహరించి ఆమె జీవిత మార్గాన్ని 
తీర్చిదిద్దింది. వ్యర్ణపలాపాలు పలుకుతూన్న బెనడిక్‌ ని కూడా తన చాకచక్యంతో 
మార్చి న్యాయానికి బాసటగా నిలిచే యోధునిగా తయారు చేసింది. ఆసలు 
తక్కువా, ఆర్భాటం ఎక్కువా (Much Ado about nothing) ఉండే ఈ 
లోకంలో, గడుసుదనంతో మంచితనాన్ని జోడించే (పజ్జావంతులై న ॐ త్రమ 
ఇల్హ్లాండు ఎంతో ఆవసరమని ఈ పాత ద్వారా తెలియపరిచాడు షేక్సి\యర్‌. 
మగవాళ్ళు నేరం చేస్తే కమిచడానికి ఈమె “హీరో” లాంటి స్రీకాదు. వాళ్ళని 
మందలించి, బెదిరించి ఆదరించి సరిదిద్దే వనిత ఈమె. డాస్టవిసీ. నవలలోని 
ఫిలిప్పోవ్నా వంటి పాత, 


| డాగ్‌ 816 ఓ రకంగా తెలివై నవాడూ,  ఓరకంగా మూర్భుడూను. ఆర్థం 
తెలియకుండా వ్యర్గపదా లుపయోగించి నాటకానికి వా స్తవ వాతావరణంతో .బాటు 
హాస్యాన్ని కూడా సమకూర్చి పెట్టిన ఇతగాడు, డాన్‌జాన్‌ కుటని ముందే కను 
గొన్నాడు. కాని, ఆ కుటఫలి తం, హీరో పొందిన త ర్యాతగాని, ఆకు[ట ఏమిటో 
పదిమందికీ చెప్పకుండా ఊరుకున్నాడు. ఆందుకే ఆనవలసే వచ్చింది తెలివై న 
వాడూ, మూర్లుడూకూడా అని. రహస్యం తెలిసి దానిని డాగ్‌ బెరీ ఉపయోగించక 
పోవడంతో, నాటకానికి ఒక లబి ఏర్పడింది. సామాజికులలో ఉత్క-౦0ఠ కలిగింది 
హీరోపబ్ల సానుభూతి ఏర్పడింది. ఈ రెండూ ఏర్పడటానికి అనువుగా తెలివినీ! 
మూర్తాన్నీ సమంగా పంచుకొన్న ఒక విచితమైన పాతను షేక్సి)యర్‌ సృష్టిం 
చాడు. డాగ్‌బెరీ వంటి మూరుడూ బియటిస్‌వంటి వివేకవతీ ఇద్దరు జీవితానికి 
ఆవసరం అనుకున్నాడు షేక్స్స్‌యర్‌. అందుకే 5०25१ వాసిన టిం దియోఆండ్‌ 
ఫెనీషియో, ఆరియస్టో వాసిన ఆర్టెండో వ్యూరిసో" అనే రెండింటినుంచి 
ఈ కథని తీసుకున్నా, వాటిలోని బియ టిస్‌కి కాంతిమయమైన |క్రొ త్ర రూపాన్ని 
ఇచ్చి, వాటిలో లేని డాగ్‌ బెర్రీ పాని సృష్టించాడు. ఆంతేకాదు. బెనడిక్‌ 
బియ్మ టిస్‌ కథని |పధానకథని చేశాడు. 


1. John palmer ;- Comic 1 John palmer :. Comic charactors of Shakespeare 1946 of Shakespeare- 1946 
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యాజ్‌ యు ठ § ఇట్‌ : 


| “విశుద్దమైన |పేమకు విజయం తథ్యం” ఆనే సత్యాన్ని నిరూపించడానికి 

షేక్స్పియర్‌ “యాజ్‌ యు లై కిట్‌ నాటకాన్ని |వాసినట్టు కనిపిస్తుంది. ఇది, 
ఆయన |వాసిన వరిణత ,పమోదాంత భావోద్దీ ఫ్ర స్వేచ్చా నాటకాలలో (Matu. 
red Romantic Comedies) ఒకటి. ఈ కోవకు చెందిన ఇతర నాటకాలలో 
కందె ఇందులో విషాద ఛాయలు తక్కు_వ. (పమోదాంతాలలో ఇంతకు ముందు. 
పరామర్శించినవీ, ఇకముందు సమాలోచించవలనినవీ, అన్నీ ఒకచోట చేర్చి 
పరిశీలిస్తే, ఒక విషయం గోచరిస్తుంది. విషాదాంత నాటకాలలోవలె |పమోదాంత 
నాటకాలలో కూడా దుష్టులుంటారు. వారి దుర్మార్గము, కుట, మోసము, ఆన్యా 
యము ఉంటాయి. అయితే, విషాదాంత నాటకాలలో,  జరగపలనసిన ఆన్యాయ 
మేదో జరిగిపోయాక, మోసము, కుట 386 ఆవుతాయి. |పమోదాంతాలలో, 
ఆ విధంగా కాకుండా, మధ్యలో అన్యాయం ఆరికట్టబడుతుంది. ఒకవేళ అప్పటికే 
ఆన్యాయం జరిగిపోతే, దానితాలూకు ఫలితాలూ, పొగలూ, సెగలూ, అమా 
యకులకు సోకకుండా చర్యలు తీసుకోవడం జరుగుతుంది. 


వచన రూవమున లాడ్‌ వాసినోరో రిండ్‌ యూఫియస్‌ శోలెన్‌ లెగసీ," 
క్ర ०४९२ నిరారణ కాని “సర్‌ కోయ్‌ మన్‌ ఆండ్‌ కామెడ్‌ ," € ఈ నాటక 
` కథకి మాతృకలు. ఈ రెండు గంథాలనుంచీ కథను తీసుకున్నా, హాస్యంకో 
జాకియస్‌, టచ్‌ స్టోన్‌ పాతలను షేక్స్పియర్‌ ए. సృష్టించి యిందు 
చేర్చాడు. అంతేకాదు, ఆలివర్‌ దుష్టత్యము, అకారణ జనితముగా చ్చి తించాడు, 
మాతృకలో కంచే ఈ నాటకంలో, ఆలివర్‌ దుష్ట త్వాన్ని మరింత [కూరమైన దాసి 
గానూ బలమైనదానిగాను మలిచాడు. చివరికి ఆతనిలో వచ్చిన మానసిక వరి 
డా ९ wy & అ ~ ey > वि 8.2 [मको १ 
క్షామం స జమైన న్నట్లు, షక్సి) యర్‌ |: సీమ లి  ంచాడు 


పగ మంటలాంటిది. ఓ మంట మరోమంటని రగులుస్తుంది. ఆందువలన 
పగతో ముగిసిన నాటకంలో విషాదచ్చాయలు మిగిలిపోతాయి. ఆలా కాకుండా, ~ 
దుష్టునిపట్ట పగ వహించకుండా కమిస్తే, నాటకం పూరి ఆయేసరికి విషాద 
చాయలు మిగలవు. [పమోదాంత నాటకాలలో షేక్స్పియర్‌ శః నూర్గం అను 
సరించాడు. “యాజ్‌ యు లైక్‌ ఇట్‌'లో కూడా ఇది కనిపిస్తుంది. 
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ఈ నాటకంలో రచయిత, పాతకందే ఆ పాతల జీవితానికీ ఆ ప్మాతల 
జెపిత విధానాలకీ, వాటిలో వాణికి గల పోలికలకీ బేదాలకీ పాముఖ్యం ఇచ్చాడు. 
ఆయినా రోసలిండ్‌ పాత చ్మితణ విశిష్టంగానే సాగింది. ఆమె స్వతన్నిద్ద 
ముగా కాంతిపుంజమే కాదు _ తన వరిధిలోనికి వచ్చిన పాతలన్నిటిపైనా ఆ 
కాంతి [ 23560528 ०5. నిరివహ స్లితిలోను ) జొక్వియస్‌లో కూడా మానఏయ 
తను వెలిగించ గలిగిన దీప్తి ఆమెది. జాక్వియస్‌ని గర్డించి ఫోబిని మంద 
లించి, సర్వియస్‌ను సమాదరించి, నిశితమైన పరిజ్ఞానముతో, లోకము పోకడ 
తెలిసికొనిన వివేకముతో, 1. ~ చతురతతో, దయనీయుల పట్ట 
జాలితో, నాటమునందీమె గణవీయ మైనప్మాత నిర్యహించి, 35 నాటకములోని 
పోర్టీయావ లె, మద్‌ఎడూలోని 8 ०३ టీస్‌వలె, నిర్మలమైన _పేమమార్గము, 
నిమ్నాన్నతములతో దుర్గమమైనది. దానిని ఆధిగమించుటకు న్నిగహము, వివే 
కము ఆవసరమని చాటింది. 


మోసము, డాబు, హడావిడి, దర్పములతోనిండిన నగర జీవితాలకూూ; 
_వశాంతత, నిరాడంబరము, నిషా గ-వట్యములతో నిండిన వలెటూరి నహజ 
జీవితాలకూ గల తారతమ్యాన్ని, “మిడ్‌ సమ్మర్‌ నై ట్స్‌ [45 ? (025 
నాటకాలలోవలె ఈ నాటకంలో కూడా =€) యర్‌ [४438 టాడు. నగర 
జీవితంతో విసిగి వేసారి అలసిపోయిన వ్యక్తులకు, విశాంతితోబాటు విజ్ఞానాన్ని 
కూడా [పశాంత మైన పక్ళతి జీవితం పేసాదిస్తుంది.! కాని ఆ విధంగా, జాన సము 
పార్ల ऽर సేదడిరిన తర్వాత, తిరిగి పట్నాలకే పోవాలనుకోవడం మానవునిలో 
కనిపిందే २२ (పకృతి. ఈ విచ్మిత |వకృ్ళతిని మనం, ऊर) మూడు 
నాటకాలందూ చూడగలమని హెకెన్‌ గార్డినర్‌ అనినట్టు 1959లో జాన్‌ त ठह 
సంకలన మొనర్చిన [గంథమందు ఉంది.* 


1. Wordsworth ठ) :- One impulse from vernal wood 
will teach you more of man of moral evil and of good 
than all the sages can 


(9, 


More talking of Shakespeare. 
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అన్నగారై న ఆలివర్‌ మోసానికి, |పభువై న _ఫిడరిక్‌ ఆగహానికీ 758 
ఆయిన “ఆర్‌లాండోి, ఆరెన్‌ అడవిలోకి పవాసం వెళతాడు. మనసా అతనిని 
_పమించి వరించిన రోసలిండ్‌, గెనమిడ్‌ అనే పురుష వేషం ధరించి € 
ఆనుసరిసుంది. ఆర్‌ లాండోను వధించడానికి వచిన ఆలివర్‌, సింహం వాతబడి 
రక్షణపొంది, చివరకి పళ్చాత్రావం చెందుతాడు. గేనమిడ్‌లో రోసలిండ్‌ పోలికలు 
ఆర్‌ లాండో గమనిసాడు. చివరకి రోసలిండ్‌ని వివాహం చేసుకుంటాడు 


హె (నీ V: 


హానీ प నాటకము, హెనీ [प నాటకమువలెగాదు. केन 1 నాట 
కాన్ని పార్ట్‌ 1పార్ట్‌ [आ అంటూ రెండు భాగాలుగా షేక్స్పియర్‌ | रण्ड", 
రెండు భాగాల్లోనూ కేవలం చార్మితక సత్యాలను మాతమే పొందుబరచి ఆయన 
ఊరుకోలేదు. ఆ రెండు భాగాలూ హాస్య విషాదాది రహాలకీ పాతచితణకీ 
కథాగమనాది ఉత్తమ నాటక లక్షణాలకు కాణాచులై ,జాతీయ ॐ 2 8८ జీవన 
మార్గాల సమ్యక్‌ సమ్మేళణానికి మణిమకురాలై విలసిల్లాయి. ఈ విధాసము 
హనీ గతో కనిపించదు. ఇది కేవలము చార్మితక దృష్టితో ఏకోన్యుఖంగా 
సాగిన నాటకము. 


నిరంతర సంఘరణా కుతూహలంగల దేశీయ పభువుల దృష్టిని ఆంగ్ల 
సింహాసనము నుండి మళ్ళించి; ఆ నీంహాసనాన్ని వాళ్ళు ఆశించకుండా 
చేయాలంచే, ఎప్పుడూ ఏదో ఒక విదేశీ సమస్యని సృష్టించు_అని తండి ఇచ్చిన 
సలహాని పాటించడానికో (హెనీ IV, పార్ట్‌ 1 4 వ అంకం, 5 వ దృశ్యం 
214 వ వం క్తి), లేక డాఫిన్‌ పంపిన ఆవమానకరమైన రాయబారానికి కుపితుడైె 
అతనిని కాలరాచి ఓడించడానికో, కాక తనకి (ఫ్రాన్స్‌ని కబశించాలనే దురాశ 
ఏర్పడ్డం ©^, क? V, [नेऽ 2 దండయ్మాత వెడలి, ఆ దండయాతలో 
తన సైన్యం చాలా వరకూ నశించగా విధిలేక, |పాణాలకి తెగించి “యాగ్ని కోర్ట్‌ 
 యద్దం చేసి, జయించి, [208 యువరాణి కేథరీన్‌ను వివాహం. చేసుకోవడం 
ఈ నాటకంలోని ఇతివృత్తం ^ 


3, Early Shakespeare :- By Gareth Lloyd Evans. 
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తనని ప్రాణం కంటే | दष्क |పేమించిన ఫాల్‌ స్టాఫ్‌ని, మానవ 
స్ఫూతాలు మంటగలిపి తఃజించిన పావ ఫలితంగానే, ఈ నాటకంలో హానీ Vv 
మాననసీక వేదనలకి లోనె నాడని “డెరెక్‌ టావెరసి' అనే విమర్శకుడన్నాడు. 
హని {४ లో వలె ఈ నాటకంలో వహానుంలేదు ఉన్న 55:4९ © సున్నిత మైంది 
కాదు. నిమ్‌, హూవెన్‌, మెక్‌ మొరిసే పాతల ఆరుపులూ ఆఅలరే ఈ నాటకంలో 
కనిపించి హాసం. ఆది ఎంతో మొరచెంది హాని ని ఎరునిగా ఈ నా 
కం షకిషయర చితించాడు. రిఛర్డ్‌ 115० తెలివై నవాడు ఈ నాటకంలో 
హనీ V. తల్మడి అయిన హానీ प కంటె జాలిగుండె కలవాడు, ०८९ 
IV కంటె దీజా, < 111 కంచే మానవీయతా ఉన్న ఆదర్శ పురుముడి తడు. 
చార్మితక నాయకుల్లో హెని V, విషాదనాయకుల్లో టెంపెస్‌లోని పోన్నెరో; 
రః ఇద్దరూ ష్నకిి్నయర్‌ నాయకులందరిలోనూ వరాకాష నందిన పాతలు 
అన్నాడు దౌడెన్‌,1 


సమన్యాపూర్వక నాటకము : 
(Problem Play) 

షేక్సియర్‌ నాటకాల్ని సూలంగా చార్మతకాలూ, విషాదాంతాలూ 
[పమోదాంతాలూ అని విభజించినా, మళ్ళీ వాటిలో ఎన్నో భేదాలు కనిపిస్తాయి 
ఈ విభజన కూడా సమంజసం కాదనిపిస్తుంది. ఏమంచే,ఒకొ రైక గ. విషాదాంతా 
298 ఒకొక. చార త్రకానికీ, ఒకొక. [పమోదాంతానికీ ఒకొక్క. విషా 
దాంతానికి పోలికలు కనిపిస్తాయి. అందువలననే |టాయిలస్‌ అండ్‌ | కెస్సిడా, 
హేమ్‌లెట్‌, ఆల్‌ ఈజ్‌ వెల్‌ దట్‌ ఎండ్స్‌ వెల్‌, మెజర్‌ ఫర్‌ మెజర్‌ నాటకాలు 
రకరకాల వభాగాలకి చెందినవి అయినా, ఆవి ఆన్నీ సామాజికులలో ఒకే .రక 
మైన భావాన్ని ठ इ తిస్తాయనీ, వాటి మధ్య కొన్ని సమానమైన పోలికలు ఉన్నా 
యనీ, అందువల ఆ నాలుగు నాటకాలూ ఒక వరానికి చెందినవి € १८ 
రిక్‌ ఎస్‌, బావోస్‌ అన్నారు. ఈ ఆభిపాయాన్ని టిలియార్స్‌ బలపరచగా 


1. Sbakespeare, His mind and art by Dowden: _ “With, 
his glorious practical virtues, his integrity, his unfal. 
tering Justice, his modesty, Henry is indeed the ideal 
of the king 
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1955 ళో ఎర్నెస్ట్‌ షాంజర్‌, ఆ వర్గంలోకి జూలియస్‌ సీజర్‌ నాటకం కూడా 
వస్తుంది అని అన్నాడు. 


>,&. ర్‌ |వాసీన ఈ అయిదు నాటకాలూ, 1880 _ 1890 మధ్య 
హెనిక్‌ ఇబ్బన్‌ |వాసిన సమస్యా నాటకాల్ని (Problem Plays) లేదా చర్చా 
నాటకాల్ని (Discussion Plays) పోలి ఉండడాన్ని బట్టి, వాణిని ఆ పేర్ణ 
కోనే పిలవడం వాడుక అయింది. ఆహ్నటినుండి ఆ అయిదు నాటకాల్నీ ఒక 
వర్గంగా చెర్చి. వాటిని సమస్యావూర్వ్యక నాటకాలు, లేదా చర్చా నాటకాలు అని 
{१ 
వ్యవహరింప శారంధించారు విమర్శకులు. 


ఈ నాటకాలో రాజకీయ, నె తిక, తా త్రిక సమస్యలెన్నో సామాజికునకు 
పొడగడ్తాయి. ఇది న్యాయమా, అది న్యాయమా?....!బూటస్‌ దోషా, నిర్లోషా? 
హేమెలెట్‌ పవ ర్రన'సమంజసంగా ఉందా లేదా? అతనికి నిజంగా మతిస్టిమితం 
తప్పిందా. లేక ఆది అంతా ఒక నటనా? ఇలా అనే కానేక వశ్నలూ, అను 
మానాలూ, సమస్యలూ ఉదయించి, ఆవేశం సరననే ఆలోచనలు కూడా తలె త్రి 
ఏ సమస్యకీ సరైన వరిషారం లభించక, బరువై న హృదయాలకి బరువై న 
ఆలోచనలు కూడా తోడయి, సామాజికులు, భారంగా నాటక శాలని వదులు 
తారు. ఈ సందర్భంలో సమస్యా నాటకాలకి షాంజర్‌ ఇచ్చిన. నిర్వచనం 
గమనార ౦.! 


షేక్సి ఎయర్‌ కళాత్మకమైన ఆలోచన (Shakespeare Mind and 
art) అనే (గంథంలో డౌడెన్‌ నుడివినట్టు “ఇంతవరకూ + స్వేచ్చావూరిత 
[పమోదాంత నాటకాలు (Romantic Comedies) వాసిన షేక్స్పియర్‌కు 


1. In1963 Schanzar defined a problem play as “One in 
which we find a concern with a moral problem which 
is central to it, presented in such a manner that we 
are unsure of our moral bearings. 80 that uncertain 
and divided responses to it inthe minds of the audi. 
ence are possible or even probable.” | 
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చనతోనూ, నాటక కళా సంవిధాన దృషిలోనూ గణనీయమెన మార్పులు 
వచిఉంటాయి. ఆంతేకాదు-_ అప్పటికి కొంత పరిణత మనసుు_డె జీవితము 
ఆనందమయమేనా? లేక విషాదడపూరితమా? కాక వెలుగుచీకట్ల సమ్మిశ్రితమా? 
జీవితాని) ఎలా ఆరం చేసుకోవాలి? ఈ విధమెన జిజాసకి లోనయి ఉంటాడు 
ఆందుకే ఆ సమయంలో అతని కలంనుండి జిజ్ఞాసావూర్యక మైన సమస్యా 
నాటకాలు వచ్చి ఉంటాయి. ఇది రాబోయే విషాదాంత నాటక రచనకాలానికీ 
గడచిన పమోదాంత నాటక రచనా కాలానికీ మధ్యనున్న పరిణామదశ,"” 
రః సమస్యాపూ రషక నాటకాలు చూడ్డంతో, సామాజికులు ఎంతో మానసీక మైన 
మధనం ఆనుభవించి, “షేక్సి)\యర్‌ కలంనుండి త్యరలో వెలువడబోయే, 
విషాదాంతాలకీ, (Tragedies) తీక్ష[ప మోదాంతాలకీ, (Tragi.Comedies) 
మానసీక ౦గా సీద్దపడతారు. 


జూరియస్‌ సీజర్‌ : 
“రోమ్‌లో నిరంకుశత్యాన్ని ६.० కేషియస్‌, కాస్తా, వంటి స్వతం|త 
పౌరులు, రానురాను జూలియస్‌ సీజర్‌ నిరంకుశుడొతున్నాడని అనుమానించి, 
దేశభ క్రి పరాయణుడైన |బూటస్‌ని తమవై పు |తిప్పుకుంటారు. అర్థమనస్సు. డై 
వారితో జేరిన |బూటస్‌, తదితరులై న కుటదారులందరితో కలిసి శాసన సభలో 
(Senate House) సీజర్‌ హత్యలో పాలువంచుకుంటాడు. తాముచేసింది దేశ 
శ్రేయస్సు కొరకే ఆని |బూటస్‌, “కాదు. స్యారంతోనూ, దురాశతోనూ చేసిన 
పని ఇది" అని ఏంటొసీ, రోమ్‌ (పజలకి చెప్తారు. [ప్రజలు మొదట |బూటస్‌మా 
నమ్మినా; తర్వాత వఏంటొసీ యిచ్చిన గడసరి ఉపన్యాసంతో ఉదిగ్నులై, 
ఆవేశంతో రెచ్చిపోయి కుటదారుల ఇళ్ళకి నిప్పు అంటిస్తారు. కుటదారులై న 
బూటస్‌, కేషియస్‌లు రోమ్‌ వదలి పారిపోతారు. కాని ఆశ్టేవియస్‌ సీజర్‌, 
| లెపిడస్‌లతో కలసి ఏంటొనీ వారిని తరుముతాడు. తరిమి, చివరికి, |బూటస్‌, 
కేషియస్‌ లను ఫిలిప్పి యుద్దంలో ఓడిస్తాడు. అయితే ఓటమి తప్పదని (గహిం 
చిన |బూటస్‌, కేషియస్‌లు ముందే ఆత్మహత్య గావించుకుంటారు.” ఇదీ 
+र ఈ నాటకంలోని కథ. ఈ నాటకానికి, నార్‌ అనువదించిన 
పూటార్‌,-యొక్క_ సీజర్‌, సీజర్‌ |[బూటస్‌, ఏంటోనీల జీవితగాధలు ఆధారం 
శకేస్కా_ వంటి చిన్న చిన్న పాాతలని చేర్చడం, నాటకీకరణకీ, |ప్రదర్శనకీ, 
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५. § అనువుగా కాలపరిమితిని తగ్గించడం వంటి చిన్నచిన్న మార్పులు తప్ప, 
మరేమీ షేక్సి)యర్‌ మార్చలేదు. పాత చిత్రణ, సంఘటన, కూర్పు వంటి 
ముఖ్యమైన విషయాలన్ని ంటిలోనూ వ్రూటార్స్క్‌నే ఆనునరించాడు. అయితే 
నాటకమందు పవేళ పెట్టిన రోమన్‌ పౌరులకి ఆంగ్లేయుల లక్షణాల్ని వర్తింప 
జేశాడు. సమకాలీన పరిస్థితుల్ని స్ఫురింపజేశాడు. వ్రూటార్‌ ్మ తన రచనలో 
€ 8 గల శారీరక మానసిక దౌర్భల్యాలను కూడా వర్ణిస్తే, తన నాటకంలో 
షేక్స్పియర్‌ వాటిని పరిహరించి, &&€ £ ఉతమ లక్షణాలు గల ఊదా త్త 
నాయకునిగానే చ తించాడు. | 


७७628908 అంతందాకా ఈ నాటకంలో, సీజర్‌ శక్రో, లేక అతని ఆత్మ 
४९, ఏదో ఒకటి, ఆంతర్యాహినిగా |పవహిస్తూ ఉంటుంది. బాహిరంగా 
మ్మాతం నాటకంలోని |పథమార్లానికి | ८००२०8७, ద్వితీయార్లానికి ఏంటోొసీ 
a) (శ 
నాయకులుగా (Heroes) వ్యవహరిస్తారు. 


జూలియస్‌ సీజర్‌ నాటకాన్ని పబోధాత్మకమైన चण्ड రూపకముగా 
(Chronical or historical morality play) పరిగణిస్తే, దీనిని మేక్‌ బెత్‌ 
నాటకంతో పోల్చవచ్చును డంకన్‌ని చంపేటప్పుడు తాను చేస్తున్నది. ఘోరం 
అనే సంగతి మేక్‌ బెత్‌కి తెలుసును. తెలిసి చేశాడు గనుక, దుర్గతి పాలయి, 
చసిన హత్యనీ, పాపాన్నీ కప్పిపుచ్చుకోవడానికి మరికొన్ని హత్యలు చేసీ, 
చివరికి పాపఫలాన్ని అనుభవించాడు. కాని |బూటస్‌ అట్లా కాదు. తాను 
చేస్తున్నది పావం ఆనుకోలేదు. రోమ్‌ నగరపౌరుడుగా తన విధిని తాను 
చేస్తున్నాననీ, తన ధర్మాన్ని తాను నిర్య ర్తిస్తున్నాననీ అనుకొన్నాడు. ఆందుకే 
సీజర్‌ని తప్ప తక్కిన -అతని అనుచరుల్ని ఎవర్నీ చంవకూడదు అన్నాడు. 
(“Let us be sacrificers but not butchers). ఇతర కుటదారులవలె 
బూటస్‌ కపటి కాదు. నిర్మల హృదయుడు. ఆయినా తాను చేసిన పాపఫలాన్ని 
ఆనుఖవింపక తప్పలేదు ఆతనికి. అయితే వీరునివలె వీరమరణం పొందాడు. | 
అంతేకాదు. (ప్రత్యర్థి ఆయిన ఏంటోనీ యొక్క. మెప్పుని (This ws the 
noblest Roman of them 211 5వ అంకం, 5 5 దృశ్యం, రవ పంక్తి) 
కూడా పొందాడు. సీజర్‌, |బూటస్‌ వంటి ఇరువురు ఉదా త్ర పురుషుల మరణంతో 
ఈ నాటకం రెట్టింపు విషాదాంతం ఆయిందని కే. శ్రీనివాస ఆయ్యంగార్‌ 
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ఆన్నారు. ఇందు సీజర్‌ తర్వాత ఏంటోనీ, బూటస్‌లు ముఖ్యమైన పాత్రలు 
ఆ పాతల తారతమః పరిశీలన ఎంతో ఆవసరం. రోమ్‌ పజల ముందు వారిచ్చిన 
ఉపన్యాసముల తులనాత్మక 2:86 మరింత ఆస క్రిదాయకం. 


రాజకీయమైన కటికి నాయకుడయ్యాడు కాని, నిజానికి [८७०९8 
లోకజత బాగా ఉన్నవాడు కాదు. ఎక్కు_వగా ఆదర్శాలను అనుసరిస్తూ ఉత్తమ 
మన ఊహోలోకాలో విహరించే వః కి, తామంతా సీజర్‌ని ఎందుకు చంపారో 
ఆ హతః విధంగా అవనరమెందో, ఎలా న్యాయ మైందో హేతుబదంగా 
వరించి, ఆవేశరహితంగా ఉపనఃపించి రోమన్‌ లను ఆలోచింపజేశాడు. ఇతని 
పద్దతికి అనుగుణంగా ఇతని ఉపన్యాసాన్ని షేక్స్పియర్‌ వచనంలోనే రచించడం 
గమనార్హం. రోమన్‌ల గుంపు బూటస్‌ని మొదట అఆభధభినందించినా, ` ९ ००९९ 
ఏంటొనీ ఇచ్చిన అద్భుత మైన ఉపన్యాసంతో మనస్సులు మార్చుకుని, పట్టరాని 
ఆవేశంతో, తాము మెచ్చుకొన్న |[బూటస్‌నే ద్వేషించారు. ఆందుకు కారణర 
గుంపులో ఉన్నప్పుడు మనుష్యులకి ఆవేశ మే కాని ఆలోచన ఉండదు. 


ఈ రహస్యం తెలిసిన ఏంటొనీ, [శ్రోతల్ని మొదట మంచి చేనుకొని, 
వారిలో తానుకూడ ఒకడిని ఆనే భావాన్ని వారికి కలిగించి, తర్యాత తన 
ఆద్భుత దాగ్‌నై పుణ్యంతో నెమ్మది నెమ్మదిగా వారిలో ఉ|దేకాస్నీ బౌత్సుక్యాన్నీ 
రెచ్చగొట్టి, మనస్సుల్ని మరలించి, గుండెల్ని రగిలించి, వారి హృదయాల్లో 
సీజర్‌ పట్ట కారుణికత్యాన్ని వెలిగించి, ఆవేశపరుల్ని జేస్తూ, ఈ'చెలు వంటి 
మాటలు విసురుతూ, అవసరమైన 
దనని జాగ త్త్రగా గమనిస్తూ, (పతి ఆక్షరాన్నీ అమోఘ ఆస్ర్రంగా [పయోగిస్తూ 
క త్రిపోటులు చూపించే వంకని హంతకుల పేర్లు సూచించి, శ్రోతల్ని ఉద్విగ్నుల్ని 
చేసి, పతీకార వాంఛ రగుత్కొ-ల్సి, కన్నీ టిని కార్పించి, ఆశాంతిని మేలొ-లీపి 
అ పతిహతమైన' తన బాగ్గ రిని (కోతలకి నాగస్యరంలా పట్టి, [వజావన్నగాలని 


ప్పుడు ఆగుతూ, వారిలో వస్తూన్న పతిస్సం 


తన యు ६ ప వచ్చినట్లు ఆడించాడు.! జౌచిత్యం నూటికి నూరుపా కూ తెలిసిన 
1. Sosaid moultan and granville Barker referring ६6 


Antony's famous funeral oration which staits .... 
“Friends Romans countrymen....” 
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షేక్స్పియర్‌, ఇతని ఉపన్యాసాన్ని |బూటస్‌ ఉపన్యాసం వలె వచనంలో 
కాకుండా, ప్పుతగీతి (Blank verse) లో (వాకాడు. 


&९ నెట్‌ : 


క్రిస్‌మస్‌ వెళ్ళిన పన్నెండవరోజు సాయంతము “ఈచ్‌ ఆఫ్‌ > 25 ° 
ఆనే వండగ చేసికొని, ఆ రాతిని * 2 ९&. నైట్‌” అని కై 9 స్తవ మతావలంబు 
లైన పాళ్చాత్యులు పిలుస్తారు. ఇద్‌ భారతదేశంలోని “హోలీ” లాంటిది 
తారతమ్యాలు మరచి అంతా నవ్వుకుంటూ హాస్యాలాడుకుంటూ ఆనందంగా 
గడిపే పండగ ఇది. రాబోయే వసంతానికి వె తాళిక గీతంలాంటిది. అజాన 
సరబంధమైన చీకటి ర్మాతులకు చరమగీతాన్ని రాబోయే జ్ఞాన సంబంధ మైన 
కాంతిశ్రీలకు ఆహ్వాన గీతాస్నీపాడే పండగ యిది. ఈ ఆర్గాన్ని మనం 
$ २.6 ఎయర్‌ _ాసీన 2९6. నై ట్‌ నాటకాన్ని సంపూరంగా అరం 
చేసుకోవచ్చు 


జె. ఎల్‌. హాట్సన్‌ (ప్రకారము ఈ నాటకాన్ని “షేక్స్పియర్‌ 1600 _ 
1601 మధ్యలో వానీ, ఈవ్‌ ఆఫ్‌ ఎపిఫనీ పండుగనాడు ఇంగ్లడు రాణి ఆయిన 
ఎలిజెబెత్‌ ఎదుట [35८6] మొనర్చి ఉంటాడు. దాంతో ఈ నాటకానికి ఈ పేరు 
ఉచితంగా సరిపోయి ఉంటుంది. 


“ఇన గాన్నటి” ఆనే ఇటాలియన్‌ కథా, బారన్‌ బెరిచ్‌ | 8? ^€ ప్‌ 
ఎఫాల్లోనియస్‌ ఆండ్‌. సిీలా' అనే వచన గంథమూ, ఈ నాటకానికి ఆధారాలని 
డు. కథకుడు, ఉపకరించని ఆనవసరమెన సంగతులు వరి 


లో १ అనా 
బుల్‌ అన్నా 


he en 


మూలంలో ९९25० విగతభ ©>. ఈ నాటకంలో షేక్సి)\యర్‌ ఆమెను 
కన్యగానే |పవేశ పెట్టాడు.) నిత్యమూ తన చుట్టూ ఉన్న సంఘంలో కనిపించే 
సర్‌ టోబీ, సర్‌ ఏడూ, సెస్టీ, మాల్శోలియో వంటి హాస్యపాతలని జేర్చి, 
2९8, నెట్‌ నాటకాన్ని షెక్సి)యర్‌ ఆద్భుత కళాసృషిగా తీర్చిదిద్దాడు 


| పేమామృత వూరితాలయిన మధురా నందమయ + లకి” వేసట కలి 
గించే డబ్బు, మర్చెంట్‌ ఆఫ్‌ వెసీసులోను ( २१८०६ సంబంధిత మైనది), వివేక 


SSV.8 


114 షేక్స్పియర్‌ సాహిత్య వై భవము 


శూన్యమైన వాతావరణం, మచ్‌ ఎడూ ఎబౌట్‌ నధింగొలోను (न्स సంబం 
ధిత మైంది), కఠినమైన నాగకక సంఘం, యాజ్‌ యు లై కిట్‌ లోను (ఆలివర్‌ 
జనిత మైనది) మనకి तेषू. స్తుంది. కాని బెల్స్‌ నైట్‌ లోని పేమ |వవం 
చముపై ఆటువంటి |క్రీసీడలు ఏవీ కోనిపించవు. కథలో ఆర్బినో భవనము, 
ఒలీవియా గృహం, ఈ రెండూ వధానపష్మాత వహిస్తాయి. ఈ రెండు వదేశాలకి 
సంబంధించిన కథ అంతా కాంతిమయమే! _(పేమాలయమే! ఇందు దుర్మార్లానికీ, 
దుష్ట త్యానికీ తావులేదు. భావోద్దీ ప్ర [निषे [వమోదాంత నాటకాల్టో (Roman. 
tic Comedies) ఇది సర్వోత్స్మష్ట మెంది అని క్విల్లర్‌ కూచ్‌ |పస్తుతించాడు. 
నాటక ములోని వివిధ సన్ని వేశాలకి సౌందర్య సోరకమైన సామరస్యాన్ని 
సాధించిన పెన్టిప్మాతను వేనోళ్ళ | 538०8, షేక్సి)యర్‌ సృష్టించిన హాస్య 
येष्‌ ४९?) ంటిలోను, ఈ పాత సర్వోన్నత మైంది అన్నాడు సయ్యద్‌ 
మొహీద్దీన్‌. ఆననుకూలమైన పరిస్థితులు సానుకూలం అయేవర కూ చిరునవ్వుతో 
కాలం గడపగల దీమంతురాలు వయోలా _ ఆమె ఈ నాటక శరీరానికి ఆత్మ 
జ్యోతివంటిది. షేక్సి ఎయర్‌ త్రీ పాత లన్ని ంటిలోనూ ఆమె తలమానికం అని 
కీ రించారు విమర్శకులు. | 

के, వయోలాలు అన్నా చెల్లెండు, ఇద్దరూ, ఒకే పోలికలో 
ఉంటారు. ఈ ఇద్దరూ ఒక ఓడ (పమాదంలో విడిపోతారు. వయోలా ఇల్లారియో 
అనే దేశం చేరుతుంది. ఆక్కడ ఆర్చినో అనే [పభువు దగ్గర, సిసారియో అను 
పురుష వేషంలో సేవకునిగా కుదురుతుంది. ఒలీవియా అనే పేరుగల యువతి 
యొద్దకు సిసారియోను పణయ రాయబారిగా పంపిస్తాడు ७638, ఒలీవియా 
సిసారియోను, సిసారియో (ఆనగా వయోలా) | ఆర్చినోను, 9 € & ८३० 5 
_పేమిస్తూంటారు. వరిషారము కాని ఆ (తిభుజరూపమైన [పేమ (Triangle 
Love) > त రాకతో అందంగానూ, ఆస క్రికరమైన సంఘటనల ఫలితం 
గానూ. పరిషారమై, వయోలా ७25१, ఒలీవియా నెబసైన్‌ల వివాహాలతో 
ఆనంద పరిసమా ప్తి నొందుతుంది. - 


మెరీ వె 5. ఆఫ్‌ ९०९) ర్‌; 


హనీ 1౪ 1, 2 భాగములలో _పేక్షకుల అభిమానాన్నీ ఆదరణనీ 
విశేషంగా చూరగొని, कष्‌ & V నాటకంలో విషాదంగా మరణించిన ఫాల్‌ 
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స్టాఫ్‌ పాతని విశేషంగా మెచ్చుకొని, ఆ పాతని పునరుజ్జీవింపజేయమనియు, 
_పేమికునిగ చి తించమనియు ఇంగ్లండు రాణి ఎలిజబెత్‌ షెక్సి\యర్‌ను 
కోరగా, ఆమె కోర్కె_ని తీర్చుటకు షే కి, ఎయర్‌ మెరీ వె ॐ) ఆఫ్‌ 2०८ 6 
ఆనే యీ నాటకాన్ని (వాశాడని డెన్నీస్‌ వంటి విమర్శకుల ఆభి|పాయము 
దీనికి ఇల్‌ పెకరాన్‌. టార్డ్‌టన్స్‌ న్యూస్‌ బౌటాఫ్‌ పర్లేటరీలు ఆధారం. ఈ నాట 
కంలో కథ కేవలం నామమ్మా తం. 
ఫ్రోర్ర్‌ జ్‌ అనేవారు 2०८ ,5 &° న్న ఇదరు -ॐ ¢ 294०2 २ €, వారి 
భార్యలను [ 22००९, వారికి (పెమలేఖలు పంపి సరసాలు (పారంభిస్తాడు ఫాల్‌ 
సాఫ్‌. ఫాల్‌సాఫ్‌ నుండి విడిపోయిన ఆతని ఇరువురు అనుయాయులూ 2 5, 
ల్‌. వీరిరువురూ, ఫాల్‌సా సాగిస్తూన్న తుంటరి పనుల్ని ఫోర్డ్‌ జ్‌కీ 
తెలియపరుసారు. ఫోర్‌, పేజ్‌లు వేసే శిక్షల నుండి తపించుకోడానికి ఫాల్‌ 
స్టాఫ్‌ పడ్డ ఆగచాప్రే ఇందులో కథ 


ఈ నాటకంలో ఒక ఉపకథ కూడా ఉంది. ఏనీ ఆనే ఆమె పేజ్‌ 
కుమా ठ. ఆమెను కేయస్‌ సైండర్‌, ०5 అనే వ్యక్తులిద్దరు పేమిస్తారు 
హహ్‌ ఎవాన్స్‌, నైండర్‌ తరపున (ప్రయత్నం చెసి, ఆ పేమ వ్యవహారంలో 
జోక్యం చేసుకోబోతాడు. చివరకి, 22, ఫెంటల్‌కి దక్కుతుంది. 

ఈ నాటకం 4 వ అంకం, 5 వ దృశ్యంలో బార్‌ డాఫీ ఆన్న మాటలు 
చూస్తే, కౌంట్‌ మమ్‌ పెల్‌గార్జ్‌ ఆనే తన సమకాలీన |వభు వొకడు, గుజ్జాలని 
ఎరువు తీసుకొనేవాడని, ఆ పద్ధతిని అపహాస్యం చేయడం కోసమే షేక్స్పియర్‌ 
ఆ మాటలు వాడాడని కొందరు విమర్శకుల అభ్మిపాయం. । 

నిమ్‌ పాతని 2568 రించిన క్విల్లర్‌ కూచ్‌ “ఇది బెన్‌ జాన్‌సన్‌ని అను 
కరించే పాత. బెన్‌ జాన్‌సన్‌ 1598 లో వాసిన 'ఎవ్యిరి మేన్‌ ఇన్‌ హిజ్‌ 
హ్యూమర్‌ ' నాటకాన్ని చూశాక, షేక్సియర్‌ తనయీ నాటకాన్ని ఆచ్చటచ్చట 
సవరించి ఉంటాడు” అన్నాడు. 


ఏమైనా షేక్స్పియర్‌ అయిష్టంగానే మెర్రీవైవ్స్‌ ఆఫ్‌ విండ్సర్‌ వాని 

నట్టు కనిపిస్తుంది. ఇందు ఫాల్‌ స్టాఫ్‌ _ హాస్యం क నిర్ధీవంగానూ 
ది ५९ డో వర్‌ విల ॐ १ ~ య ति 
ఉంది. అయితే ఒక్క_ సుగుణం. డోవర్‌ న్స్‌ చెప్పినట్లు షేక్సియర్‌ జన్మ 
స్థలమైన स > ఫర్డ్‌ ఆన్‌ ఎవాన్‌కి సంబంధించిన వాతావరణం ' కొద్దోగొప్పో 


ఈ నాటకంలో కనిపిస్తుంది. 
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పరిణతి : 

1587 |పాంతంలో రచనా వ్యాసంగం పారంభించిన “షేక్స్పియర్‌, 
ఆయిదారు సంవత్సరాలయ్యే సరికి, విపిధములై న వాటక రచనా విభాగాలను ఆను 
సరించి ఆయా మార్గాల్లో విశిష్టమైన రచనలు చేసి, విశేషములైన అనుభవాన్నీ 
[च పాటవాల్నీ సంపాదించి (ప్రాగల్భ్యుడయ్యాడు. _పాగల్భ్య దశనుండి |కమ 
కమంగా 1600 (పాంతం నాటికి వరిణత మైన దశకి జేరుకొని, విశ విఖ్యాత 
మైన విషాదాంత నాటకారచనా దీశాదక్షత సంతరించుకున్నా డు. 1600 నుండి 
1608 వరకు వ్యాపించిన ఈ దశలో హేమేట్‌, ఒధెలో, కింగ్‌లీర్‌, మేక్‌ బెక్‌ 
వంటి విషాదాంత నాటకాలనూ, మెజర్‌ ఫర్‌ మెజర్‌ వంటి విషాద మేఘాచ్చాదిత 
మైన |ప్రమోదాంతాలనూ (Dark Comedies) షేక్సియర్‌ రచించాడు. ఈ 
నాటకాలలో పావము, బలహీనత, పాపఫలములే కథావస్తువులు. ఇటువంటి ఇతి 
వృత్తాల్ని, భయంకరమైన సన్ని వేశాలతోనూ. గంభీరమైన వాతావరణ చి|తణ 
తోనూ నింపి, నాటకాలలో ఒక విధమైన తీవతని తీసుకువచ్చాడు. 


త్రొలినా శ్నలో కేవలము ఇతర ठ చనల్ని అనుకరిస్తూ, ఊహాలోకాల్ని 
చి తిస్తూ, చమత్కా-_రాన్నీ వేళాకోళాన్నీ ఎడనెడ |పదర్శిస్తూ, (హసనాల్హాంటి 
నాటకాల్ని యావనోత్సాహంలో షేక్స్పియర్‌ రచించాడు. తర్వాత నెమ్మదిగా 
నాటక |పపంచంలో స్థిరంగా కాలూని, జీవితంలో తటస్థపడే _పేమ పూరితమైన 
ఆనందమయ తోకాన్నీ, సృష్టిలో ఉండే కాంతిమయమైన విభాగాన్నీ ఒక విశిష్ట 
మైన మార్గంలో తన నాటకములందు (వదర్శిస్తూ వచ్చాడు. పిమ్మట వరిణతి 
నంది, ఈ దశలో, తన పూర్వమార్గాన్ని వీడి, తమోమయమైన విషాద జీవితా 
లను తన నాటకానికి ఇతివృత్రాలుగా ఎందుకు తీసుకున్నాడు? ఈ మార్పుకి 
కారణం ఏమిటి? ఆని కొందరు విమర్శకులు పరిశోధనలు |పారంభించారు. 


స్టాట్‌ ఫర్ట్‌ పారిష్‌ రిజిష్టరులో 8.9.1601 వ తేదీన నమోదైన పకా 
రము, విలియమ్‌ షేక్సియర్‌ తండి ఆయిన జాన్‌ షేక్స్పియర్‌ మరణించాడు, 
తండి మరణంతో విలియమ్‌లో విషాద చాయలు వ్యాపించి, అవి ఆయన రచ 
| నల్లో కూడా పరచుకొ న్నాయి అని కొందరన్నారు. ఆయన | कऽ సానెట్స్‌ని 
కనుక మనం ఆయన ఆత్మకథగా పరిగణిస్తే వాటిలో, |వస్తావించబడిన నీలా 
సుందరీ (Dark lady), ఆమెతోబాటు తన ఆవ్రమితు కు, ఈ ఇద్దరివలన జరి 


నాటకక ర్ర | 117 
గిన మోసం కారణంగా =€ యర్‌లో ఈ మారు వచ్చిందని కొందరన్నారు 
అదేమీకాదు, ఆయన మిితుడైన సౌథాంప్లన్‌, నిర్భంధమే ఆయనలో విషాదాన్ని 
రేకె త్రించిందని కొందరు ఆధి పాయపడారు. మరికొందరు “ఇవేవీ కారణాలు 
కావు. పమోదాంతాలతో విసిగిపోయిన |పజానీకం విషాదాంతాలు కావాలవి 
కోరుకుంది. ,పజాభిరుచిని గమనించి షేక్స్పియర్‌ విషాదాంతాలు రచించడం | 
(పారంభించాడు" అని అధి పాయపడ్లారు. |వజాభిరుచిలో ఇటువంటి మార్పు 
వచినందనడానికి ఆధారాలున్నాయి. 


పైన చెప్పినవాటిలో ఒకటి కాని, లేదా కొన్ని కాని, లేదా ఆన్నీకాని 
షేక్స్పియర్‌లో వచ్చిన మార్పుకి కారణాలు కావచ్చు. వీటినన్ని టిని అలా ఉంచి, 
మరో ముఖ్యమైన కారణం ఒకటి ఉంది. ఆది ఏమిటంచే_ షేక్స్పియర్‌ రోజూ 
రోజుకీ మనిషిగానూ నాటక క ర్తగానూ ఎదుగుతూనే ఉన్నాడు. ఎదుగుతున్న 
వ్యక్తి ఆలోచనల్లోనూ, జీవితంపట్ల ఉండే అభ్మిపాయాల్లోనూ మార్చురావడం 
సహజం. ఆటువంటి భావ. వరిణామం రావడం వలన ప్రమోదాంత. నాటకాలను 
వాయడం మాని, విషాదాంతాలను [వాయడం మొదలు పెట్టాడు. 


మానసిక సంక్షోభము, విషాద మట్టిత జీవిత కథనము (ప్రదర్శించే ఈ 
దశలో నాటక క ర్రయొక. శక్తులన్నీ ఒక నూతన స్థాయికి చేరుకొన్నా యి 
రోమియో పాతని చితించే నాటికి ఆ పాతవలె, నాటక ర్ర కూడా ©| ठंड 
పూరితుడు. హేమెట్‌ రచనాకాలం నాటికి ఊఉ దేకం అతని ఆధీనంలోకి వచ్చి, 
మేధకీ, హృదయోనికీ, ఆలోచనకీ, ఆవేశానికీ చక్క_ని సమన్యయం ఏర్పడింది 
ఓరిమి,ఆమాయక త్యము, సహృదయతగల దయనీయమైన విషాద నాయికలను 
సృష్టించడం కరతలామలకం ఆయింది. జీవ సంబంధ మైన విపత్తు ((Souls 
Tragedy) ను సమర్థవంతంగా, విషాదాంత నాటక ములందు 11 | రః 


1. 1598 లో Chapman అనే నాటక & © “ Bussyd’ Ambois”ను, 
John marston sనే ఆయన “Antonic’s Revenge" ను, 
1602 €* Henry Cbettre అనే రచయిత “The tragedy of 
Hoffman” ను రచించినారు ఇవ 9) విషాదాంతాలే. Kyd (వానీన 
‘Spanish Tragedy’ 1601 లో తిరిగి (వచారంలోకి వచ్చింది. 
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దశలో షేక్సియర్‌కి గల భావనాశ' ६, మేధాక క్రి నాటకీకరణ శ క్రి, స్వయం 
వక్తీకరణ శ కి ఉచ్చస్టితిలోకివచ్చి ఆత్యంత ఆవేశ అనుభవాలనీ, ఆద్భుత 
నిర్మాణ కౌశలాస్నీ అనన్య సామాన్యమైన కళా | $^ ప దర్శించే |పఖ్యాత 
విషాదాంత రచనకి షేక్స్పియర్‌ని సమాయత్తం చేశాయి, 


హేమ్‌లెట్‌ : 

తన తండి పాముకాటువలన మరణించాడనే వార్త విని, 26 6 
యువరాజైన హేమ్‌లెట్‌, విటెన్స్‌బర్గ్‌నుంచి తన రాజధానికి తిరిగి వస్తాడు. 
ఆప్పటికే అతని పినతం్మ డి అయిన క్లాడియస్‌, రాజుగా నీంహాసనం ఆధిష్టిస్తాడు 
ఆంతేకాదు, వితంతువై న తన తల్లి క్లాడియస్‌ని పెళ్ళాడి, రాణి ఆవుతుంది. ఈ 
రెండు సంఘటనలు చూసి హేమెలెట్‌ 92९९०८४ వుతాడు.అ తనికి జుగుప్స కూడా 
కలుగుతుంది. ఆ సమయంలో ఆతని తండి యొక్క. (పేతాత్మ ఆతనికి కని 


బంచి, తాను పాముకాటువలన చావబలేదనియు తమ్ముడైన క్లాడియస్‌ చేసిన విష 
పయోగం వలన చనిపోయినాననియు, ఆందుకు రాణి అయిన గె,టూడ్‌ కూడ 


సహాయం చెసి కుటలో పాల్గొన్నది ఆనియు చెబుతుంది. ఆ మాటల్ని నమ్మ 
లేక, ఆలాగని నమ్మకుండా కూడా ఉండలేక పిచ్చివాడిగా నటిస్తూ, తన 
తండి మరణ సంఘటననే తీసుకుని ఒక నాటకం తయారు చేస్తాడు హేమ్‌లెట్‌. 
నటిస్తూన్న సమయంలో క్రాడియస్‌ ముఖకవళికలు పరిశీలించి నిర్ణారణకి 
వస్తాడు. తల్టిని మందలిస్తాడు. తన |పేమికురాలై న ఒఫీలియాతో మాట్లాడుతూ, 
రవాస్యంగా పొంచి వింటూన్న ఒపీలియా తండి సొలోనియస్‌ని సొడిచివేసా 
దాంతో కాడియస్‌కు, హేమ్‌లెట్‌ 58807 పిచ్చివాడు కాదు, అని ఆరం ఆవు 
తుంది. ఆతనిని ఇంగండు వంపించివేసి, అచట చంపించాలని ఒక పథకం 
సీదం చేసాడు. కాని హేమ్‌లెట్‌ తప్పించుకుని వసాడు. కాని అప్పటికి తన 
_పేమికురాలై న ఒఫీలియా చనిపోయినట్టు తెలుస్తుంది. తర్వాత పొలోనియస్‌ 
కుమారుడైన లియార్‌టస్‌తో ద్వంద్వ యుద్దం చేయవలసి వసుంది 
ఆ సమయంలో కాడియస్‌ పన్నినకు[ట అంతా $° 67 తెలుస్తుంది. తలి. 
ఆయిన గ్మటూడ్‌ కూడ వి పయోగానికి గురి అయిందని విశదం అవుతుంది 
కాడియనిని చంపుతాడు. కాని ७258, విషపూరితమెన ఖడంతో లియార్‌టస్‌ 
తనని గాయపరచి ఉండడంవలన, ఆ విషగాయాలకి గురీ అయి, హేమ్‌లెట్‌ 
మరణిసాడు 
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28, అవినీతి; పే 4 మము; & నాదము, పటన; స్నేహము 
మోసము; మనిషి, _బతాత్మ; సత్యము, ఆ పతకము; వంటి పరస్వర' విరుద్ద 
ములతో గూడిన సంఘర్షణలతోను సమనయములతోను నిండి ఈ నాటకము 
2४९०९ విశాలపరిధిలో పరుచుకొంది. గజిబిజిగా కార్యకారణ సంబంధము 
లేకుండా సాగింది. ఈ లోకంలో జరిణే సంఘటనలన్నీ టికీ హేతుబద్దమెన సమ 
న్వయ మేర్చరచలేము. ఆలాగే ఈ నాటకంలో కూడా ఆరంకాని ఆలోచనలూ 


అపరిష్కృత మైన సమస్యలూ ఉన్నాయి 222 ఏ కొత్త విమర్శగాని, 
ఐ నూత్న సిద్రాంతంగాని వ ష్కరించ లేదు.! ఈ నాటకంలో येषू छल 
గంఖుటసలూ ९8-80-68 ९8") & ^~ విధముగా ఆరం అయ్యాయి. నిజానికి 
ఆవి అన్నీ మరేదో విధంగా ఉండే (పమాదం కూడా ఉంది. ఈ నాటక సరూ 
వాన్ని అర్థం చేసుకోడానికి, చార్మితక మార్గము (Historical), విశ్లేషణ 
మార్గము (Analytical) నున స్తత్వమార్గము (Phychological) అనే మూడు 
మార్గాలున్నాయి. మొదటి మార్గంలో పరిశీలిస్తే, ఈ నాటకం యొక్క_ కళా 
స్యరూవం ఆర్థంకాదు. రెండవ మార్గాన్ని అనుసరిస్తే నాటకంయొక 2 సంవూర్ణ 
సురూవం ఆవగతం కాకుండా పోతుంది. మూడవది అయిన మన స్తత్య మార్గం 
కూడా నిర్హుష మెంది కాదుగాని, షేక్స్పియర్‌ నాటకాలు సాధారణంగా, వ కక్తుల 
యొక్క.యు, వారి జీవితాల యొక ).యు, వారి ఆలోచనల యొక్క_యు, వారి 
ఆచరణల యొక్క-యు సమాహార రూపము కనుక (ఇది, “హేమ్‌లెట్‌” నాటకం 
విషయంలో మరింత సత్యం) ఈ మార్గంలో పరిశీలిస్తే హేమ్‌లెట్‌ నాటకం 
యొక్క_ స్వరూప స్యభావాలు చాలా వరకు అర్థం అవుతాయి.కి ఈ మార్గంలో 
పరిశీ లిస్తే, చాలామంది ఇదమిద్దమని నిర్ణయించ జాలకపోయిన, హేమ్‌లెట్‌ ' 
అనిశ్చిత స్థితికి కారణము, కొంతవరకు అవగతం అవుతుంది. 


il As Dowden said in his “Shakespeare his mind and art.” 

2. कण्ठक తరడియొక్క_ |పేతాత్య, క్టాడియస్‌ గెర్టూరిడ్‌ --- వీనిపై 
Bertram Joseph, Richard fratter, John Vyayam, A.C. 
Bradleyలు భిన్న విభిన్న మైన ఆభి పాయాలు వేకటించారు. 

3. Vide Shakespeare's Criticism £. Narayana menon. 
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తండి మరణవా ర్ర విని విటెన్‌బర్డ్‌ నుండి హుటాహుటిగా వచ్చిన హేమ్‌ 
లెట్‌, విద్యావంతుడు సంస్కా_రీ కావడం వలన, అనంతర పరిణామాలకి 
ఆందోళన చెందుతాడు. తన తండి చనిపోయిన మరుక్షణం తన తల్లి తన 
పినతండిని వివాహం చేసుకోవడం, పినతండి కంగారుగా సింహాసనాన్ని ఆక 
మించడం చూసీ, కంటగించుకొని, ప పధమంగా హేమ్‌లెట్‌, ఒక స్యగతం 
ద్వారా తన మానసిక వ్యధని వ్య ० చేస్తాడు 


“O GodtL........ (०५..........~. 

Ah, bie ‘t is an Unweeded garden” 

అనే భావం 1వ అంకం 2వ దృశ్యం 133 పం క్రిలో కనిపిస్తుంది. 
ఆసలే అసంతృ్భ పిగనున్న హేమ్‌లెట్‌, తన తండి యొక. ह +) ద్వారా, 
జరిగిన సంగతంతా తెలిసికొని వూ 57" విచలితుడౌతాడు. ఇంతటి ఆన్యాయమా? 
అన్నగారిని చంపే పురుషుడూ; భర్గ హంతకుణి |పేమించే &, ఉంటారా? 
అసంభవం. మరైతే, (పేతాత్మ చెప్పిన మాట సంగతి ఏమిటి? ఇదా? అదా? 
ఏదీ నిజం? ఇలా కొంత కాలం సతమతమె, చివరకి నిజాన్ని తెలిసికొనడం 
కొక “The play is the thing wherein I llcatch the con- 
science of the king” - (II ७०४०, 2 వ దృశ్యం, 54 వ పంక్తి) అనే 
నిశ్చయంతో “గొంజాగోహత్య” నాటకం వేసి, జరిగిన సంగతి తెలిసీకొనా ్నడు. 
ఆలా తెలుసుకున్న తర్వాత హెమ్‌లెట్‌ కీ పూర్వపు హేమ్‌లెట్‌ కీ పోలిక లేదు. 
అప్పుడు అనిశ్చితస్టితి. ఇప్పుడు కలరూపు తెలిసిన పరిస్టితి. 


మరి, నిజం తెలిసింది కదా? తెలిసిన తర్వాత కూడా కాడియస్‌ మీద 
వగ తీర్చుకోకుండా ఎందుకు హేమ్‌లెదట్‌ ఆలస్యం చేశాడు? ఈ | 48) షేక్స్సి 
యర్‌ విమర్శకుల నెందరినో ఈ నాటికి కూడా వదలకుండా పీడిసోంది 
ఈ |పశ్నకి సమాధానం కావాలంటే, ఆనాటి (పజల నైతిక సూతాలు తెలుసు 
కోవాలి. ‘On revenge’ అనే వ్యానేంలో సమకాలీనుడై న 86011 “భగవంతుడు 
కిక్షించాలికాని మానవులు దోషిని పగబట్టి ిక్షించరాదు. నేరంకించి కక్ష, సీచ 
మైంది” అని వాశాడు. ७० ठ, అప్పటి |వజలుకూడా ఆలా ఆలోచించేవా 
వారి ఆలోచనలకి దర్పణమే Bacon వ్యానం. మర్‌ ఆ రకరగా ఆలోచించే 


సంఘానికి అం దిస్తూన్న పాత "खक्‌, సామాజికుల మః న్న నలీను ఫొం'దా 
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లంటే హేమ్‌లెట్‌, 258 కక్షకి మనస్సులో తావీయకూడదు. “పెగా ఒథెలోవలె 
హేమ్‌లెట్‌ సెనికుడు కాదు మీదు మిక్కి_లి విద్వాంసుడు తొందరవడితే 
ఎలా? నరే _ వగ తీర్చుకోకూడదు అలాగని తం, డిని చంపిన హంతకుణి 


శిక్షించకుండా వదిలివేయవచ్చా? కాడియస్‌ మీద కక్షతీర్చుకోవడమా తీర్చుకోక 
పోవడమా? 


“To be, or not to be - that is the question". ఈ విధంగా 
వితర్కి_౦చుకుంటూన్న హేమ్‌లెట్‌ మనోగతాన్ని కాడియస్‌ ఫొలోనియస్‌లు 
పనసిగటబారు. ఆ సంగతి హేమిలెట్‌ (గహించాడు వెంటనే హేమ్‌లెట్‌ 
అసందర్భంగా [28 6०8, మతి |భమించిన వానిగా నటించి, తనలో చెలరేగు 
తూన్స తుఫానుని ఇతరులు గమనించకుండా జాగ త్రపడ్రాడు. ఈ|పయత్నంలో 
తన _ఎ్రియురాలె న ఒఖలియా ఆహుతి కావడాన్ని కూడా అతడు లెఖ చెయ్య లేదు 


“To be or not to be” ७ సిద్దమైన పంక్తికి, “తన ఆశ थह 
అసహ్యాంచుకొని, లోకంలోని కాలుష్యానికి కలత చెంది. ఆత్మహత్య చేసికొనుటా 
చేసికొనకపోవుటా”"అని అర్థం ౪న Dowdon, Bradleyలు అభి పాయపడ్డారు. 
కాదు, “TO be or not to be" ह చచ్చుటయా, చంపుటయా అని 
అర్థం అని కొందరన్నారు. ఆదేదీకాదు. తాను చూసిన _పేతాత్మ సంగతి 
నిజమా, కాదా? మరణానంతరం | ये, అ 2९० ఉంటుందా, ఉండదా ఆని 
ఆర్థం అని మరి కొందరు వ్యాఖ్యానించారు. “భగవంతుడున్నడా లేడా? నె తిక 
విలువలున్నాయా లేవా” ఆని హేమ్‌లెట్‌ వితర్కించుకొన్నాడు. ఈ అర్లాన్నే 
“To be or not to be”s ఆనుయించుకోవాలని డి. జి జేమ్స్‌ వాదించాడు.! 


ఇప్పటికి హేమ్‌లెట్‌లో కొంత ఆవేశం వచ్చింది. అయినా ఆతని 
హృదయంలో, కక్ష కంచె, పగకంచె, ఎందుకీ ఘోరకృ్ళత్య్ణం జరిగింది ఆన్న 
ఆవేదనే అధికంగా @ ०6. ఆంతేకాదు, కక్ష తీర్చుకోవటం ఆటవిక న్యాయం 
అని సంస్కా-రవంతుడై న హేమ్‌లెట్‌ ఆలి పాయం. ఏకాంతంగా  गेष्टु చేసు 
కుంటూ కనిపించిన క్రాడియస్‌ని హేమ్‌లెట్‌ చంపవచ్చును. కాని చంపలేదు. 
ఎందువలన? పీటర్‌ అలెగ్జాండర్‌, |గాన్‌వెలి బార్క-ర్‌లు అందుకు కారణం ఇది 


1. In his dream of learning published in 1951, 


122 షిక్సియర్‌ సాహిత్య వై భవము 


ఆయి ఉంటుంది ఆన్నారు. వది ఆంటే, “ఆ స్థితిలో ఉన్న వ్య క్రిని చంపడం 
పాపం. పైగా (పార్థనా సమయంలో చనిపోతే క్లాడియస్‌ స్వర్గానికి వెళతాడు 
కాని అతడు నరకానికి వెళ్ళాలి. ఈ ७ 2४ ०8९ హేమ్‌లెట్‌ ఆతనిని చంపకుండా 
వదిలేశాడు.” | 


పొలోనియస్‌ని చంపి, పినతండి ఆదేశం మేరకు ఇంగ్లండు బయలుదేరి 
ఆతని కుటను |గహించి, డెన్మార్‌_కి తిరిగి వచ్చేనాటికి, హమ్‌లెట్‌ ఒక నిశ్చ 
యానికి వచ్చాడు. ఆంతవరకు రకరకాలయిన వైజ్ఞానిక భావాలు వేర్యేరు 
ఆంతస్థులలో ఒకే కాలమందు రేకెత్తుతూ ఉండడంవలన, హేమ్‌లెట్‌ ఒక నిర్ణ 
యానికి రాలేకపోయాడు. ఇప్పుడు వగా కళా ఆ ఆలోచనలను ఆణగ 
_దొక్కాయి. దాంతో ఒక నిర్ణయానికి వచ్చి, 


There is a divinity that Shapes our ends" 


అనే తాత్త్విక స్థితికి జేరుకొని, తననొక నిమి త్తమాతునిగ పరిగణించు 
కొని భగవన్నిర్ణయాన్ని అమలు చెయ్యడానికి సమాయ త్రం అయాడు 


To be or not to be అనే న్థితి ఫోయింది. 
To be ७ नि~ ఏర్పడింది. 


తల్లిని రక్షించి క్రాడియస్‌ని శిక్షించాలి. అది ఎలా సాధ్యం అని ఆలో 
చించాడు.ఈ సమయంలో లియర్‌టస్‌, నిజాన్ని బయటపెట్టి, కాడియసయొక్క. 
దుర్మార్గపుటాలోచనల్ని విశదపరచాడు. కాని ఇంతలో విషప్రయోగం జరిగి 
తలిఆయిన గెహ్హడ్‌ మరణించింది. దాంతో ఆవేశంవచ్చి, గట్లి నిర్ణయం చెసి 
కొని కాడియస్‌ని చంపివేశాడు హేమ్‌లెట్‌ 


ఈ రకంగా విశ్లేషిస్తే, హేమ్‌లెట్‌ ఆలోచనామాగ్గం, పగతీర్చుకోవడంలో 
ఆతను చేసిన తత్సారానికి కారణం అరం అవుతాయి. క్లాడియస్‌ని చంపాలని 
స్టిమితంగా కూర్చుని వథకం ఏం తయారుచేయలేదు హేమ్‌లెట్‌. అంతా ఆ భగ 
వంతని इ వదిలివేశాడు, । 
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ఈ కథ అనాదినుంచీ వస్తున్నదే! సోదరుని హత్యకు సంబంధించిన 
“ఏబెల్‌, उ 5” అనే కథ బైబిల్‌లో ఉంది. స్కాండినేవియన్‌ పూర్యగాథల 
లోనూ సోదరహత్యను గురించిన కథ ఉంది. Ur Hamlet (దీనిని Kyd 
|వానెనో, Shakespeare వానెనో నిర్రయం కాలేదు )ఈ నాటకానికి ఆధారం 
Essex & Hamlet 8 పోలికలున్నా యని BUXtor-Dover Wilson Cab 
ఆన్నారు. ఇంకా కొందరు విమర్శకులు _(పతాత్మను (Ghost న anti 
christ ఆన్నారు. కాని ఆది అంత సమంజసముగ లేదు. 59530 है, ghost 
ర క్రదాహాన్ని సూచించన్తై నాలేదు. 


టాయిలన్‌ అండ్‌ (కెస్సిడా : 

షేక్స్పియర్‌ వానీన ఈ నాటకము, భఛాసర్‌ “టాయిలస్‌ ఆండ్‌ 
శైస్సీడాి పై ఆధారవడినదని కొందరు విమర్శకులు అన్నారు. హోమర్‌ |వాసిన 
ఇలియడ్‌ లోని ఆయిదు పుస్తకాలూ, షేక్సియర్‌ నాటకంలోని ఆయిదు 
ఆంకాలకీ వరుసగా ఆధారమనియు, యుద్ద వాతావరణమును Caxton మొద 
అగు వారి అనువాద ములనుండి గహించెననియు మరికొందరు విమర్శకులు 
ఆధి పాయవడ్డారు.! 


' ఈ నాటకంలో |టాయిలస్‌ను ఆధారంగా చేసికొని, పేమ, యుద్దము 
ఆనే రెండు ఇతివృత్తాలు నడిచాయి. కాని | పేమ కామంలోనూ, యుద్దం ఒకరి 
తలను ఒకరు నరుకుకొనే సీచకృత్యంలోనూ పర్యవశించాయి. |పేమలో కాని 
యుద్దంలో కాని ఉదాత్రత కనిపించదు. ఏడు సంవత్సరముల తర్యాత కూడా 
తాము గణనీయమైన విజయాన్ని సాధించలేక పోయామని |గీకు నాయకులంతా 
“ఎగమెనన్‌' ఆధ్యక్షతను సమావేశ మై చర్చిస్తారు. ఎట్టకేలకు 'ఎచిలస్‌' చేసిస 
పయత్న ఫలితంగా 'యులిసిస్‌'లో చలనం కలుగుతుంది. అక్కడ ఆలా 
గీకులు సమావేశ మెతే ఇక )_డ టోజను కూడా |పీయామ్‌ నాయకత్వంలో 
సమావేశం అవుతారు. సమావేశ మె, హౌకర్‌ చెప్పినట్లు హెలినాను గీకులకు 
అప్పగించడమా, మానడమా ఆనే విషయం గురించి చర్చిస్తారు [టాయిలస్‌, 


1. 1598 उड Chapman's Homer, Lydgate’s Trop Book, 
|  Caxton’s Recuyell ల (వచురింపబడ్డాయి. 


# 
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268 € హెక్షర్‌ను తమవైపు |తిప్పుకుంటారు, రోమియో, జూలియట్‌ని ఎంత 
గాఢంగా పేమించాడో ఆంత గాఢంగా ¦ కెస్స్నిడాను _పేమించిన [టాయిలస్‌ ; 
డయొమెడ్స్‌తో |కెస్సిడా జరుపుతూన్న సరస సల్హాపాబు చూసి, పేమపీచ్చి 
లోంచి బయటవడి. హనీ 1౪ నాటకంలోని 3935 88 యుద్దంలో (सेषः 
అకి తెగించి పోరాడి సర్ణసమర్పణ చెయ్యడానికి సిద్దం అవుతాడు. 


ఈ నాటకంలో (కెస్సిడా, చమ్‌లెట్‌ నాటకంలో <+ 2 వంటిది. 
షేక్స్పియర్‌ |వాసిన సానెట్స్‌లో |పస్తావితమైన నీలాసుందరిని తలపిస్తుంది. 
ఛాసక్‌ కథలో వితంతువుగ చిత్రితమైన పాతని కొద్దిగా మార్చి షేక్సి\యర్‌ 
తన నాటకంలో ఆమెను కన్యగా చితించి, చాలావరకు వయోలా పోలికలతో 
సామాజికులకు అందించాడు. ఈ నాటకంలో ఆసంగత మైనవీ, పరస్పర ఏరుద్ద 
మైనవీ, ఆర్ధ ముళేనివీ అయిన సంగతులు ఆఅక్క_డక,_డ కనిపిస్తాయి, 


ఆల్‌ ఈజ్‌ వెల్‌ దట్‌ ఎండ్స్‌ వెల్‌ : 

1575 లో బొకేషియా కథకి అనువాదం ఒకటి ఆంగంలో పచురిత 
మైంది. దాని పేరు “విలియం పెయింటర్‌, పేలస్‌ ఆఫ్‌ ఫైజర్‌” ఆందువచ్చే 
పేర్లతో ఒక. హెలీనా పేద మాతం మార్చి తక్కిన పేర్లన్నీ అలాగే 
ఉంచి, మొత్తం కథనంతటినీ ఈ నాటకంలో షేక్సి\యర్‌ అనుసరించాడు. 
_ఫెంచి రాజు బలవంతం మీద పెళ్ళి జరిగినా, హెలెనా తనని _పేమించి పెళ్ళి. 
చేసుకొంది అనే మంచిని కూడా మరిచాడు బెర్‌ టామ్‌. మరిచి, పెరొలిస్‌ ఆనే 
ఒక చెడిపోయిన వానితో కలిసి స్టారెన్స్‌ వెళ్ళి ఆక్కడ డయానా అనే ఆమెని. 
_పేమించనారంభించాడు. భర్రను తనవైపు తీప్పుకోవాలనే పట్టుదలతో హెలెనా 
అతనిని అనుసరించి వెళ్ళి, తానింకొక వ్యక్తిలా చీకటిలో మోసగించి, ఆతని 
ఆంగుశీయాన్ని సంపాదించి, చివరికి ఆతని | పేమని కూడా సంపాదిస్తుంది. 


ఉన్నతమైన ఆనందాల అంచులకు కాని, లోతైన విషాదముల అగాధా. 
లకు గాని పోకుండా, అతిసామాన్యంగా నడచిన కథ యిది [టాయిలస్‌ అండ్‌ 
గైస్నీడాలో కామోన్మాదమూ, యుద్లోన్మాదమూ చ్మితీతమైలే, ఇందులోనూ 
మెజర్‌ ఫర్‌ మెజర్‌ లోనూ, ఒకేరకమెన వడక ९०९ వెతుగడ కామోన్మాదధం 


మాతం २84 2०6. ఈ నాట కంలోనూ, 'మెజర్‌. ఫర్‌. ' మెజర్‌: నాటకం 
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లోనూ ఒకేరకం. దృశ్యాన్ని వేళ పెట్టడం చూస్తే షేక్స్సి యర్‌ కల్పనా 
చాతుర్యం, భావశబలత తాత్యా. లికంగా తగ్గాయా అనిపిస్తుంది. 


కథ సామాన్య మైనదే. కాని నిర్మాణ కౌశలం మాతం అసామాన్య మైన . 
పురుషుడు @& 8 వెంబడించడం సాధారణంగా జరిగే సంగతి. కాని ఈ నాట 
కంలో & పురుమడిని వెంబడిస్తుంది. ఆందులో వయస్సు, ఆండము, ఆక రణ 
గల హెలెనా వంటి ఆపురూపమైన స్రీ. ఇధి ఎంతో విచితం. ఇలాంటి విచ్చిత 
మైన సంగతిని సహజమైన దానిగా సమర్పించడం ఎంతో దుర్హటం. దుర్చటమైన 
ఈ సంగతినీ, విచ్మితమైన హెలెనా వంటి ప్మాతనీ షేక్స్పియర్‌ ఎంతో 
సమర్థంగా నిర్యపించాడు. 


షేక్స్పియర్‌ సృష్టించిన అన్ని పాతలలోనూ, హౌలెనా మిక్కిలి 
ఆకర్షణీయమైంది ఆన్నాడు కాల్‌ రెడ్డ్‌. భగవంతునిపై నమ్మకము. ఆత్మ 
విశ్వాసము ఉన్న శ్రీ ఈమె. నీతి, సాహసములను కలిపి చేసిన రూపకల్పన 
హెలెనా అన్నాడు హడన్‌. అవమార్గమున బడిన బెర్‌టామ్‌నూ, అతనిని 
సవ్యమార్గమునకు మళ్లించడానికి సంకల్పించిన హెలెనానూ సృష్టించి షేక్సిి 
యర్‌ యదార్థ చితణ చేసినాడన్నాడు టిలియార్డ్‌. తనతో శయనించినది 
భారో కాదో బెర్‌టామ్‌కి తెలియదా అని కొందరి అనుమానం. కొని కామ 
మట్టిది తెలియనియ్యదు. 


మెజర్‌ ఫర్‌ మెజర్‌ : 

బె బిల్‌లో మాత్యాసువార్త అనే భాగంలో 7వ అధ్యాయం 1 - 5 
పంక్రులలోని ‘Judge not that ye be not judged and with what 
measure ye mete, it shall be measured to you again’ అనే 
| कण వ్యాఖ్యానమో అన్నట్టు మెజర్‌ ఫర్‌ మెజర్‌ని షేక్సి)ియర్‌ రచిం 
చాడు. ఇది విషాద మేఘావృత |పమోదాంత నాటకము (Dark comedy). 
ఈ నాటక రచనకి ఆధారములు రెండు. ఒకటి, లాటిన్‌లో కాడ్‌ రోయెలెల్‌ 
[न ఫిలానిరా. రెండు, గెరాల్డి సింధియో రచనకు అనువాదంగా వెట్‌ స్టోన్‌ 
వానసిన ఎపిటియా నాటకం, 
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డ్యూక్‌ ఆఫ్‌ వియన్నాచే తాత్కాలిక ఆధికారాన్ని ఫొందిన యాంజిలో, 
క్రాడియో ఆనే 3८4 ఉరిశిక్ష తప్పించడానికి, ఆ క్లాడియో చెల్టెలయిన 
ఇసబెల్లా ఆందాన్ని లంచంగా ఆశిస్తాడు. మారువేషంలో ఉన్న డ్యూక్‌ 
సలహాపై యాంజిలో కోరికకు ఇసబెల్లా అంగీక రిస్తుంది. అంగీకరించి, “యాజ్‌ 
యు లెకిట్‌' నాటకంలో వలె, తనకు బదులుగా యాంజిలోను (పేమిస్తూన్న 
మేరియాని అతని కడకు పంపిస్తుంది. చివరకి డ్యూక్‌ సహాయంతో ఇసబెల్లా 
తన ఆన్న గారిని విడిపించుకొని డ్యూక్‌ ని వివాహమాడుతుంది 


ఈ నాటకంలో ఇసబెల్హా నూటికి నూరుపాళ్ళూ ఓర్పు, జాలి, దయ 
వంటి మహోన్నత గుణములు కల ఒక తేజోమూ 6. సోదరుని [పాణం కంచి 
_మానమర్యాదలు ముఖ్యమనీ, నేరాలు చెయ్యడమే వ్యాపారంగా తయారయిన 
సోదరుడు చనిపోవడమే మేలని తలచిన నై తిక పవ ర్రన, ఆదర్శ జీవితదృష్టి 
కలది. అఆంతలి జొన్నత్యం ఆమె క్షమించడంతలో కూడా చూపగలదు. 
చివరికి యాంజిలోను క్షమిస్తూ “Let him not die. My brother had 
but Justice” ఆనినది. పేమకూ, ॐ > ఈమె |పతిరూపమైతే శ §8 
సామర్థ్యానికీ డ్యూక్‌ |(వతినిధి. '“జేర్‌నర్‌ డ్రైన్‌” చెప్పినట్లు వీరి కళ్యాణం 
లోకకళ్యాణ పదము. ఈ నాటకానికి మారువేషంలో ఉన్న డ్యూక్‌ సూత్రధారి... 
అధిదేవత. ధర్మ|పబోధంతోటీ డ్రాంతదృష్టితోటీ (పవక్రవలై |పవ ర్రించాడు.! 
'టెంపెస్ట్‌'లోని పోన్చెరో ఒక ,పయోగం చేసి, దానిని తన అదుపులో 
పెట్టుకొంచే, తన ఆదుపులోని పయోగాన్నే డ్యూక్‌ ठ ४०९६०. १ 


ఒఠెలో : | 
ఆమృతమ్‌ విష సంస్పష్టమ్‌” ఆన్నట్లు ఒథెలో డెస్టిమోనాల २2 ९ మైన 
(పేమ, ఇయాగో అకారణ దుష్టత్యంతో దూషితం కావడం ఈ నాటకంలో 
కన్పించే విశేషం. మెరుపు మెరిసి ఉరుము ఉరిమి కారుచీకటు కమ్మినట్టు, 
(పణయం, పరిణామం, మరణం, రోమియో జూలియట్‌ నాటకంలోవలె ఇందులో 
ఆతి శ్రీఘంగా జరిగిపోతాయి. రోమియో జూలియట్‌ల మధ్య పోలికలెన్ని 


1. Wilson Knight in his “Wheel of Fire.” 
2 TR. Lewis in his “Common Pursuit.” 
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ఉన్నాయో, ఒథెలో డెన్టీమోల మధ్య జాతి, వయో, సౌందర్య, వ్యత్యాసాలు 
అన్నీ ఉన్నాయి. ఆయినా రోమియో జూలియట్‌ లూ, ఒథైెలో డెన్టిమోనాలూ 
ఒకరిపై ఒకరికి పరస్పరమూ హృదయ నంబంధి ఐన ఉదా త్రమైన (పేమ 
ఉండడంవలన వ్య క్రిగత త్యాగాలు చేసి ఉన్నతులయ్యారు. 


యుక్తి తెలియని జౌదార్యము, ఆవధులెరుగని అనురాగము, తిరుగులేని 
నిశ్చయము, ७५ లేని కక్ష, గలవాడు ९.5, సుతిమె త్రని చిత్తము, 
హద్దులు లేని ఆమాయకత్యము, నేర్పులేని సంభాషణా శ క్రి, గలది డెస్టిమోనా. 
ఇటువంటి వారిద్దరి మధ్యా, తెలివై న ఎత్తుగడ లతో € మోసము చేయగలిగి, 
ఇచ్చకాలు ఆడుతూనే ఇక్కట్లు కల్పించి, ఆనందించే పకృతిగల ఇయాగో, 
అనుమానాల ఆగాధాల్ని సృష్టిస్తాడు. డెస్టీమోనాలో ఉన్న మంచితనం, ఒథెలోలో 
గల అనుమాన (పకృతీ, ఇయాగో వేసిన ఎత్తులు పారడానికి సహకరించాయి. 
ఈ పరిస్థితిలో ఒథెలో బదులు హేమ్‌లెట్‌ కనుక ఉన్నట్టయితే, ఇయాగో 
మాసాన్ని धद పసిగ ట్టి ఉండును. ఉదాత్తమైన సింహం, టక్కరి నక్క. 
మోసంలో పడినట్టు, అన్ని విధాలా ఉన్నతుడైన ఒథెలో, ఇయాగో చెప్పుడు 
మాటలకి లొంగి, మొదట తన భార్యనీ తర్వాత తననీ చంపుకొని, సర్యవిధాలా 
నాశనం అవుతాడు. మధురమైన వాయిద్యంలో వలికిన ఆపసన్యరంలా, రసా 
నందంతో కూడిన విషాదాన్ని (Tragic delight) ఒథెలో నాటకం మనలో 
కలిగిస్తుంది. ఈ నాటకంలోని ఇయాగో ఎమీలియాల ये" € వరిశీల 
रु, => లు. | 


హేమ్‌లెట్‌ లోని స్వగతాల సహాయంతో, హేమ్‌లెట్‌ ఎందుకు ఆలస్యం 
చేశాడో (గ్రహించలేము. అలాగే ఈ నాటకంలో ఇయాగో దుర్మార్గాలకి కారణం 
ఏమిటో ఆతని స్వగతాల్ని బట్టి తెలుసుకోలేము. అతని దుర్మార్గం కాల్‌ రెడ్ట్‌ 
"చెప్పినట్టు ఆ కారణమైనద్దె నా కావాలి. లేదా (+ చెప్పినట్లు “షేక్ర్సి ఎయర్‌ 
'కావాలని నాటకంలోని విషాదాన్ని ఇనుమడింపజెయ్యడానికి ఆ పాతకి ఆ 
దుర్మార్గాన్ని ఆపాదించడంవల్ల ఆ విధంగా అయినదడ్దె నా కావాలి.” 


७०४ ఎమీలియా సంగతి. 
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డెస్టిమోనా చేతి రుమాలుని ఆమె, కేసియో గదిలో పడవేస్తున్నప్పుడు, 
భర్ర ఆయిన ఇయాగోకి నహాయం చెస్తున్నాననుకొన్న దే కాని, దానివలన 
ఎంతటి | "© ఏర్పడుతుందో ఊహి౭చలేక పోయింది. చేతి రుమాలు కో 
ఒథెలో. డెస్టిమోనాలు పడుతున్న ఘర్షణ వింటూ కూడా ఊరుకొన్న ఎమీలియా, 
ఆన్యాయంగా, చివరకి డెసిమోనా చనిపోవడం చూసి, పాణభయానికెనా జంక 
కుండా నిజం చెప్పేసింది చెప్పి, రెస్టిమోనా మీద వడిన ఆపవాదునీ, ఒధెలో 
ముగు స్సులో ఉన్న ఆ నుమానా న్నీ తొలగించింది. 


గిరాల్డి సింధియో కథ ఆధారంగా షేక్స్పియర్‌ ఈ నాటకొన్ని |వానీన్హా, 
నిజానికీ ఇది ఆతని స్వంత రచనే. ఏమంచటే, మూలకథలో అసంఖ్యాక మైన 
మార్పులు శేశాడు. రాడరీగో (గేషియానో వంటి నూతన పాత్రల్ని సృషించాడు 
షేక్స్పియర్‌ |పఖ్యాత విషాదాంత నాటకాలలో ఇది గొప్పది 


ఒథెలో ఆనే ఒక నలజాతి యోధుని, అపురూప సౌందర్యవతి అయిన 
డెస్టిమోనా |పేమించి పెళ్ళి చేసుకుంటుంది. వారి అనో 5९ చూసి సహించలేక 
ఇయాగో అనే దుష్ప్టడు అకారణంగా వారికి ఇక్క_టు కలిగిస్తాడు. డెన్నిమోనాకు 
కేషియోతో నీచమెన సంబంధం ఉందని ఒథెలోకి చెపాడు. అందుకు నిదర్శనంగా 
డెస్టిమోనాకు ఓథెలో [పత్యేకంగా ఇచ్చిన చేతిరుమాలు కేషియో వద ఉంది 
అంటాడు. ఆ రుమాలుని ఇయాగో తన భార్య అయిన ఎమీలియా సహాయంతో | 
కేషియో ఇంట పడ వేశాడన్న సత్యాన్ని |గహింపక అసూయతో మొదట భార్యని 
చంప, తర్యాత తన పొరబాటు తెలుసుకొని తాను చనిపోతాడు ఒథిలో 


కింగ్‌ & ह : 


కింగ్‌ లీర్‌కి ముగురు కుమా ठ€9 ఇచ్చకాలు పలికిన గోనరివ్‌,రీగాసీలకు 
తన రాజ్యాన్ని పంచి, కింగ్‌ లీర్‌, మూడవకుమారె అయిన కారీల్లి య. 
నిర్ణక్యం చేస్తాడు. మనసులోని (పేమని మాటల్లో చెప్పడానికి కాక్టీలియా ఇష్ష 
పడదు. తర్వాత ఆమె |ఫాన్సు రాజుని పెళ్ళాడి . వెళ్ళిపోతుంది. కారిలియా= 
కనికరం చూపించిన కెంటు [పభువుని లీర్‌, దేశం నుంచి బహిష్ట రిసాడ్లు 
తర్వాత విశ్వాస మాతకురాండై 9న గోనెరీవ్‌, రీగానీలు తండి అయిన &€ £ 


ఇంటి నుంచి తరిమివేస్తారు | द క్రి పరాయణుడైన కెంటు, ఆతనిని 
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అదుకుంటాడు. లీరొ పై అభిమానము చూవిందాడనే కారణంగా గ్లానీస్టర్‌ కళ్ళని 
రీగాన్‌ పీకిస్తుంది. ఆయితే, ఆంత కితమే గ్లాసిస్టర్‌ కగహానికి గురి అయి. 
మరణ శిక్షని తప్పించుకొని, బాస్టర్డ్‌ బికువు వేషంలో తిరుగుతూన్న బడ్గార్‌, తన 
తండి ఆయిన గ్లాసీస్టర్‌ ని ఆదరిస్తాడు, ` ఎడ్గార్‌ యొక్క. సవతి సోదరుడైన | 
०2६ ०८325 గోనెరిల్‌ _పేమిస్తుంది. రెగాన్‌ కూడా ఆతనినైే _పేమిస్తోందనే 
అసూయతో ఆమెకి వీిష|పయోగం చేసీ. తాళపుకూడ్తా చనిపోతుంది. . ఎడ్మండ్‌ 
లీరొనీ కార్దిలియానీ బందీలు చేస్తాడు ` కార్డీలియాని ఉరి తీయిస్తాడు. ®ह 
చనిపోతాడు. 


ఇది షేక్సియర్‌ నాటకాల న్నీంటిలోనూ వా డియైనదీ, హృదయ విదా 

రకమైనదీను. ९8" -& ¢ నాటకంలో విషనాగువంటి ఒక కాడియస్‌ లేదా ఒక 

ఇయాగో ఉంటారు. కాని ఇందులో ఒక్ర పిషనాగు కాదు_ కాలనర్పం యొక్క. 

అనంతమైన పడగలు - గోనెరిల్‌, ठत న్‌, ఎడ్మండ్‌ కార్నివాల్‌, ఆస్‌వాల్డ్‌, 

ఇలా అనేక మైన పడగలు. ఈ నాటకమందలి సంఘర్షణ ఏ రెండు శక్తులు 

మధ్యనో "పరిమితమైంది కాదు_మనిషి 8 [२७988 మధ్య, మనిషికీ మనిషికీ మధ్య, 
మనిషికీ మనసుకీ మధ్య, ఇలా రకరకాలైన సంఘర్షణలు. ఈ నాటకముల్తో మరి 
కొన్ని సంఘర్షణలు 5 మంచికీ చెడుకీ మధ్య, గాయానికి చికిత్సకీ మధ్య, =€ 8 

ఉన్మాదానికీ మధ్య, ఏర్పడినవి. 


ఈ నాటకం. తాలూకు. 566६, శే 0९525०२, ఆ ర్థమూ, అంతరార్థమూ | 
ఆంతా |పళయ యుంరుతో. కూడిన. గాలి వానే! రంగస్థలాన్ని దృష్టిలో. పెట్టు, 
© వాసినా 28५) యర్‌ నాటకాల స్నీంటిలోకీ {` దర్శించడానికి దు సాధ్యము | 
లై నవీ, కేవలం నాటక ठ ఊహో ల్రోకంత్రో. మ్మాతమే -ఊగినలాడైేవీ, - ప్మాతలూ 
సంఘటనలూ ఈ నాటకంలో ఉన్నాయి. హేమ్‌లెట్‌త్రోని దయ్యం, మిడ్‌సమ్మర్‌ 
నైట్‌ లోని “వక్‌”, 2० పెస్ట్‌తోని 'ఐరియల్‌ిలు ` (వదర్శనకి సాధ్యం కాని 

येष्‌ शर्ठ1 ७६००९ చుస్సాధ్యమైన పాతలతో బాటు, షెక్సియర్‌. ఈ నాట 
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మానవుల ఆంతర్‌ బహిర్‌ (పకృతులలో వ్యాపించి ఊన్న పశయ 
రుంధును, (జాడీ లేంబ్‌లు చెప్పినట్లు [3366०४९० కషం. ఆందుకే 
ఈ నాటకానికి రంగసలం మానవ హృదయమే అన్నారు విమర్శకులు. ఈ ఇబ్బం ` 
దులు (గహించే కాబోలు జాన్‌సన్‌ గే౭ికీ | పభృ్బతులు దీనిని కొద్ది మార్పులతో 
(పేదర్శించేవారు. నాయకుడై న నీర్‌కి బయటా లోపలా కూడా తుఫాను ఉంది 
రివ అంకం 4 ॐ దృశ్యంలో “This tempest in my mind doth from 
my senses take all feeling else” అని అన్నాడు 


వళయ రుంర్ఫులో కూడా సంగీతం ఉంటుందనీ, ఊన్మాదమందు 
కూడా వివేకం కనిపిస్తుందనీ, ఆపదలవలన కూడా లాభాలు ఊండవచ్చునసనీ 
ఈ నాటకంలో బహుశా షేక్స్పియర్‌ చెప్పద లుచుకొని ఉంటాడు.! | ॐ १८ ०९ 
నికీ ఆన్యాయానికీ బలి ఆయిన లీర్‌, గ్లీ సెస్టర్ణలో కార్పణ్యమూ, నిరాశా 
వాదమూ. బయలు దేరాయి. 4 వ ఆంకం 1వ దృశ్యంలో, “A$ flies to 
wanton boys are we to Gods” అన్న గ్లీనెస్టర్‌ వాక్యం ఇందుకు 
తార్మా-ణం..ఆ విధంగా నిరాశోపహతులై న ఇద్దరూ, నాటకం చివరకి వచ్చే 
సరికిపమ్మితమైన |పేమలో తడిసి పరిశు ద్లులె తమ కార్పణ్యాన్నీ నిరా శసీ విడ . 
నాడారు, ఆందుకే నాటకం పోనుపోను ఆధ్యాత్మికతను సంతరించుకొని అంద 
గించింది అన్నాడు డి. జి. జేమ్స్‌. భయంకర విషాదంగా .పారంభమైన 
ఈ నాటకం, చివర చివరకు సా త్రిక కరుణాత్మకంగా రూపొందింది. ఆసలు 
'మూరుడూ, మూర్రత్యమును 'నటించుచున్న “ఎడ్లార్‌, పిచ్చివలన - మూర్చుడుగా 


మారిన 96" ఆత్మహత్యకు సన్నద్దుడె మూర్దత్వాన్ని . వహించిన  గ్లీసెస్టరు 

ఈ నలుగురూ ఈ నాటకంలో ఒకచోట సమావేశం అవుతారు. ఆ సమావేశాన్ని. 
ఈ నాటకంలో ఒక సంఘటనగా షేక్స్పియర్‌ చ్చ్మితించడాన్నిబట్లి చూసే, 
నాటకక ర్రకి జీవితంపై ఇటువంటి అభిపాయం ఉందేమో, ఈ లోకం అంతా. 
మూరుఅమయం అని చెప్పద లుచుకున్నాడేమో అనిపిస్తుంది ` 


కింగ్‌ -లీర్‌ నాటక కథకి మూలాధారమైన |గంథాలు మూడు. అవి 
Spencer .|వాసీన.. Fairy" queen; Sidney వ్రాసిన Arcadia, Lear --. 


Theodore Spencer. 
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chronical play. ఈ మూడు | గంథాలలో కథని జోడించి అద్భుతమైన తన 
రచనా సామర్థ్యాన్నీ అనన్య సామాన్యమైన తన నాటక రచనా నై పుణ్యాన్నీ 
జోడించి షేక్స్పియర్‌ కింగ్‌ లీర్‌ నాటకాన్ని |వాశాడు, 


> ఆఫ్‌ ఏథెన్స్‌ £ 

తన కింగ్‌లీర్‌ నాటకం యొక్క. విజయాన్ని చూశాక, 5१९०6 £- 
[వాసిన 80०९), ఆల్‌ బియాడ్స్‌ జీవిత చరితలనీ, లూషియాన్‌ 'మిస్‌యాన్‌ 
తోప్సీ'నీ ఆధారంగా చేసికొని షేక్స్పియర్‌ ఈ నాటకం [వాసీ ఉంటాడని 
పరిశీలకులు భావిస్తున్నారు. భాషా, భావమూ, శైలీ భిన్నంగా ఉన్నాయి కనుక 
ఈ నాటకాన్ని షేక్సియర్‌ పూ _ిగా [వాయలేదని కొందరి ఆభి పాయము 
ఏది ఏమైనా కింగ్‌ లీర్‌కీ ఈ నాటకానికీ చాలా పోలికలున్నాయి * న్నేహితుల 
ఇచ్చకాలనీ ముఖస్ఫతి మాటల్నీ నమ్మి తన ఆ స్పినంతా వారికొరకు వెచ్చించిన 
25, లీర్‌ వలె 23 మాటలకి మోసపోయాడ్రు. | 


తను మోసపోయానని తెలిసికొని, ఆ "స్వే పీతుల అనలు రూపు గహించి 
వారి నందరినీ ఒక విందులో అవమానించి, ఊరువదిలి దూరంగా వెళ్ళి, ఒక 
గుహలో ఏకాంతంగా నివసించడం పొరంభిస్తాడు 2.5, అతనికి అక్కడ 
బంగారం లభిస్తుంది. కాని | 2329 చాన్ని రోసిన చెమన్‌కి దాని ఉపయోగంలేదు... 
ఆల్‌ సిబీయాడ్స్‌ హీతవును పురస్య-రించుకొని టైమన్‌ని తిరిగి. ఏళెన్స్‌ శావల ` 
నందిగా |పార్థించడానికై కొందరు శాసన సభ్యులు అతని గుహకి వెళతారు. కాని. 
225 వారిని వెనక్కి పంపివేసి, తర్యాత క్రొ ५१९ | 


सकर we మ 


చివరకి ద్ద 


' ‘1. Shakespeare :. Mark Var Dyyy + Shakespeare :. Mark Van ren...» , 
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టెమన్‌ మాట కేవలం |పతిధ్యని ఆయితే 8ह నాటకంలోలాగ ఈ నాటకంలో 
బిగువు ఉండదు. చెమన్‌ మరణంతో ఒక గంభీరమైన సత్యము |వతిపాదితమై 
కరుణ రసం జాన్నత్య &8§ రాలెదు.® ఈ నాటకంలోని దుషులు, కింగ్‌లీర్‌ 
నాటకంలోని దుషులవలె బలవంతులు కారు ఆయితే లీర్‌వలె పెమన్‌ కూడా 
విశ్వజనీనమైన _పేమనుండి విశ్యవ్యా పమెన అసహ్యం వైపు పయనిసాడు.క 


ఏమైనా ఇది పజాదరణ ఫౌందిన నాటకం కాదు. 


మేక్‌ బెక్‌ 


ూమ్‌లెట్‌, ఒథెలో, కింగ్‌ లీర్‌, మేక్‌ బెత్‌ నాటకాలను |పసిద్ద విషాదాంత 
నాటక చతుషయంగా విమర్శకులు పరిగణించడం పరిపాటి. హేమ్‌లెట్‌ లో విశ 
జనీనత (Universal) ఒధథెలోలో తీ|వత (Poignant) కింగ్‌ లీర్‌లో ఆధ్యా$ 
త్మికత (Spiritual) మేక్‌ జెత్‌లో భయానకత (Horror) |పాముఖ్యం వహిం 
చాయి. కాని, హేమ్‌లెట్‌, ఒథెలోల లోవలె అనుకూల |పతికూల ४ 2९ సంకుల 
సమరంకానీ, లీర్‌లోని విశ్వ వళయంకానీ, మేక్‌ బెక్‌లో కన్పించదు. బాహిరా 
డంబరములు కనిపించని హృదయ విదారక మెన విషాదాంత నాటకం ఇది.కీ 
సిద్దంగా. లేని హృదయం చేసుకొన్న ఆత్మహననం హేమ్‌లెట్‌ నందు వరిత 
మైతే అదుష పుతోలేని హృదయం చెసుకొన్న ఆత్మ హననం మేక్‌ బెత్‌ నందు 
తము.5. ఈ, రెండు నాటకాలనీ వర్షిస్తూ రాయ్‌ వాకర్‌. (809 walker) 
९७2९8 | పపలంచంలో హేమ్‌లెట్‌ నీతిమంతుడై తే, నీతి గల |పపంచంలో మేక్‌ 
జెక్‌ అవినీకి వ ర్రనుడు”. అన్నాడు. మేకొబెత్‌ నాటకాన్ని జూలియని సీజరు . 
నాటకంతో పోలుస్తూ, నికోల్‌ అనే విమర్శకుడు “1బూటనవలె కాకుండా అప 
మారం అని తెలిసి కూడా అనుసరించాడు మేకొబెత్‌.. ఇది పొరబాటు ఆనడానికి 
అవకాశం-లేదు. మేక్‌డస్‌ మాల్‌కామ్‌ దృశ్యం, కేషియస్‌ | ००९०९ దృశ్యాన్ని 
~ అన్నాడు 


| ' "2. Shakespeare world and image :. Donard Seuffen. world and image :- Donard Stuffen. 
The’ wheel of fire : Wilson knight 

, Shakespeare Tragedy :. A. C.. Braddley 

John Drink water 
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హలిన్‌' షెడ్‌ కథని అనుకరించి ఒక చక) కవితా |పవాహంగా, 
మేక్‌జెత్‌ నా కాన్ని మలచడం కోనం, తన సహజమైన “వరసువేది' వద్దతిని 
షక్స్పియర్‌ అనుసరించాడు. మూలములో, మేక్‌బెక్‌ పావమునందు బేంకో 
భాగసాయమి, కాని చషేక్సియర్‌ ఈ నా కాన్ని |వాసే నాటికి ఇంగ్లండురాజు 
^. జేమ్స్‌ 1. అతడు బేంకో సంతళకివాడు. అందువలన ఆతనిని నొ స్ప ంచకుండా 
' ఉండడానికేమో, బేంకోని నేరనుసి చేయకుండా షేకి\యర్‌ జాగ త్రపడాడు 
మూలములో మేక్‌ బెక్‌ బార్యకి, తాను రాణీ కావాలని దురాశ ఏళ అకృత్యా 
నికి భ రని ప్రోత్సహించింది కాని షఇక్సియర్‌ ' ఆమెని, భర | > ०558 £ 
జాన్నత్యాన్నీ కోరే మగనాలిగా సృష్టించాడు. ఆమెకు వ్యక్తిగతమైన దురాశ 
ఏమీలేనటు వరించాడు. ఆమె ఏమి చేసినా భర్త కోసమే! 


ఈ నాటకంలో మేక్‌ బెక్‌ దంపతులు వడిన మానసికసంక్షోభం అమితం 
మేక్‌ జెక్‌ భార్య సంక్షోభం మరింత. స్తూల దృషికి ఈ నాటకంలోని కథ 
“నేరము.కిక్ష్న'గా కనిపించినా, అంతకంటె 25८35 58 హృదయ విదారక మెనదీ 
ఆని సూక్ష్మ దృషికి ఆరం అవుతుంది., మేక్‌ బెత్‌ హృదయమే ఈ ' విషాద 
నాటకానికి రంగసలం సోదరీీతయమైన మంతగత్రెలూ, భార్య (పోత్సాహమూ 
యువరాజుగా మాల్మా_న్‌ సింహాసనారూడుడగుటా, ఇవి అన్నీ “పెకి కనిపించే 
కారణాలు. కాని, ఈ కారణాలేవీ లేకపోయినాకూడా, మేక్‌ బెక్‌,కతన [25295 న 
_ డంకన్‌ని చంపి ఉండేవాడే! ७8) 5 _రూరకృత్యాలన్నీ చేసి ఉండేవాడే!' అత 
నిలో దురాశ అనేది మొదటినుంనీ దాగుకొని & 06. దానికి మంగ తక తెలూ 
భార్యా (ప్రోత్సహించి _పోదిచేశారు. అంతే! తనని నమ్మి తన యింటికి వచ్చిన 
డంకన్‌ని చంపడం తప్పు, పావం, అని మేక్‌ బెత్‌కి తెలియకపోలేదు. తెలిసి 
కూడా రాజ్యంమీద ఉన్న' వ్యామోహంతో చంపాడు. ఒక పావం మరో పాపా 
నికీ, ఒక హత్య మరో హత్యకీ దారితీసింది. తుదకు నేరాల సుడిగుండంలోవడి 
ములిగిపోయాడు ల ఉన్న (పలోభం, బయట ఉన్న పరిస్షితుల (వభావం, 
ఈ రెండింటివలనా నేరసుడెన మేక్‌ బెక్‌, మానవుల కందరికీ (ప్రతినిధి. ఆది 
నుంచి అంతందాకా నాటకంలో మేక్‌ జెక్‌ రెండు లోకాల మధ్య ఊగిసలాడాడు 
డాక్టర్‌ జెకిల్‌ వలె అతనిలోని మానవుడొక|పక్క_ ¦ వవ ర్రిస్తే, మిస్టర్‌ హేడ్‌వలె 
` అతనిలోని దురాళోవరుడై న- దానవుడు;"మరో[వక్క- जक, ఆ మాన 


` कर స్వచ్చమైన “మానవత్యంకాదు."' తన (నేరం * తెలినిపోతుం దేమోనని 
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భయానికి వేసుకున్న ముసుగు అది మేకొబెక్‌ నేరానికీ తద్యారా ఆతని పతనా 
నికీ మూలకారణమె, ఆతను చేసే పనులన్నిటి వెనుకా సూ తధారిణియై మెలగిన 
ఆతని భార్య, ఆతనికంటే మానవత్యం కలది జమెది ఎంతటి సున్నిత హృద 
యమో, “Had he not resembled my father as he slept, Ihad 
done it” ఆని 2 వ అంకం 2వ దృశ్యంలో ఆమె ఆన్నమాటల్ని బట్టి తెలు 
సుంది. అంతేకాదు, జరిగిన నేరాన్ని ఎలాగెనా క పుచ్చి హత్య తర్వాత 
హత్య చేసూ వచ్చిన మేక్‌ జెక్‌కందె, జరిగిన నేరాన్ని తలుచుకొని మనస్సుని 
" వికలం చేసుకొని, న్నిదలోకూడా నడిచే సితికి చేరుకొన్న సున్నిత మనను. 


రాలు ఆమె 


నేనీ నేరాన్ని చెయ్యనని ఖచ్చితంగా మేక్‌బెక్‌ అని ఉంచే, ఆమె 
తప్పకుండా సరే అని అంగీకరించి ఉండేది. నీ నేరాన్ని కొద్ది నీళ్ళు కడిగెసాయి 
ఆని త రకి ధైర్యం చెప్పిన వ్యక్తి తుదకు, తన చేతిని ఉన్న రకాన్ని. కడిగి 
జేయడం దురటమని కలత చెందింది - All the Perfumes of Arabia 
will not sweeten this little hand అంటుంది 


డంకన్‌ని చంపిన తర్వాత అసలా దంపతులకు నిద్ర లేదు. వారు నిద్రను 
హత్యఇశారు ఉరుములు మెరుపులతో ఆరంభమెన నాటకము ‘grace of 
०४८९१ అనే మాటలతో సమా పం కావడం చూస్తే, |కమృక్రమంగా నాటకం 
ఎటువంటి ఆధ్యాత్మిక జాన్నత్యం వై పు సాగిందో |గహించగలము 


నింవాసనాన్ని ఆక్రమించాలనే దురాశతో, మేకొబెత్‌, తనకు అతిథి 
అయిన డంకన్‌ రాజును హత్య చేసి, తన పదవిని స్థిరం చేసుకోవడం,మరీకొన్ని 
హత్యలు చేసి, చివరకు, తనని ఒక ఎలుగుగొడ్డువలె. కొయ్యకు కట్టి బాదు 
తున్నారని వాపోయి వాప్తోయి, ఆఖరికి దుర్మరణం పాలుగావడం, ఈ నాటిక 


మందలి కథ 


ఏంటొనీ అండ్‌ క్రియోపాటా : 
వీరతోక మెన రోమ్‌నకూ (పేమ [523०४ మైన ఆలెగ్గాండ్రియాకూ మధ్య, 


क, 
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వ్యక్తి జీవితమునకూ మధ్య పడి, నలిగిన |పేమైక జీవులు, ఏంటౌనీ క్రియో 
పాటాలగాదే ) ఈ నాటక్షం, రాణి, సెంరిణి, (పేమైకమూర్రి, మువ్యన్నెజాణ + 
జీవితాన్ని కమ్మని కవితా |సవంతిగా గడపాలని కలలుగనే స్వష్న సుందరి. 
క్రి యోప్మాటా యొకు... _పేమైక ఇతివృత్తము ఇది. చురుకైన, అందగాడు, 
యువకుడు, |పేమికుడు, అయిన హేమ్‌లెట్‌, తీవ ఆలోచనా పరుడుగానూ, 
" గంధీరుడుగానూ ఎలా మారాడో, అలాగే జూలియస్‌ సీజర్‌. నాటకంలో గందీర 
“మూర్తిగా యోధా |గేసరుడుగా, దీజా దక్షుడుగా కనిపించిన ఏంటొనీ, మోహావేశ 
పరుడుగా, విరహాన్ని భరించలేని పేమికునిగా మారిపోవడాన్ని, ఈ ఏంటొనీ 
అండ్‌ కి యోపాటా నాటకంలో గమనిస్తాము 


షక్సి)\యర్‌ |వాసిన మూడు ॐ విషాదాంత నాటకాలో ఒకటి 
అయిన రోమియో జూలియట్‌లో కుటుంబాల మధ్యనున్న వైషమ్యాలూ 
రెండవది ఆయిన ఒధెలోలో విభిన్న |పకృతులు గల |పేమికుల కలయికా, 
ఆ నాటకాలని విషాదం వైపు నడిపాయి. మూడవది ఆయిన ఈ నాటకంలో 
వ్యక్తి జీవితానికీ రాజకీయ జీవితానికీ పొత్తు కుదరక విషాదచ్చాయలు వ్యాపించి 
నాటకాన్ని విషాదాంతంగా మార్చింది. ఇందులో నాయిక ఆయిన కి యోపాటా 
విద్యుల్లత వోలె కనులకు మిరుమిట్లు గొలుపుతూ మిభమాశ్చర్యాలు కలిగినూం చే 
నాయకుడైన ఏంటొనీ, భిన్న విభిన్నమైన |పవర్తనలతో ఆర్లం కాని ఒక 
సమస్యలా కనిపిస్తాడు.! 


నార్హ్‌ అనువదించిన, ०८6 ८ విరచిత “ఏంటొనీ జీవితమూ”, దీని 
ఆధారంతో'టే శామ్యూల్‌ డేనియల్‌ |వాసిన క్తి యోప్మాటాి?, ఎప్పియన్స్‌ |వాసిన 
. | (se) 
“రోమన్‌. యుద్దముల ४९४28. ఈ మూడు |గంథములూ, ఏంటొనీ ఆండ్‌ 
క్రి యోపా(టా ఆనే ఈ నాటకాన్ని వాయడానికి షేక్సి ఎయర్‌కి ఉపకరించాయి. 
(ap) 


“i, David Daiches paper on English studies published 
क in {962 ¦ 

2 53 ७००, 25 ८०६००८९ సంభాషణలను బతి 

ॐ _ సెక్సొటస్‌, పాంవస్‌, లూసియస్‌,. ९९०७४०९ సృష్ట, అవి నిర్యహించే 


136 -2, 8, ०45 సాహిత్య వైభవము 


Mw 
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డ 
| = ఈ నాటకంలో కసిపిసాయి ఆయితే వాని నన్ని టినీ నాటకీయత 
కనువుగా మార్చి, క వితారూపాలుగౌ రూపుడిద్దాడు, కవితా హృదయాన్నీ 
నాటకీయ జ్ఞా పాఒవాలనీ తనలో సమానంగా మేళవించుకొన్న షేక్సి(యర్‌. 


జూలియస్‌ సీజర్‌ నాటకమునందు ఊడేకాన్ని ఆదుపులో = పెట్టుకొని, 
చి తవదికోనూ నసమరతతోనూ సీజర్‌ మరణానంతర ఉపన్యాసము వంటి లోకో తర 
ఉపన్యాసము నిచ్చి ¬~ ९ నంయమనం కనబరచిన ఏంటొగి, ఫిలిప్పి యుద్దం 
అయిన తర్వాత పది సంవత్సరాలలో ఆక్టేవియస్‌ పీజర్‌తో ఘర్షణ తెచ్చుకొని 
అభ్మిపాయ జేదాలు వహించి, యుద్దం నిమిత్తం అలెగ్గాం[డియాకు వచ్చి, 
ఊజిపు రాణి ఆయిన క్తి యోపా!టాను చూసి దిగ్భమ చెంది స మ్మోపాతుడౌ తాడు 
ఇంతలో రాజకీయ కారణాల వలన రోమ్‌ వెళ్ళి, అక్కడ ఆకేవియస్‌ సిజర్‌తో 
“రాజీ జేసుకొని, ఆతని సోదరి ఆయిన ఆకేవియాని 'వివాహం చేసుకుంటాడు 
కాని మనస్సు కి యోప్మాటా వైపు పరుగులిడితే ఆగలేక, ఆలెగ్గాండియకు వచ్చి, 
అక్క_డ కి యోపా[టా బాహువుల్లో బందీ ఆవుతాడు. కొన్నాళ్ళకి ఆతనికి € उ 
'యస్‌తో సముదంలో యుద్దం చేయవలసి వసుంది. ఆ యుద్దంలో ఎంటొసీ” 
 ఆశేవియస్‌ చేతిలో ఓడిపోతాడు. ఆదే సమయంలో కి యోపాటా చనిపోయిందని 
పొరబడి ఆత్మహత్య చేసికొంటాదు. కి యోపా టా కూడా ఆకేవియస్‌ బారివడ 
కుండా తప్పించుకోవడం కోసం 'ఏస్స్‌' అనే విషసర్పం చేత కరిపించుకొ 
మరణిసుంది. 


“ఈ నాటకంలో కనిపిస్తుంది.” ఆవేశళంవల్ల హేతుబద్దమైెన ఆలోచనలు 'ఆప 
మారానవపశడడం (& దాహరణకి : సమ్కద యుద్దం వదని ఎందరు వారించినా 
ఏంటోసీ వినడు) మానవుని వ్య కిగత ఉదేకోద్వ్యేగముల ముందు, మహా 
స్మా మాజ్యములు తృణ పాయంగా కనిపించడం, యుద్దములతోనూ తెదీలతోనూ 
నిస్సారంగా ఉండే చార్మితకాంశములు, _పేమోద్రీప్తాలుగా రూపుదాల్చడం, 
ఈ నాటకంలో" గోచరించే" ముఖ్యమైన "సంగతులు: .విమర్శకులీ' నాటకాన్ని 
ంకఢ4కిదృశ్యములుగో విభజించారు, షేక్సి\యర్‌ [వాసిన మరి ఏ నోటకంలోనూ 


ఇన్ని దృశ్యాలు లేవు, నెలునది ©| छम्य) (క్ల యోపాటా ఏంటొ (పేమ 
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: జ్యానలో వరిశదం అయి, భూతకాలప్పు లోపాీ పాపాల్నీ పేమాగ్నిలో 
టేల్చి, అరేబియా 'ఫోనిక్స్‌' పక్షిగా మారి, తన బర్జిల్‌(ఏంటొనీ)తో, అసూయ 


లకూ, ఆగహాలకూ, ఆవధులకూ ఆందని మరో స్వ ర్ల మందు పరిపూర్ణంగా 
ఐక్యం చెందడం ఈ నాటకంలోని విశేషం. 


కొరియోలనన్‌ : 


>) ఫియర్‌ విషాదాంత నాటకాల్లో ఇది చివరిది. కొరియోలనస్‌ అను 
రోమన్‌ యోధుడు (మొదట అతని పేరు కెస్‌ మారి, యస్‌) వాలియన్‌ల 
పట్టణ మై కొరియాలి పట్టణాన్ని వబట్టుకొని తన | 5८९०९ ఆయిన ఆఫిడియస్‌ను 
ఓడించును. కాని అతనికి మాత్భడేశంలో సన్మానం జరగడానికి బదులు దేశ 
షా,_రం జరుగును. అలా జరగడానికి అతని వరుష సంభాషణా, ఆలోచన 
తక్కు_వగానూ ఆవేశం ఎకు్యవగానూ ఉండడం, కారణాలు. దేశీయులతో కక్ష 
గట్టి ఆఫీడియస్‌తో స్నేహం చేసి, రోమ్‌ప్రై దాడ్మివెడలి, రోమ్‌ నగరాన్ని తుద 
ముట్టింప సంకల్పించిన కొరియోలగనిని ఎవ్వరూ సమాథా పరచ లేకపోతారు 
చివరికి ఆతని తల్లి “వబ్యూమ్నియా. నయానభయాన ఆతనికి నచ్చచెప్పి 
రోమ్‌కి పమాడదం తప్పిస్తుంది. కాని వాల్టియున్‌ లకు దోహం చేశాడనే వంకని 
ఆఫి డియస్‌, అతనిని బహిరంగంగా వధిస్తాడు 


తక్కిన షేక్ని\యర్‌ విషాదాంత నాటకాలలోవలె, ఈ నాటకంలో 
విషాదాంతం, నాయకుని లోపం కారణంగా జనించినది కాదు. ఆతని అహంకారం 
అతని పతనానికి దారికతీసిందేమో ఆనుకుందామంచే, ఆడీ సరికాదు. 1వ 
అంకంలో, కొమీనియస్‌ (కింద పనిజేయడానికి అతడంగీకరించడం చూసే 
 అతనిత్రోని అహంకారం అంత ఘనీభవించింది కాదని తెలుస్తుంది. మరైతే 
` విషాదాంతానికి కారణం ఏమిటి? ఒక విధంగా ఆఫిడియస్‌, మరో విధంగా 
వల్యూమ్నియాలు కారణాలు. | 


| నార్త్‌ ఆనుదదించిన పూటార్‌,. కథే, ఈ నాటకకానికి ఆధారం. ఇందలి 
కొరియోలనస్‌కీ టైమన్‌ నాటకంలోని “ఆల్‌ొసిబియాడ్‌ 'కి పోలికలున్నోయ., లీర్‌ 
"హై మ్‌లెట్‌, 29655, 90592, అంతఠంగాలలోవ లె కొరీయోలనస్‌ అంతరం 
సగంలో ग्ड "ఆం తర్యుద్దం "ఉంది. కాని” ఆ పాత లఅవలె, కొరియోలనస్‌ ने 
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వాదయానికి వహాత్తుకోదు, అందుకుకారణం, రచనా విధానంలో లోపం కాక 
పోయినా, కవితా పాటవంలో షేక్స్పియర్‌ ఆద చూపించడమే! ఈ నాటకంలో 
ఉపకథలు లేవు. కొరియోలనస్‌ 25०९ దేశభకుడు దేళ|దో హిగా మారిన విధా 
న్నీ పరిణామ్మకమాన్నీ షేక్స్పియర్‌ చూపించలేదు. తప్పిదమొనర్చినా, తు 
ఘడియలలో కొరియోలనస్‌కి ఆత్మవికాసం కలగడం గమనార్హం. “షక్సి 
యర్‌ రచనలన్నీ ८९४8, యుద్దం పేరున వ్య క్రిగతమైన కక్షలు తీర్చుకోవ. 
` శాస్మ్నీ, పేమ పేరున కామం తీర్చుకోవడాస్నీ ఆతడు గ ९, ంచినట్లూ వాటికొక 
నియమాన్ని ఏర్శ్భరచడానికి పయత్నించినట్టూ కనిపిస్తుంది. 


పరకాష : 
థి 


పపంచంలోని కష్టసుఖాల్నీ, మంచిచెడ్డల్నీ, చీకటివెలుగుల్నీ చూసి, 
యౌవనో।దేకం తగ్గి, మానసిక సంకోభమూ అంతరంగమందు తపనా పెర 
గడం, తర్యాత జీవితానుభవం గడించి, విజ్ఞానం అధికం కావడంతో, ఆ సంక్లో' 
భమూ అంతరంగమందు తపనా కూడా తగ్గి, కలక బారిన హృదయం తేట 
పడడం సర్యసామాన్యం. ఈ పరిపక్య స్థితి సాధారణంగా, బాల్యయౌవనాలూ 
కౌమారంలో కూడా కొంతభాగమూ గడచిన ०१९९४ రావడం పరిపాటి. 
| ఈ పరివక్వ్యస్థితి షేక్సి\యర్‌కి 1608 పాంతంలో వచ్చింది. వ్య._క్తిగాను, నాటక 
కర్తగాను, ఆతనిలో |పయోజనకరమైస భావ 2026590 వచ్చి, హృదయమూ 
మేధా రెండూ పరివక్య న్రితికి చేరుకొని, అంతవరకు |వాసిన నాటకాలలో 
ఏ ఒక్క_ చానితోనూ పోలికలు లేని, వినూత్న మార్గ విరచితాలైన నాటకాల్ని 
ఈ |పాంతంలో అయన |వాశారు. 1608 _ 1613 వరకు గల ఈ అయిదు 
సంవత్సరాల కాలం, షేక్స్పియర్‌ నాటక రచనా జీవితంలో చివరిదశ 
ఈ దశలో |వాసిన (ఒక केष £ VIII తప్ప నాటకాలు. 22686 ¬, 
8००९5 , వింటర్స్‌టేల్‌, 2०359 € నిర్మాణ విధానంలోగాని, 2 లిలోగాని, 
జీవిత దృక్కోణం దృష్ట్యాగాని, విశిష్టమైనవి 


| విషాదమి శిత (పమోదాంతాలు me 


వీటినే Tragi comedies ఆంటారు. ' విషాదాంతాలలోవలె ' వీటిలో 
కూడా కక్షలూ;. छट) ణ్యాలు, దుర్మార్గ 0, ఆన్యాయం! : తమ పతగలు విప్పు 


తాయి. కాని ఆంతిమ విజయం మాతం ధర్మానికీ న్యాయానికే! జీవితంలో 
తుఫాను రేగి సంక్షోభం ఏర్పడడం సహజం. కాని విషాదం నిండిన ఆ జీవిత 
భాగం, భాగమే కాని, సంపూర్ణం కాదు. సంవూర్ణ జీవితంలో ఈ ఆవరోధాలన్నీ 
తొలగి, మాససీక ఆధ్యాత్మిక 25628868 వరడి, జీవితానికి (పకాంతత, శాంతి. 
నిర్మలత్యము, లభిస్తాయని షేక్సీ యర్‌ ఈ నాటకాల ద్యారా సూచించాడు 
[టాయిలస్‌ ఒథెలోలలోవలె సింబలీన్‌, వింటర్స్‌ టేల్‌ లలో కూడా అనసూయ గణ 
నీయమైన పాతనే వహిస్తుంది. ఆదే విధంగా క్రాడియన్‌ ఎడ్మండ్‌ లవలె 
చెంపెస్ట్‌లోని దుర్మార్గపు సోదరులై న సెబస్టయిన్‌, ఏంటోనియోలు (పవ € 
స్తారు. సింబలీన్‌లోని ఇయాషియో, ఒథెలో నాటకంలోని ఇయాగోని తల 
పీస్తాడు. ఆలాగే, మెరీనా, సెర్డిటా, మిరండాలు, వూర్యనాటకాలలోని నాయిక 
లైన ఇసబెల్లా, రోసలిండ్‌, వయోలాల కోవకి చెందుతారు. కాని వూర నాటకా 
లందు కనిపించనిడీ, ఈ నాటకాలలో కనిపించేది, కథ చివరకి సుభాంతం 
కావడం. ఆది కూడా దుర్మార్గల్ని శిక్షించడం వలా, సహకరించడం 34 
ఏర్పడ్డ సుఖం కాదు. వారిని క్షమించి కరుణించి సమాధాన పరచడం వల్ల 
ఏర్పడినది, చీకటి వంటి దుఃఖ విషాదాల తర్వాత వేగుచుక్క. పొడిచి వేకువను 
సూచించే పద్దతి ఇది. | 


'నాటకము జీవిత [పతిబింబము ఆని తాను హేమ్‌లెట్‌ ద్యారా అని 
పించిన సత్యాన్ని, మేక్‌బెత్‌ నాటకం చివర మాల్‌కాన్‌ ద్యారా చెప్పించిన 
దయామయుని దయతో (grace of grace) మేళవించి, షేక్స్పియర్‌ 
ఈ విషాద మి శిత పమోదాంతాలను 4) అనిపిసుంది. లీర్‌, కారీలియాలు 
కలుసుకుని సుఖంగా జీవిస్తే ఎట్లుండునో, @ ट ఈ నాటకాలస్నీ ఉంటాయి 
ఉ|దేకాలకీ, ఆవేశాలకి లొంగిపోకుండా, వానిని తన స్వాధీనంలోకి తెచ్చుకోవడం 
మానవుని విజ్ఞత. మనిషి పరిస్థితులకు బానిసయె ఉండడం కంపే, జీవిత 
సం గామంలో పీర్ర విజయాన్ని సాధించడం లెస్స. కనుక, కక్షలనీ, కార్పణా 
లనీ మరిచి, క్షమించి సమాధాన పడడం, నిరాశావాదాన్ని విడిచి ఆశావాదాన్నీ, 
చీకటిని వదలి వెలుగునూ, సమాాష మొనర్చడం, @ తమమని షేక్సి ఎయర్‌ 
~ ఈ. నాటకాల ద్యారా (పవచీఠచాడు ~. ~ : =, . 
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€ ८3244 ఈ మాకు రాకడానికి కారణం ~£? 
0) 


హృదయం పండి, మేధ వంపక్యమై, ఆధ్యాత్మిక భావన తేకోమయం 
కావడమే ఏ కారణమని “డొడెన్‌' డు అప్పటి వరకూ ఆనుసరించిన 
విధానాలతో విసుగెత్తి, భావనా బలమూ, సయంవ్య క్రీకరణ శ తగిపో 
కళ్లకీ ఛందస్సుకీ స్వేచ్చ కావాలని ఆశించడమే ఈ మార్పుకి కారణమని २०५ 
అన్నాడు, నానీ ఊహ తప్పు ఆసి జిలియూర్‌ ఆన్నాడు. మత సంబంధమైన 
సంస్కారం షేకింయర్‌కి లభించడమే ఆయన రచనలో ఈ మార్పు రావ 
డానికి కారణమై ఉంటుందని రిఛర్డ్‌ డేవిస్‌, ఇ. కె. ఛాంబర్‌ వాదిసే, అవేవీ 
కారణాలు కావు: తాండవం తర్యాత లాస్యం వలెనూ, పారడైజ్‌లాస్ట్‌ తర్వాత 
పారడైజ్‌ రీగన్‌ వలెనూ ఈ మార్పు వస్తుంది. ఇది సహజం అని 
కెయస్‌. శ్రీనివాస అయ్యంగారు అన్నారు. కాని, సమకాలీన _పేక్షకుల ఆధి 
రుచులలో. వచ్చిన మార్పులు కారణంగా కూడా షేక్స్పియర్‌ రచనల్లో ఈ మార్పు 
వచ్చి ఉంటుంది. ఏమంటే, మిడిల్‌ టన్‌ డెక్క_ర్‌ 1610 & సంబంధించి “Tragic 
passion and such gravo stiff is this day out of fashion’ 
అన్నాడు. అంతేకాదు. జేమ్స్‌ 1 కాలంనాటికి “మాస్క్‌.” వంటి నూతన రూవక 
>~ లెన్నింటికో; సమాదరణ లభించడం |పారంభించింది. “బ్లాక్‌ 
2 > 5 )' వంటి [పత్యేక రంగసన్గలములు |పాముఖ్యత వహించడంతో, వాటికి 
ఆనువై న విధానంలో |వదర్శించడానికి వీలుగా, రచనా పద్దతిని షేక్స్పియర్‌ 
మార్చుకోవలసి ఉంటుంది 


లోకవృతాంతాన్ని బాగా ఆకళింపు చేసుకోగలిగి, _ వరిసితుల కనువుగా 

తన రచనా విధానాన్ని సరుజాటు చేసుకోగల నేర్పరితనం ఉన్నవాడు ఆయన 
ఆందువల మారిన ఆఅభిపుచులకి అనుగుణంగా తన మారం కూడా మార్చుకొని 
ఉంటాడు. లేదా, సహజంగా 250१5०६ చెందిన. అతని హుదయంలో (కొత్త 
ఆధి పాయాలూూ, (క్రొ త్ర జీవితాదర్మాలూ మొలకె త్రి ఉంటాయి. ఏమెనా విషాద 
చాయలు ఉన్నా విషాదాంతములు కాని (అభిజ్ఞాన శాకుంతల నాటకం, రామా 

యణ మహాభారత ఇతిహాసాల వలె) -విషాద २० 88 | పమోదాంత నాటకాలని 
` (T ragic 


comedies) తన, యో, చరమ దశలో" వాశాడు ఆవి సీంబలీన్‌ 


చెంపెస్‌, 9०९5 ^ కేల్‌ అనే నాటకాలు. ` ఉఇవికోకో“ఈ దశలో. “పెరికిల్ఫ్‌ అనే 
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ఒక ఛభావోన్నత స్వేచ్చా छ (Romantic Drama), |S $ ड ` 
తక నాటకాన్ని కూడా ఆయన |వాశాడు ఈ నాటకాలు | = २.९ 

యర్‌ తన నాటక రచనా జీవితానికి భరత ౩ పాడి, ७००९5 వదలి తన 

స జొ 


చేక్సియర్‌ నాటక రచనా కాలంలో చీవరి దశథ ఆయిన ఈ అయిదా 
రేశ్నలోనూ, ఆయన మూడు విషాద మిశ్రిత (వమోదాంతాలనీ (సింబలీన్‌, 
టెంపెస్ట్‌, వింటర్స్‌'టేల్‌ ), ఒక ధావోన్నత స్వేచ్చా నాట కాన్నీ ( పెరికిల్‌ ) ఒక 
చార్మి తక రూపకాన్నీ (> प) రచించాడు. ఈ అయిదు నాటకాలలోనూ 
ఒక సామాన్ల లక్షణం గోచరిస్తుంది. ఒక విధానానికో ఒక. ఆనురాగానికో 
ఒక రాచరకానికో తాతా _లికంగా వకోధథం 420, తర్వాత ఆ అవ 
కావడం. పూరంపు నాటకాలతో పోలిస్తే 


ఈ అయిదు నాటకాలలోనూ నాటక శిల్పం తగినా పాతచ్చి తణాపాట"ోం అమో 


కోడం తొలగిపోయి మారం సిష)_ందకం 


ఈ అయిదు సంవత్సరాలకీ సంబంధించి షేక్స్పియర్‌ బివిత విశేషాలని 
తెలిపే సాక్యూలు 3.4 కంచి లేవు. 9-9-1608 న షేకి*యర్‌ తరి ఆయిన 
మేరీ. సమాధి కేయబడినటు సాగిట్‌ ఫర్ట్‌ పేరిష్‌ రిజిష్షర్‌లో, నమోదు ఆయింది 
11.5_1612న సిఫెన్‌ బెలాటీ తన మావగారైన |క్రిష్టఫర్‌ -మేంటీ జాయ్‌శె 
వేసిన వ్యాజ్య ౦లో -షేక్స్పియర్‌ సాక్ష్యం చెప్పినట్టు న్యాయ స్థానంలోని కాగితాలు. 
తెలుపుతున్నాయి. 31-3 1613 న ఇంగండు రాజా తరపున ఎర్‌ ఆఫ్‌ రేట్‌ లాండ్‌ ` 
షేక్నియర్‌కు 44 షిల్రింగులు బహూకరించినట్లు -|వభుత్య- వాలు సాక్ష్య 

న్నాయి 28._1_.1613 న స్టాట్‌ ఫర్ట్‌ లోని ఒక భూస్వామి షక్స్సియర్‌కి 
= ఫౌనులు బహూకరించాలని తన మరణ శాసనంలో ఉదహరించాడు. దీని 
తర్యాత 10-2.1616 న ్నేక్సియర్‌ రెండవ కుమా ర్రె ఆయిన జుడిత్‌ వివాహం, 
25_3.1616న షేక్సియర్‌ [వాయించిన తన మరణ శాసనం, ఇవే ఆయన 
చివరి 7,6 సంవత్సరాల గురించీ తెలిపే ఆధికారిక సాశ్యాలు. 16085 పూర్వం 
23, ) 558 గురించి తెలిపే वेर; వివరాలు గత _్రకరణాల్లో ఆయా, 
సందర్భా పస్తావించడం జరిగంది 
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"పెరికి & ~ £ 


ఈ నాటకానికి మూడు నాలుగు ఆధారాలున్నాయి. 2686 } द 
సిడ్నీ | = ఆర్కే_డియా నుండీ, భాషా గతమైన ఆందాల్ని ॐ०९७० ¢ 
యొక్క. 'రూడెస్సీ నుండీ, నాయకుని యొక్క. విషాద పూరిత అనుభవాలను 
లారన్స్‌ 2 ९8) [గంథం నుండీ, నాటక కథాంశాన్ని జాన్‌ గవర్‌ యొక్క. కన్‌ 
ఫెసీయా ఎమాంటీస్‌ నుండీ నాటక కర్త _గహించాడు. ఈ నాటకాన్ని పూర్తిగా 
షేక్స్పియర్‌ వాయలేదని, 3న ఆంకం నుండి ఆయన తప్పక వాసి ఉంటాడు 
కాస, శె లి, భాష, భావాల్ని బట్టి మొదటి రెండు అఆంకాలూ ఎవరై నా । [ष्म 
ఉండవచ్చు 258) విజ్ఞాల ఆభి పాయం. 1 దృశ్యంలో 360 లో పెరికిల్‌ సముదు 
నుద్దేశించి “Thou God of the great vast, rebuke this surges....” 
ఆన్న మాటలలోని శైలి భాష, భావం, నడకా, అన్నీ షేక్సి యర్‌వే! 
ఈ మూడు అంక్షములు కూడా ఆయన |వాయలేదని హేవుడ్‌, విల్‌కిన్స్‌లు 
(వాసీన నాటకంలోని చివరి మూడు అంకాలూ ఆయన సవరించొడు, ఆంతే . 
అనేవాదం ఒకటి ఉంది. మొత్తానికి ఇది వివాద[గ స్తమైన విషయం. 


ఏమెనా పెరికిల్‌్‌ నాటకం |పజాదరణ పొందిన నాటకం 22086 ५, 
టైర్‌ దేశాన్ని వదిలి పెంటాహొలిస్‌ వెళ్ళి, ठ ते అనే ఆమెని వివాహం చేసుకొ 
తిరిగివస్తూ ఉండగా నౌకాభంగం ఆయింది. మేరీనాను కని, क ते అలలలో 
కలిసిపోయింది. పెంచమని పెరికిల్‌, మేరీనాని 'డయోనిజా'కు अर, ఆమె 
ఈర్గ్ష్యవలన మెరీనాను చంపించ ప్రయత్నిస్తుంది. మెరీనా చనిపోదు. కాని వ్యభి 
చారగ్భ హానికి అమ్ము డుపోతుంది. పెరికిల్స్‌ ఆమెని గుర్తిస్తాడు. డయానా 
(Diana) ఆలయంలో వారు द चे?) కలుసుకుంటారు... ఆంతా సుఖంగా 
ఉంటారు. డయోనిజాకు కిక్షపడుతుంది. ' ఇదీ కథ. 


రకరకాల దేశాలకు పెరికిల్స్‌ వెళ్ళడం ద్వారా జీవిత |ప్రసానాన్ని రచ. 
యిత సూచించాడు, జీవితం, ఒక సం; గామం ఆని ధ్యనించాత్తు 1 కథ్ల.,, ఆంతా. 
ఓక జీవితకాలం సాగింది. ఆ రకంగా ఐక్యత యంలో (Three unities) . 
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ఒకటి అయిన 'కాలంి, నియతిని పాటించలేదు. పోనీ, రెండోది అయిన స్థల 
నియమమైనా పాటించడం జరిగిందేమో ఆంపే, కథ ఒకచోట జరగలేదు. 26 , 
థారీసన్‌, పెంటాపొలిస్‌, ఇపీసస్‌, భవనం, సీడ, భూమి, సము[దం, అన్నీ 
రంగస్థలాలే! మూడవది ఆయిన “రసం” ఇతర సంపర్మాలు లేకుండా నడిచిందా 
అంటే అదీ లేదు. ఆశ నిరాశలతో 1పళయ |పశాంతులతో కథ సాగింది. దీన్ని 
బట్టి, కావాలని రచయిత ఐక్య ण्ये), ఉల్పంఘీంచి నట్టు విదితం ఆవృతుంది.! 
కుమార్తెను తండి పోల్బుకొనే దృశ్యం కింగ్‌ లీర్‌ని తలపిస్తుంది. వేశ్య వాటికా 
వర్ణన అతి సహజంగా జరిగింది. దువ్దులందరూ ఈ నాటకంలో కిక ననుభవిం 
చారు. కల్లోలిత సమ్ముదంలో జన్మించిన మెరీనా, పాల్మ_డలిలో ఉద్భవించిన 
అమృత భాండం. మేక్‌ బెత్‌లో సూచించినట్లు, ఆమె, దయామయుని దయ. 

వర్‌ సంభాషణని చూసి, ఈ నాటకం స్వయం సంపూర్ణం, ఒక చెకిమీదే నడి 
చిందని, విల్చన్‌నైట్‌ తన The Crown of life లో ఆన్నాడు, 


సింబలీన్‌ : 

ఇంగండునకు రాజు సింబలీన్‌. ఆతని ఇరువురు కుమారులనూ, 2» 
స్‌ అనే అతడు వ్యు కిగత కార్పణ్యం వలన ఆడవిలోకి . ఎతుకొనిపో 

అక_డ వారిని గైడీరియస్‌, ९७6९८1५5 అనే 3 పెంచుతూ ఊంటాడు. 
సింబలీన్‌ కుమా రె అయిన ఇమోజన్‌, పోసుమస్‌ అనే యువకుడిని పెళ్ళాడు 
తుంది. ఆమె సవతి తలి అయిన రాణికి ఆది ఇషం లేదు. తన కుమారుడెన 
క్రాటన్‌కి ఇమోజన్‌ని ఈయాలని ఆమె సంకల్పం. = అందువలన ఆమె రాజు 
చేత పోస్తుమస్‌ని దేశ బహిష్యతు నొనరిస్తుంది. రోమ్‌లో పోసుమన్‌, ఇయా 
షిమో అనే వ్యక్తితో తనభార్య १०२८९ అని పందెం వేసాడు, ఇమోజన్‌ని మోసం 
సి ఇయాషియో, ఆమె పడకగదిలోకి | పవేశించి, ఆమె కడియమును సంపాదించి 
దానిని చూపించి పోస్తుమస్‌ను నమ్మించి అతని వ్మజపుటుంగరాన్ని పందెంలో 
గెలుచుకుంటాడు. ఇమోజన్‌ శీలము చెడినదని భావించి ఆమెను వధింపుమని తన 
స్నేహితుడై న పిసానియోకి పోస్తుమస్‌ లేఖ |వాస్తాడు. కాని పిసానియో, ఆమెకి 
పురుషవేషము వేయించి అడవులకి పంపిస్తాడు. రోమనులకు ఆంగ్లేయులకు జరి 


1.. Quiller Quoch.. TT. Quiller Quoch. | 
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గిన యుదంలో పోనుమస్‌, గె డీరియస్‌, ७2.८48 € పాల్గొని ఇంగ్లండుకి 
దించి పెడతారు. ఇయాషియో తన నేరాన్ని ఒప్పుకోవడంతో 
పోస్సుమస్‌ ఇయోజగ్‌లకు తిరిగి సమాగమం అవుతుంది, తన యిరువురు కుమారులు... 


తిరిగి కనిపించినందుకు రాజు, సీంబలీన్‌, సంతోషిస్తాడు, ఆందరినీ ఆతడు 


ఈ కథను మలచడానికి షేక్స్పియర్‌, హాలిన్‌ షెడ్‌ యొక్క స్కాట్టండు 


చరిత్ర బొకాషియో యొకిి_ డెక్‌ మెరాన్‌లోని జెని వా క్రథ్ర 266 అఫ్‌ 

నన్‌ వెస్టీ € ఫర్‌ స్మెల్స్‌ |గంథములు అనుసరించాడు బీమాంట్‌ అండ్‌ 
इ | = “ఫీలాస్టర్‌ నాటకానికి దీనికి పోలికలున్నాయి. కనుక, ఫిలా 
సర్‌ని షేక్స్పియర్‌ ఆనుకరించాడని థారన్‌ డెక్‌ అన్నాడు. కాని +) 
కంచె సింబలీన్‌ ముండు |కాయబడిన |గంథమని కుమారి ఎమ్‌. నీ. |: బాడీ 
అన్నది. ఇందలి రాణి, పెరికిల్స్‌లోని డయోనిజాను తలపిస్తుంది. ఈ నాటకంలో 


జో 


క్రాటన్‌ పాత, చెంపెస్ట్‌లోని णद 2 5 ॐ పూర్ణరూవం. పెరికిల్స్‌లోవలె కాకుండా 
సింబలీన్‌లోనూ, & ०2 & € ९८०९९ |వాసిన 20 225, 5०९०6 ) टै& నాటకాల 
లోనూ, తవు చెయ్యడం, దాని ఫలితం అనుభవించడం, అనంతరం క్షమార్పణ 
పొందడం కనిపిస్తుంది. జాన్సన్‌ రావేలు ఈ నాటకాన్ని దుయ్యబప్రేరు. ఆఖరి 
ఆంకం అసంగతం ఆని బెర్నార్డ్‌ షా అన్నాడు. ఆయితే చాలామంది విమర్శ 
కులు ఈ నాటకాన్ని పొగిడారు. “ఓ _ నా అంతరాత్మా! వృజాన్ని ఫలం ఆశ్ర 
యించినటు ఉండుము" (Hang thee like fruit, my soul, till the 
tree die) అనిన పోస్తుమస్‌ కవితామయమైన వలుకులూ, గై డీరియస్‌ ఆర్సిరే 
గస్‌లు“భాస్క-రుని బాధల భయములేదు:శీతలగాలుల చీకాకు చింత లేదు” (Fear 
no more the heat of the sun nor the furious winters rages) 
అని పాడిన విషాద గీతాలూ, విశ్వసాపాతీ చర్మితలో అజరామరమైన కవితా 
ఖండిక లు. 


హేమ్‌లెట్‌ నాటకంలో హేమ్‌కెద్‌ వలె ఈ నాటకంలో ఇమోజన్‌ 
పా[త [పాధాన్యం ఎక్కు_వ. తన సొ దర్య సౌ జన్యాలతో 5०९०३ ` వంటి. మొరటు 
వానిని, ఇయాషిమోవంటి దుష్టుని సహితము అక ర్థించింది. ఒక్క_రాణి తప్ప 
ఆమె ఆకర్షణలో పడని వారెవ్యరూలేరు ఆమె (పేమ నిశ్చలమైనది!నిష్కళంక 
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మెనది. పిసానియోకు పోనుమస్‌ _ాసీన లేఖ చూసి తన దురద్భషానికి చింతిం 
చిందే కాని అతనిని ఒక్క_ పరుష వాక్య్ళమైనా ఆనలేదు. డెస్టీమోనా చేసిన పొర 
బాటులన్నీ ఈమె కూడా చేసింది. ఆమెవలెనే దుష్ట్రణ్ని నమ్మింది. అయితే, 
ठत లేని చొరవా, ठ्‌ రకమూ, పట్టుదలా,చాక చక్యమూ, శ క్రియుక్తులూ 
ఈమెకి ఉన్నాయి “ఆదర్శ మహిళగా २५8 ఎయర్‌ సృష్టించిన స్త్రీ పాత 
అన్నింటిలోనూ ఇమోజన్‌ పరాకాషనందుకొంది” అని స్విచ్‌ బర్న్‌, డేక్స్‌, ఆల్‌ 
_ఫెడి వ్యాల్స్‌, మార్‌,_వాన్‌ డోరెన్‌లు పశంసీంచారు కొందరు విమర్శకులు 
ఇమోజన్‌కు, పోస్తుమస్‌ సరిఅయిన భ ర్రకాదన్నారు. బాన్నత్యం లేదన్నారు. కాని 
ఇమోజన్‌ మాటలవలనను, “దివి నుండి భునికి దిగివచ్చిన దివ్యునివలె కూర్చున్నా 
డని” ఇమోషియా చేసిన వర్ణన వలనను, ఇమోజన్‌ నిజంగా చనిపోయిందని 
నమ్మి, “అయో! నేను గతించి ఆమె సుఖించినచో ఎంత బాగుండును" అని 
పోస్తుమస్‌ దుఃఖించుటవలనను, ఆతని బౌన్నత్యం ఎంతటిదో ఆవగతం ఆవు 
తుంది. 


ది వింటర్స్‌ "టేల్‌ : 

అసూయా! గస్తుడై న లియోన్‌ బెస్‌, తన భార్భ అయిన హెర్మియోను, 
ॐ [द పోలిక్టి నెస్‌ను అనుమానించి, భార్యని చెజసాలలో ఉంచుతాడు. ఆమెకు 
పెర్టిటా అనే కుమా ठे జన్మిస్తే, ఆ కుమార్తెను ఎడారి (పదేశంలో వదిలివేయ 
మని ఆజాపీసాడు భార్య అయిన హెర్మియోను కుమారుడెన మామిలస్‌, చని 
పోయారని తెలిసి, లియోన్‌ 28 పళక్చాతాపపడతాడు. పెర్తిటాను ఒక గొతైల 
కావరి రక్షిస్తాడు. ఆమె పెద్దది అయి, పోలిక్టినెస్‌ కుమారుడైన స్టోరిజన్‌ను 
_పేమిస్తుంది. తండి ఆఇగహోనికి వెజచి ఫ్రోరిజన్‌ ఫెర్టిటాతో కలిసి లియోన్‌ బెస్‌ 
దేశమైన సిసిలీకి వస్తాడు. అక్కడ తండి కుమా ठ्‌ న లియోన్‌ దెస్‌ పెర్ణిటాలు 
కలుసుకుంటారు. పాలినా ఆనే ఆమె, హెర్మియోను మొదట ఒక విగహమువలె 
లియోన్‌ టెస్‌కి చూపించి, అటుపిమ్మట ఆమె చనిపోలేదని చెబుతుంది. అందరూ 
కలుస్తారు. కథ సుభాంతం ఆవుతుంది. 


నాటకానికీ 165 (ాసీన పాన్‌ డోస్టో ( 1607) ఆధారము. = షేక్స్సి 
చేసిన మార్పులలో ఆబటోవికస్‌ పాత. చేర్చడం, न ఉన్నిని క శ్రిరించే 
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దృశ్యాన్ని సృష్షించడం ముఖ్యమైనవి. నటనా వైవిధ్యంలేని ఈ నాటకం 
సామాజికుల మనస్సులపై సంపూర్ణమైన ము దవేయజాలదనీ, శిల్పం మాట్లాడి 
సట్టు |భ్రమించడం ఆసంబద్దమని కొందరు విమర్శించారు. కధా నిర్మాణము, 
రచనా శిల్పము, లో పభూయిష్టంగా ఉన్నాయని రాలీ అన్నాడు. 3, 4 ఆంకాల 
మధ్య 16 సంవత్సరాల కాలం ११९०४८८९ రచించడంవల నాటకీయతకు 
భంగం ఏరాడుతుందవి సా म పేర్కొన్నాడు అయితే, మొదటి రెండు అంక 
ములలోనూ అఆఅనుమానంతోనూ కక్షతోనూ ఘూర్జిల్లిన లియోన్‌ బెస్‌, మూడు 
నాలుగు ఆంకములలో పశ్చాత్తాప హదయుడుగానూ నిరాడంబరమైన వ్య క్తి 
గానూ, _పేమమూ ర్రిగానూ మార్పుచెందడానికీ, అవమా ంతో అదృశ్యమైన 
హెర్మియోన్‌ తిరిగి గౌరవ మర్యాదలతో పునర్గన్మ ఎ త్రడానికీ, పాత్రలు మాన 
వత్యం నుండి © వత్యంలోకి మారడానికీ (టిలియార్డ్‌ అన్నట్టు) మానసికాధ్యా 
| త్మిక పరిణతి కలగడానికీ, ఈ కాల పరిమితి ఆవసరము Er 


“భార్యపై అనుమానము” అనే ఇతివృత్తం గల నాటకాలు, మచ్‌ ఎడో 
ఎబౌట్‌ నథింగ్‌, ఒథెలో, సింబలీన్‌, వింటర్‌ టేల్‌ లు. 5९68 వరుసగా 2:69 
లిస్తే రాను రాను, |పత్యక్ష | 5७०७० ఆవసరం లేకుండానే, చెప్పుడు మాటల 
| [25४5० అవసరం లేకుండానే, భర భార్యని అనుమానించడం గమనిసాము 
ఫ్రాయిడ్‌ మన స్తత్య శాస్త్రం |పకారం అసూయకు పొరలు మూడు: సహజ 
మెనది, తనలోని లోపాలు ఇతరులకు లేకపోవడంవలనవచ్చేది, ఊహా సంబంధ 
మైనది. వీనిలో చివర రెండూ లియోన్‌ బెస్‌ పై తమ |పభావం చూపి, మొదటి 
మూడు అంకాలనూ కక్షకీ కార్పణ్యానికీ కదనభూమినిచేసి, కథని, ఒక్క 
ఉదుటున 3 వ అంకం చివరకి తీసుకువచ్చి చేరుస్తాయి. 


ఈ నాటకంలో నేరవిచారణ జరిగే దృశ్యం, మానవాతీత శక్తుల సాక్ష్యం, 
| పెర్షిటాను గబ్బిలము (గద్దలు సాకడం _ ఇవన్నీ కాళిదాస విరచిత. అభిజ్ఞాన 
' శారుంతలమందలి (అంతకంచే దాని మూలమెన ष्ठ ४२००८8९ ) దుష్యంతుని 
సభలో శకుంతల విచారణ, _ ఆశరీరవాణి హెచ్చరిక శకుంతల పక్షులచే 
సాకబడడం వీటితో. సామ్యం కలిగిఉన్నాయి. మాననికాధ్యాత్మిక ` పరిణామ 
_.మంధూ, వాస్తవ ఆవాస్తవిక సౌందర్యసా త్తికానుభావములను - మేళ వించుట 
` . 50 నాటకం కాకుంతల,ఉ తర రామచరిత నాటకాలను పోలియు 
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విశథకమానవ పమను [535९०२४८ ०6 వింటర్‌ టెల్‌ కూ చెం స్ట్‌, २ 686 కూ, 
పోలికలున్నాయి. ఈ వాక్యాలు పరిశీలనార్హములు: 
. ఎగ 

1. “Alas - Poor souls! It grieved my heart what piti- 
ful cries they made (Pericles.Il Act.I Scene). 

2 “Ol! the most Piteous cry of the poor souls 
(winters tale III Act - Ill Scene.) 

3. ‘‘Poor souls, they Perished”’ (Tempest I Act.I 
Scene). 


& ర్రలచే పరిత్య కయె మానసిక ६८७ లోనయి కుంగి, ఆత్మ 
శక్తితో నిలిచి, తుదకు అఖండ కీ © గౌరవాలతోసూ పమ్మి త తేజఃపుంజాలతోనూ 
పున$ఃపరిగృహీతలై న సీత, శకుంతలలకూ హెర్మియోన్‌నకూ, పోలికలున్నాయి. 
ఈ నాటకంలో. “When daffodils begin to pear’’ అనే పాటా, “Jంక్ట | 


on Jog on, the foot path 8" అనే పాటా, జగ[త్పసిద్ధా లు. 


ది పెంపెన్‌ : 

పోన్నెరో, ఏంటోనియోలు సోదరులు. సోదరుని మోసం కారణంగా 
తన కుమార్తె అయినే మిరండాతో కలిసి పోన్చెరో, ఒక అద్భుత ద్వీపానికి 
వస్తాడు. € 0- © నైక రాక్స్‌ అనే మంతక త్ర బంధించిన భూతాలన్నింటినీ 
విడిపిసాడు. ఆ భూతాలలో ఒకటైన “పఏీరియల్‌? సహాయంతో ఒక కృతిమ 
మైన గాలివానని సృష్టించి ఏంటోనియో, నేపిల్స్‌ రాజులకు సంబంధించిన ఓడను 
ముంచివేసాడు. నేపిల్చ్‌రాజూ ఏంటోనియో, ఇద్దరూ పశ్చా త్తప్రులవుతారు. 
326 ) యువరాజెన  “ెరినాండ్‌కు మిరండాపెగల పేమను © 5९8 02528 
తన మం్మతదండమును విరిచి, అందరను క్షమించి పోసన్పెరో తిరిగి తన 
దేశమెన మిలాన్‌కు బయలుదేరతాడు 


ది చెం పెస్‌ అనే నాటకంలో (గహంగా ఇదీ ఇతివృ త్రం.ఈ నాటకంతో 
షేక్స్పియర్‌ దాదాపు నాటకరంగంనుండి నిష్కమించెనని చెప్పవచ్చును. దీని 
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తర్యాత హానీ VIII అనే ఇంకో నాటకం | వాసీనా , అది ఆయన నాటకీయ 
చాతుర్యాన్ని ఏ విధంగానూ సూచించదు. అందువలన చెం పెస్ట్‌ నాటక మే 
షేక్స్పియర్‌ వాసిన చివరి నాటకముగా కునము స్వీకరించవచ్చును. 
ఆ విధముగ చివరిడి అయిన ఈ నాటకంలో తన పరిపూర్ణమైన యావద్‌ 
నాటకీయ జీవితమును షేక్స్పియర్‌ సింహావలోకన మొనర్చినట్టును, అద్భుతావవ 
మైన ఈ జీవితమునుండి ఆశావాదిగా తాను నిష్క_మించుచున్నట్లును సూచించె 
నని కొందరు విమర కుల అభి పాయము. ©= లేబర్‌ లాస్ట్‌లోవలె నటన, 
స్థలముల ఐక్యతను (unity of place and action), కింగ్‌ లీర్‌లో వలె 
తుఫానును, పెరికిల్‌లోవలె నౌకాభంగమును, మెక్‌ బెత్‌లోవలె అభిమం[తణ 
మైన వాతావరణమును (Charmed atmosphere) (2538 పెట్టి, ద్వీపము అనే 
ఓక వాస్తవమైన పునాది"పె మం్మతవూరిత మైన ఒక అవా స్పవిక వాతావరణమును 
సృష్టించి, ఊరించే ఊహల లోకాన్నీ, అందీ అందని అందాల లోకాన్నీ Willow 
the wisp) మన హృదయాలకి షేక్స్పియర్‌ ఆందించాడు.! [పోస్పెరో తన 
మంతద ండాన్ని 226०९ అద్భుత కృత్యాల్ని మానివేసి మిలాన్‌ వెళ్ళడాన్ని 
సమర్థవంతమైన తన లేఖినికి వి శాంతినిచ్చి అద్భుతమైన తన నాటక' జీవితానికి 


స్వ సివాచకం పలికి శ్నేక్స్పియర్‌, స్టా9ట్‌ఫర్ట్‌ ఎవాన్‌కు బయలుదేరుటను 
ధ్యనించును. 


“తికాలా బాధితము,శాశ్యతమునై న ఆంతరార్థ మీ నాటకము నందున్నది' 
ఆన్నాడు కాలిన్‌ పండితుడు. ఇందలి పాస్పెరోపాత భగవంతునకూ, కాలిబన్‌. 
చయ్యమునకూ, ఏరియల్‌ దేవతకూ, మిరండా అమర కన్యకూ సంకేతము 
లనియూ, నాటకమంతయూ ధ్యని కావ్యమనియూ ఆధి పాయ పడ్డాడు 
కాలిన్‌. కింగ్‌ లీర్‌లో భయంకరమైన వాతావరణంద్యారా ఒక సత్యాన్ని 
అందంగా చూపించిన షేక్సి యర్‌, ఈ నాటకంలో 88 |పళాంత వాతా 
వరణం ద్యారా ఒక అందాన్ని, సత్యమువలె ఆందించాడు.® తుపానులు, 
(పేమలు ; నౌకా భంగములు, కుటలు, సహజ ए కేలిబన్‌ వంటి 
పాతలు, వీటి అన్నింటి వలనా ఏర్పడ్డ వాస్తనిక వాతావరణాన్ని, భావోన్నత 


| 1. Wilson knight :- 1. Wilson knight :. “The crown of life” 141 “The crown of life." 9 
2. Dover wilson :- Essential Shakespeare. 
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మెన అవా నవిక లోకంతో 2; ६०६, ఆద సవిక జీవితాల సమాహారాన్ని 


॥ 1 


=<) ) 86 మనకీ నాటకమునందు ఆందించాడు. ఒథైెలో, ह నాటకముల 
వలన హృదయం బరువెక్కి. కనులు ఆశుపూరితాలై తే, షేక్స్పియర్‌ నాటకా 
లలో చిన్నదీ, అన్నింటి యొక్క కవితాసారమూ అయిన ఈ 'టెంపెస్‌లోని 
8९ సౌందర్యానికి హృదయం ఆనండ తరంగితమె కనులు ఆర్షరవూరితా 
లవుతాయి. పాఠకుని (లేదా | >> =?) రస 5१) ८ 0४925, ఇందలి అద్భుత 
కళా విన్యాసము ఆనే హరివిల్దుపె విహరించి, కరుణ, | "పేమ, క్షమ, (పతిభా 
సంపద, పశ్చాతాపము, పునస్నమాగమము, ఆనందము అనే స ప్రవర్ణాలనీ 
అనుభవిస్తుంది. నేరము అనే నీటి బిందువుల'పై, పక్చాతాపమనే కాంతి కిరణ 
ములు పడి, ఇందధనుస్సుగా భాగించిన కాంతివర్ల సమాహారమే సౌందర్భమయ 
మైన ఈ నాటకము.! 


ముకడోరస్‌ అనే ఒక పురాణకథ, ఒక జర్మన్‌ కథ, మరో స్పెయిన్‌ 
కథ, ఇవన్నీ టెంపెస్‌ కథని పోలి ఉన్నా, 1609లో వర్లినియాకె వలస 
వెళ్ళిన సోమర్‌ సెస్‌ యొక), నౌక భగ్నం కావడం, ఆందలి వ్యక్తులు బెర్‌ము 
డాస్‌ అనే ద్యిపానికి చేరుకొని, ఆక గాడ చి తవిచ్మితమైన ఆనుభవాల్ని 
పొందడం మొదలుగాగల విషయములే ఈ నాటకానికి ఆధారం అని పలువురి 
అభిపాయము. అనాగరిక మైన పకృతికి కాలిబన్‌, కీస్తమతమందలి క్షమా 
గుణానికి |పోస్పెరో (ప్రతినిధులు. 5వ అంకము 1వ దృశ్యములో 28 సం క్తిలో 
(పాస్సొరో ఆన్న ఈ మాటలు. | 


‘Yet with my nobler reason gainst my bury Dol 


take part; The rarer action is virtue than vengence’ 
ఈ నాటకానికి జీవం. 


1. Quillen couch. | 
2. &5 1018 fellow said....“Let the dead past bury its 
head.” 
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హనీ षाः 

డ్యూక్‌ ఆఫ్‌ బకింగ్‌ హామ్‌ నేరము, ఉరి, కేథరిన్‌ రాణి ఉదార పవ రన, 
పశ్చాతాపము, కార్డినల్‌ పూల్‌ సే గర్భము చ్యుతి, మృతి ఎనీబోల్‌ పటా 
२3 & 252, క్రానర్‌ విజయములు, యువరాణి ఎలిజబెత్‌ నామకరణము _ ఇది 
అంతయూ ఇతీవృ త్రముగాగల హానీ VI! నాటకము, విమర్శకుల ఆర్యాచిన 
ఆభిపాయం _పకారం, షక్సిఫయర్‌ నాటకాలన్ని ౦టిలోనూ కడపటిది. శెలిని 


oe 


ఈ దశథయందు |వాసిన నాటకంవలె = కన్సించదు. ఈ నాటకంలో నై తీక 
సమన్యయము (Moral unity) లేదు అన్నాడు కిల్లర్‌ కూచ్‌. కాథరిన్‌కి సంబం 
ధించిన దృశ్యములు మాతం >) 696 |వాసెననియు, తక్కిన నాటకా 
న్నంతసీ ङ వానెననియు కొందరు విమర్శకుల అభి|పాయము. 


రిఛర్డ్‌ 11! వూ 6 కాగానే షేక్స్పియర్‌ ఈ నాటకాన్ని ప్రారంభించి, 
తర్యాత ప్రఖ్యాత [పమోదాంత విషాదాంత రచనలో పడి విస్మరించి, తిరిగి 
స్వీకరించినపుడు, వమోదాంతాల్లో సింబలిన్‌ వలె చార్చితకాల్లో దీనిని కూడ 
ఒక నూతన |పయోగంగా మలచడానికి ఆలోచించి, వనుకి షతవలా, నాటక 
రచనలో తనకి దినదినమూ ఆస క్రి తగ్గతూండ డమువల్తా , ఏదో విధంగా వూర్తి 
చేయ దియత్నించి, తుదకు ఆసంతృప్తిగ ముగించెనని కె, ఆర్‌. శ్రీనివాస 
అయ్యంగార్‌ వంటి విమర్శకుల అభి పాయము. ఏది ఏమైనా ఈ నాటకంలో 
ప్రజలు వహించిన ప్మాత చాలా |వముఖమైనది. తక్కిన చార్మితక నాటకము 
లలో వలె, ఇందు కేవలము వారు వచ్చిపోవు పాాతలు కాదు. కొన్ని సంఘటన 
లకి వారు ముఖ్య కారణంగా వ్యవహరిస్తారు. ఇందలి సామాన్య [2588९ సంస్కా.. 
రులు, నాగరికులు. केम VI1లతో స్రీ పాతల పాబల్యం ఎక్కు_వ. కేథరిన్‌ 
దుఃఖము, ఏనీ బోల్‌ సంక్షోభము, ఎలిజబెత్‌ నామకరణమువలన ఏర్పడిన ఆశా 
| లేశము ఇందలి ॐ శిష్యములు. ఒథెలో చూసిన తర్వాత వింటర్‌ టేల్‌ చూసే 
"వెలా ఉంటుందో, రిఛర్‌ 111 చూసిన తర్వాత कमरा చూస్తే అలా 

_ ఉంటుంది ‡ 
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పునఃపరిశీలన : 

షేక్సియర్‌ | षर నాటకాలసీ కవితలనీ ఈ విధంగా రచనాకాలా 
న్ననుసరించి వరుసగా వరికీలించడంలో ఒక ;వయోజనం ఊంది. ఆయన 
భావనాళశ క్రీ, సిర్మాణకౌశలమూ, స్వయంవ్య కికరణక కీ జీవితదృక్సథమూ 
ఏ విధముగ , పాఠంభమె ఆభివృదిచెంది పరాకాష్షనందుకి న్నదీ మనకి తెలు 
స్తుంది. నాటక కర్తగా షేక్సి\యర్‌లో ఎలాంటి పరిణామం వచ్చిందీ (గహించ 
డానికి వీలవుతుంది. ఆంతర మైన ఈ పరిణతికి బాహిరమైన రాజకీయ సామాజిక 
వైయక్తిక పరిస్థితులు ఎట్టు దోహదకారి ఆయినవో తెలిసికొనవచ్చును. ఆందు 
లకే ఆయా పరిస్థితుల్ని చర్చించడం కూడా జరిగింది. 


రచనా కాలము ననుసరించకుండా | 23} కియా విభాగాన్న 25608 
ఆనగా తొలి |ప్రమోదాంతములు, తొలి విషాదాంతములు, లంకాష్టి9 యన్‌ * 
చారి इ ములు, యారి)_ చార్మి తక ములు, భావోదీ వ స్వేచ్చా (ॐ మోదాంత 
ములు, సమన్యా నాటకములు, , పసిద్ధ ఏషాదాంతములు, విషాదమిళిత | ॐव 
దాంతములు, కవితలు, ఆంటూ పరిశీలించినా షేక్స్పియర్‌ సామర్థ్యం అవగత 
మౌతుంది. విశ్లేషణా విధానంవలన సమ్మగరూపం వెలువడదు. అట్లని ఈ 
విధానమే 8९४९-9 స్వయంసంవూర్ణ మూ ఆని కాదు. నాటక కర్తగా 
షేక్సి "యర్‌ ఎలా ఆభివృద్ది చెందినదీ తెలిసికొ నడంతోబాటు, నాటక రచనా. 
విధానంలో ఆయన అనుసరించిన పద్దతి ఏమిటి, ఆయన నాటకీయత 2९6 ఆనే 
విషయాలు కూడా తెలిసికోవడం అవసరం. ఆ పయత్నం రాబోవు (పకరణ 
మందు జరిగింది ५ 


ఇక . ఈ వకరణంలో 2 3.५5 ९७९४४ క్రి నిశ్సలంగాన్నూ బలం 
గానూ ఎలా ఎదిగినదీ, అది చివరకి ఏ విధంగా నిర్విక ల్పస్టితికి చేరుకొన్న దీ 
కేవలం యౌొవనోత్సాహం ఆలంబనంగా తీసికొని చమత్క్య్మా_రాలూ ఊహాలోక 
[పయాణాలతో పారంభ మైన నాటక రచన, |కమంగా భావనాబలంతోనూూ, 
విజ్ఞాన సముపార్లనతోనూ, బలపడి, లోతుగానూ విళాలంగానూ సాగి, తుదకు 
అనుభవ సంవదా హృదయ 256 పక్యతా కారణంగా ఎట్లు వరాకాషనంగుకొన్న దీ 
పరామర్శించడం జరిగింది 
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అభివృద్ధి అనగా “ఎక్కువ సంగతుల్ని చూడగలుగుట, తత్ఫలితముగ 
తపన ఏర్పడి లోతుగా ఆనుభవించగలుగుట, ఆ అనుభవమును స్వాధీన మం 
దుంచుకొనుట” అని क्ट) స్పెన్సర్‌ సూతీకరించాడు. ఆ प] खट), అన్య 
యించి చూస్తే, షేక్సియర్‌లో ఇవ అన్నీ గోచరిస్తాయి. నాగరిక పునరుద్దరణ 
త త్తమునకు (Renaissance) అనుకూల మైన వీనస్‌ ఎడ్తోనిస్‌' ఆనే కవితను 
వాసీ సౌందర్యరాశి అయిన నాయికను, ఉత్సాహమూ ర్తి అయిన నాయకుని, 
నాటి రసజ్ఞాలక ందించాడు. 


తొలిరోజులలో కేవలము |పజాభిరుచి ననుసరించి ర క్షదాహముతో 
నిండిన “టైటస్‌ ఆండోనికస్‌' |వాసిన వ్య కే (కమముగ భావోద్దీ ప్రమూ కవితా. 
మయమూ ఆయిన రోమియో జూలియట్‌ను రచించి వపజలనూ వారి అధి 
రుచులనూ మళ్మించి, తాను |వాసినదానిని వారు మెచ్చుకొనునట్లు చేసి, కరుణ 
రసము 89, € విషాదాంతములను రచించి, తుదకా విషాదాంత రచనాసితిని 
కూడ అధిగమించి, జీవితము దుఃఖభూయిషము కావచ్చును కాని ఆంతమాత 
మున ఆది విషాదమయమే కాదు, కరుణాళుడైన భగవంతుని దయవలన అది 
(పమోదాంతముకూడ కావచ్చును, ఆనే ఆశావాదముతో విషాదమిళిత [పమో 
దాంతములను (Tragic comedies) రచించే ఉన్న ८888 చేరుకొన్నాడు, 
“కామెడీ ఆఫ్‌ ఎరర్స్న్‌' తర్వాత ఆ పద్దతి తనదికాదని వదిలివేశాడు. “టు 
జెంటిల్‌ మెన్‌ ఆప్‌ వెరోనా” లోను లవ్‌ లేబర్‌ లాస్ట్‌” లోను కృతకమైన 

వమును ప్మాతపరంగానూ సంఘటనవరముగానూ పాటించిన ఇక్స్పియర్‌ 

(ఉదాహరణకు శ్యాసపాత్రుడై న వెలంష్నెన్‌, నమ్మడానికి వీలులేని (పోటియస్‌ 
చురుకైన సిలియా, నెమ్మదిగా ఉండే జూలియా, లవ్బ్‌లేబర్స్‌లోని రాజూ,: 
ముగ్గరు విద్యార్థులూ, యువరాణిీ, ముగ్గురు స్నేహితురాండూ ) తర్వాత నాటకా 
లలో నిర్మాణ सि 5०६० है భావనా సౌష్టవానికే (పాధాన్యతనిచ్చి, ఈ కృతక 
మైన నియమముల నులఘేంచినటు తోసుంది. పోనుపోను తనలోని భావనా 
|పపంచానికి బయటనున్న యధార్ల ప్రపంచానికీ మధ్యనున్న వారధిని సుదృ్భఢ 
మొనర్చి, సామాజికుల మనస్సునకుకూడా పనికల్పించి, వారి చర్మ చత్షువులతో 
పాటు మనోన్నేతములు కూడ పని చేయునట్లు రచనలు _ కావించాడు 
| షేక్స్పియర్‌, ॐ ॑ 
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యౌవనంలో ఉన్న 28; 235 € జీవితం ఉత్సాహవంతముగ కన్నిం 
చింది. అందువలన |పహసనాలవంటి తొలి [क्छ తాల్ని రచించాడు. 
(పజాభిరుచి ననుసరించియేమి, తనకుగల జాతీయాభిమానము కారణముగానేమి 
చార్మితక రూపకాల్ని 29236, 0 ०८०. యౌవనంతాబూకు తొలి తుళ్ళింతలు తగి 
గాంభీర్యం వచ్చింది. ఆపుడు నిక్పలానందకర మైన [र [పమోదాంతాల్ని 
రచించాడు. పోనుపోను జీవితము ఆనందమయమే కాదను సత్యము అనుభవము 
లోనికి వచ్చి కౌమారదకలోకి (వవేశించాడు షేక్స్సియర్‌. 


ఇంతవరకూ వాసిన [పమోదాంతాలకూ, యథార్థ చితణతో కూడిన 
చార్మి తక ములకూ,ఇకముందు చి తించబోవు భయంకర విషాద వాతావరణమునకూ 
మధ్య, కొంత వ్యవధానమున్నది. ఆ వ్యవధానములో 'యాజ్‌ యు లె కిట్‌” అనే 
నాటకం |వాసే, ఆందులో ఆఅమృతోపమానమైన ఆరైన్‌ అడవుల వరనచేసి, ఒక 
మనోహరమెన 5392 చేసి, తన భావవిహంగమునకచట ఒకింత ష్మిశాంతి 
కల్పించాడు 


తదుపరి ఉత్సాహము తగ్గి, గాంబీర్యము హెచ్చి, మెజర్‌ ఫర్‌ మెజర్‌ 
వంటి నాటక ములను, భవిష్యత్తులో తను (వాయబోవు దేనిద్ద విషాదాంత ములకు 
सष्ठ ९८ ०५ (వవ ర్రక ములుగ రచించి, జీవితములోని ఆతంంత విషాద మయ 
ఘట్టములను చి తించినాడు. తదువరి విషాదాంత నాటకములను జగత్‌ (నిద 
ములుగ (వాసి మానవ వ్యాదయములను त ~ 
ఇంకను అనుభవము సంపాదించి, జీవితము కేవలము ఆనందమయమూ కాదు, 
కేవలము విషాదమయమూ కాదు అని (గహించి పరివక్షతనొంది, పరిపక్యతకి 
తోడు ఆశావాదముకూడ జోడించి, విషాద మిళిత |వమోదాంతములను రచించి, 
తన నాటకరచనా జీవితానికి భరతవాక్యం పాడాడు. 


నాటకీ యత 


షేక్స్చియర్‌ |వాసిన ఈ సాటకాలన్నింటిలోనూ ఎటువంటి విశిష్ట 
లక్షణాలు గోచరిసైయి? వస్తుస్యీకరణలోనూ, పాత చిత్రణలోనూ. |పమోద 
విషాదాంతాది వివిధ వః కియ రచనలోనూ ఐక్యతయాన్ని పాటించడంలోనూ 
నిర్మాణకౌశలంలోనూ, షేక్సియర్‌ ఏయే మార్గాలు ఆనుసరించాడు? ఇలా (పతి 
విషయా | [పశ్నించుకొ ఆన్ని ంటినీ స్థాలీపులాక న్యాయంగాశై నా పరిశీలిస్తే 
గాని, షేక్న్నియర్‌ నాటకీయ విధానంపై ఒక సమంజసమైన ఆభి పాయం | 
ఏర్పడదు. ఆయన నాటకీయతకు సంబంధించి మొదట ,పస్తావించవలనింది 
కథావస్తువు. 


కథావస్తువు : 

షేక్స్పియర్‌ నాటకాలన్నీ వరిశీలిస్తే నాటకం అంటే ఇలాగే ఉండాలి అనే 
కకోర నియమాన్ని దేన్నీ ఆయన పాటించలేదని తెలుస్తుంది. తన సామాజికుల 
ఆభిరుచి ఎలా ఉందో, తాను ఎలా వాసే వారికి ఆనందం కలుగుతుందో 
గహించి, తదనుగుణంగా రచించడమే ఆయన ధ్యేయం. దీనిని సాధించడానికి 
మొదటి ఉపకరణం చక్కని కథ. ఆది లభ్యం ఆయితే దానికి అనుగుణమైన 
పాతలనీ, ఆ ప్మాతలు కారణంగా సంభవించే సన్నివేశాల్నీ, | సంఘటనల్నీ 
నేర్పుగా మలచుకోవచ్చును ఒక +) నడపపలసిన కథ, లీర్‌ కథ 
ఆందుకే కారీలియావంటి నిష్క_రగ్గగా ఉన్నది ఉన్నట్లు మాటాడే పాత్ర కావలని 
వచ్చింది. ఆ అవసరమే కనుక లేకపోతే కార్గీలియాకూడ తియ్యగా మాట్లాడే 
గడుసుమని షే ఆయి ఉండేది | । | 


షేక్స్పియర్‌ నాటకాలు, [పారంభంలోనే ఒక ఉత్కంఠ కలిగించే 

సన్ని వేశంతో | चेष्छ ०४ మయి మొదటోనే _పేకకుడిని ఆక చేసుకుంటాయి 
ఒక తండి తన ఆసిని తన ముగురు ఆమ్మాయిలకీ పంచడానికి నిశ్చయిస్తా 

తీర్‌ నాటక [2१ ० ०९२ వెంటనే, ఆలా పంచాక ఏమవుతుంది అనే ఉత్కంఠ. 

బయలుదేరుతుంది సామాజికునిలో. ఆవిధంగానే 5505 ఆఫ్‌ వెనీసు నాటకం 
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“ఫలానా తేదీలోగా మూడువేల డకెటూ ఈయనిచో, సీ గుండె దగ్గర్నుంచి ఒక 
పౌను మాంసము తీసుకోనియా;లి"అనే నిరఠయంతో ఆరంభం అవుతుంది దాంతో 
_బుక్షకుడీకి తర్వాత ఏం జరుగుతుందో ఆనే ఆస కి బయలుదేరుతుంది “నన్ను 
£ పినతండి హత్యచేశాడు. నీ తలి వాడితో వీకమె వాడిని పెళి) చేసుకొంది” 
ఆని దయ్యమై వచ్చిన తండి హేమ్‌లెట్‌ నాటకంలో కొడుకి, చెపాడు. అంలే- 
ఆ కొడుకు ఏంచేసాడో చూడాలి ఆనే ఆతురతత కూర్చుంటారు _పేక్షకులు., 
ఈ విధంగా షెక్సియర్‌ నాటకాల ఇ ఓక చక్కని కథలోని చక్కని సన్ని 
వేశంతో పారంభమయి, కథయందు సామాజికునకు ఉత)_ం౦ఠ కలిగించి, 
నాటకం పరిసమాపి ఆయేవరకూ, ఆతనిని ఆ స్థానంనుంచి కదలకుండా 
కూర్చోబెడతాయి సన్నివేశం తర్వాత సన్ని వేశం పుంజుకుంటూ ఆద్యంతమూ 
నాటకంలోని కథ ఆస కిని & € ९2:20 & 


ఒక తీవమైన సమస్యతో గాని, ఒక ముఖ్యమైన సంఘటనతోగాని |వవే 
శ్రించిన పా[తలు నెమ్మది నెమ్మదిగా బలాన్నీ + జవాన్నీ సంతరించుకొని, ఆంకం 
తర్వాత అంకం గడిచేసరికి ర క్రమాంసలమైన సజీవ పాత లుగా మారి, కథా 
గమనానికీ సంఘటనల సముత్పన్నానికీ బలంగా బా తని వహిస్తాయి 
సామాజికుని హృదయాన్ని వపట్టిఉంచగల కథా. ఆ కథని నిర్వహించే సమర 
వంతమైన పాతలూ , ఈ రెండింటి అవూర సహకారమూ_ దిటితో నాటకం 
విజయవంతం ఆవుతుంది. కథకీ, పాతకీమధ్య కిరగ్‌లీర్‌, ఒథెలో నాటకాలలో 
లభించినంత సంపూర్ణ సమన్వయం మరే నాటకంలోనూ లభించలేదు. ఆ 
విషయంలో ఆ రెండు నాటకాలూ శిఖరా గాన్ని చేరుకొన్నాయి కథానిర్మాణం 
(Plot construction) దృష్యా చూసే, విషాదాంతాల సాయి ఆవూరంం. . 
వమోదాంతాల 'సానం వాటి తర్వాతే 


నాటక కథావస్తు సృష్టిని తానే చేయాలని చేక్సియర్‌ వట్లుదలకి 
పోలేదు. సామాజికులను ఆకటుకొనే కథ ఎక)_డ లభించినాసరే, అనుమానించ 
కుండా సీ(కరించాడు. ఆ కథలో తనకు కావలసిన మార్పులు చసుకున్నాడు. 
అతి సామాన్యమైన మూల కథని ఆద్భుత మైన రసఖండముగ మలచుకొనే పరను 
వేది ఆయన చేతిలో ఉంది. ఆభఘపంకము నుండి ఆంభోజము మొల్యజే"సే 
అ మోఘమైన హస్తవాసి ఆయనది, మబ్టినుండి మాణిక్యాన్ని తయారుచేసే 
మహిమ ఆయనకి ఉంది, 
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ద్వెల్త్‌ నైట్‌ మూల కథలో ఒలీవియా, మర్చెంట్‌ ఆఫ్‌ వెనీస్‌ మూల 
కథలో పోక్షియాలు వితంతువులు. కాని ఉదా త్తమైన [పేమ కథల్టో ఆది అనౌ 
చిత్యము అవుతుందని |గహించి, తన నాటక కథల్లో వారిని కన్యలుగానే చి 80 
చాడు షేక్స్పియర్‌. నాలుగు చోట్ల నుండి నాలుగు వివిధములై న కథల్ని తీసు 
కొని; వాటి నన్నింటినీ తనకి కావలసిన విధంగా మలుచుకొని మార్చుకొని, 
అన్నింటిని కలిపి ఒక మధురమైన, మిడ్‌ సమ్మర్‌ నైట్స్‌ కథగా తీర్చిదిద్దు 
కొన్నాడు, మూలములో కొన్ని వారములూ నెలలూ జరిగిన కథా కాలాన్ని, 
“రోమియో జూలియట్‌ 'లో కొన్ని రోజులలో జరిగి నట్టు కుదించుకొని, కథకి 
వేగాన్ని కల్పించి, ధృత గతిలో నాటకాన్ని పటిష్ట మొనర్చాడు. ఇయాగోకి 
మూలకథ లో దొష్ట్యానికి కారణం ఉండగా, ఒథెలో నాటకంలో ఆ పాత్ర దౌష్ట్యా 
నికి కారణం లేకుండాచేసి, అకారణ వైరం (Motiveless malignity) వహిం 
చియే ९ 563 జీవితాన్ని ఇయాగో సర్యనాశనం చేశాడు అని చితించి, విషాదాం 
తాన్ని మరింత కరుణరస स మొనర్చాడు షేక్స్పియర్‌, 


మూలములో లేని బియటిస్‌, డాగ్‌ బెరీవంటి విశిష్టమైన ప్మాతల్ని 
సృష్టించి, మచ్‌ ఎడూ ఎ బౌట్‌ నథింగ్‌కు పాణవతిష్ట చేశాడు. ఫాల్‌ స్టాప్‌ 
పాతని ఊహించి చ్చి తించిన పతిభని గూర్చి ఇక చెప్పనవసరము లేదు. ఆంగ్ల 
సాహిత్య చరితలో షేక్స్పియర్‌ను చిరంజీవిని జేయడానికి ఆ ఒక్క. येष ख 
చాలును, 


కథ : 


క్షా కార్పణ్యములతో కూడిన కథ అఆవరాధ వరిక్లోధక మార్గంలో పటిష్ట 
మైన నిర్మాణంతో సాగాలని (గోపొంచాడు కనుకనే, హేమ్‌లెట్‌ కథని షేక్స్సి 
యర్‌ సంఘటన వెంబడిని సంఘటనతో జాగ త్రగా పేర్చుకుంటూ నిర్మించాడు. 
ఆ కాలంలో ఇంగ్లండుని పారిపాలిస్తున్న వ్యక్తి, జేమ్స్‌ 1. ఆతడు బేంకో యొక. 
సంతతవాడు. మూలంలో ఎలా ఉన్నా, బేంకోని క్కుటదారుగా చితించకూడదు. 
అలా చ్చి తిస్తే [24295 న జేమ్స్‌ 1కి ఇగహంకలుగుతుంది. ఆందువలన గడుసు 
వాడైన షేక్స్పియర్‌, మేక్‌ బెక్‌ నాటకంలో ` 20०84 కుటదారునిగా చి తించ 
కుండా, మీదు మిక్కి_లి దుర్మార్గుని పాలబడ్డ ఓక మందచివానిగా చితించి 
_కొగ్రత్రపడ్డాడు. ఇలా చేయడం వల్ల, విషాదం మేక్‌బెత్‌ దంపతులవద్దనే 
' కేందీకృతం కావడానికి కూడా దోహదం చేసింది. _ | 
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జీవితం తీరికగా, చక్కని ఇందధనుస్సును పోలిన కలవంటిదని 
ఊహించి రచనలు సాగించిన త్రొలిరోజులో. క థానిర్మాణం“పై షేక్స్పియర్‌ 
ఎక్కువ |శేద్దను కన్సరచలేదు. ఆద్యంతమూ ఒక ¢ [శుతిలో కథని నడిపించి 

2 (పసీద విషాదాంతములందే. తిరిగి విషాద మిళిత సుఖాంతా 
రచించె చరమ దశలో కూడా, కోథానిర్నాణమునందు ఉదాసీనత చూపించాడు 
ఆటని కొన్నినాటకాల్లో కధాకథనం కుంటువడిందనికాదు. ఆయన ఆన్ని నాటకా 
ల్లోనూ కథా నిర్మాణం ఆద్బుతంగానే సాగింది [248 విషాదాంతాలో మరింత 
అద్భుతంగా సాగింది. నిజానికి ఆయననా కాలన్నింటిలోనూ ల్ని మెట్ట 
మొదటగా ఆకర్షించేది ఆయన కథాకథన చాతుర్యమే! ఆ కథా విజయానికి 
ये <) యధావిధిగా 2525० 60 తోడ్పడతాయి. 


నాటకారంభం నుండి పరిసమా ప్రివరకూ కథయం దాస క్రి సామాజికు 
నకు వీ మ్మాతం తగ్గదు. శః ఆకర్షణకి కారణం, షేక్స్పియర్‌కి [పవంచంతోనూ 
జీవితంతోనూ ఉన్న గాఢమైన వరిచయం. ఆ పరిచయాన్ని నాటక రచనలో 
వాస్తవిక వాతావరణ సృష్టికి ఉపయోగించి, ఆవూ ర్వంగా సద్వినియోగం చేసు 
కున్నాడు తన లోకజ్జతని. 


“చెప్పుడు మాటలు విని తన భార్యను హత్య చేస్తున్న ६. థెలోనుకాని 
చేయరాని మహాపావం చేసి దాని ఫలితాన్ని ఆనుభవిస్తూన్న మేకొబెత్‌ దంపతు 
అనుకాని, క్లియోప్మాటా వ్యామోహంలోవడి క ర్రవ్యాన్ని విస్మరించిన ఏంటోనీని 
గాని, పామాజికులు చూసినప్పుడు, వారికి యధార్థమెన, సహజమైన, జీవితమే 
గుర్తుకు వస్తుంది గాని, అసహజంగా ఉంది ఆనేభావం వీమీరాదు" అన్నాడు 
T.S. Eliot. 8७, సీక్‌ వంటి పా[తలు కూడా యధార వాతావరణ చితణకే 
తోడ్పడతాయి సమ్మగత, నిరలంకారత, నిరిషతల వంటి బాహ్య విషయములు 
[83 సాహిత్యమున అభించవచ్చునుగాని సహజత్యము మాాతము షేక్స్పియర్‌ 
నాటక ములందే లభినుంది. ఆదియే ఆయన సత్యర విజయమునకు కారణ 
మన్నాడు "ठह" అనే విమర్శకుడు 
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పాతచితణ ६ 

చక్క_ని కథల్ని అండించడంలో షేక్సి యర్‌ ఎటువంటి ఆస కిని కన 
పకిచాడో, ఆ కథల్ని నిర్వహించ అద్భుత మైన పా తల్ని సృషించడంలో కూడా 
అంతటి శ కినే చూపించా కి యర్‌నాటక నిర్మాణ కౌశథలము, రచనా 
ఫౌలభ+ము, ఉ తమ | శేణికి చెందిన వనడం నిర్మివాదాంశం. కాని అంతకంటే 
ఆయన పాత చితణా వైదుష్యమే ఘనమైనది. ఒక్క_ ఆంగ్ల నాటకరంగ మే 
కాదు, యావత్‌ పాళ్చాత్య నాటక [పపంచమే ఈ విషయంలో ఆయనకు 
బుణపడి ఉంది. సంతోష విషాద సమ్మి|శిత మైన ఠః (పపంచంలో మనకి 
బివిధ మన స్తత్యాబుగల వ్యక్తులు ఎంతమంది తారసపడతారో, ఎన్ని రకాలైన 
మనుషుల్ని మనం చూస్తామో, వాళ్ళందరూ, షేక్సి ఎయర్‌ నాటక మహా | 29230 
చంలో మనకి నజీవమూర్తులుగ గోచరిస్తారు” అని ఎ. సి వార్డ్‌ ఆంగ్ల నాటక 
సాహిత్య చ రితలో వాకాడు. 


>" IV, केन V, कष्‌ V1 వంటి అయిదు >£ నాటకముల 
లోనూ, మరల మరల కొన్ని పాాతలు వస్తాయి. మరల వచ్చిన పాతని 
విస్మరిస్తూ ठक పెడితే, షేక్స్పియర్‌ సృష్టించిన ముఖ్యమైన ने". € 850 పైగా 
ఉన్నాయి. వాటిలో ఆలౌకిక మైనవి (Super human, devil etc) ఇరవై. 
ఇంక మిగిలిన లౌకిక మైన ప్మాతల్లో పురుషులు 700, & < 134 గురు. 
ఈ 834 కాక, వచ్చేపోయే సేవకులూ, సైనికులూ, వార్రాహరులు వంటి 
ఆ|పధాన. పాతలు అసంఖ్యాక ము. ఈ 834 పా[తలలోనూ ఒక ప్మాతకి 
మరియొక वेन ४६ పోలికలేదు. ఇవి రచయిత సృష్టించిన వాటివలెకాక సజీవమైన 
వ్యక్తులవలె వ్యవహరిస్తాయి. సంభాషణ కూడ పాత్రోచితంగానే ఉంటుంది, 
షేక్స్పియర్‌ ప్మాతలు ఎప్పుడూ రచయిత ఆభిపాయాన్ని [వసారంచేసే 
యంతాల్తా [258 కించవు.! छ) 6 वे" మార్గం దీనికి భిన్న 506. ఆయన 
పాతలు ఆయన అభి పా వహాహికలు, ఆయన చేతిలో కీలుబొమ్మలు పాత 
చిత్రణ విషయంలో షేక్సియర్‌ని ఛాసర్‌ తో పోలుస్తూ ఉంటారు. 


1. The Characters of Shakespeare :- By Hazlitt. 
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పరిణతి నండిన ఆంగ్ల కవులలో ఆద్వుడై న ఛాసర్‌కూడా, చాలా పాతలని 
సృష్టించాడు. ఆవికూడ |వస్సుటమైనవే! ఆయినా ఆ పాతలలో అంతరాంత 
రాలయందు అణగియున్న సూశ్మాతినూక్షు మైన భావములూ, ఆలవాట్లూ, పాఠకు 
లకు అందేవికావు. ఆందుకు కారణం ఆ పాత్రలు ఒడిదుడుకులు లేకుండా 
సాఫీగా సాగినవి. రకరకాలైన జీవితానుభవాల్ని అవి పొంచతేదు. అందువలన 


వాటి సంపూర్ణ స్టారూపము, పాఠకులకు గోచరించదు. 


షేక్స్సి యర్‌ పాత్రలు ఆలా కాదు. అపి మానవులందకివలె మంచి 
బెడ్డలు రెండూ చూశాయి. జీవిత సమరంలో సమర్థంగా పోరాడాయి. ఆనందము, 
విచారము, కోపము, (పేమ, కక్ష, కార్పణ్యము, దయ, ద్వేషము, ఆసూయ, 
ఆహంభావము, ఆతితెలివి, మూర్గము, దూరదృష్టి, తొందరపాటు, దురాశ, 
త్యాగమువంటి అనేకానేక మైన వెలుగునీడల్లో సమానంగా జీవించి, ఆతి స్యల్ప 
వివరాలతో కూడిన తమ సంపూర్ణ స్వరూపాన్ని సామాజికునకు సమర్పిస్తాయి. 


ఛాసర్‌ పాతలు కథా కథన కీలములు _ షేక్సి\యర్‌వి నాటకీయ 
సంఘటనా సంవేదితములు. ‰०€5 పా[తలు వర్ణనా సమర్ధములు నాటకములో 
కొన్ని సన్నివేశాలు తాము సృష్టిస్తూ, కొన్నిటిలో తమ పాతని సమర్థంగా 
నిర్యహిస్తూ, తమ బలాన్నీ, బలహీనతనీ కూడా పేదర్శిస్తూ, ఎప్పుడు ఎక్కడ 
ఎటువంటి కొ త్త మలుపుని కథకి ఆవి తీసుకువస్తాయో తెలియకుండా, సామా 
జికునకు అంతుచిక్కని విధంగా సామాజికునకు చివరవరకూ ఉత్క_ంఠని 
పెంచుతూ షేక్స్పియర్‌ పాత్రలు వ్యవహరిస్తాయి. ముందుగా ఒక పణాళికనీ 
నియమ నిబంధనల్నీ ఏర్పరచుకొని, ఆందుక నుగుణమైన పాతలనే ఎంచు 
కున్నాడు 2०5. 28) 32885 ఆట్లుకాదు. ఆయా సందర్భాల్ని బట్టి ప్మాతల్ని 
ఏరుకున్నాడు. అవికూడా అతని ఊహల్లోంచీ మెదడులోంచీ వెలువడినవికావు, 
జీవితంనుంచి యథాతథంగా _గహించాడు అవసరాన్ని బట్టి సహజమైన 
మెరుగులు దిద్దుకొన్నాడు. 


జీవితంలోంచి ఏరుకునా AR ఊహాల్లోంచి సృష్టించినా, ఆయాపా[తల 
యొక్క- స్వరూప స్వభావాల్నీ ఆలవాట్ల్టనీ ఆలోచనల్నీ అధిరుచుల్నీ ఆవేశాల్నీ 
.తన | కాంతదృష్టితో చూసి, రసతరంగి తమైన వాద యంతో అనుభ వించేవాడు, 
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సంహపూరంగా మనోనేతంతో తాను దర్శిస్తేకాసీ అక్షర రూపంలో వాటిని |పద 
ర్నించేవాడు కాదు. येष ©= కాదు, వాటి చుట్టూ ఉండే వాతావరణాస్నీ హఠా 
త్తుగా ఏర్పడే అంతర్‌ బహిర్‌ ంఘర్షణలనీ కూడా షేక్సి)యర్‌ ఆతి సహజంగా 
అందించేవాడు ఉదాహరణకి చెంపెస్ట్‌లోని కాలిబన్‌ పాత్ర చిత్రణ. కాలిబన్‌ 
యొక్క. వికృత మైన భాషా, 2:56 మైన [58 రనతోబాటు, ఆతని పరిసర 
దృశ్యాలూ, మంతదష్టమైన ఆ డ్వ్యీపమునందలి ₹| ७२२ छ మైన సంగతులూ 
అన్నీ కాలిబన్‌తో బాటుగా మనముందు సాజాత్క-రించేలా వర్ణించాడు 
షేక్సి యర్‌. 


రోసీ అనే విమర్శకుడు అన్నట్లు బెన్‌జాన్‌సన్‌ ప్మాతలవలె షేక్సి )యర్‌ 
సృషించినవి హీతుబదంగా ఆలోచనా జనితములు కావు. అలాగని మారో 
పాత లవలె అదుపులోలేకుండా ఆవేశపూరితమైన హృద యంలోంచి వెలువడినవీ 
కావు. ఈ రెండింటికీ మధ్యేమార్గమున నిర్మింపబడినవి. ఆనగా హృదయము 
నుండి జనించి, హేతుమార్ల్గమున మెదడుచేత పెంచబడినవి. అందువలననే షేక్సి) 
యర్‌ పాాతలు ఆవేశపూరితములేకాక ఆలోచనాసమరములు కూడా. వివేకం 
యొక్క అదుపులో లేని ఆవేశం వినాశనానికి దారి తీస్తుందని షేక్సి)యర్‌ 
ఉద్దేశం. ఆందుకే ఆతని [258 విషాదాంతాలస్నీ కథానాయకుని బలమైన 
& ठंड ० కారణంగా [పమాదంవై పు దారి తీశాయి. ఏ ప్మాతకీ ఆన్యాయం 
చెయ్యకుండా, అలాగని ఏ పా పక్షమూ చేరకుండా, తాను కేవలం నిమిత్త 
మా|తుడుగా, నిష్పక్షపాతంతో, येष ख 2 ९७९ చేయడంలో షేక్సి\యర్‌ 'డాంచే' 
కంపే గొప్పవాడు | | 


“ఉన్నది ఉన్నట్లు చితించాను. ఆపైన మీ యిష్టం వచ్చిన నిర్ణయానికి 
రావచ్చును” ఆని చెబుతున్నటు పా తల మంచి చెడ్డల్ని నిరయించే ఆధికారం, 
ఆవకాశం, సామాజికుల కే 8) ५6 వదిలేసాడు. ఊ తముడై నా దుర్మార్లుడ్రెనా 
కుమారుని | పేమించడంలో తండి ఎలా విచక్షణ చూపించడో | అలాగే షేక్స్సి 
యర్‌, నాయకుజ్జి అయినా దుష్టుని అయినా, ఒకే సమదృష్టితో చి తీస్తాడు. 
దుష్టుని కేవలం 'అసహ్యించుకొనేలాగే కాకుండా, కొంత సానుభూతనికూడా కన 
_జరిచేలాగ, ఆ దుష్టుడికి (కూరంగా ఉండడం స్వభావం అనో, ఆందుకేదో బలమైన 
కారణం ఉంద నో సూచించి, దుష్టపా(త్ర కి కూడా న్యాయం చేస్తా షేక్సియర్‌. 
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అలాగని రజాకవచం తొడగడు, ఉదాహరణకి మాల్‌కమ్‌చేత స్వేచ్చగా 
మేక్‌ బెక్‌ దంపతుల్ని గూర్చి ५... Dead butcher ....She a fiendish 
queen" అని అనిపించసాడు. ఇమాగో ఎడ్మండ్‌ రిచర్‌ జాన్‌ పాత లకీ 
కూడా షెక్సి)యర్‌ అన్యాయం చెయ్యలేదు. అలాగని వాళ్ళని ఏ సందర్భం 
లోనూ 25:56 0४ నూలేడు 


కాల్‌ ठु చయొదలు డొడెన్‌ వరకూ గల విమర్శకు లందరూ షేక్సి ఎయర్‌ 
ప్మాతల్ని తార్చిక దృష్టితో పరిశీలిస్తూ వచ్చారు. ఆందువల ఆ పాతల 
చేతలు కొ ్న, వారికి హేతుబద్దంగా కన్నించ లేదు తంగా హేమ్‌లెట్‌ వంటి 
కొన్ని పా తలు కొరకరా య్యలుగా, సమస్యలై కూర్చున్నాయి. కాని 
1900 [పాంతంలో |పచారంలోకి వచ్చిన జేమ్స్‌, ఊండ్డ్‌, డౌగాల్‌ ల మన స్తత్య 
శాస్త్రములు ఈ సమస్యలను కొంతవరకూ పరిష్క_రించాయి. ఆందువలననే 
[పొఫెసర్‌ 65 “వతి వ్య క్రిలోనూ ఒకటికంచే ఎక్కు_వ మన స్తక్యాలుంటాయి. 
ఆందుచే మనచుటూ ఉండే మనుషు?లు ఒకొక్కప్పుడు ఆ విధంగా ఎందుకు 
పవ ర్డించారో మనకి ఆరంకాదు. ఇలా ఆర్హంకాక పోవడమే సహజత్యం 
ఈ సహజత్యం వల్లనే మనకి ఆర్థం కాకపోయినా హేమ్‌లెట్‌ ఆత్మీయుడయ్యాడు” 
అన్నాడు, 


1900 § పూర్వం ఉన్న విమర్శకుల తార్కిక పద్దతికాని, (ప్రొపెసర్‌ 
రిట్‌ అనుసరించిన. మన స్తత్య మార్లంకాని పొఫెనర్‌ స్టోల్‌కి సంబంధించిన 
వాసవిక విధానంకాని, మిస్‌ విన్‌సానీ యొక్క. చారి, తక దృక్పధంకాని, 
షేకిఫయర్‌ షా తలనూ, ఆపాత చిితణా విధానమునూ సంపూరంగా 
ఆకళింపు చేసుకోలేవు. అందుకు కారణం, ఆయన పా తలు కానీ ఆ పా|తల్ని 
సృష్టించిన విధానంకానీ ఏవో కొన్నీ 938 35 విధానాలకి కటుబడి ఉండక 
పోవడమే! కృతిమమైెన కొలత బద్దలతో కాకుండా లోక వృత్తాంతాన్నే 
ఆదర్శంగా పెట్టుకొ సృష్టించిన పా తలను మన నిర్వచనాల్లో ఇమడ్చడం 
ఎలా? నిత్యం చూస్తూన్న ద్యక్తుల్ని ఏ విధంగా కొన్ని నిర్భ్జచనాల సహాయంతో 
ఆర్లం చేసుకోవడం, ఆంచనాలు వెయ్యడం కషమో, ఆలాగే షేక్స్పియర్‌. 
ప్మాతలనీ వారి చేష్పలనీ నిరిబద్దంగా నిర్ణయించడం కషం. 


SSV-11 
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ఉదాత కవితా మార్లాన భావనా బలంతో పాతల హృదయాల్లో 
చొరబడి, వారి మాటల్నీ చేతల్నీ ఆర్థం చేసికొని వానిని |పదర్శించిన 
షేక్స్పియర్‌ విధానం అవగతం 5००० टै రసజ్ఞాలు కూడా తమ భావ 
విహంగాలను ఎగురనిచ్చి, ఆంతటి ఉన్నతమైన పరిధిలోనే ఆయన పాతలని 
७० చేసుకోడానికి |వయత్నించాలి. స్నేహితుని 8०७95 తన. (పాణానికి. 
వేమాదం తెచ్చి పెట్టుకొన్న ఏంటోనిమో, దేశం కొజకు స్నేహితుని చంపడాని 
కయినా వెనుదీయని [బూటస్‌, క్రియోపా[టాకె తనకుగల వెల్లి వ్యామోహ 
కారణంగా దేశాన్నయినా త్యజించడానికి వెనుకాడని యాంటొనీ, శీలం చెడిన 
దని శంకించి పాణ పదంగా _పమించిన డెస్టిమోనాను చంపివేయడానికి 
వెనుకాడని ఓథెలో, వగ ఉంటే మాతం ఒక నిండు (ప్రాణాన్ని తియ్యడమా 
ఆని తటవటాయించిన హేమ్‌లెట్‌_ వీరందరూ షేక్స్పియర్‌ యొక్క. మహత్తర 
మైన పాత్ర చితణా విధానానికి మచ్చుతునకలు. విశాలమైన నాటక విహాయ 
సంలో దీవ్యధీధితులతో |పకాశించే ఉ జలమైన తారలు. । 


నాయికలు : 

కాని ఈ పురుషపుంగవులకంపే షేక్సియర్‌ సృష్టించిన =+ 
మరింత జ్యోతిర్మయులు. స్త్రీ పాతలను ఆయన ఎక్కువ శ్రద్దతో చితించి 
నట్టు కనిపిస్తుంది. తొలి నాటకాల్లోని స్రీలు ఉదేక స్వభావులు. అత్మ విశ్వాసము 
ఆహంకారము అమితంగా ఉన్న ७82८०. ముఖ్యంగా చార్మితక నాటకాల్లోని 
శ్రీలు ఆరని ఆగ్నిజ్యాలలుగా మండుతూన్న గుండెలతో, వగ అనే దాహంతో 
భగభగ మండే ఆవేశమూర్తులు. _పరిణకతినందిన పమోదాంత నాటకాల్లో 
సంస్కార భావములూ, విజ్ఞాన వివేకములూ గల 62९९८ 5 |పౌఢలు 
ఆవసరమైనప్పుడు చొరవతీనుకొని పురుషుల క సాధ్యమైన పరిస్షితుల్ని కూడా 
చక్క.బరచి, లోక వృతాంతమును జాగా అక ళింపు చేసుకుని, మసలుకొనే వివేక 
25९. = ` | 


_ దసిద్ద విషాదాంతాల్లో నాయికలు అలాకాదు. వారు సున్నిత హృద 
యులు. పేమైకమూర్తులు. 'ముగ్గలు, తమకు జరిగిన అన్యాయాన్ని ఎదిరించ లేని 
 ఆమోయికలు, కాని మేక్‌ జెక్‌సతి, హేమ్‌లెట్‌లో కారీలియాలు సూలంగా చూసే. 
ముగ్గలు కాదని అనిపిస్తుంది. కొని సూక్ష్మంగా పరిశీలిస్తే మేక్‌ బెత్‌ సతిది కూడా 
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సున్నిత హృదయమే! లేనిచో ఆమెకు డంకన్‌ ముఖంలో తన తండ్రి 
కనిపించడు. కొందరు విమర్శకులన్నటు ఆమెడి రాక్షస హుదయమే ఆయితే 
“Had he not resembled my father as he slept, [1 had done 
౬” అని అనిఉండకపోను. ఆంతేకాదు, ఆమెది & 8 హృదయమే అయితే 
హృదయమూ మెదడూ కదిలిపోయి, నిదలో నడుసూ, దీనంగా “All the 
perfumes of Arabia will not sweeten this little hand” ©ని 
విలపంచ పరిస్టితి రాడు. కాకీలియాగుకంచి కూడా ఇలాగే ఆలోచించాలి. ఆమె 
కూడా సున్నితమైన హృదయం కలదే. కాకపోతే తం; డి పడుతున్న &25;5 58 
చూసీ జాలిపడి తన జీవితానికి ముహు తెచూకొనే అవసరం इ < నిర్మలమైన 
హృదయం, తేట అయిన మ त) ఉన్నాయికనుకనే ఆమె మాటలో పారుష్యం 
కనిపినుంది నాటక పా రంభంలో. ఈ విధంగా “పసీద విషాదాంత నాయిక 
లందరూ సుతిమె తని చి తముగల 59 53 ०१८० ९५ "७5 మాటకు ఆవవాద ముళేదు 


రితక, పమోదాంత, విషాదాంత నాటకములందలి © 5०८53 
కాకుండా, [పమోదాంత నాటకంలోని నాయికలైన రోజలిండ్‌, పోరియా, £ 
[९९9 వయోలాల మధంకూడా ఆఅనంతమెన వె విధ్యముంది. రోజలిండ్‌, పోరియా 
వయోలాలు ముగుకూ తమ _పమికులకొజకే పురుషవేషాలు ధరించినా, తన 
చమతాా_రముతో పోర్ట్డియా కొంతసేపు ఉంగరముకొరకు భ రను కంగారుపెటి 
ఆనందించింది. తనకొరకె తన భర వ్యధ చెందడాన్ని చూడలేక రోజలిండ్‌ 
తనకుతానె బయటపడింది. తను _(పెమించే వ్య 5 ఇంకో స్రీకి పంపే రాయ 
బారాన్ని తానే తీసుకువెళ్ళడాన్ని సహించింది వయోలా. చమతా..రాలతోనూ 
హాస్య సంభాషణలతోనూ విదూషకునిలా కాలం గడుపుతున్న తన [పీయుని, 
వీరునిగానూ, ఆన్యాయాన్నీ సహించని అదర్శమూర్తిగానూ తయారుచేసింది 
® 0; టీస్‌, | 


షేక్స్పియర్‌ సృష్టించిన శ్రీలు. ముఖ్యంగా |ప్రమోదాంతాలలోని 
నాయికలు, (పపంచజ్ఞానం బాగా ఉన్నవారు, శకేవలము వాక్ళూరులే కాదు 
|కియాశీలురుకూడా. కలలు & २८९०४ ० ठै కారాచరణకి పూనుకోవడం ఆవసరం 
అని నమ్మినవారు. దీధదర్శినులూ [పాపశ్షానులూ కూడా. లూసెటా తన 
యజమానురాలితో “ఆపవాదుకి భయవడక బయలుదేరు” అనడాన్ని శః 
సందర్భంలో పేర్కొనడం అవసరం 
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ఆల్‌ ఈజ్‌ వెల్‌ దట్‌ ఎండ్స్‌ వెల్‌లో బెర్‌టామ్‌ తల్లి అయిన (258 
“సి నేరారోవణలను నేను విశ్యసించను" అని కంచుకి (Steward) ^९*ॐ 
న్యాసాన్ని మధ్యలో తుంచి వెయ్యడం, హౌెర్మియోనా “నా సౌశీల్యం గురించి 
నేను ఉపన్యనీంచుటా?” ఆని కంటగించుకొనడం, క్రాటన్‌తో ఇమోజన్‌ “స్త్రీ 
సహజమైన మర్యాదను నేనతిక్రమించేటటు నన్ను విసిగించకు” అనడం, రోసన 
విండ్‌ పోరియా వయోలాలు చక)_ని చతురమెన సంభాషణలు సాగించ గల 
సమర్థులయినా మితంగానే మాట్లాడం చూస్తే, అయా € వాక్యూరత్యమందు 
విశ్వాసం లేదని వారు శ్రయాశూరులని | గహించగలము. 


మొ త్రంమీద షేక్స్పియర్‌ పురుష పాతలకం జే ఆయన త్రీ పాతలకే 
एन జ్ఞానం, వ్యపహార దక్షత ఎకుు_వ ఉన్నట్లు కనిపిస్తుంది. ఎంతటి 
దీమంతులయినా షేక్స్పియర్‌ సృష్టించిన పురుషులు ఆత్మవంచనకి లోనవుతారు. 
అది వారి బలహీనత. న్ర్రీ పురుష పాతల మధ్య ఉండే భెదం మేక్‌ బెత్‌ దంవ 
తుల మధ్య కనిపిస్తుంది. పురుషుల్ని బాధించినంతగా (పశ్నలూ అనుమానాలూ 
సమస్యలూ స్ర్రీలని బాధించవు. ఆందుకే దీరాలోచనా. తత్ప్సరులయి ఇదమిద్ల 
మని నిరయించలేక పురుషులు సతమతమౌతూన్న సితిలో స్రీలు పవేశించి 
ఆటో ఇటో తేల్చి పారెయ్యడం అయన నాటకాలలో చూసూ ఊంటాము 
०5) 86 త్రీ ప్మాతలు, ఆయితే మంచివారు. లేకపోతే చెడవారు, అంతే 
మేక్‌ 55, ఒథెలో, హేమ్‌లెట్‌ల వంటి పురుష పా తలవలె  డోలాయ 
మనస్సు-లై , మధ్యే మార్గంలో నడయాడేవాళ్ళు కాదు. ఆలోచిస్తూ తటవటా 
యిస్తూన్న మేకొబెత్‌ను అతని సతి అందువల్లనే, 


“What thou would’'t highly 
Than wouldst thou Holity 
wouldst not play false 
And yet wouldst wrongly 
win" అని హెచ్చరిస్తుంది 


త్రైలకు సహజమైన వద్దతిలో పీకి ఎయర్‌ & ప్మాతలు ఆవేశం 
యొక్క. ఆదేశానుసారమే పవ రిసారు. వారు ఒకో నిరయాన్ని మెదడుతో 
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కః స్రీమూర్తుల _పేముమార్గాలు కూడా రకరకాలు, వీరత్వాన్ని చూసి 
డెస్టీమోనా _పేమిస్తే, సంన్యారాన్ని చూసి ఒఖలియా |పేమించింది. తాను 
(పేమింబిన ఆర్చినో, తనకు ప్రసన్నుడయ్యే వరకూ ఓర్పుతో వేచియుంది 
వయోలా. తండి ॐ బద్దురాలయిశా, తను _పేమించిన వ్యక్తి తనకి లభి 
స్తాడో లేడో అని తహతహలాడింది పోర్డియా ఆంతరాంతరాల్లో బెనడిక్‌ పై 
మమత ఉన్నా, ఆతనితో వాదిస్తూ |పత్యర్థిగానే వ్యవహరిస్తూ వచ్చింది 
బియ।టిస్‌.ఏంటోసీ హృదయానికి చురుక్కు_మనే మాతం తగిలించి, ఆ తర్యాతే 
కోవాలని అనుకొంది రాణి ఆయిన జాణ, క్లియోపా|టా. 


అన్నీ స్రీ పాకల మాట ఎలా వున్నా, ఒఖలియా డెస్షిమోనా కార్తిలి 

యాల చి తణయందు వ తం షెక్సియర్‌ ఒక ఆద్భుత మైన పద్దతిని అనుస 
రించాడు. ఈ స్రీలు మాట్లాడిన మాటలు గాని, నాటకంలో వీరు కనిపించే కాల 
రిమితి కాని బహుస్యల్సం. అయినా పాఠకుల మనస్సుల పెన, సామాజికుల 
హృదయాల “పెనా వీరు వేసే ముదలు బలమైెనవీ ध ९७ మైనవీను. రంగులు 
ఏమీ ఉపయోగించకుండా కేవలం నాలుగె దు గీతలతో చి తకారుడు వేసే రేఖా 


చితాల వంటివి ఈ పాతలు. తక్కువ |శమతో ఎక్కువ నేర్పరితనంతో 
సృష్టించిన ఈ పాతలే ఘనమైనవి. వీనిని చిత్రించిన విధానమే మిక్కిలి 
గొప్పది. 


జీవితంలో కొందరు వ్యక్తులు కొన్ని విధములుగా తయారు కావడానికి 
అవకాశములూ. అవసరాలూ ఆద్భష్ష దురద్భషాలూ కారణం ఆవుతాయి 
ఆలాగే 2458306 | వభావం పాత్రల మీదా येष्‌ ४९ (పభావం వరిస్టితుల మీదా 
ఉన్నట్లు తన నాటకాల్లో షేకింయర్‌ చూపించాడు పాతల [ॐ ర్రనల వల్ర 
సంఘటన లేరడతాయి. సంఘటనల కారణంగా పాతల తీరు తెన్నులూ 
మన 29 & ९३५०९०२ మారతాయి 


1 అందుకే ఆంది క్రియోపాటా ^... कणप find him sad, say 
lam dancing, if in mirth report that sudden sick” అని, 


166 >, యర్‌ సాహిత్య వై భవము 
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a, 


కాట 


సంవూర్ణంగా అవగాహన చేసుకోవాలంచే, ఆ పాత | 243 दख, సంభాషణా, 
ఇతర పాతలు ఆ పాత గుకించి వెలువరించే ఆభిపాయాలూ గమనించాలి, 
మరో ముఖ్య విషయం_ ఒక పాత్ర కొన్ని పరిస్థితుల్లో ఒక విధంగానూ, మరి 
కొన్ని పరిస్థికుల్లో మరియొక విధంగానూ, మాట్లాడుతుంది. [పవ ర్రిస్తుంది. ఒక్క. 
సంఘటన బట్టీ డక). సంభాషణని బట్టీ ఆ येष्‌ ఆంతర్యం తెలుసుకో లేము, 
ఆసలు స్వరూపం ఆవగాహన కాదు, అందువల్ల అన్ని చర్యలూ అన్ని మాటలూ 
ఒక్క. చోటికి చేర్చి పరిశీలించాలి. దీనికి తోడు నాటకారంభంలో ఉన్నట్టు నాట 
కాంతంలో ఉండక పోవచ్చు. ప్మాత స్యరూవ స్వభావాల్లో, మార్పు రావచ్చును. 
ఈ మార్పును కూడా గమనించాలి. పాత్ర స్యభావాన్ని నిర్ణయించే ముందు 
ఆ ప్మాత్ర స్వగతాన్ని ముఖ్యంగా పరిగణనలోనికి తీసుకోవాలి. అసలు రూవం 
బయటపడేది స్వగతాలలోనే. ఇలా కూలంకష వరీక్ష చెయ్యకుండా ఏ పాత్ర 
గురించీ ఒక నిర్ణయానికి రారాదు. 


పాత చితణకి సంబంధించిన ఈ పకరణం ముగించేముందు, కార్టెల్‌, 
గెదిలు, షేక్స్పియర్‌ పాత చితణ గురించి వెలువరించిన అధి పాయాలు 
ఆవశ్య స్మరణీయాలు. “పాత చితణలో షేక్స్పియర్‌ 8 దీక్రైన వారెవ్వరూ 
లేరు. నిశ్చలంగా కనిపించే అవూర్య పాత నిర్మాణ కౌశలమందే ఆయన 
గొప్పతనం అంతా ఊంది. పాతల బహిర్‌ స్వరూపాన్నే కాకుండా ఆంతర్‌ 
స్వరూపాన్ని కూడా ఆయన చూపించగలరు. ఈ విధంగా పాత చితణ 
చెయ్యడం ఆసామాన్యమైన సంగతి” అన్నాడు కార్డెల్‌. 


| “షేక్స్పియర్‌ ప్మాతలు, గాజు పలక ॐ అంకెలు వేసీయున్న గడియా 
రాల వంటివి. ఆవి గంటలు చెప్పడమే కాదు, లోపలనున్న యంతాంగ మెటు 

| ae) 

వని జేస్ర్తోందో కూడా మనకి చూపిస్తాయి.” అన్నాడు |పముఖ నాటకక ర त टै, 


సంభాషణ (Dialogue) ® 
8) 5 37 నాటకాలనీ, ఇన్ని వందల పాత్రలూ, తమ నటన 
తోనూ సంభాషణకోనూ అపూర్వంగా అలంకరించాయి. ఈ ప్మాతలు ఉపయో 


గించిన భాషా, వెలువరించిన భాజాలూ. ఆయా హా, తలక్తీ, ఆయా 2८0५ है 
తగినట్టుంటాయి. దూటస్‌ మాట్లాడ ఏధానం వేరు. యాంటొసి సంభాషించే 
పద్దతి వేరు. ఒకరిది హేతుబద్దమైంది అయితే, మరియొకరిది ఆవేశవూరిత 
మెంది. ఒకరిది బుజాుమారం, రెండవవారిది ధ్యనిమారం. యోధుడ్డై న ఒథెలో 
చేసేది య్యడమే కాని మాబ్రాడేది తకు..వ.. 3०8०2 న. హేమైబ్‌ 
ఎకు),.వగా ఆలోచిసాడు. ఆతని ఆభిపాయాలు తెలిసేది ముఖ్యంగా అతని 
స్వగతాలవల్లె. రొమియో మాహాడేెదంతా & २ ९० అయితే హానీ V & కావ్య 
८९३ యోజనాలు దూరం. వాకాఃలని తుంచి మాటాడంలో ఇయాగో సిద్ద 
హస్తుడు. ఆతడు అనే రెండు మూడు మాటలు చాలు, విషంలో ముంచిన 
ఈచదెల్లా ఇతరుల హృడయాల్లో నాటుకోడా ఉదాహరణకి “Hal! I like 
not that” అన్న చిన్న వాక్యం సరిపోయింది, ఒథెలో మనస్సులో అనుమానం 
బీజాలు నాటడానికి, 


తక్కు_వ మాటల్లో ఎక్కువ అర్థాన్ని అందించగల నేర్పు షేక్సియర్‌కి 
ఉంది. సంభాషణని చురుకుగా జరుపుతూ, కథాగమనం కుంటుపడకుండా 
పాతోన్మీలనం కావిస్తూ, సామాజికునికి ఆస కి తగ్గకుండా నిర్భహించుకురాగల 
[> ఆయనది. మొత్తం పాత తాలూకు మానసిక స్పితినంతనీ ఒక,_మాటలో 
స్పురింపజేీయగలడనడా నికి >€} ) 5 నాటకాలన్ని ంటినుంచీ వంద లకొలడి 
ఉదాహరణ లియ్యవచ్చును 


ఉదాహరణకి మెక్‌ జెక్‌ నాటక ౦లో మేక్‌డఫ్‌నిగురించి మాలకామ్‌. క 

“What! man, ne’er pull your hat upon your brows” 

ఆంటూ ఆన్న ఈ కొదిమాటలూ మేకొడఫ్‌ వరిసితినంతసీ, మన కళ్ళకి 
కటినటు చేసుంది | 

షెక్సియర్‌ నాటకాలలోని సంభాషణలకి కొన్ని |వత్యేక లక్షణా 
లున్నాయి. త్యరితగతిని సాగడం, పాఠకుల్లోనూ పెకకుల్లోనూ ఉత్సుకతని 
రెకె త్తించడం, = లక్షణాల్లో కొన్ని. సంభాషణ ద్యారా ఆయన సమకాలీన 
సంగతుల్ని _బకకుల 69४ ६७६ తీసుకువచ్చి వారిలో > త్రేజం కలిగిస్తాడు. 

వీఠరస సందర్భంలో నంభాషణ చురుగా సాగితే శృంగారసం ఆవి 
ష్కృతం అవుతూన్న సమయంలో సౌందర్భవంతంగా సాగుతుంది 
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“Friends, Romans, countrymen, 

Lend me your ears, 

I come to bury Caesar, not to praise him” 

అని యాంటోొసీ, _పేజల్ని ఊఉ తేజవరచోడానికి మాట్లాడిన పద్దతికీ, € 
యాంటొనీయే ह మోపా టా బద్ద మోపాతుడై _ 


“Kingdoms are clay; our dung earth alike 
Feeds beast as man, the nobleness of life is to do this” 


అంటూ మాట్లాడిన విధానానికీ, ఎక్కడా పోలిక లేదు. ఏ పాతనోట, 
(ap 
ఏ మాట, ఏ పరిస్థితిలో, ఎలా, ఎంతవరకూ పలికించాలో తెలిసిన మహా 
2 చ్లాశాల్రి ~ ) య 
[> శాలి >) ) ०86 . 


షేక్స్పియర్‌ నాటకాల్లో సంభాషణ, నాటకాన్ని నడిపించడానికీ, పాత్ర 
_ స్వరూవ స్వ్యభావాల్ని ఉఊన్మీలన చెయ్యడానికీ, తత్యా_ల పరిస్థితిని వివరించడానికీ, 
పాఠకుల్నీ, _పేక్షకుల్సీ నవించడానికీ, కవించడానికీ, ఆవేశ వరచడానిక్తీ, 
ఆలోచింవజేయడానికీ, ఇతర పాతలగురించి తెలుసుకోడా నికీ, నవరసాల్లో తేల్చి 
ఆనందింన చేసీ నసాటకానందాన్ని సంపూర్ణంగా అనుభవించడానికి ఉఊపయు కం 
ఆవతుంది. 


హాస్యం (Humour) : 

సాహిత్య [వవంచానికి షేక్స్పియర్‌ సమర్పించిన సంపదలన్ని ంటిలోనూ 
మరువరానిడి మరువలేనిది హాస్యం. “ఆయన కవితవలె హాస్యం కూడా రసజ్ఞాల 
మన్ననలకి వెన్నిక అయింది” అని (*& “ఆంగ్లంలో హాస్యం" అనే తన 


(గంథంలో పేర్కొన్నా డు. ° 


“జీవితాన్ని చిరునవ్వుతో & ६४8० వ్యక్తికి, గంభీరంగా అనుభవించే 
8 64 తాత్త్విక దృష్టిలో భేదం ఉంటుంది. ఇందులో మొదోటి రకానికి చెందిన 
వ్యక్తి దృష్టి, పజల నాకర్షించి వారి ఆమోదాన్ని పొందుతుంది. చేక్సిియర్‌ 
ఈ మొదటి రకానికి చెందినవాడు” అని “షేక్సి యర్‌ వృదయము.కౌశలము? 
అనే (గంథంలో డౌడెన్‌ చేర్కొన్నాడు, 
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నిజానికి షేక్సి\యర్‌ హాస్యాన్ని గురించి | పస్తావిస్తేగాని ఆయన 
సారస్యత వరిశీలన వూ © అయినటుకాదు. ఆయన 
కూడా బహుముఖమైంది. ఆది, జీవితంలోని ఏ ఒక్క | 
వరిమితమై ఉండదు. वे" विष्टु నుండి రోసలిండ్‌వరకూ వివిధ తరగతులకి 
చెంది, ఎన్నో సాయిల్లో ఉండే ఎనో 2 హాస్య పాతలని ఆయన సృష్టించాడు. 
~ € < సందర్భాలనిబట్టి మారుతుంది కనకే, షే సపయర్‌ హాస్యం నాటకీయ 
మైంది ఆన్నాడు డౌడెన్‌ 


విరగబడి నవింంచడం 8, యర్‌కి కిటదు. ఆందుకే ఆ పదతిని 
కామెడీ ఆఫ్‌ ०८6 „8१ వదిలేశాడు. అందంగా ఆలోచనాయుతంగా ఉండే 
హాస్యం ఆంటే ఆయనకి ఇష్టం ఈ సంగతి ఆయన రచనలనిబట్టి మనకి తెలు 
స్తుంది. ఆనంద విషాదాలు పడుగు పేకలుగా గలది జీవితం అంసే. ఆ జీఏితానికి 
(వతివింబమే నాటకం. మరి ఆలాంటి నాటకంలో ఆనంద. విషాదాలు ఒకదాని 
కొకటి భంజకం అనుకోవడం విషాదం కాక మరేమిటి? ఇలా ఆలోచించి 
విషాదాంత నాటకాలో కూడా సుని తమెన హాస్యాన్ని |వవేశ పెట్టి, నాటకాన్ని 
నిత్య జీవితానికి ఆతి సమీపంగా తీసుకువచాడు 


షేక్స్పియర్‌ దృష్టిలో, నాటకానికి నాయకుడెంత ముఖ్యమో, విదూష 
కుడు కూడా ఆంతే ముఖ్యం. ఆయన హాస్యం, హేళనగా ఊండదు. ఎవరినీ 
నొప్పించదు. 


రోసలిండ్‌ టచ్‌ స్థోనుల వేకాకోళములు, సర్‌ టోపీ, సర్‌ యాండూల 
హాస్యము, బెనడిక్‌ వియ్మటిసుల చమత్కార బాణాలు, డాగ్‌ జ్మెరీ తెలివైన 
మూధము, ఫాల్‌ సాప్‌ మనలో కలిగించే ఆరోగ్యకరమెన ఆనందము ఇవన్నీ 
షేక్సి యర్‌కి గల బహుముఖ హాస్యసృజనా సామర్ధ్యానికి ఉదాహరణలు 
ఆయన హాస్క్మానికి మరో లక్షణం ఉంది. అది _పితకుల హృదయాలకి గిలిగిం 
తలు పెట్టి ఊరుకోదు. ఆ సన్ని వేశాన్నంతనీ తన @ ९९९ ॐ955 కాంతితో జ్యోతి 
ర్మయం కూడా చేస్తుంది. విషాదకర మైన న్నివేశాలలో కూడా कष ~ 
హాస్యరసాన్ని చొప్పిసాడు. ఆయితే ఆది. విషాదంలోని స్థాయినీ, తీవతనీ 


తగ్గించే చవకబారు హాస్యం కాదు. పైగా ఆది విషాదఘట్టిత హృదయాలకి 
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కొద్దిగ మి శాంతినీ, ఊర టసీ (tragic relief) ఇస్తుంది. హేమ్‌లెట్‌ నాటకంలో 
ఒఫిలియా మరణం, రాణి దృష్టిలో ఎలా ఉందో, హేమ్‌జెట్‌ మనస్సుపై ఎలాంటి 
| 5250 చూపిందో, మతాధికారి దృక్కో_ణంలో ఏ విధంగా ఉందో చూపిస్తూనే 
సమాధి తమ్వేవారి దృష్టిలో కూడా ఎలా ఉందో కనబరచి, మొత్తానికి . హాస్య 
కరుణరసాలు ఒకదానికొకటి భంజకం కాకుండా, పరస్పర పరిపోషకాలుగా 
"అందించి, తన 'చాకచక్యాన్ని | |ॐ దర్శించాడు. షేక్స్పియర్‌ . మానవుని మహడగడౌ 
న్నత్యమునూ, ఆతని సంతోషమునూ, _పేమనూ ఆతడు ఎంతగా మన్ని స్తాడో 
అంతగా అపహసిస్తాడు. అయితే ఆ ఆవహాస్యం వెనుక వెటకారం లేదు. ఆది 
ఒక వేదాంతి 26 € ॐ వెలిగే చిరునవ్వు, |పోస్పెరో మందహాసనము వంటిది. 
అకశాశ్యతమైన విచారమును శాశతమైన విచారమనుకుని బాధవడైే వ్యక్సుల్ని 
చూసీ చేసే, తాత్తిక మైన హాసం _ ఉన్నతమైన మందహాసం. 


नेग लेषे £ वि 
షేక్స్పియర్‌ హాస్యం అనగానే పాఠకుల మనో ఫలకం"పె మెరిసే येष्‌ 
ఫాల్‌ స్టాఫ్‌. ఆయన సృష్టించిన ప్మాతలన్ని ంటిలోనూ, విమర్శకుల మన్ననలు 
పొందినది హేమ్‌లెట్‌ తర్యాత ఫాల్‌ స్టాఫ్‌ పాకే. విపరీతమైన లావుగా ఉండే 
ఫాల్‌ స్టాఫ్‌ ఆకారమే మొదట నవ్వు పుట్టిస్తుంది. ఆతని చేష్టలూ మాటలూ సరే 
సరి. అతని నోటివెంట ఎప్పుడు ఏ హాస్యం మాట వస్తుందో ఎవరికీ తెలియదు. 


తాను స్వతహాగ. పిరికివాడు, తిండిపోతు, అబద్ధాలకోరు, అమాయ 
కుల్ని భయ పెడతాడు. సమాధానం చెప్పలేని వాళ్ళని ఆవహాస్యం చేస్తాడు, 
అయినా మనకి అతనంటే జాగుస్స వీర్పడదు. నవ్వువస్తుంది.! -పెకి పీరికివాడుగ 
కనిపించినా, నిజానికి ఆతడు దైర్యవంతుడే ఆనీ, అతని అబద్దాలు ఇతరులను 
బాధించవు అనీ, అతనిలో కన్పించే పరస్పర విరుద్దాలే మనకి నవు తెప్పిస్తా 
యనీ మారిస్‌ అన్నాడు |వమాద పరిస్థితుల్దో కూడా నిర్ణక్ష్యంగా కూర్చుని 
ఎపిక్యూరియన్‌ వేదాంతం గురించి మాట్లాడుతూ, యుద్దభూమిలో కూడా మధు 
పానం మరిచిపోకుండా, ఎవరు ఏమైనాసరే నా చిన్నారి బొజ్జకు శ్రీరామరక్ష 
అంటూ చీకూ. చింతా లేకుండా [७९३ ఫాల్‌స్టాఫ్‌ ये| హాస్యానికి కొండంత 
ఆధారం.? | 


1 पण्य of Shakespear _ Samuel क्नवः Wotks of Shakespear _ Samuel Johnson. 
2.. Characters of Shakespeare's plays ~ Hazlitt, 
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సత్యం, గొరవం, న్యాయం, దేశభ కి, €, దె రకం ఆన్ని ఆతని అపహాసాః 


दू 
నికి గురి ఆయినవే! కాని 225 ~ 2, నొపీ+ంచని హాస్యం ఆతనిది,1 


“నన్నూ నా సూల శరీ రాసీ కేవనె త్రడానికి కప్పీలున్నాయా?" 

“నలుగురు వచ్చి నన్ను ఎదుర్కొన్నారు. నేనా వీడుగురినీ తరిమి 
వేశాను.” 

५ ©$ కుర్చీ నా రాజ్యం. ఈ బాకు నా రాజదండం. ఈ తలగడా నా | 
కిరీటం". 
ఈ రకంగా ఫాల్‌ స్టాఫ్‌ హాస్యం సాగుతుంది. 


మొదట ఈ ప్మాతకి “సర్‌ జాన్‌ £< కెసిల్‌ '' ఆని పేరు పెట్టాడు 
షేక్సి (యర్‌. थ కోబ్‌ హామ్‌ అభ్యంతరం తెల్పడంతో పేరు మార్చాడు, 


విదూషకుడు : 

షేక్సి యర్‌ నాటకాల్లో విదూషకుని పాత ముఖ్యమైంది. మేక్‌బెత్‌, 
టైటస్‌, కింగ్‌ లీర్‌ వంటి గందీరమైన నాటకాలలో కూడా హాస్యాన్ని ఆందించే 
పాతలు లేకపోలేదు. అనాగరిక మైన మూర్భుడు, రాజస భల్లో ఉండే విదూషకుడు. 
ఈ ఇద్దరూ షేక్సి)యర్‌ నాటకా ల్లో సాధారణంగా హాస్యం సృష్టిస్తారు. 
_పేక్షకుల్ని నవ్వించడం, దృశ్యానికీ దృశ్యానికీమధ్య వచ్చే విశ్రాంతిలో, వారికి 
కాలక్షేపం కలిగించడం _ ఈ రెండూ హాస్యగాం్మడ పని అని గార్డన్‌ అన్నాడు. 
९ € తరుచు ఆంగ్లభాషలోని వదాలనీ, + అర్థాలనీ, పలుకుబడులనీ, 
ఆపసవ్యంగా ఉపయోగించి హాస్యం కలిగిస్తారు. వీరు తిరిగి రెండురకాలు. 
టచ్‌సోన్‌, ఫిసివలె ०४६९-2 ఆధికారం ఉన్నవారూ, ८" ९6 2565 వంటి 

£ (a ~~ । ' జ 

భాషాదార్మిద్యం కలవారూ. 
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తనకు వూర్యం ఉన్న నాటదకాలలోని హాన్యపాతలని చూసి, ఆవి 
ఆందించే హాస్యంకం ठ సునిశితమూ, నాగరికమూ ఆయిన హాస్యాన్ని అందించే 
పాతలు కావాలని ఎంతో |శద్దతో ఈ పా తలని షక్సి)ంయర్‌ సృషించాడు.! 
లార్డ్‌ ८०४९ న్‌ కంపెసీలో ‘విలియమ్‌ కెంప్‌” అనే నటుడు ఉన్నంతకాలం 
చేష్ట లఅద్యారా సంభాషణడ్యారా హాస్యం ‰ ०२ పానీ, 0858) ८० 
ఆర్మిన్‌ వచ్చిన తర్యాత, छर © సంభాషణద్యారా హాస్యాన్ని సృష్టించే 
తనీ, షేక్స్పియర్‌ సృజించాడని విమర్శకుల అభి పాయం. 


ఆ కాలంనాటి |పేక్షకులు నాటకం నుండి ఎక్కువ హాస్యాన్ని ఆశించే 
వారు. ఆందువలన నాటకక ठ హాస్యప్మాతని సృష్టించక తప్పేదికాదు, షేక్స్సి 
యర్‌ నాటకరచన |పారంభించడానికి ముందు రిచర్డ్‌ ०९5 అనే ఒక 
ఆద్భుతమైన హాస్యనటుడు ఉండేవాడు. ఆతని తర్వాత 305 నాటకరంగ 
[3380 చేశాడు. ఈ నటులు రచయితని అనుసరించక, తమకి ఉచితమని, 
తోచిన సంభాషణని నాటకంలో చొప్పించేవారు. ఇలాంటి | 38285 నటుల 
పత్యేక లక్షణాల్ని దృష్టిలో పెట్టుకొని కూడా రచయితలు నాటకాలు వాసే 
వారు, 


(పమోదాంతాలు : 

షేక్సి ఎయర్‌ కాలం వరకూ ఆంగ్లంలో (పమోదాంత నాటకరచనా వరి 
ణామం ఎలా సాగిందో 'వూర్యరంగం' అనే (ప్రకరణంలో |పస్తావించబడింది 
అద్భుతావహములనుండి పేబోధాత్మకాలూ వాటినుండి హేవుడ్‌ |పారంభించిన | 
" 2925०29० ९०७०, ఆ పహసనాలనుండి విద్యావై శిష్యుల దేశీయ [పమోదా ०९ నాటిక 
రచనా విధానం పభ వించాయి. తన కాలంనాటి విద్యావై 98६९० (University | 
wits) విధానాన్ని తొలుత అనుకరించి క్రమంగా (పమోదాంత నాటకరచనలో 
తనదైన ఒక |వత్యేక విధానాన్ని షేక్సి\యర్‌ రూపొందించుకున్నా డు అది 
ఎటువంటిదో వరికీలించడానికి ముందు (పమోదాంతాల గురించి పలువురు విమర్శ 
కులు వెలువరించిన ఆభిపాయాల్ని పరిశీలిదాం 


1. | The essential Shakespeare ver Wilson 
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|పమాదంలేని, గంధఫీరంకాని, సామాన్య దైనందిన విషయాన్ని హాస్య 
వధానంగా చి ©, ఆది |పమోదాంతం అని అరిస్టాటిల్‌ నిర్ణచించాడు. 
పమాదభరిత మైన అహంకారమూ, దురాశా, కీ 6८०००, అవధులులేని వాంఛా. 
ఇవి కారణంగా విషాదాంతం ఊద్భవిస్తే, |పమాదంలేని ఆత్మ విశ్వాసం, తనను 
తాను మోసగించుకుంటూ ఇతరులను మోసగిస్తున్న ట్టు భావించడం, ఆత్మాను 
రాగం (Self-love), వీటి కారణంగా |పమోదాంతాలు |పభవిస్తాయని జెర్యినస్‌ 
అనే విమర్శకుడు అన్నాడు. 


షేక్సి\యర్‌ నాటక రచన [పారంభించేనాటికే విద్యావై 929६९ |పజాను 
రంజకమైన నాటకాలు (వాసే ([పసిద్దులయ్యారు. షేక్స్పియర్‌, తన మొదటి 
మూడు |పమోదాంతాలలోనూ ఒకటి అయిన “కామెడీ ఆఫ్‌ ०>{ ८6 "5 
ఇటాలియన్‌ రచయిత అయిన స్టాటస్‌ పదకిలోనూ, రెండవది అయిన “టు 
జంటిల్‌ మెన్‌ ఆఫ్‌ వెరోనా'ను గీన్‌ విధానంలోనూ, మూడవది ఆయిన 'లవ్స్‌ 
లేబర్‌ లా లితీ మారముననూ అనుసరించి రచించాడు. కథా కథనం, 
నాటకరంగానుగుణ రచన_ ఈ రెండింటిలోనూ పాటస్‌ని అనుకరించాడు ఆవేశ 
పూరితంగా రచించడంలో |గీన్‌సీ, హాస్యచమతాా-ర సంభాషణలు వాయడం 
లోనూ, ఉన్నత ఆధమ తరగతి ప్మాతలను జోడించి చి తించడంలోనూ లిలీనీ 
ఆనుసరించాడు. లవ్‌ లేబర్‌ లాస్ట్‌లో కథల్ని కూర్చడ ౦లో టిష్టత కాని 
దిటు జెంటిల్‌ మెన్‌ ఆఫ్‌ వెరోనాలో పరిపూర్ణమైన నేర్చుకాని కన్పించదు. కాని 
ఒక్క. విషయం. మున్ముందు | = 2535 © € |పమోదాంతాలకి ఇవి 
त्कः యమెన వూర. రూపాలుగా ఉపయోగపడతాయి సిల్ఫియా జూలి 
యాల ప్మాతలు ఆద్భుత చ్మితిత రూపాలు. ఆవి పోర్డి యో,వయోలా, బియ్మటిసి 
మిరండాలను తలపిస్తాయి. చేమింగ్‌ ఆఫ్‌ ది [మాలో శ క్రినీ హాస్యాన్నీ, 
జాన్నత్యాన్నీ పొౌదిగాడు. అయినా అదికూడా షేక్సి\యర్‌ తొలి [వపయత్నం 
18०८ इ వస్తుంది. | 


ది కామెడీ ఆఫ్‌ ఎర్రర్స్‌, ది చేమింగ్‌ ఆఫ్‌ 6 [ॐ , 5 టు జెంటిల్‌ మెన్‌ 
ఆఫ్‌ వెరోనా,! లవ్‌ లేబర్‌ లాస్‌ అనే ఈ నాలుగు (పమోదాంతాలలోనూ 
అనుకరణ |పభావం నుంచి షేక్స్పియర్‌ తప్పించుకోలేకపోయాడు. తప్పించు 
కొని సంపూర్ణంగా స్యతంత మార్గంలో వాసిన (పమోడాంత నాటకం మిడ్‌ 
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సమ్మర్‌నై ట్స్‌ 165. ఇది 86 ९००८ ०7९, 29668 & 25065 చేక్సియర్‌ (थः) 
దాంత నాటకాలలో మొదటిది. కొంచెం ఇంచుమించు ఈ కాలంలో రచించినదే 
రోమియో అండ్‌ జూలియట్‌. అది “షేకియర్‌ విషాడాంత నాటక రచనా 
విధానంలో తొలి [పయత్నం. అనగా, షెక్స్పియర్‌ ( _పమోదాంతాలకి 
మిడ్‌ సమ్మర్‌ నైట్స్‌ |డీమ్‌. (ప్రఖ్యాత విషాదాంతాలకి రోమియో ఆండ్‌ జూలి 
యట్‌ తొలిమెట్లుగా మనం స్వీకరించవచ్చు. ఈ రెండింటినీ పరిశీలిస్తే, తొలి 
జులకంటే భిన్నంగా, షేక్స్పియర్‌ నాటక రచనా విధానంలో గణనీయంగా 
మార్పు వచ్చిందనీ, సౌందర్యాన్ని |పమోద విషాదాంతాలలో మెదిపి ,రంగరీంచి 
వాటిని సువర్ణమయం చేసే నేర్పుని షేక్స్పియర్‌ గహించాడనీ తెలునుంది. 


మర్చెంట్‌ ఆఫ్‌ 5252) చూసే షక్సి , € €? వచ్చిన పరిణతి ఆరం 
ఆవుతుంది. ఒకదాని కొకటి సంబంధంలేని యాంటోనియో చషెలాక్‌ల ధన 
లోకాన్నీ ఫోరియో బెసానియోల ప్రణయ | పపంచాన్నీ చక్కగా ఒకే కథగా 
మేళవించి, విషాదాంతం కాబోయిన నాటకాన్ని చాకచక్యంగా (పమోదాంతంగా 
మలిచాడు నాటకకర్త. మొరాకో చిలిపి ఎన్నికని కూడా హుందాగానూ, 
బెసానియో తెలివి తక్కువ తనాన్ని ఆందంగానూ, నగలతో పారిపోయిన 
825०६) కూడా ఆకరవంతంగానూ, పోరియా పురుష వేషా న్ని కూడా 
అద్భుతంగానూ, షలాక్‌ దుస్టితిని కూడా కరుణ రసాత్మకంగానూ మలచి 
తన కాలంనాటి మానవతావాదాన్ని (Humanism) పరిపుషం చసీన షేక్సి ఎయర్‌ 
(పత్తా పభావాలు గణనీయాలు 


తదుపరి (వ్రాసిన మచ్‌ ఎ డూ ఎబౌట్‌ నథింగ్‌, యాజ్‌ యు లైకిట్‌, 

९5, నైట్‌ నాటకాలలో |కమంగా పమోద నాటక రచనా కౌశలం ఆభివృది 

చెందుతూ వచ్చింది. ఆ తర్వాత జెన్‌ జాన్‌సన్‌ | 253४ పెట్లిన వా సవ వ్యంగ్య 

నాటక రచనా విధాన |పభావం కారణంగానో, లేక, తనలో వచ్చిన మానసిక 

వైలక్ష్యం కారణంగానో, షేక్స్పియర్‌ ఈ విధమైన రచనా విధానానికి స్యస్తి 

చెప్పి మరో నూతన మారం అనుసరించాడు. ఆ కొత మార్గంలో వాసీన 
([పమాదాంతాలు మెజర్‌ ఫర్‌ మెజర్‌, ఆల్‌ -ఈజ్‌ వెల్‌ దట్‌ ఎండ్స్‌ వెల్‌ 


మచ్‌ .ఎడూ ఎబౌట్‌ నథింగ్‌, యాజ్‌ యు తెకిట్‌ 2९6, 5.€& © 
గురించి .ఛారన్‌ 2 § ఇలా అన్నాడు; . “ఇవి” షేక్సి ) 0:95 |వాసీన దేసిద్ధ 
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(పమోదాంతాలు. విటిలో (పతి ఒక్క నాటకంలోనూ, ఇరువురు అందమైన & © 


చ్‌ १८ 4 ५ 3 1 అద్య द कित्‌ ఆట ५ (ॐ भ ष ay మిం द ^ లో త్రీ pe 
| ==, పెళ్ళి ఉన్నత మనస్విన్నతలు వర్ణితాలు. బెల్స్‌ నైట్‌లో, & , పురుష 
-3 ~ ह~ ८.6 8 

వషం వేసుకోవడం వల్ల "న్ను ఇబ్బందులు ఏర్పడితే, తక్కిన రెండు 


నాటకాలలోనూ ఒక ఉవకథ నడిచి, ఆ కథవల్ల ఇబ్బందులు ఏర్పడి నాటకం 


విషాదం ఆయే [పమాదంలో పడి, చివరికి సుఖాంతం అవుతుంది. 


“ఆయితే, ఈ మూడు నాటకాలలోనూ ఎక్క-డా,మర్చెంట్‌ ఆఫ్‌ వెనీస్‌లో 
వలె విషాదచ్చాయలు దట్టంగా ముసురుకోలేదు. ఇవి షేక్సి\యర్‌ పరిణత 
[వమోదాంతాలు. >€ నాటక కర్త నిర్మాణ కౌశలం, ఆద్భుతంగా ఆభివృద్ది | 
చెందింది. - అంతేకాదు, ఈ మూడు నాటకాలలోని అన్ని ప్మాతలూ _ ७० 
విదూవషకుడి మొదలు విదుషీమణివరకూ _ అందరు ఆన్న మాటలూ, ఆందరు 
చేసిన చేతలూ, 5) ఒక మహ త్రరమైన సుందరతుందిల మందిరంగా పోహ 
శంపబడ్డాయి.” ఇవి 28. ) 5 |వాసిన భావోద్దీవ్ర పమోడాంత నాటకాలలో 
(Romantic comedies) పరాకాష్టకు చేరుకున్న 2. 


వీటి ९००९९ २8) ఎయర్‌ మరికొన్ని పమోదాంత నాటకాలు |వాశాడు. 
కాని వాటి త త్త్యము -2 మూడింటికంచే భిన్నము.అవి మొ త్రము ఏడ నాటకాలు 
ఆ ఏడు నాటకాలనీ మూడు తరగతులుగా విభజించవచ్చు. 


మొదటి తరగతికి చెందినవి, మెజర్‌ ఫర్‌ మెజర్‌, ఆల్‌ ఈజ్‌ వెల్‌ దట్‌ 
ఎండ్స్‌ వెల్‌,. [९००००९९ ఆండ్‌ ड & ८०९. లోకాన్ని ఆవహసిస్తూ వ్యంగ్య 
దోరణిలో సాగాయి ఈ మూడు నాటకాలూను. వీటిలో వకు వాంఛ యొక్క. 
|పాబల్యాన్ని చి (8 ०४६९० జరిగింది. వీటిలో మొదటి రెండు నాటకాలలోనూ 
పర స్ర్రీలా నటించి क ठ ఆలింగనాన్నీ, జదరణనసీ పొందిన & జీవితం వర్ణితం 
ఆయింది. ఇంత| 8० |వాసీన నాటకాలకి భిన్నంగా షేక్సియర్‌ ఈ నాటకాలు 
[ण्ठ ఇలా మరో మార్గంలో |వాయడానికి ఆయన దృక్పథంలో వచ్చిన 
మార్పు ఒక కారణం కావచ్చు. లేదా పజలందరూ బెన్‌ జాన్‌సన్‌ అనుసరిస్తున్న 
నూతన విధానం, పట్ల ఆస క్రి కనబరు స్తున్నారు కనుక, తనూ ఆ, మార్గంలో 
వాయాలని | నిర్ణయించుకోవడంవల్హి కావచ్చు. 
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రెండవ తరగతికి చెందినది పెరికిల్స్‌. ఈ నాటకంలో కూడా మెజర్‌ 
ఫర్‌ మెజర్‌ లోవలె, కామవాంఛాపూరితమైన వాతావరణం మధ్య ఒక న్ర్రీ తన 
సౌశీల్యాన్ని కాపాడుకోవడం కనిపిసుంది. ఈ రెండు తరగతులకీ చెందిన 
మొత్తం ఈ నాలుగు _పమోదాంతాలూ, విశ విఖ్యాత మైన విషాదాంతాలు వాసే 
సమయంలో |వాశాడు షేక్స్పియర్‌. 


విషాదమిళిత |పమోదాంతాలు : 

మూడవ తరగతికి చెందిన నాటకాలు సింబలిన్‌, 9०९०5 చెల్‌, 202 
సులు, ఈ మూడింటినీ విషాద २५१४ [వమోదాంతాలు (tragi comedies)గా 
విమర్శకులు పేర్కొ_ం౦టారు. ఇవి | పేమవృతాంత చితణలోనూూ, భావౌన్న త్యం 
లోనూ, మహోన్న ४886" షేక్స్పియర్‌ (బాసిన సిద్ద పమోదాంతాల్ని తల 
పింపజేస్తాయి. చివరివరకూ గంలీర విషాద వాతావరణంలో కథని నడిపి, 
చివరకి (పమోదాంతం చెయ్యడం ఏటిలో |పత్యేకత. ఆందుకే వీటిని విషాద. 
మిళిత |పమోదాంతాలుగా పేర్కొంటారు .దెం పెస్‌లో నాయిక ఆయిన మిరండా 
 మాం్మతిక ద్వీపములో ఆద్భుతాల మధ్య జీవిస్తే, తక్కిన రెండు నాటకాల్లో 
నాయికలూ, చక్యని (పకృతి వాతావరణంలో జీవనం సాగిసారు 


ఈ నాటకాలలో దౌష్ప్యము, అన్యాయములతో కూడిన విషా దచ్చాయ 
లున్నాయి. అయినా ఆ విషాదం ఆదుపుతప్పదు. చివరకి ధర్మానికే విజయం 
€ ४252068, ఒథెలోలో డెసిమోనాకువలె, ఈ నాటకాలలో ఇమోజన్‌ కీ "హెర్మియాకీ 
కూడా అన్యాయం జరిగింది. కింగ్‌ లీర్‌లో లీర్‌వలె, 2०255 €४ (పో న్పెరో 
కూడా రాజ్య భప్పుడయ్యాడు. కాని, ఒథెలో, కింగ్‌ లీర్‌ మొదలెన విషాదాంత 
నాటకాలలోవలె కాకుండా, ఈ విషాద మిళిత (పమోదాంతాలలో, చివరకి వచ్చే 
సరికి పరిస్టితులన్నీ చక్కబడడం, న్యాయం జయించడం, దుర్మార్గాన్ని 
క్షమించడం, పెద మనస్సు చేనుకుని దోమల్ని బాధించకుండా విడిచి ట్టడం 
కనిపిసుంది 


అంతవరకూ కక్షలూ హత్యలూ యుదములూ వ్యధలూ పీట్రెకి 
సంబంధించిన గాథలతో కూడిన నాటకాలు [ र |వాసి. విసిగిపోయి, జీవితం 
_ యొక్క. సంధ్యాకాలంలోకి |పవేశించిన, దినకర [कः భాసమానుడగు చక్స్పి 
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యర్‌, ఆ సూర్యునివలె తానుకూడా ఉదార హృద యజనిత మైన సువర్ణకాంతుల్ని 
నాటక €" ०.2 |వసరింవజేగి, దానిని స్వర్ణమయమూ స్వర్గతుల్యమూ చేయ 
దలచుకొన్న ట్లు కనిపిస్తుంది. ఈ నాటకాలలో వెచ్చదనమే కాని మంట లేదు, 
వెలుగేకాని కార్చిచ్చు లేదు, 


అప్పటికే యశ స్తేజస్వి షేక్స్వియర్‌. లబ్బ| పతిమ్షడై, ఆ పతిష్ట ఫలితంగా 
నిరంకుశ రచనా స్వాతం త్యాన్ని లబ్దిగా పొంది, చివర రాసిన ఈ నాటకాలలో 
కొన్ని . నాటక నియమాల్ని (unity of time and place) ఉల్చంఘించాడు. 
మానవజాతి |పతినిధిగ, వారి కష్టసుఖముల రెండింటినీ తానే, తన భావనా ` 
లోకమున అనుభవించి, ఆనందతరంగిత స్వాంతుడై పమోదాంతాలనీ, క్షుభిత 
హృదయుడై విషాదాంతాలనీ తొలిరోజుల్లోనూ, మలిరోజుల్దోనూ | उर షేక్స్చి 
యర్‌, €< ॐ సంపన్నుడయ్యాక, తుది రోజుల్లో జీవిత యదార్భచి తాలయిన 
ఈ విషాదమిళిత పమోదాంతాల్ని (వాసీ, |బతుకంపే, సంతోష విషాదాలు 
పడుగు పేకలుగా నేసిన, సవ్ర వర్గ సమంచిత మైన విచితాంబరం, ఆనే సందే 
కాన్ని ధ్యని పూర్వకంగా ४०१६०४८ © ఆందించి, తన విద్యు క్ర ధర్మాన్ని 
పాటించినట్టు + సంతష్టాంతరంగుడై స్వస్థచి తు డైనట్లు కనిపిస్తుంది. 


దృషి ~ సృషి : : 
| | లు 
పమోదాంతం అంటే ఎలా ఉండాలని షేక్సి १८७ అనుకున్నాడు? 
అతని దృష్టి ఏవిటి? ఆ దృష్టి |పకారం ఆతడు సృష్టించగలిగాడా? నాటక 
రచనా శిల్పంలో ఆత డెంతవరకు సిద్ధహస్తుడు? |పేక్షకులకు కావలసిన 
శృంగార కరుణ హాస్య వీర ర్మౌదాది రసాలు ఎంతవరకూ ఆతని నాటకాల్లో రస 
నీతిని చేరుకున్నాయి? 


వీవం' విధమైన దశ్నలన్నింటికీ సమాధానా లు ఆయన మచ్‌ ఏడూ 
ఎబౌట్‌ నథింగ్‌, యాజ్‌యలై కిట్‌, ట్వెల్త్‌నైట్‌ నాటకాలలో లభిస్తాయి. ఆవి 
నాటక కిల్చమందేకాక , రసపోషణలోనూ, “ఈ లోకము చిదాన స్వరూపము" 
అనే షేక్స్పియర్‌ छ» ९९४ దృష్టిని ఆవిష్కృతం చెయ్యడంలో కూడా 
` పరాకాష్టని అందుకున్నాయి. ఈ పరిశీలనా పయత్నంలో విషాదమిళిత [పమో 
SSV_12 | | 


+ त > Ed ॐ [थ ॐ ई యె a 9 త్త ~ ' 
५ & की) क, <> 1 > 
1 i ల్న = १ € "न्य త ५ 


र = (य ° पि ^ వ చాన ర ॐ, 
१; 2८, వియ టిస్‌, వయోలాలవలరౌ, చతుర వచోవిలాసిను లూకాదు, ఆనుభవ 


కనుక భావోన్నత స్వేచ్చా దాంతా లై న [Romantic comedies) 
ఈ మూడింటికి ఒక విశిష్టత ఉంది టెతో కనిపంచెది నిత్యజీవితంలో మనకి 
పరిచయం ఉన్న వా నవలోకం కాదు. మధురభావ సంజనితమెన ఊహాలోకం 
ఆ కలల లోకాన్ని ముందు మనం ఆంగీకరించాలి, “ఓడ ములిగిపోయి, చేత 
పావేక, చెంత పరిచయనసులు కేక, _ పరబదేశములో పలుపాటు పడవలసిన 
వయోలాకి, ఇక_డ పమ రాయబారాలేవిటి? మధ్యలో భగ్నమెన ఆమె 
పయాణం సంగతి ఏవిటి?” ఆంటూ తర్క ములూ వితర్క_ములూ. పెట్టు 
కొన్నామా, 25.53 5 నాటకం నుండి ఆనందాన్ని పొందలేము. 


అలా కాకుండా, ఈ మూడు నాటకాలూ చూడడానికి కాని, చదవడానికి 

కాని, కూర్చున్న క్షణం నొంచీ నాటకక రకి పూ రిగా ఆధీనులం అయిపోవా 
ఆప్పుడే ఆయన మనల్ని ఒక స్వరానికి, ఓక ఉటోపి యాకి!, ఇంద ధనుస్సులు 

నిండిన ఇల్లేరియాకి, ఆనందారామమైన ఆర్టెన్‌ అడవులలోకి తీసుకుపోతా 
ఈలోకం తాలూకు ఆవేదనలూ, ఆవేశాలూ, కడగండ్డూ కట్టుబాట్టూ ७8 0- 
డక్కడ అప్పుడ ప్పుడు కనిపిసూన్నా, నాటకక ర చూపించే అందమెన, ఆనంద 
మయమైన, దివ్యమైన ఆ రంగుల హరివిల్లే మనకి కనిపిస్తుంది. అదే నిజం అని 
०6. ఆ నాటకాలు చూశాక, జీవితానికి హేతుబదమెన ఆలోచనలు ఎంత 


ముఖ్యమో, ఒడ లెరుగని ఆవేశానందము లతోగూడిన మానసీక స్థితికూడా అంతే 
"అవసరం అనిపిస్తుంది. ४. 


లుసెన్సియో చెపినటు “కవితాభావుకతలకు నిలయమెన ఆ సౌందర్య 
(పపంచంలో తీరికగా _పేమించుకోవడ ०९४२) వేరే వ్యాపకం ఏదీ 


1. ఊహలలో ఉండే ఊహలలో ఉండే ఒక ఆదర్శ పపంచం 
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అందలి వ్యక్తులకు ఉన్నట్లు తోచదు. ఆంతవరకూ ఎలిజిబెత్‌ కాలంనాటి प) 
८०९४ నాటకాళ్లో అంతగా (ప్రముఖ స్థానం లేని “పేమీకు, షేక్స్పియర్‌ 
ఈ నాటకాలలో పట్టం గట్టాడు. _పేసు ఎంత బలమైందో, ఆది బలహీనుల్ని 
మరింత బలహీనులుగా, మూరులను వరమ దులుగానూ ఉన్న తులను 
మ శోన్న తు లుగానూ ఎలా మారునుండో చూపించాడు. ఆలాగని _బమోపన్యాసా 
లతో నాటకాలని నింపలేదు. పేమ గురించి _పమికులిరువురూ మా ట్రాడుకోవడం 
"ఎంత విసుగును కలిగినుందో, ఎంత ఆప హాస్యాన్ని సృష్టిస్తుందో (గహించాడు 
కనక, ఈ నాటకాలలో ఆయన | పమించుకోవడంలో నూతన విధానాలు స్నషిం 
చాడు.దియ టిసి 2:85 © ¦ పేమ విపర్వః్యయంగా వంతిరేక మార్గంలో నడిపింది. 
సలిండ్‌, గేనమిడ్‌ వేషంలో ఆర్‌ లేండోకి _పేమ పాఠాలు నేర్పింది. అర్జాంతర 
శ్రేషాలంకారాలతో వయోలా తన (పేమని ఆర్సినోకి వ్యక్రం చేసింది. ఈ 
ముగ్చరు నాయికలదాారా ट యర్‌ ఉదాత్త _పేమను పతిపాదించి, మానవ 
జీవితాల్ని సుసంపన్నం చశాడు 
| ఈ నాటకములందు గల _పేమా, నేపధ్యంగా ఉన్న (పకృతీ, మొత్తం 
ఆంతా కవితాధారలతో పరిష్టావితం అయింది. కవితకు, |పేమకి దోవాదకారి 
అయిన సంగీతం తోడయింది. ఒక) పక కవిత, భావుకత, 2:06 98 సమి 
శ్రితము 23362 ~ ఆశ, అందము, ఆనందము వీటి కలయిక _ వీటి అన్నింటి 
సమాహారంతో కూడుకున్న ఈ |పమోదాంత |వపంచము, రంగులలోక మై, పాఠ 
కుల్నీ, _పేకకుల్నీ, రసజగత్తులో ఓలలాడిస్తుంది. 


నాయికలు: 

రాణి క్రి యోప్మాటావంటి జాణ మొదలు, తండిదాటు బిడ్డ మిరండా 
వంటి ముగ్గసుకుమారమైన జాలిక వరకుగల, ఆనంతమైన ఆంతరాలున్న &© 
అంతరంగాల్ని దర్శించి |పదర్శించడంలో షేక్స్నియర్‌ ,సిద్దహస్తుడు. చార్మితక 
విషాదాంత నాటకాలలో కంచె, ఆయన పమోదాంత నాటకాలోనే చ్ర్రీ ప్రముఖ 
పాఠ వహిస్తుంది. ఎటువంటి పాత వహిస్తుందో, పాత చితణ అనే అధ్యా 
యంలో చర్చించడం జరిగింది. ఆయినా పకృతం ఒకటి రెండు విషయాలు 
ముచ్చటించడం ఆవసరం. 


180 ` 28, 45 సాహిత్య వేభవము 


“ పముఖ |పమోదాంతాలు [వాసేనాటికి, ८०5 ४७ రూపకాల్టో షేక్స్సి 
యర్‌ ఆ గహమూర్తులూ ఆవేశస్వరూపిణులూ ఆయిన శ్రీలని చి తిండాడు. 
ఉదాహరోణకి మార్లరెట్‌ రాణి. అమె ఆంచే తక్కినవారుసరే _ రాజు కూడా 
ఎలా భ యపడేవాడో ఈ వాక్యాలు 558 తెలుస్తుంది. 


Exoter : Here comes the queen.... I will steal away. 
The King :- So will L 


ఆలాంటి & «8 చితించాడు కనుక, అందుకు పతిగ, చతురవచో 
విలాస వివేకవంతులైన యువతుల్ని, (పముఖ |పమోదాంతాలలో షేక్స్పియర్‌ 
పవేశ పెటాడు. ఈ యువతులు పేమించిన యువకులుకూడ, ०९0 ఆకర్షణా 
ఉన్న వివేకవంతులే. కాని, క్లిష్ట సమస వచ్చినప్పుడు, దానిని పరిష్కరించే 
3८6 ॐ వారికి నేదు. ఆ పని యువతులు २ ०435०852. పరిషా గరం 
తెలియక పురుషపుంగవులు దిక్కులు చూస్తూన్న సమయంలో, శ్రీలు జొరబడి 
అల్జరి పిల్లల్ని సర్దుబాటు వేసే అధికారిణివలె స్థిమితంగా అన్నింటినీ చక్కదిద్ది 
పరిస్థితిని సానుకూలపరుస్తారు” _ ఇలాగని గార్డన్‌ తన (द) ) 235 [పముఖ 
పమోదాంతాలు' అనే గంథంలో |వాశాడు. 


“విషాదాంతాలలో పురుషులెన హేమ్‌లెల్‌, మేక్‌ బెత్‌, ఒధెలోలవలె 
([పమోదాంతాలలో ఆతివలై న రోసలిండ్‌, వయోలా వియటిస్‌లు |పముఖపాత 
వహిస్తారు. పైన పేర్కొన్న పురుషులు వివేకవంతులే _' ఆలోచనాపరులే - 
అయినా, తమ చుట్టూ అల్లుకున్న వాతావరణానికి అనుకూలమైన. 588 జీవి 
తంలో మేశవించుకోలేక, తమ (దితుకుల్లోనూ ఇతరుల |దతుకుల్లోనూ, 
స్వరాలు పలికించి, చివరికి గాథల్ని ఆగాధం చేసి కథని విషాదాంతం 'చేసారు. 
కాని పమోదాంతాల్లో స్రీలు ఆలాకాదు. తమ ఆలోచనల్నీ, ఆవేశాల్నీ, ఆచర 
ణలనీ జా, గతగా సమనయపర చుకొని (దితుకులకి ఒక శృతి చేర్చి, వాటిని 
'విశ్వక ళ్యాణ గీకికా విపంచికతో మేళవించి, తమకీ తమచుటూ ఉన్న వాళ్ళకీ 
| హాయినీ ఆనందాన్నీ సమకూర్చి కథల్ని |పమోదాంతంగా మలుస్తారు. “పమో 
| ८१०९ గాథలకి సమృద్దిగా ఉండవలసినవి మానవత, «८५८ ఇవి సమృద్దిగ 

०८8 స్ర్రీలవదనే._ అందువలననే వారికి (పమోదాంత నాటకాలలో పెద్దపటవేసి 
మహారాణుల్ని చేశాడు ఇక్స్సియర్‌” అంటూ సుతించాడు చార్‌టన్‌ 
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షేక్స్పియర్‌ (పమోదాంతాలలో వా సవ చి; र, (వబోఢథమూ కనిపిం 
निर ha 


చవు. అయితే వాస్తవ [పవంచం గురించి ఆయనకి గల అవగాహనా, ఆధి పా 
యమూ, కొంతలో కొంత, ఈ నాటకాలవలన తెలుసుంది. ६ & ?8& 5: చెంప 
పెట్టును తేనెపట్టుగా మార్చుకొనే తెలిపీ, లోకజ్ఞానం మానవుల కుండాలసీ, 
కాని ఆ సామర్థ్యం ఆందరికీ ఉండదనీ, ఉదారత, సరశత, పవితతగల వ్యక్తు 
లకే అది సాధ్యం అనీ, ఈ లోకంలో మంచి మనిషే తెలివైన మనిషి అనీ 
షేక్స్పియర్‌ భావించినట్లూ, తన ఆ భావాలకి బలం చెకూ ర్వే ఉద్దేశంతో దే 
రోసలిండ్‌, వయోలా,బియ। టిస్‌లను సృష్టించినట్లూ విమర్శకులు పేర్కొంటారు. 


“I hate ingratitude more ina man 
Than lying, vainness, bubbling, drunkenness.” 
^ ర శః 


“But no man's virtue nor sufficiency 
To be so moral when he shall endure 
The like himself” __ 


_ ఈ రెండు ఆఅభ్మిపాయాలలోనే షేక్సియర్‌ మానవీయత ఆంతా 
కేం దీకృతం అయి ఉంది. మొనలి కన్నీరు విడవడం వలనా, వట్టి గొప్పలు 
చెప్పుకోవడం వలనా వీం లాభం లేదనీ, పూని ఎదైనా ఒక మేలు. కూర్చి 
చూపడమే ముఖ్యమనీ ॥ షేక్సి ఎయర్‌ ఉప దేశిస్తున్నట్లు ४०8९०७5 పాత ద్యారా 
మనకి తెలుస్తుంది, జాక్సియస్‌ మానవత గురించి ఊఉపన్యసించినంతగా, ఆచరణలో 
చూపించడు. కాని జాక్షియస్‌, డాగ్‌బెర్రీ,మాల్యోలియా, బెనడిక్‌,బియ।| టెస్‌లను 
८ टु, మనకి కొన్ని సత్యాలు అవగతం ఆవుతాయి; హాస్యం కావ్య స్థాయికి 
చేరింది. షేక్స్పియర్‌ (పమోదాంతము సం పదాయ సిద్దమూూ, వ్యంగ్యవూరితమూ, 
నియమబద్దమూ, మేధా | స౭బందీ కాదు. ఆయన [పమోదాంతాలు కవితా 
మయములు; సే్మేచ్చాయుత ములు; హృదయోద్ల్గతములు; ఆనందావేశ చమత్కార 
చతురో క్రి మనోభావాలతో కూడిన, మధురోహలు. ७९, యములనిపించే ఆమర 
గానవాహిన్లులు, वि : 
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విషాదాంతాలు : 

పయర్‌లోని ఏ ఒక) (వత్యేకతని పస్తావించాలన్నా, ७) త్రమ 
గుణ 2) డాల్ని ఉపయోగించక తప్పదు. ఏమంచే, అతడు ఆత్యద్భుత మైన 
పా|తలని స్నషించిన మహా శిల్సి సంభాషణాచారిమలో అనద- శ[పతిభాశాలి 
సన్నివేశ కల్పనలో చతురాననుడు. కథాకథనంలో మహోన్నత దార్శ్మినికుడు 
ఆందువలన ఏ ఒక్క. విషయంలోనూ సామాన్యమైన విశషణాల్ని ఉపయోగించ 
డానికి వీలుళకేదు. ఆయితే ఆయన శక్తులన్నిటిలోనూ, మహోన్నతమైన శ కి 
విది? అని ఎవరెనా । వశ్ని స్తే వెంటనే సమాధానం చెప్పడం కష ౦.వూర్యాపరా 
విచారించాక మాతం, “విషాద నాటక రచయితగా ఆయన చూపించిన వైదుష్యం 
'నాన్యతో దృశం.' ఆయన శక్తులన్ని౮టిలోనూ విషాదాంత రచనా ప్రాగల్భ్యం, 
మహోన్నత మైంది ఆని చెప్పవచ్చును. 


పరికామ వికాసము : | 
నాటక రచన అరంభ దశలో తన వూర్వులనూ, సమకాలీనులనూ,షేక్సి । 
యర్‌ ఆనుకరించాడు. |వజాభిరుచికి అనుగుణంగా రచినూనే మధ్య మధ్య అవ 
కాశం లభించినపుడు తనకి నచ్చిన ఒక స్వేచ్చా మార్గాన్ని అనుసరించేవాడు. 
అలా తొలి చారితక రూపకాల్లో విషాదాంత రచనా విధానాన్ని చొప్పించాడు 
రానురాను తనలోని శక్తులన్నిటినీ |క్రోడికరించుకొని, మేధా; హృదయమూ 
నాటకీయ కిలుమూ, అనుభవమూ, జీవిత దృక్పథమూ పరిపక్య దశకి చేరు 
కొన్నాక యావత్సపంచ పండిత లోకం దిగ్భాంతి చెందేలా, హేమ్‌లెట్‌, 
 ఓఒధథెలో, కింగ్‌ లీర్‌, మేక్‌బెక్‌ల వంటి విశ్యవిఖా త విషాదాంత నాటకాలు 
రచించాడు 


విషాదాంత రచనా మారంలో “షేకి ఎయర్‌ తన తాలి చార్మితక 
నాటకాలు |[వాశాడని అన్నాము కదా _ అలా వ్రాయడంలో ఆయన మారోని 
అనుసరించినటు కనిపించినా, పా త చితణలో, నాటక నిర్వహణలో, ౫ లిలో 
_ కవితా చమత్య్భతిలో స్వీయ విధానాన్నే అవలంబించాడు కొద్ది రోజులలోనే, 
తన మీద అంతంతమా[తంగా ఉన్న మార్లో [పభావం నుంచి కూడా బయట 


[वा । 2 ८ Pea 
ఎయుగాభిరుచికి అనుగుణంగా, ఆండము, ఆవరణ, ఆవశము, 
అమాయకతంము గల ఒక ఆదర 


५ A wa మూ sre: వ 27 
m= ~ १ 


సంస్కా_రవంతుడు _పమికుడు అయిన ఒక ఆకిలొకమూడ్రోని నాయకుడుగాను 
గక రించి, మం|తక తెల [252५6 ©, దుష్టుల అవసరం, డయ్యాల సహాయం 
ఏమీ ఆక_రలేకుండా, కేవలం సంధసినల కా? ణంగానే 2०४ నిషాదాంత 
నాటకం, రోమియో జూలియట్‌. అనుక ణన్టీతిపోయి నాటకీకరణ శ్ల్షక్తి పెరిగి, 


) పయర రచించిన మొదటి పిణగ విషాదాంత నాపికం ఇది, 


తదుసరి ;పజల ఆధిిరు దో, లేక జీవితంసట -‰ 8, + 6 3 

ఉన్న ఆలి పా యాలే మారాయోకాని, ఆయిడారు సంవత రాలవర కూ ఆయ 
షాదాంతాలు రచించనేళకేదు తర్వాత వాసిన జూలియస్‌ సీజరక్‌లో, విషాద 
సావిష్కరణపె కంచే, బూటని > ఉస్మిలనం చెయ్యడానికీ ఆతని 
హృదయావిష_రణ చెయ్యడానికే, షేక్సియర్‌ ఎక్కువ పయత్నించాడు 


పిమ్మట కొన్నాళ్ళకి |పముఖ విషాదాంత చతుష్టయమని పేరు గాంచిన 
హేమ్‌లెట్‌, ఒథెలో, కింగ్‌ లీర్‌, మేకొబెత్‌లలో మొదటిది ఆయిన హేవమ్‌లెట్‌ 
రచించాడు. ఈ నాటకంలో పముఖమైన విషయాలు వగ, దయ్యం 
[పోతా హం; రహస్యాన్ని కాపాడతామని కరవాలాల నంటి పమాణాలు 
చెయ్యడం, తపపటాయింపు, నిజమో అబద్ద మో తెలియని మతి భమణం, 
४९.००८ దృళ్యమూ, ఆంతర్నాటకము._ ఇవన్నీ | పేక్షకులకు పరిచితములై నవే! 
ఇతరుల నాటకాల్లో వాళ్ళు చూసినవే! కాని షేకి యర్‌ |పత్యేకతలు కొన్ని 
ఉన్నాయి. నాటక నిర్మాణ చాతుర్యం _ కథా కథన కెశలం - దృశ్య 
సమర్పణా నై పుణ్యం - స్వగతముల ద్యారా నాయకుని మానసిక సంక్షోభాన్ని 
వ్య క్రీకరించే సామర్థ్యం. ఈ _వత్యేకతలవల్హ, _పేక్షకులకి తెలిసిన విషయాల్నే 


1. అంతక్రితం కిడ్‌ * నిష టాజెడీిని ‰5 25:52 టైటస్‌ ఆం డోనికస్‌ 
వంటి ర క్రదాహ నాటకాలు రచించాడు, 
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(కొతగా ఆస కికరంగా ఆందించగలిగాడు. ఇది వ్యక్తి నిషమెన విషాదాంత 
నాటకం, సెనికా పద్దతిలో సాగింది. మనోబిలమూ గుండె దిటవూగల వ్యకి 
ఒక "ठ! తలవడడం, ఇందులో కథా 3523329. చుటూ అనుకూలంలేని వాతా 
వరణం, తెగని ఆలోచనలకీ వీవెనా సరే వగ తీర్చుకోవాలనే ఆవేశానికి మధ్య, 
మనస్సులో సంకులసమరం షక్సి)యర్‌ విషాదాంతాలకి ఈ అంతర్‌ బహిర్‌ 
సమరం ముఖ్య లక్షణం, 


ఓధథెలో నాటకం [వాసేనాటికి, షేక్సి)యర్‌ నాటక రచనా శిల్పం 
మరింత ఆభివృద్ది చెందింది. ఇందులో డ్రానికల్‌ పద్దతికాని,సెనికా విధానంకా 
గోచరించదు. ఒఢెలో నాటకంలో యుదాలు లేవు దయ్యాల |పస.క్తి లేదు 
మతిభమణ ఘటాలు కాని తుపానులూ పకృతి [२४ 6 గరనలూ కాని కని 
०००४२, ఉన్నదంతా ఒకచే పతీవశ కి _ అనుమానం. ఉప కథతో బల 23955 
సూ[తబంధం వేసుకొన్న [ए కథ, ఈ [3562४ కి చుటూ సుడి తిరుగు 
తుంది. పాత గమనం, ఆవేశం, ఆచరణ ఇవన్నీ అడూ ఆపూ ఆలస్యం ఏం 
లేకుండా, తుది పశయం (catastrophe) వరకూ | ధుతగతిలో సాగిపోతుంది 
హేమ్‌వెట్‌, కింగ్‌ లీర్‌లలోవలె, పరిణామ కిషతకి (crisis) తుది పళయానికీ 
(catasIrotphe) మధ్య ఆలస్యం, నూతనావేశ 242 ०७०२ జరగదు 


ఒథెలో నాటకంలో ఇయాగో పాత |పధానమెంది. మోసానిక్తీ, 8 ठन 8 
కిరాతక భావాలకీ అమానుషత్యానికీ, అకారణ వైరానికీ, అహాంకారానికీ 
అఖండ మేధ 8 _పతినిధి ఆయిన ఇయాగో, నాటకారంభం నుండీ కథని విషాదం 
వైపు తరుముకు వెళ్ళాడు. ఒఢెలో నాటకంలో పాతలు, నిజజీవితంలో మను 
ష్యులు ఎలా (పవ ర్రిసారో అలాగే టవ 6०००. వా సవానికి సమీపంగా ७०९ 
సార్యజనీనతని సంపాదించి, రంగనలం"పె అఖండ విజయాన్ని సాధించి 
అరిసోటిల్‌ ఆశయాన్ని అందుకొన్నాయి. సాటిలేని మేటి అయిన ఆద్భుతపా[త 
చితణతో, అఆసందిగమెన స్నషతతో అద్భుతమైన స్వయంవ్య కీకరణతో 
పరిపుషమె అన్నిరకముల ఊద్వేగాలకీ ఆటపటయి ఒధెలో సాటకం తత్పూర్య 
_ విషాద: నాటకాలలో కానీ, సమకాలీన ७८०९४; నాటకాలలో కానీ సమ ఉజ్రీ 
అయిన నాటకం లేనంతగా నిర్మితం అయింది ` 
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నాడు [ప్రచారంలో ఉన్న షాదాంత రచనా సూతా అధిగమింది 
ఓధథెలో నా కాన్ని |వాసిన షేక్సి యరే, కథ నిర్మాణం, సంఘదనాదులో, 
ఆ స్మూతాలన్నింటినీ గౌరవినూ, కింగ్‌ నీర్‌ వాకాడు. కింగ్‌ లీర్‌, చర్మితలో 
ఉన్నవ్య కి. కాని నాటకంలో, ఈయన ४९ ४§ |పాధాన్యం ఇయ్యలేదు 
వ్యక్తిలో ఉండే దోషమూ, మూరమూ, ఆ వ్యక్తి జీవితాన్ని ఎలా విషాదమయం 

నుందో చితించాడు ఆతి సామాన్య, ఆతి ఉన్నత విషాద భయంకరా 

మానవోద్యేగాలలో బాటు, అనంతమైన భావాల్నికూడా భావోన్నతమైన సత్యాలతో 
పుఠంవేసి, వాటి అన్నింటికీ ఈ నాటకంలో శాశ్యతత్యాన్ని సిద్దింప జేశాడు 
పరాకాష్షనందుకొన్న సృజనాత్మక శక్తికీ భావనాబలానికీ కింగ్‌ లీర్‌ నాటకం 
[పతీక. అయితే ఇక్స్సియర్‌ భావనా కబలతకి నిరుషమెన నంపూర సా క్షం 
ఈ నాటకంలోని ఒక ఘట్టం. రకరకములె న మానసిక సంక్షోభాలకి గురిఆయిన 
వ్యక్తులు ముగ్చరు. ఒకరు, కపట బెక్‌లామ్‌ భికువు; మరియొకరు మతిడెక్తిన 
अनं డోవాడు చమత్యా_రంగా మాటాడే మూరుడు _ ఈ ముగురూ తుఫా 
ను మావశం అయిన ఘట్టం అది. లీర్‌ కథ విషాదంవెపు నడవడానికి 
ఏ ఒకరిదరో కారణం కాదు. కారీలియాతో సహో దాదాపు నాటకంలోని పాత 
లన్నీ కారణమే కొన్ని |[పత్యక్షంగానూ, మరికొ ్న వరోక్షంగానూ, లీర్‌ కథ 
విషాదంగా మారడానికి దోహదం చేశాయి. 


థారన్‌డైెక్‌ చెప్పి నట్లు “మంచికి జరిగిన అన్యాయమూ ఆపజయమూ 
९४ ¢ टै కాదు; ఈ నాటకంలో చాలా కారణాలున్నాయి , కథలో విషాదం 
జనించడానికి. చెడ సృషించిన సంక్షోభాన్ని గమనించి, మానసిక స్రీమితాన్ని 
కోల్పోయిన |పేక్షకునికి, ఇంకా మానవత విశ పేమ, మంచితనం మొదలైనవి 
జ్ఞాపకం ఉంటాయి. ఆలా జ్ఞాపకం ఉఊఉండడంవల కూడా విషాదం జనినుంది 
అంతేకాదు _ నెతిక జీవనం ఎంత © € వి హీనంగా మారినదీ, ఆది, లోకంలో 
ఉన్న మంచిని, ఎలా హ త్య చేస్తున్నదీ _(పెకకులు .గమనిస్తారు. అందువల్దకూడా 
విషాదం. ఆవిర్భవిస్తుంది. నిజానికి లీర్‌ నాటకంలో విషాదానికి కారణం ఇదే _ 
ఈ నాటకంలో కనిపించే ఉద్వేగం కృతకమెంది కాదు. అది ఉతాల తాలము. 
మానవునిమనుగడపట ము, నిరుక్సాహము, లోకంలో ఏర్పడుతునా యి: 
అనడానికి, లీర్‌ నాటకం అక్షరగతమెన వ్యాఖ్యానం. = 
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షేక్సి\)యర్‌ (వాసి జగ|త్పనిద్ద విషాదాంత నాటకాలలో, చివరది 
మేక్‌ జెల్‌. ఇందులో రెండు రకాలయిన విషాదాంత నాటిక లక్షణాలు మేశళవించ 
బడ్డాయి. ఒకటి, గీకు పద్దతికి చెందినది. రెండోది, ఆంగ్లేయ విధానానికి చెంది 
నది, గీకుల 1 46१८0, దురద్భషమూ మానవాతీతశకులూ, ఇవే నాటకం 
విషాదాం£ం కావడానికి కారణాలు. ఆంగేయ నాటక వదలతిలో, విషాదాంతం 
కావడానికి, ఆ వ్య క్రిలోని దోషమే కారణం అవుతుంది. మేక్‌ బెత్‌ నాటకంలో 
మంతక © (పోత్వాహం అనే మానవాతీతశ 8 ఉంది, దురాశతో డంకన్‌ని 
చంపే మేక్‌ బెక్‌ దురాగతం ఉంది. మేక్‌ బెక్‌ దంపతుల జీవితం ఏిషాదమయం 
కావడానికి ఈ రెండూ కారణాలే! ఈ నాటకంలో గమనించవలసిన విషయం 
ఇంకొకటి ఉంది. మార్గనాటక విధానంలోనూ, నెనికా పద్దకిలోనూ, నేరానికి 
కిక్ష పడడం, చేసిన తప్పుకి దోషి జీవితం విషాదంగా మారడం జరుగుతుంది, 
అందువలన గీకు ॥ ఆంగ్లేయ + మార్గ, సెనికా విధాన విషాదాంత నాటక లక్షణాలు 
నాలుగూ, ఈ నాటకంలో జోడించాడు ६, ) 45 


మేక్‌ బెత్‌లో వలె కాకుండా, ఇతర విషాదాంత నాటకాలో దోషులకంచే 
సాస్తికులే ఎక్కు_వగా ఆహుతి అవుతారు. ఉదాహరణకి డెస్సిమోనా, ఒధెలో, 
ఒఫీలియా, హేమ్‌లెట్‌ కార్ట్జీలియా మొదలగువారు. మేక్‌ ठह నాటకంలో మేక్‌ 
బెత్‌కి దురాశ మొదటినుంచీ ఉంది. అతనిలో ఉన్న ఆ బలహీనతని మం|త . 
క తెలు జులింపజేశారు. ७० ठै, పేరడెజ్‌లాస్‌లోవలె స్వయం నిర్ణయం కార 
ఉంగానే కాని, అదృషదురద్భషా లూ, విధీ, తల।వాత వంటి నీ ఇతర కారణాల 
వల్లా నాయికా నాయకులు నేరం చేయడం కాని, శిక్ష అనుభవించడం కాని 
జరగలేదు. ఘోరమైన తప్ప చేశారు, ఘోరమైన శిక్ష అనుభవించారు. నిజానికి 
ఒకవై పున మంచినీ మరియొక వై పున చెడునీ ఉంచి, రెండింటికీ ఘర్షణ తీసుకు 
వస్తే కాని నాటకం రక్తి కట్టదు. కాని మేకొబెత్‌లో ఎక్కడా మంచి అనేది 
నవాల్‌ చేసి నిలబడటు కనిపించదు. అందువలన తక్చి.న మూడు | 23596 విషా 
దాంత నాటకాలలోవలె ఈ మేక్‌ బెత్‌ నాటకంలో ఆకరణ లేదని కొందరు విమ 
ర్శకుల ఆధి పాయం. ఆది మనం ఆంగీకరించినా, “అంగీకరించక పోయినా 
ఒక్క విషయాన్ని తప్పకుండా అంగీకరించాలి. “అది 5२०९० ठै తక్కిన 
మూగ్లింటివలె కాకుండా సూటిగానూ, క్షువ్తంగాన్లూ నడ్డిచింది ॐ న్లాట్లక్షం. ` 
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పసీదమైన నాలుగు విషాడాంతాల వత్లికలో లేకపోయినా షేక్స్పియర్‌ 
|వాసీన మరో ఉ త్రమ విషాదాంత నాటకం 'యాంటొనీ =>) పాటా. వ 
వాంఛలకీ, ఆ వ్య § బాధ్యతలకీ వచ్చే సంఘర్షణ, ఈ నాపికంలో కథావస్తువు 
ఇది నవయుగానికి (Renaissance) తగిన వస్తువు. ఈ నాపకంలో శైలి, 
ప్మాత చితణ అమోఘం ఆని ఈవరకే తెలుసుకున్నాం. 


a 
ॐ 


_ కొరియాలనస్‌లో @ ©> ఆధమ తరగతులమధ్య జనించే సంఘర్షణని 
షేక్స్పియర్‌ చికతించాడు. తదుపరి సింబలిన్‌, కంటర్స్‌ టేల్‌, దెం పెస్‌లవంటి 
విషాద మిళిత పమోదాంతాల్ని రచించడం |పారంభించి, షేక్స్పియర్‌ వూ రిగ 
విషాదనాటక రచనని విస్మరించాడు 
దృష్టి ~ సృష్టి; 

షేక్సి ఎయర్‌ |వాసిన విషాడాంతాల నన్నింటినీ 25698 र ९० >8| 8८ 
ఆయనకిగల దృష్టి ఏమిటో ఆర్హం & 298०8. ఆయితే ఆయన తొలి రచనలు 
కేవలం _ప్రయోగాత్మకాలు అవి రచించేనాణికి ఆయ రిష్టమెన రక దృష్టి 
ఏర్పడలేదు. రోమన్‌ చార్మితకాంశాలపె ఆధారపడి |వాసిన జూలియస్‌, 
యాంటొనీ క్రి యోప్మాటా, కొరియాలనస్‌లుకూడా విషాదాంత నాటకాలకి 
ఉదాహరణములుగా |వాయాలని సంకల్పించినట్లు లేదు. ఆందువలన విషాదాంత 
నాటకాల గురించి ఆయనకిగల దషి తెలుసుకోవాలంచే, వరిణతినందిన నాలుగు 
విషాదాంత నాటకాలనే (ఒథెలో, హేమ్‌లెట్‌, కింగ్‌ లీర్‌, మేక్‌ బెత్‌) పరిగణన 
లోకి తీసుకోవాలి. | 


నికోల్‌ తన “Studies in Shakespeare”’ అన్న |గంథంలో 
“షేక్సి)యర్‌ ఉవయోగించిన ప్పతగీతి | blank verse) లోని రెండు ఆను 
పాసలవలె ఆయన విషాదనాట రచనలో కూడా రెండు (పవాహాలున్నాయి 
ఒకటి పదునైన విషాదరసం. ఆది నాటకంలో ఆంతర్దీనంగా _పవహాస్తూ 
ఉంటుంది. రెండోది కొంచెం వాస్తవ విరుద్ధమైన సంగతులతో కలిసీ, సంచలన 
శక్తితో నాటకీయంగా నడుస్తూ జాహిరంగా. కనిపించే ఇతివృ త్రంలోని విషాదం 
ఈ బహిరంతర విషాద స్వరూపాలు రెండూ, ఆయన పృతగితిలోని అను 
[పాసలవలె సుస్వరయుతంగా మేశవించజబడాయ అన్నాడు 
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ఓధథెలో, wow ర ఆత్మ వంచ? <> కథ సేమ్‌ లెట్‌ పగ తీర్చుకోవడం 


ఎలా ఆనే మీమాంసకి సంబంధించిన గాథ. మేక్‌ బెత్‌లో ఇతివృత్తం, దురాశ 
ఆయితే, లీర్‌లో కథావసువు అదుపులో లెని ఆవేశం, అరం లేని గర్భం. ఇలా 

డైాకగా ముక్కలో ఈ నాటకాల గురించి చెప్పడం సాహసమే కావచ్చు. 
కాని, ఒక్కొక్క నాటకం'పై ఇలా సంగహమైన 2624 అభిపాయం ఏర్ప 
రచుకొనే, షేక్సియర్‌ ఇవి ఇవి (వాసీ ఉంటాడు. లేకపోతే ఇంతటి మహ छट 
మైన సమన్యయ వడతి 5८८ ఉండేది కా | 


ఈ నాటకాలలోగి పాతలు పరిసీతులతో పోరాడమే కాదు. తమలో 
తాము సంఘర్ల్షణాత్మక మైన పోరాటం సాగించుకొన్నాయి €७© टै, అంతర్‌ 
బహిర్‌ సంభఘర్షణల్ని ఎదుర్కొన్నాయి. హేమ్‌లెట్‌ కి .పొలోనియస్‌ తోనూ 
లియర్‌ టస్‌ తోనూ ఉన్న సంబంధానుబంధాల సంఘర్షణ, ఒధైెలోకీ ఇయాగోకి 
ఒథెలోకీ డెగ్టిమోనాకీ మధ్యగల భావ సంఘరణ, లీర్‌లోని దువ పా[తలకీ 
ఉత్తమ పాతలకీ మధ్య సంఘర్షణ, మేక్‌ బెత్‌కీ మేక్‌డఫ్‌కీ వచ్చిన. రాజకీయ 
సంఘర్షణ, మేక్‌ బెత్‌ దంపతులలో ఒకరి మధ్య ఒకరికి వచ్చిన అభి|పా 
సంభఘరణ .- ఇవన్నీ > "£ మెన సంఘరణలు 


ఇక _ పగ తీర్చుకోవాలనే ఆవేశానికీ. అది ఎంతవరకు సమంజసం అని 
అడిగే అంతరాత్మ కీ మధ్య సంఘర్షణ, స్వామిదో హం చేసిన. పాషా 228) 
సర్వనాశనం చెయ్యడమా లేక అఆఅమాయకురాలికి అన్యాయం చేసినందుకు 
మౌనంగా ఊరుకుని తను చేసిన పాపానికి శిక్ష అనుభవించడమా అని మతి 
ర్రమణం వరకూ దారితీసే పర్యంతం, లోనెన భావ సంఘరణ, ७९ & 2 
చంపడం పాపం అని అంతరాత్మ చెప్పెనటు ఊరుకోవడమా రాజ్యమే ముఖ్యం 
కనుక దురాశ సలహాను పాటించడమా?! అనే మానసిక సంధఘరణ _ ఇవన్నీ 
ఆంతర్‌ సంఘర్షణ లు. 
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హేమ్‌లెట్‌లో బాహ్య సంఘర్షణనీ, 86, ఒథెలోలలో ०९४ 5250263 ८.8 
లనీ =, 295 సూచించాడే కాని వివకంచకేదు. వమెనా షేక్ని యర్‌ 
విషాడాంత నాటకాల్టో అంతర్‌ సంఘర్షణ (Inner Conflict) ఒక ముఖ్యమైన 
€ ६७०6०, | 


విషాద నాయకుడు : 

| (బావే చెప్పినట్టు 2९} ) 485 విషాదాంత నాటకాలు, ఒకే షా,తకి 
సంబంధించిన కథలు. ఆ పా డే ఆ కథకి సర్యమూను. విషాదం యొక. 
ఛాయలు విసృతంగా దట్లంగా వరుచుకోవాలంపే, ఆ పా త సంఘంలో వముఖు 
డయితే సరి. అతని దుఃఖము, సమాజం యొక్క_ దుఃఖం ఆవుతుంది. ఆందుకే 
షేక్సి)యర్‌ తన విషాద నాయకుల్ని జ్యాగత్తగా ఎన్నుకున్నాడు. హేమ్‌లెట్‌ 
యువరాజు; ఓధెలో సేనాని; మేక్‌ జెత్‌ ఒక [పభువ్వురీర్‌ ఒక రాజు. అంతేకాదు 
యాంటొనీ ఒక సేవా నాయకుడు. రోమియో ఒక సంపన్న గృహనుని 8 
ఈ విధంగా విషాద నాయకులు పముఖ స్థానాలు ఆ,కమించినవారు కావడం 
వలన, వారి వతనం కూడా [పముఖంగా కనిపిసుంది 


ఇలా (పసిద్దుడైన వ్యక్తిని తన కథానాయకునిగ స్వీకరించడం వల్ల, 
కొన్ని ఆధిక [పయోజనాలు నాటక కర్తకి లభించాయి. ఆలాంటి నాయకునికి 
అసాధారణమైన వ్య క్రిత్వం ఉంటుంది. ఆతని పకృతి కూడా అవూర్యంగా 
"ఉంటుంది. అతడు ఏ దేవలోకం నుంచో దిగివచ్చిన వ్యు కి కాదు. మనకు 
_పరిచయస్తునిగా మన చుట్టూ ఉన్న సంఘంలోని వ్య క్రిగానే ఉంటాడు. అందువల 
ఆతనిపచే |పేక్షకునికి ఆత్మీయతా సానుభూతీ ఊంటాయి. దాంతో ఆశని కష 
సుఖాలు తమవిగా, ఆతని బాధలు తమవిగా, అతని గాథ తమదిగా భావించి, 
ఉత్సాహం చూపించడ మో కన్నీ రు కార్చడ మో జరుగుతుంది. అందే నాటకం 
రక్తి కట్టి విజయవంతం ఆవుకుంచన్నమాట. 2985०१९ -- 


| २९) 6 విషాద నాయకుడు సమరుడు. శ కిమంత 336 వెన్నో 
"మంచి గుణముల .మధ్య విధివశాతు ఒకే ఒక బలీయమెన జలహీనత ఉంటుంది 
"ఆది సందిగ్గత కావచ్చు. అనుమానము, ఆకేశము, దురాశలలో ఏద్దెనా కావచ్చు. 
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అది ఎంత 2९ ०८८० ठ, ఆతనిలో ఉన్న అన్ని మంచి గుణాల్నీ మబ్బులా 
కప్పేసి, అతని జీవితాన్ని [2४०७०३5 పు పరిగె క్రిస్తుంది. నాయకునిలో ఉండే 
ఈ బలహీనతే నాటకానికి బలం. ఈ బలహీనత కూడా గంభీరంగా ఉండి, దాని 


పోసు మస్‌, చషెలాక్‌లు విషాద నాయకులుగా భాసించక పోవడానికి 

కారణం, వారిలోని బలహీనత, శ క్రివంతంగానూ దృఢంగానూ లేకపోవడమే! 
ఆందుకే సీంబలీన్‌, మర్చెంట్‌ ఆఫ్‌ వెనీను నాటకాలు విషాదాంతాలు అరే అవ 
కాశం తప్పిపోయింది. పోస్తుమస్‌ స్థానంలో ఓథెలో ००९. ७ © है, - తన భార్య 
శీలం గురించి అవమానకరంగా మాట్లాడిన ఇయాషి మోనుగాని, కళంకిత అని 
తాను అనుమానించిన ఇమోజన్‌ గాని, ఆ విధంగా ఉదాసీనత వహించి వదిలి 
వెయ్యడు; వెంటనే చంపివేస్తాడు. అలాగే షెలాకు కూడా. తాను పతనం చెంది 
నప్పుడు గంభీరంగా ఉండకుండా దీనాలాపాలు _పారంభించాడు.. దాంతో దీ ప్తి 
కోల్పోయాడు. పోస్తుమస్‌ లాక్‌ లను బట్టి .విషాద నాయకుల స్వరూవం ఎలా 
ఉంటుంది అనే విషయంలో మనకి ఓక 98) खण పాయం లభిస్తుంది. 


మేక్‌ బెత్‌లో మంచి గుకాలు కానీ, దోషం చేసినందుకు జొధపడడం 
కానీ (ఆతిథిగావచ్చిన డంకన్‌ని చంపిన తర్వాత కూడా) లేదు, అందువల్ల 
ఆ పాత, |పేక్షకులలో కరుణను రేకె త్రించకపోవచ్చు. అందువల్ల ఇతరేతర. 
మైన సంఘర్షణలని మేకొబెత్‌ జీవితంలో (వేశ పెట్టి, అతనిని దయనీయమైన 
పాతగా షేక్స్పియర్‌ తీర్చిదిద్దాడు. సింహావలోకనం చస్తే తన. విషాద 
నాయకుడు మంచివాడు కాహాలనే నియమం షేక్స్పియర్‌ పెట్టుకున్నట్లు లేదు. 
(మేక్‌ బెత్‌ మరి మంచివాడు కాదు కదా!) మిగిలిన ఉత్రమ గుణాలు'.: ఎన్ని 
ఉన్నా,.ఒకే ఒక ప్రమాదకరమైన ९२०२७, పతనంచెందే ఒక మహోన్నతునీ 
మహామహితాత్ము నీ చేక్సియర్‌ తన విషాదాంత నాటకంలో నాయకుడుగా 
స్వీకరించినట్టు తోస్తుంది. | | ~ 


| ఆరిస్టో ల్‌ మార్గం కూడా ఇదే, “విషాదాంత. నాటకంలో. ఒక कण्ट 
మైన వ్యక్తి నాయకుడుగా. ఉండాలి... అతనిలో ఒక పెద్ద “లోవం, ఉండి, 


యత 191 


లోవంవల్లే భయంకరమైన పతకం ఏరాడాలి". తన. పిషాడాంతా 
ఎ రానే అనునించాడు. అయితే ఈ నియమా 
మరో విశేషం చేర్చాడు. అది ఎమంపే, “నాయకునికి తశచుటూ ఉన్న సీతు 


a] 
లతో A # యరాని र ~ రె ME ne my १ । చడ >>, 
తో విడదీయరాని విషాదకరమెన అనుబంధం. ఇది =); విషాడాం 
# By 
rs Fem द my +" द, ५८. : mr న" రా a 
"उ సుషంగా ఏనిబసుంది. ఒక నాడ 2४ >~, రారక, ఆంతరాత 
षि + par & 


ఆలాడిన "హేమ్‌లెట్‌, నికిత వఃీలనా 
హణ పారీణతాలేని ६. 555, గుణ (గ్రహణ శో 8, దోష వరకీలనా 
నె శిత్వంలేని &< ఆవధులులేని € ठर ఆంతరాత్యని అణన్తూ పలోభమును 
మాతం ఆణచలేని మేక్‌ బెక్‌ ఆయా వరిసికులలో ఆయా ఏధంగా |వవ గించారు 

కే విషాద పన్టితుల్ని సృషించారు వారి అనుబంధము మరో భిన్న పకి £ కిలో 
ఆయిర, విషాదము ఉత్పన్నం అయేది కాదు. ఉడాహరణకి ఒథైెలో సానంలో 
హెమ్‌లెటద్‌, హేమ్‌లెట్‌ స్టితిలో ఒభెలో ఉంచే, వరిసితులు మరో విధంగా వరిణ 
మించి ఉండేవి. నాటకాలు విషాదాంతము లయే ఐకావు. విషాదాంత నాటికాబో 


నాయకునికీ, చుటూ ఉండే వరిసితులకిీ మధ్య ఉండే సంబంధం, ఆంతటి దృఢ 
తర మెంది ఆన్న మాట | | 


నాయకుని వ్య క్షిత్యము, [गे నుగతమైశ బలహీతలకుతోడు,అనుకోని 
సంఘటనల |పభావం కూడా విషాదాంత నాటకాలో విశేషంగా ఉంటుంది. ఆ 
సంఘటనలు ఆలా జరగడం వలననే నాటకం విషాదాంతం అయిందనీ, లేక 
పోతే విషాదాంతం ఆయిఊండేది కాదనీ, మనకి అనిపిసుంది. ఉదాహరణకి 
రోమియో జూలియట్‌ నాటకంలో మతాధికారి పంపిన వరమానం రోమియోకి 
అంది ఉండినా, జూలియట్‌ ఒక్క._క్షణం ముందుగా మేల్యా_ంచినా, ఆ నాటకం 
విషాదాంతం ఆయి ఉండేదికాదు. ఆలాగే కింగ్‌ లీర్‌లో, కారీలియాను రక్షించ 
డానికి ఎడ్లర్‌ ఇంకొంచెం ముందుగా వచ్చినా, ఒథెలో నాటకంలో డెసీమోనా ఆ 
సమయంలో జేబురుమాలు జారవిడువకపోయినా, హేమ్‌లెట్‌లో దొంగల ఓడ 
హేమ్‌లెట్‌ ఓడని ఎదుర్కొనకపోయినా, ఆయా నాటకాలు విషాదాంతాలు 
కాకుండా మరో విధంగా వరిసమా పినందేవి. ఇలాంటి సంఘటనలని సకృత్తగా 
మ్మాతమే ఉపయోగించి, నటనలోని విడదీయరాని ఒక భాగంగా ఎర్చారోచి 
జీవితంలో ఇలాంటివి సహజం క నుక, వీటిని వా స్తవ సంఘటనలుగానే భాసింవజేసి 
నాటకాలని రసవ త్రరంగా తీర్చిదిద్దడం. షేక్స్పియర్‌లోని [अद ఈ 
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విషాద నాయకుల ఆలోచ లన్నీ వారీ ఆధీనంలోనూ ఆచరణలన్నీ ఏధి అధినం 
లొనూ ఉంటాయి. ఆందుకే నికోల్‌ “ट క్ని)యర్‌ విషాదాంతము విషాద 
నాయకుని వ్య & २४९२० _ అతని అదృష్టములను 06 (Character & destiny) 
ఉద్గతమౌతుంది" అన్నాడు, 


పమోదాంతాలలో అప్పుడప్పుడు దోమలకి కిక్షపడకుండా తపిపోతుంది 
ఏీషాదాంకాలలో అది జరగదు. దోమలు శిక్షని తపి ంచుకోలేరు. అంతేకా 
మధ్య మధ్య కొందరు మంచివాళ్ళకి కూడా (ఉ॥ డెసి మోనా కార్టిలియా హాని 
కలుగుతుంది. . 


కాని మంచివాళ్ళకి హాని జరగడం న్యాయమా అని మనం (పిస్తే 
షేక్స్పియర్‌ నాటకాలు మనకి సమాధా ఇయ్యవు. కారణం 2०९०० टै 
९) ,) 496 తన.నాటకాలని పచార (పబోధాలకి సాధనంగా ఉపయోగించక 
పోవడమే! బహుముఖమెన ఈ జగత్‌ స్వరూప సౌందర్యాల్ని చూపినూ 
నాటకాలు లోక వృతానికి దర్పణాలు అని చెవ డమే ఆయన లక్ష్యం 
సృషిని విమర్శించడం ఆయన ధ్యేయంకాదు ఏది ఎలా ఎందుకు జరుగుతుందో 
జరుగుతుంది. దానిని మనం శాసించలేము. “There is a divinity tbat 
shapes our ends” ఆని హేమ్‌లెట్‌ అన్నదానికి అరం ఇదే! షేక్స్పియర్‌ 
విషాదాంతాలలో ధార్మిక విజయం (Poetic justice) ఉన్నా లేకపోయినా 
నైతిక క్రమం (Moral order) మాతం ఉంటుంది 


విషాదాంత నాటకంలో మధ్య మధ్య హాసా ६8) చమత్క్యా-రాన్నీ చొప్పిం 
చడం షక్సియర్‌ విధానం. హాస్యం సాధారణంగా మూడవ అంకం తర్వాత 
 చొరబడుతుంది. అప్పటికి కరుణరసం సాయికి చేరుకొని _పుకకులు మానసిక 
 &జోభతో అలసి ఉంటారు, ఆ సమయంలో వారీకి ఈ హాస్యం, విశాంతి 
- నివండమేకాదు తారతమ్యనిరూ ఢితో కరుణరసా న్ని మరింత తీక్షణ మొనరినుంది 
ఈ రకమెన విశాంతి ప్రాచీనమైన మతసంబంధ నాటకాలలో కూడా (నో ఆస, 
ఆతని: భార్యా, ఆతని స్నేహితులూ కలిగించేది) కనిపిస్తుంది ఇక షేక్స్పియర్‌ 
వనిషాదాంతాలలో హేమ్‌లెట్‌. 5 ७0. 1వ ద శ్యంలోని గోరీ తవే్యవారి- 


సంభాష క్రి నవ్య పుటినుంది 
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Hamlet : Whose grave's this, sirrah ? 

lclown: Mine. sir! 

Ham : Who 18 to be buried in it ? 

lclown: One that was a woman, sir! but, rest her soul, 
she’s dead. 


కింగ్‌ లీర్‌ 4 అం, 6వ ५४०८ గ్లౌ సెస్టర్‌ “Henceforth III 
८ డా 
bear affliction till it do cry out itself ‘Enough, enough’ 
and die” ఆనిన మాటలు ఇందుకు ఉదాహరణలు 


కరుణర సం, హాస్యరసం న్న మైనవి అందువల ఇలాంటి హాస్యరసం 
~ भ ८ 
మధ్యలో చౌరబడడం వల కరుణరసం భంజకం ఆవృతుందని కొందరి వాదన. 
we) ' 


అరిస్టోటిల్‌ ~ షేక్స్పియర్‌ ‡ 

(8. పూ. 4 వ శతాబ్దికి చెందిన [853 త &इ> త్త, |పసిద్ద విమర్శకుడు 
ఆయిన ఆరిస్టోటిల్‌ విషాదాంతాన్ని గురించి ఇలా నిర్వచించాడు: “బ్రాల్రి సీ 
భయాన్నీ కలిగించి _పేకకుని హృదయాన్ని उ మొనరుస్తూ, సౌందర 

రకమూ, సంవూర్ణమూ, గంధభీరమూ, నియమిత సమయ (పదర్శితమూ 
అయిన ఒక సంపూర్ణ నటనా విశేషం విషాడాంతము.” ఈ నిర్యచనంలో సంవపూర 
నటనా విశేషము అనే ఒక్క. భాగాన్నే షేక్స్పియర్‌ తన విషాడదాంతాలలో అమలు 
జరిపాడు. నాయకునిలోని ఒకానొక బలహీనత కారణంగా విషాదం ఉద్భవి 
స్తుంది ఆనడంలోనూ, ధార్మిక "విజయము (Poetic justice) పట్ట ఉదాసీ 
నంగా ఉండడంలోనూ, నైతిక |క్రమాన్ని గు ర్రించడంలోనూ ఆరిస్టోటిల్‌ పద్ద 
తిని షేక్సియర్‌ అనుసరించాడు. 


ఇక - షక్స్పియర్‌ నాటకాలో, అరిస్టోటిల్‌ చెప్పినదానికి భిన్నంగా 
నటనతోబాటు నాయకునికి కూడా | పాముఖ్యత ఉంటుంది. నటన బాహిరమైనదే 
కాదు, అంతరంగం కూడా నటనకు రంగసలమె! ఆరిస్టోటిల్‌ చెప్పిన మార్గానికి 
అనుగుణంగా, షేక్సియర్‌ విషాద పాతలు ఎలవేశలా గంభీరంగా ఉండవు 


SSV-13 
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(ఉ॥ హేమ్‌లెట్‌, క్రియోపాటాలు). మరణము వంటి విషాదకర సమా 22 
అరిస్టోటిల్‌ నియమితం చెయ్యళేదు కాని షేక్సియర్‌ విషాదాంత నాటకాలన్నీ 
మరణంతో వరిసమా పి చెందినవే! విషాదాంతాల వలన పేక్షకుల మనస్సులలో 
ఉండే |పమాద భరితమెన ఆవేశాలు బయటికి పోతాయి ఆన్నాడు అరిస్టోటిల్‌. 
కాని షేక్స్పియర్‌ నాటకాలలో ఆలా జరగదు సరిగదా, ఆవేశాలు హెచ్చుతాయి 
కూడా, లూకాస్‌ చెప్పినట్టు షేక్సియర్‌ విషాదాంతాలు మానసిక వైద్యశాలలు 
కావు. ఆయన నాటకాలు జాలికాని భయంకాని _పేక్షకుల్లో కలిగిస్తాయి. 
ఒక్కొక్కప్పుడు ఏమీ కలిగించవు. మరొకప్పుడు ఇంకా అనేకమైన ఉద్వేగాలు 
కలిగిస్తాయి. ఆవి _పేశకునిలో ఉండే ఆవేశాలను పోగొట్టి అతనిని ® दै 
నంగా చెయ్యవు. మీదు మిక్కిలి |కొ త్త ఉదేగాలు రేపి | 24538, ®) 
హంతో పైెకిలేవనెత్తుతాయి.! ఆరిస్టోటిల్‌ _వతి పాదించిన సమన్వయ త్రయం 
అంతా (Three unities: unity of time, unity of place, unity of 
action) షేక్సియర్‌ పాటించ లేదు. షేక్స్పియర్‌ నాయకులు, నాటకం వరి 
సమా ప్రి అయేసరికి జగత్సత్యాన్ని (గ్రహించి ఉన్న తులవుతారు. రసభావములకు 
సమసన్మ్యయ తను సాధించి ఆంగ్ల విషాదాంత రూపక సష్ట అయిన షేక్స్పియర్‌ 
గురించి హేజ్‌లెట్‌ ఒకమాట చేప్పాడు: 


“మానవజాతి ఆశలు ఎంత ఎత్తు విహరిస్తాయో, అంత ఎత్త్తుకీ ఎగిరి, 
తిరిగి, మనిషి హృదయం లోతులు ఎంతవరకూ ఉంటాయో అంత లోతుకీ 
వెళ్ళి, ఆ నిమ్నోన్న తాల్ని అతిసమర్థంగా అందించాడు షేక్స్పియర్‌ తన విషా 
దాంత నాటకాలలో. ఆయన గురించి ఇంతకం కే చెప్పేది ఏంలేదు. ఇంతకంచే 
ఏమైనా చెస్తే, ఆయన రచనల్లో మన నీడని మనం చూసుకొన్నట్లు అవుతుంది.” 


చారితకములు : 

८०6९७ సత్యాలతో ఘనీభవించి ఉండే చారిితక నాటకాల్ని కళాఖండా 
లుగా మలచడం, చాలా దుర్హటమైన వని. ఆయినా కింగ్‌ జాన్‌ మొదలు హౌసీ 
VII! వరకూ, ఇంగ్లాండుని పాలించిన ఏడుగురు రాజుల చరితలు | తీసుకుని, 
వాటిని మొత్తం 10 నాటకాలుగా వాసి, '|పతిదానినీ అందమైన రూపకంగా 


1 ఆరి: షేక్స్పియర్‌ | | =<) 56 ) విషాదాంతం. = 7 म. 
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ఆందించాడు షేక్సిి యర్‌. వమోదాంతాలలో ఆయితే, ఆందంకోసం, र 

వతని (Symmetry) ఉసమోగించాడు కాని, చార్మితకాల్లో ఆది కుదరలేదు. 

ae 

ఈ నాటకాల్సి రచించడంలో, దేశభ ३ కళా భిజ్ఞలతో జాటు, పబోధాత్మక 

దృషి కాడా షేక్నిియిర్‌కి ఉన్నటు, ఆయన (४6 1! నాటకాన్ని మాఠ్తో 
५. Pg foe: కో क చా aN (ap) 

వాసిన ఎడ్యర్డ్‌ [ड పోల్చి చూస్తే తెలుస్తుంది. 


“సామర్థ్యం, వివేకం. శీలసంపదా, వరీపాలనాదక్షతా, ఇవన్నీ ఉన్న 
రాజు కనక దేశాన్ని పరిపాలిస్తూ ఉంచే, ఆప్పుడు |పజలకి, విదేశీ దండ 
య్మాతల &&, అంతర్వుద్ద భయమూ ఉండవు. నిశ్చింతగా జీవిస్తారు. ఆలా 
కాకుండా రాజు బలహీనుడై తే, దేశంలో స్వార్థపర శక్తులు పెరిగి, ఆరాజకం 
| పబలుతుంది. ఆలాంటి పరిస్థితిలో వాజు నిరంకుశుడయే |పమాదం ఉంటుంది. 
(5४६ III వలె; లేదా ఎవరో ఒక పభువు, రాజును తొలగించి సింహాసనాన్ని 
ఆకమిస్తాడు (హనీ [५ వలె). ఈ వరమసత్యాన్ని చాటుతూ, ఆదర్శవంతు 
డైన రాజు ఇలా ఉండాలి అని చాటి చెప్తూ బహుశా హానీ ज ని షేక్స్పియర్‌ 
సృష్టించి ఉంటాడు. దయార్దషిహృదయుడూ, సమర్ధుడూ, వివేకీ, అయిన 
హానీ ౪ ఆదర మూ न పరపాలకుడు. యౌవనంలో బాధ్యతారహితంగా 
ప్రవర్తించినా, రాజ్యానికి వచ్చిన తర్యాత, దేశానికీ దేశ పజలకీ మొత్తం 
జాతికంతకీ ఎంతో బాధ్యతవపిస్తూ పరిపాలనసాగించిన హెనీ छ, మహోన్నత 
భావాలనుంచి ఉద్భవించిన "షేక్స్పియర్‌ మానసపుతుడు,”! 


ప్రబోధం దృష్టా कष्‌ Vv ముఖ్యమెనదనీ, హ్కౌాసీ IV రెండు 
భాగాలూ, ఈ నాటకానికి పూర్యరంగంగా ఉపయోగి స్తాయనీ, హనీ V1మూడు 
భాగాలూ, కింగ్‌ జాగ్‌, రిఛర్డ్‌ Il, ९४6 Ill, హానీ VIII నాటకాలు (మొత్తం 
ఏడూ ) తారతమ్య నిరూపణకి పనికివస్తాయనీ కొందరు విమర్శకుల అభి పాయం. 


ఈ చార్మితక నాటకాలు పదీ, |పమోదాంత నాటకాలకీ విషాదాంత 
నాటకాలకీ మధ్య వారిధి లాంటివి. ఆలోచనా శక్తిని అధికం చేసుకోడానికీ, 


। ऋष पिप లగా నినన నాక ాాలాతాలాల తాట 


1. Essential Shakespeare : By Lover Wilson. 
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సమగ దృష్టిని ఆలవరచుకోడానికీ పీతిని షేక్సియర్‌ ' [వపయోగశాలలుగా 
వాడుకున్నాడు.,! 


రాజుల జీవితాలూ, వారు ठ 855 యుద్ధాలూ, వారి పరిపాలనకి సంబం 
ధించిన కథలూ, ఇవేవి సామాన్య (పజలకి రుచించవు. వాటిపట్ల మామూలు 
మనిషికి ఆస ई ఉండదు. అందువల్ల, సామాదికులకు ఆకర్షణ కల్గించడానికై, 
ఆయా రాజుల వ్యక్తిగత జీవితాలని కూడా వారి వారి రాజకీయ జీవితాలతో 
ముడి పెట్టి చితించాడు. 


చార్మిత్రకాలలో రిఛర్డ్‌ 11, విషాదాంతాలలో రోమియో జూలియట్‌ 
లాంటిది. వివరణ తకుు_వతో, కవితామయంగా చురుగ్గా సాగిపోయింది. రిఛర్డ్‌ 
1లోనే కాదు. తొలి చారితక సాటకాలన్నింటిలోనూ షేక్స్పియర్‌ తటపటా 
యింపు కనిపిస్తుంది. పాత ఆవిష్క_రణలోనూ, ఆ పాతకి సంబంధిందిన 
కృత్యాలు వర్ణించడ లోనూ, ఆయన సంయమనమే చూపించాడు. తర్వాత 
చార్మితక నాటకాలలోనే ఆయన విజృంభణ కనిపిస్తుంది. విశృంఖలంగా రాసే 
టప్పుడు ఎన్నో జా।గ తలు తీసుకోవాలి. అందులో ముఖ్యమైంది సంవిధాన 
చతురత. చార్మితక నాటకాల్టో ఒక దాని కొకటి పరస్నరం సంబంధంలేని సంఘ 
టనలెన్నో జరుగుతూ ఉంటాయి. వాటి అన్నింటిలోనూ సమన్వయత సాధిస్తేనే 
కాని, దానికి కావ్యరూపం రాదు. తన చార్మితక రూవకాలని కావ్యఖండికలుగా 
మలచడంలో షేక్సియల్‌ నూటికి నూరుపాజ్టా కృతకృత్యుడయ్యాడు. 


ఆయన [क (పతి చారి తకరూపకానికీ రాజు కేంద్ర బిందువు. ఆతని 
చుట్టూ ఓ పరిధిలో సంఘటనలన్నీ పేర్చడం, వాటికి ఒక సమన్యయత తీసుకురా 
వడం ఆయన రచనావిధానానికి మూలన్మూతం.అయితే ఈ చతురత ఉపయోగించి 
ఆన్ని చార్మితక రూపకాల్లోనూ విజయం సాధించినట్లు హెన్రీ /11] నాటకంలో 
సాధించలేము అని షేక్స్సియర్‌కి తెలుసు, ఏమంచే, అప్పటికి ऊष? VII 
 పరిపాలనని కళ్ళారా చూసిన. వ్యక్తు లింకా కొందరు [బతికే ఉన్నారు. _ వారు 
హానీ V11 నాటకం చూస్తే, ఆతని సంఘటన సమన్వయచతురతని .గమని సే 
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[వమాదం. ఏమంపే, ఇదంతా వా సవానికి విరుద్దం ఆనీ, కృతకం అనీ అధిశే 
పణ లేవదీస్తారు. ఆంచుకే హే,సీ VII చూసినవాళ్ళు చాలామంది గతించే 
దాకా, మిగిలినవాళ్ళు ఆ రాజుకి సంబంధించిన వివరాలు మరిచిపోయేదాకా ఆగి ; 
చివరగా ఆ నాటకా న్ని రచించాడు షేక్సియర్‌. 


చార్మితక నాటకాలన్ని ంటిలోనూ ఛగదగాయమానంగా వెలిగే పాత 
ఫాల్‌ సాఫ్‌ రు రూపంలో చిదానందమూ డిగా వచ్చిన హేమ్‌లెట్‌' అని 
కొందరు విమర్శకులు ఆ పా, తని ఆకాశానికి ఎత్సతూ ఫొగిడారు. ఆ పొగడలో 
నిజం ఉంది. షేక్సి (యర్‌ కలం నుంచి వెలువడ హాస్యమూర్ర్తు అన్నింటిలోనూ 
మూర్రిమంతమైన ఫా ల్‌స్టాఫ్‌ గురించి గడచిన అధ్యాయాల్లో ముచ్చటించడం 
జరిగింది (చూ॥ పాత్ర చితణ. 


కిక రకంగా చూస్తే, “క లోకాన్ని ఎలా జయించాలనే వేశ్నకి, 
ఆధ్యాత్మిక స్థాయిలో షేక్సి\యర్‌ ఇలా సమాధానం చెప్పాడా?” అని 
ఆనిపిస్తుంది, ఆయన చార్మితక రూవకాలని పరిశీలించినప్పుడు 


z & : 


=€) 3యర్‌, నాటకాలు వాయడం పారోంభించేనాటికి, ఎడంర్‌ ఎలెన్‌ 
అనే పసీద నటుడు ఉండేవాడు నాటకరంగంలో. ఆతనిక్షో సం, శబ్దాడంబరాన్ని 
చూపిసనూ, దీర సంభాషణలని చొప్పిస్తూ అప్పటి నాటక కరలు నాటకా 
[= र्ठ. అంతేకాదు, ఆకర్షజీయమెన వదాలు గాని, ద్రీకో పన్యాసాలు గాని 
నాటకాల్లో వసే , పేక్షకులు కూడా వాటిని మెచ్చుకొనేవారు ఆందువల ఆటు 
ఎడర్‌ ఎలెన్‌సీ, ఇటు _పేక్షముల్నీ సంత్భ ప్రిపరచడంకోసం, నాటి నాటక 
క రలెన మారో, (28 &8 © ఆ పదతిలోనే నాటకాలు _వానేవారు ఆదిచూనీ 
తొలి రోజులలో తనుకూడా ఆలాగే వాశాడు షేక్సి)యర్‌. ఆ రోజులో 
షక్సి\యర్‌ శై లికాడా, శబ్రాడంబరంగా, దీర సంభాషణాయుతంగా ఉండేది 
వూ ర్యగాథల్ని నాటకంలో మధ్య మధ వస్తావించడం, (వనిద్ద గంథాలలోని 
ఉపమానాల్ని తరుచుగా వాడడం, నాటి నాటక రచనలలో పరిపాటి. ఉదా 
హరణకి__. 
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“But as the Gods, to end the Trojan toil, 

Prevented Turnus of Lavinia, 

And fatally enriched Aeneas’ love 

So, for a final issue to my griefs’ © మార్గో [ 
००९5 నాటకంలో జెనో(క్రెటి మాట్లాడతాడు. 


షేక్స్పియర్‌ కూడా తన తొలి నాటకాలలో _ ముఖ్యంగా |పమోదాంతా 
లలో, ఈ శబాలపె మోజుని కనబరిచాడు. ఆలాగే పం కి విడిచి పం కిలోనో 
వరుస పంక్తులలోనో అంత్యానుపాసని జాడాలి ఆనే నియమాన్ని పాటించాడు. 
నిజానికి మాటలగారడీ ఆంచి ఆయనకి ఇష్టంలేదు. కాని |పకాదరణ పొందా 
९0 टै ఆది అవనరం. ఆందుకే లవ్‌ లేబర్‌ లాస్‌ అనే నాటకంలో విరౌని 
` అనే ప్మాతద్యారా ఇరవై అయిదు పంక్తుల మహోవన్యాసాన్ని ఇప్పించాడు. అంత 
ఉపన్యాసం యొక- సారాంశం. “మనుష్యులు పాండిత్య పకర్లకి లోనయి సహ 
జత్యాన్ని కోల్పోతున్నారు” ७2. అన్ని పంక్షలు సాగిన ఆ మహోపన్యాసంలో 
£. చక్కని భావం కానీ, గణసీయమెన ఓ విశేషం కానీ అద్భుతమైన డీ నా 
కీయత కానీ, ఏమీ లేదు 


Light, seeking light, doth light of light beguile - ఇలా | 
సాగుతుంది. అయితే ఈ ఉపన్యాసానికి ఒక |పాధాన్యత @ ०6. 


షేక్సి\యర్‌కి లాటిన్‌ రాదు, గీకు అనవే రాదు. అని ఆ కేపిందే 
పండితుల భుష్క.పాండిత్యంపై ఇది ఒక విసురు. 


छह 11 లో కూడా భాషాచమత్క్భాతే కాని, భావతీవత కనిపించదు 
ఉదాహరణకి, టిరెల్‌ , రాజకుమారుల మరణాన్ని కరుణ రసాత్మకంగా వరించ 
వలసిన సందర్భంలో — 


Their lips were four red roses on a stalk అని, వారి 
పెదవుల్ని గులావీలుగా వరించి, సహజంగా ఉండవలసీన వేదనని కృతకంగా 
చేసి, జాచిత్యాన్ని పాడుబేశాడు. ఇలా షేక్సి)ియర్‌ తొలి నాటకాలలో శెలి 
९259298 ९07 ఉంటుంది. ఆడంబర మైన శబ్దాలు = కృతక మైన అంత్యాను 
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ध्‌ ~ అతిశయోనకులు సందర్భశుద్ది ठ వరనలు ~ ०४८ ० चग 
అ | (| 
సంభాషణలు ~ ఇదీ, దాని రూవం. 


రోమియో జూలియట్‌ నాటకం | = సేనాటికి, షేక్సి\ియర్‌ శైలిలో గణ 
अ~ మార్పు వచ్చింది. అప్పటికి ఆనుభవమూ, వ్య క్రీకరణక క్రీ, సెరిగా 
యేమో, తొలినాటి కృతకమైన శైలి మాయమైంది. ఆయితే పూర్తిగా సమసి 
పోలేదు. పేరిస్‌ని పెళ్ళిచేసుకోమని కేప్‌లెట్‌, జూలియట్‌కి హి తబోధచే"నే సంద 
ర్భంలో, మళ్ళీ ఆ పాత శైలి [25398०8 ०5. 


షేక్సి,యర్‌ శైలి _వస్పుటంగా అభివృద్ది చెందింది, మర్చెంట్‌ ఆఫ్‌ 
వెనీస్‌ నాటకం వాసే నాటికి, అనవనరం ఆయిన మాటలు వాడడం ఆర్ధ 
సందర్భంలేని ఆలంకారాలు చొప్పించడం తగ్గిపోయింది. రసోచితమైన భాష 
వాడడంలో ఆయన సిద్ద హస్తుడు కాజొచ్చాడు. న్యాయస్థానంలో పో రియో “కరుణ 
గుకించి మాట్లాడి? పద్దతిగాని, ఏంటోనీ -2 తనకు గల ద్వేషాన్ని 'షెలాక్‌ 
బహిరంగపరచిన విధానం కాని, చూస్తే ఈ విషయం తెలుస్తుంది. 


“Hath a dog money? Is it possible 
A cur can lend three thousand ducats?” 


ఈ మాటలు, సహజంగా, నూటిగా, సృష్టంగా, షెలాక్‌ ఆవేశంలోంచి 
వచ్చినవి. 


హెనీ 1 1 5 చాగం [ उर तै నాటికి ఆయన శైలి మరింత తేజోవంత 
మైంది. ఆయా పాతల స్లభావ సంస్కారాన్ని బట్టి ఒకొ_క)_పా[త ఒకొ_క్క._ 
రకంగా మా టాడు తుంది. ఆ పాత భాష కేరు _ వడాల కూర్చు వేరు _ వాక్య 
నిర్మాణం వేరు _ మరోపాత్ర మాటతీరుకీ ఈ ప్మాత మాటతీరుకీ పోలికలేదు. 


ఉదాహరణకి ఉదేక స్వభావుడైన హాట్స్సర్‌, ఉదాత్త భావంతో, 
పద్యంలో. | | 


“By heaven methinks it were an easy leap 
To pluck bright honour from the pale.fac‘d moon” 
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ఆంటూ మాటాడితే, ఏ ఆవేశమూలెేని ఫాల్‌ స్టాఫ్‌ నిరాశావూరిత మైన కంఠంతో 
0 
వచనంలో. 


“Can honour set to a leg? no, or an arm? No, or take 
away the grief of wound? no; Honour bath no skill in 
surgery then? no, what is honour?” అంటాడు 


[= IV నుండి హేమ్‌లెట్‌ రచనాకాలం నాటికి నిర్మాణ కౌశలం 
పెరిగింది కాని, శైలిలో చెప్పుకోదగ్గ మార్పు రాలేదు. అయితే, జాకోబియన్‌ 
రచయితల రచనావదతి ఆలవడింది పతి శబ్లాన్నీ జొచిత్యంతో ఉపయోగించే 
నేర్పు వచ్చింది. అంతేకాదు, (ప్రతి పాత మాట్టాడే మాట వెనకా, ఆ పాత్రకి 
సంబంధించిన. విశిష్టమైన అనుభవాన్ని స్ఫ్సురింపజేసే చాకచక్యం కూడా 
28), 6 8 వచ్చింది. స్యుగతాలు నేటి రంగ స్టలంమీద అసహజాలు. _పేక్ష 
కుని అవగాహన సంవూర్ణం కావడానికి ఉవయోగి స్తే ఉపయోగిస్తాయి. ఏమైనా , 
నాటకంలో స్వగతానికి ఉండే స్థానం పరిమితం ఈనాడు. ఆనాడు ఆలాకాదు. 
నాటకంలో ఆవి సహజమే కాకుండా, వాటి ఉపయోగం కూడా చాలా ఉండేది 
హేమ్‌లెట్‌ లో మరీను. ఆ నాటకంలో “టు ది ఆర్‌ నాట్‌ టు బి” వంటి న్యగ 
తాలు పాత హృదయంలో రేగే తుఫా నుల్నీ, ఆంతశ్చేతస్సులో మెదిలే ఆలో 
చనల్నీ కూడా | బక్షకునికి ఆందించడానికి ఉపయోగపడతాయి | चेष्ट 
చేస్తూన్న క్రాడియస్‌ని చూసి 


“1, bis sole son, do this same villain send to Heaven’’ 
అని హేమ్‌లెట్‌ ఆన్న మాటలు ఇందుకు ఉదాహరణలు. 


షేక్సియర్‌ నాటకాలన్ని ంటిలోనూ, నిర్వుష్షమెన నిర్మాణం సాగినది 
ఒథెలోలో. ఆ నాటకంలో పాతల స ్యభవాన్ని బబీ, పరిసితులను అనుసరించీ, 
| వాతావరణానికి అనుగుణంగా నూ కళాత్మక మైన కవితనో అంత్యాను పాసనో, | 
పుతగీతినో వచనాన్నో, దేనో ఒకదాన్ని, అవసరాన్ని బట్టీ | णठ) బట్టీ 
ఆయన వాడాడు TET RN 
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పాతల ఉదా తతనీ, వాతావరణం బాన్నత్యాన్నీ సూచించడానికి 3 
882 వాడాడు. 5 విషయాన్నయినా నొకి, చెప్పవలనివచే ఆంత్యాను 
|పాసనీ, సామాన్వమెన సంగతిని కాని సహజమైన విష కూన్ని గాని చెప్పవలసి 
వస్తే వచనాన్నీ వాడడం హె,నీ 1V నాటకంలో గమనిసాం. యువరాజైన 
హాల్‌, ఫాల్‌ సాఫ్‌తో మాట్లాడినప్పుడు వచనంలోనూ, తం, డితో మాటాడినహుడు 
ఛందస్సుతోగూడి పద్యంలోనూ మాట్లాడ్డం గమనార ౦. ఆలాగే ఒథెలో 
నాటకంలో ఒధఢెలోకూడా, తన మనస్సు తన వశంలో ఉన్న ప్పుడు వచనంలో 
మాట్లాడ తాడు. వశం తప్పితే కవితఃం వసుంది. ఆ నాటకంలో ఇయాగో 
కూడా, మామూలుగా వచనంలో మాటాడుతూ, ७3४०5 కవిత్యంలో 
అంటాడు. ఆందుకు ఈ రెండు ఉదాహరణలూ ఉపకరిసాయి 


తన చెతి రుమాలుని కేసీమో వద్దచూసి ఒగథెలో అన్న మాటలు |: 
By Heaven, that should be my handkerchief __ 


తను ఆంటించిన నిప్పు రాజుకోవడం చూసీ ఆనందావేశంతో ఇయాగో 
ఇలా అంటాడు : 

“I have’t; it is engender'd; Hell and night 

Must bring this monstrous birth to the world's light." 

ఇలా కవిత్యంలో ఇయాగో మాట్లాడం, నాటకం మొత్తంలో ఏ రెండు 
మూడుసార్లో! కేసియోని (తాగుడు మైకంలో పడేసినప్పుడు, ఇయాగో వూ ర్రిగా 
పాపే పారేశాడు. 

And let me The Canakin, Clink, Clink soటూ. 


_పేశ్షకుల్ని మానసికంగా డెస్టిమోనా మరణానికి నిదం చెయ్యవలసిన 
సందర్భం వచ్చినప్పుడు కి యర్‌, డెసిమోనా చేత “The Poor soul 
sat sighing”eనే పాట పాడించా 

భావానికి సంకేతంగా ఈ రోజుల్లో “లైట్‌ ఎఫెక్ట్స్‌? ఎలా వని చేస్తు 
న్నాయో, ఆ రోజుల్లో మ్యూజికల్‌ ఎ క్‌ అలా ఉపయోగపడేవి. నాటకంలో 
భావావేశం సందర్భంలో పద్యాన్నీ తక్కిన సందర్భాల్లో వచనాన్నీ ఉపయోగిం 
చడం నాటి రంగనల నం, పదాయం 
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ఇ 


ఇటువంటి సంపదాయం, పూర్ణం, మన సంస్కృత నాటకాల్లో కూడా 
కనిపిసుంది. ఆంతేకా పూర్ణ 29023) నాటకాల్ని పరిశీలిస్తే ఉదాత 
మైన పాతలు నంస్క్ఫుతంలో మాట్లాడేవి, నీచ పాతలన్నీ పాక్ళతంలో 
మాటాడేవి 


షేక్స్పియర్‌ నాటకాల్లో కింగ్‌ లీర్‌ గొప్పదె! కాని ఆందులో మానవ 
(ప్రవర్తనా చితణే జరిగింది, కాని నాటకీయమెన కథా కథనం జరగలేదు. కింగ్‌ 
వీర్‌ నాటక రచనా నిర్వహణ చె సీటప్పుడు షేక్సి)యర్‌కి పతగీతి స్పురించక 
పోలేదు. కాని అది ఆయా సందర్భాల్ని అనుసరించి సమరవంతంగా ఉవయో 
గించదు ఆని అనిపించి ఉంటుంది. ఆంతేకాదు కేం దీకృత మైన ఆలోచనా 
సరళిని తెలుపగలిగే మాటలు, ఆంగ్లంలో సకృత్తుగా కనిపించి ఊంటాయి 
ఆయనకి, ఆందుకే ౩ లిని మార్చి ధంని ([పధానంగా ఉంటూ ఆఅర్హస్సురణని 
కలిగించె పదాలనే వాడాడు. కెరటాలా వచ్చే భావాల్ని ఐదు ఊనికల్లో నడిచే 
పుతగీతడి భరించలేదు. ఆందుకే ఒక్క_ ఊపులో చెప్పాడు నాటకక ర, ఆదికూడా 
ఒకే ఒక్క_ మాటలో అనేకమెన భావాలు స్సురించేలా, ఆరవంత మెన పదాల్ని 
జోడించి మరీ ఉపయోగించాడు. ఉదాహరణకి ఎడ్లర్‌-_ 


“The lamentable change is from the best | 
The worst returns to laughter welcome then 
‘Thou unsubstantial air that I embrace” 


అంటాడు. ఈ నాటకంలో Nature, Nothing ७३ పదాల్ని పరిమి 
తారంలో కాకుండా, అనంతారంలో “షేకి ఎయర్‌ ఉపయోగించాడు. మేక్‌ బెత్‌లో 
శైలి కూడా లీర్‌లో శ్రైలిలాగే ఉంటుంది. ఆద్యంతమూ సొమ్యమూ, ధారావద్ది 
కనిపించే €) ) 86 శైలి, మెక్‌ బెత్‌ కింగ్‌ లీర్‌ నాటకాలు రాసేనాటికి. తిరిగి 
తొలిరోజులవె పు తొంగిచూసింది 


॥ 


20०९5 *£ కి యోపాటా నాటకంలో, ఏంటొనీ అన్న మాటలకీ, ఇరాస్‌ 
అన్న మాటలకీ ఆనంతమెన ఆరభేదం ఉంది. రెండూ 8 యోపాటా గురించి 
ఆన్నమవే _ ఒకదాంట్లో ధ్యనీ, మరోదాంటో [58८ ०9; ఏంటొనీ మాటలో 
విశాంతి _ ఇరాస్‌ మాటలో మరణానికి సంబంధించిన २2९०. చూడండి 
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“Unarm Eros, the long day’s task is done. 

And we must sleep" ఆని ఏంటొనీ అనాడు 

“Finish, good lady, the bright day is done, 

And we are for the dark” అటూ ఇరాస్‌ నిట్టూర్చాడు. 
ఇవి రెండూ పరస్పరం ధ్యని పతిధ్యనులు. 


కి యోపాటా జ్యోతిలాంటిది. ఆజ్యోతి, వెలిగితే, ధగదగాయమానంగా 
వెలుగుతుంది. లేకపోతే వూ రిగా ఆరిపోతుంది. ఆంతేకా 9, దానికి 235 दै: 53१9 
లేదు. 


కి యోపాటా ఏంటొనిల | పధమ సమాగమాని, పూటార్‌).. వచనంలో 
చెబితే, షేక్సి\యర్‌ _ ఎనబార్‌బస్‌నోట ఆత్యద్భుత కవితామయంగా పలికిం 
చాడు. “The barge she sat in, like a burnished throne, burnt 
on the water: the poop was beaten gold.” 


ఇక సింబలీన్‌ నాటకం గురించి చెప్పాలంచే అందులో నిర్మాణకౌశలం 
లోపించింది కాని, సంభాషణాచారిమ వరాకాష నందుకొంది 


షేక్స్పియర్‌ నాటకాలన్నింటిలోనూ, శై లిదృష్ట్యా, 'చెంపెస్ట మహో 
న్నత మెంది. భాష అదుపులో @०6. భావంలో బరువు పెరిగింది. స్పష్టత 
ఎకు)..వై ०९. పరిశుద్దత పరాకాషకి చేరింది. మొత్తానికి, ఉన్నత శిఖరాలని 
అందుకొన్న షేక్స్నియర్‌ 2 €? రుచి చూడాలంచే 2027 చదివి తీరాలి. 
అందులో [2358 మాటా, 208 వా ९5०२ ఆలోచనామృతమే ~ అర భరితమే _ 
చివరకి పోన్నెరో ఆన్న మాటలు, భవిష్యత్‌ సూచకాలూ - ఆత్మ కథా 


సంసూచితాలూను. 


शि 6 మేజిక్‌ 306 2, విరిచేనూ, ఈ ఆద్భుతాలూ ఈ అనంత 
సౌందర్యభరిత మణిమంజితాలూ, ఇంతటితో సరి ఆన్నాడు. అందే, “అత్య 
ద్భుత నాటకరచనారంజితాలు ఇంతటితో పరిసమాప్తం. ఇక నాటకాలు 
[= ०9 ० నేను విమిస్తున్నాను” అని షేక్స్పియర్‌ |ప్రకటించాడన్నమాట., 
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ఆందువల ననే 
“Our revels now are ended” అన్న |పోస్పెరో మాటలు, 
షేకి,యర్‌ తన గురించి తాను అనుకొన్నవే _ అని షేక్స్పియర్‌ గురించి 
పరికోధన చేసిన ఎందరో విమర కులు వ్యాఖ్యానించారు. నాటకరంగం నుంచి 
తాను తప్పుకుంటున్న ట్లు షేక్స్సియర్‌, చెం పెస్ట్‌ నాటకంలో పోస్పెరో పాత 
చేత ఆలా పలికించాడన్న మాట! ఎంత ఆర్థవంత మైన పలుకు ఆది? ఎంత 
ఆద్భుతమైన శైలి ఉంది అందులో! 


నిర్యాణకౌశలం : 


నాటకరచనా విధానంపై షేక్సి)\యర్‌కి గల ఆభిపాయాలు ఎలాంటివో 
మనకి తెలియవు. ఏమంటే, ఆయన వాటి గురించి =$ _పస్తావించ లేదు 
కొన్ని నాటకాలలో కొన్ని పా త్రలు నాటక రచన గురించీ, నాటక లక్ష్యం 
గురించి మాటాడాయి. ఉదాహరణకి పౌలోనియస్‌ వ్య క్రీకరించిన అభి పాయాలూ; 
హేమ్‌లెట్‌ చర్చించిన విషయాలూను. కాని, వాటిని >€) ) 86 అభి పాయా 
లుగా సీంకరించడానికి వీలులేదు, పెగా, అవి సమ్మగమైనవి కూడా కాదు. మరి 
ఏమిటి చెయ్యడం? ఆతని ఆభిపాయాలు తెలుసుకోవాలంటే ఆతని నాటకాలే 
శరణ్యం. ఆచరణనిబట్టి అశయాల్ని _(గహించాలన్న మాట! 


సాధారణంగా నాటక క రలంతా నాటకాన్ని మూడు నాలుగు మార్లాలో 

ఏదో ఒక మార్గాన్ని అనుసరించి వాస్తా రు. ఆందులో ఒకటి | పదర్శనకి అను 
కూలమైన కథని ఎన్ను కోవడం, ఆ కథని ర్యహించగల పాతల్నీ, ఆ పాతల 
మధ్య వచ్చే సంఘటనలసీ సృషించడం. రెండో మారం ఏవిటంచే, మొదట 
కొన్ని సజీవమైన పా (४९) తీసుకోవడం _ తర్వాత ఆ పాత్రలకి సరివడే సంఘ 
నలనీ, ఆ సంఘటనలవల తయారయే కథసీ ఆమర్చుకోవడం. ఇంక మూడోది 
ఒక నితినో, ఒక రసాశో ఎ ఒక తాత్తిక దృషినో మనస్సులో. పెట్టుకుని 
దాన్ని |పచారం చేయగల పాతలనీ, ఆ పా శ్రల చుటూ ఏర్పడే కథనీ 
నిర్మించుకోవడం. ఇలా ఏ మార్గ్లాన్నయినా నాటకక ర అనుసరించవచ్చు 
ఆయితే, ఇందులో మొదటిది మాతం |పాచీన మార్లం. ఈ మార్గాన్నే 
షేక్స్పియర్‌ ఎన్నుకొన్నాడు. ఆయన దృష్టిలో అన్నింటికం'చే (పధమస్థానం 
 కథది. ఆయన [ > 5०९8 కూడా మొదట కావలసింది. కథే! 
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షేక్సి యర్‌ మొతం 37 నాటకాలు (టాసీనట్టు వరికోధకులందరూ 
అంగీకరించారు. వాటిలో ఏ ఒక్క_ నాటకం తాలూకు కథా ఆయన 5९०४० 
కాదు - స్వకపోలకల్పితం కాదు. ఎక్క_డ నుంచో ఆక్కడ నుంచి స్వీకరించినదే. 
_పేక్షకుల అభిరుచికి అనుగుణంగా ఉంటుందంపే, కొద్దికొద్ది మార్పులతో రంగ 
స్థలం మీద ర_ి కడుతుందం పే, ఎక్కడ నుంచో ఒకచోట నుంచి ఆయన 
దానిని తీసుకొనేవాడు. తీసుకుని, దానిక తగిన మార్పులు చేసేవాడు. 


కొన్నింటిలో కాలపరిమితి తగ్గి ంచేవాడు, ఈ వని, రోమియో छग) 
యట్‌లో చేశాడు. కొన్ని పాలని చేర్చేవాడు (మచ్‌ ఎ డూ ఎజబొట్‌ 
నధథింగ్‌లో డాగ్‌ బరీ ఆండ్‌ వకిస్‌ येष्‌ € २८223९9}. ఉన్న >" € 

ू & ल | A 

దీ ప్రిమంతం చేనేవాడు _ ఈ పని మర్చెంట్‌ ఆఫ్‌ వెన్నీసులో చేశాడు. మూలంలో 
పోర్షి యా వితంతువు. ఆమెని షేక్సి\యర్‌ తన నాటకంలో కన్యగా ६ 80 
చాడు. ఉత్కంఠ కలిగించే ఉవకథ లని చెర్చేవాడు . మర్చెంట్‌ ఆఫ్‌ వెసీస్‌లో 
ఉంగరం కథని చెర్చినట్టు. 


ఇలా కథని సిద్దం చేసుకున్నాక, నాటకాన్ని ఒక సమస్యతోనో, సంఘ 
టనతోనో |పారంభించేవాడు. అక్కడ నుండి ఆ సమస్యని మరో సమస్యతోటో, 
ఆ సంఘటనని మరో సంఘటనతోటో సహజంగా ముడివేసేవాడు. ఈలోగా 
ఆయన చేతితో ప్మాతలు నెమ్మదినెమ్మ దిగా జీవం పోసుకొనేవి. కొన్ని దృశ్యాలూ 
అంకాలూ కూడా గడిచేని అప్పటికి పాతలూ, సంఘటనలూ ఒకదానితో ఓకటి 
సెనవేసుకునిపోయి పతాకస్థాయిని చేరుకునేవి. తర్వాత అన్నీ సర్దుబాటు ఆయి 
మామూలు పరిస్థితి నెలకొనడమేనా జరిగేది _ లేదా వెన్వెంటనే, తుది |వళయం 
వై ॐ, కథ వ రిగెప్రేది. అంతే _ పాతలన్నీ సంతోష తేలుతూ ఉండడం 
తోనో, వివత్తులో ములగడంతోనో నాటక పరిసమా ప్రి అయ్యేది. 


నాటక నిర్మాణ కుశలుడు షేక్సియర్‌. ఆ కౌశల్యం సామాన్యమైంది 
కాదు. చతురతా, నేర్పరితనం, ఆంతా ఇంతా కాదు © కళలో. నీద్దవాస్తుడాయన. 
ఏ కథకి ఏ నాయకు द ఎన్ను కోవాలో, ఏటువంటి వ్యక్తి ఏ సంఘటనని శస 
వ త్రరంగా ९८ ९४००४९९ డో ఆయనకి సీనంతగా ఎవరికీ తెలి దు. 
ఒధథెలో వంటి కథలో, సూక్షగ హణపారీణతలేని వ్యక్తీ, దీధంగా ఆతో చించ 
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కుండా తొందరగా ఓ నిర్ణయానికి వచ్చేసి, వెంటనే ఆ నిర్ణయాన్ని ఆమలు 
పరిచే మనిషీ, నాయకుడుగా ఉండాలి, హేమ్‌లెట్‌ లో ఇందుకు భిన్నం 
ఆందుకే ఒథెలోలో సెనికాధికారి ఆయిన ఒథెలోని నాయకునిగానూ 
హేమ్‌లెట్‌ లో _ విద్యాధికుడై నహేమ్‌లెట్‌ ని నా యకునిగానూ స్యకరించాడు 
8 యర్‌. “సైనికాధికారి ముందు వెనకలు చూడడు. గబగబా నిర్ణయాలు 
కీసుకుంటాడు. € १) అమలు జరుపుతాడు. విద్యాధికుడు అలా చేయడు. అతనికి 
అన్నీ అనుమానాలే. ఒథెలో నాటకంలో హీమ్‌లెట్‌ నాయకుడై నా, హేమ్‌లెట్‌ 
నాటకంలో ఒధెలో నాయకుడైనా, ఆ నాటకాలు ఆలా జరగవు. సూక్ష్మ గహణ 
 పారీణుడైన హేమ్‌లెట్‌, నిశితమైన దృష్టితో ఇయాగో దౌష్ట్యాన్ని వసిగ చేసి 
ఉండేవాడు. అలాగే अनन्य చేసిన పాపానికి, వెనుకముందులు చూడకుండా 
దండించేవాడు ఒథెలో - అలా జరిగితే మరి కథ ఏది? ఉన్న ఆ కాస్త కథా 
విషాదాంతం ఎలా అవుతుంది? కార్లీలియా స్థానంలో డెస్టిమోనా ఉన్నా డెస్టిమోనా 
స్థానంలో కార్జీలియా ఉన్నా అదే జరిగేది. నాటకాలు రెండూ విషాదాంతాలు 
కావడం అలా ఉంచి, అసలు నాటకీయతే లోపించేది. నాటకమే ఉండేది కాదు. 
ఆందుకే ఆయా నాటకాల్లో త త్తదుచిత మైన పాతలనే ఉంచాడు 38) ) 036 
కథకీ 3१९४६ ఆయన ఏర్పర చే విడదీయరాని సంబంధం ఆంతటి గాఢ మైనదన్న 
మాట! 


షేక్సియర్‌ నాటకాలు ఏవో కొన్ని సంఘటనల సముదాయాలు కావు 
ఆవి సుందరమెన కళాఖండాలు. ఏ నాటక సౌందర్యం ఆయినా సమ్మగమైన 
దృష్టితో చూస్తేనే ఆర్థం అవుతుంది ఏ ఒక్క. కోణంనుంచి చూద్దాం అని (పయ 
& \ ౦చినా ఆరంకాదు. ఆరం ఆయినా. ఆ నాటకంలోని సంపూర్ణమైన సౌందర్యం 
అవగతంకాదు. ఉదాహరణకి 'టెంపెస్ట్‌లో ३०65००5 = మిరండాల |పేమే 
సర్యమూను అనుకొని చూసే, ఆ నాటక న్యరూపం అంతా పూర్తిగా మనస్సుకి 
రాదు. అలా కాకుండా, వారి ఇద్దరి | పేమనీ సఫల మొనరేలా చేసి, ఆ సాఫల్య 
ఫలితాన్ని చూసి ఆనందించే |పోస్పెరో ఆప్యాయతనీ, ఆలోచననీ అర్థం 
చేసుకుని ఆ దృష్ట్యా చూసినప్పుడే, పఠితికిగాని _పెక్షకుడికి గాని, ఆ నాటకం 
యొక్క. సమగ సుందర క ళాస్యరూవం అవగతం అవుతుంది 
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నాటకరచన సాగి ంచేటప్పుడు షేక్సియర్‌, ఒకక్షణం కూడా రంగ 
స్థలాన్ని _పేక్షకుడిసీ మరిచిపోలేదు ఒక్ష పాతని కొంతసేపు మౌనంగా రంగం 
మీద ఉంచేసినా, ఓ పొని కొంత కథ నడిజేదాకా నాటకంలో | పవేశ పెట్టక 
పోయినా, ఒక పాకని ఒకచోట నిష్య9మింవజేసినా, ఏంచేసినా (వతీదీ ఒక 
లక్షుంతోనే, ఒక ఫలసిద్ధి కోసమే చేశాడు. కొన్ని ముఖ్యమైన సంఘటనల్ని 
పదర్శించకుండానే (ఉదాహరణకి మేక్‌ బెక్‌ లోని (अठ) खम्‌.) వాటికి 
సంబంధించిన భయంకర ఫలితాల్ని | <© అనుభవంలోకి తీనుకువచ్చేవాడు. 
ఇలా చెయ్యడానికి ఎంతో కౌశలం కావాలి, చితంలో సూర్యా స్తమయాన్ని 
చూపించకుండా, కేవలం హిమాలయ పర్యకతాల్నే చూపించి, వాటిమీద చేసిన 
రకరకాల రంగుల సహాయంతో, సూర్యుడు ఆ స్తమిస్తున్నాడనే సంగతిని 
_పేక్షకుడు | గషహొంచేలా చి కించే, (సిద్ద చితకారుడు రోరతిచ్‌ కళా భిజ్ఞతవంటి 
కళాభి జ్ఞత ఇది. 


(-- 


येष्‌ © చితణలో , సంభాషణా నిర్వహణతో, సంఘటనల కూర్పులో 
వీటినన్ని ంటినీ ముఖ్యమైన కథకి ఆంగ ములుగా చేస్తీ, మొతం నాటకాన్ని రి 
కట్టించడంలో, షేక్సియర్‌ చూపించే నిర్మాణ కౌశలం ఆత్యద్భుతం. ७०९६०३३ 
ఆయన నాటకాల కథా సారాంశాన్ని విన్నా చదివినా సరిపోదు. కథా సంగహం 
రసవ తరంగా ఉండదు. ఆ నాటకాన్ని సంపూర్ణంగా చదవాలి, లేడా (ప్రదర్శించి 
నప్పుడు చూడాలి. అప్పుడే దాని అందమూ ఆనంద మూను. అపుడే దాన్ని 
మిక్కిలి రసవ త్తరంగా ఆనందించగలం.ఈ తేడా ఎందువల్ల? ఎందువల్దనం టే, 
సామాన్యంగా ఉండే కథని అసామాన్యంగా మలచ గలిగే షేక్స్పియర్‌ నాటక 
రచనాకౌశలమే అందుకు కారణం. 
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ఆంగ్లంలోని రొమాంటిక్‌ (భావకవులు) క వులందరిలోనూ అత్యంత (వతి 
భావంతుడైె న జాన్‌ కీట్సు 22.11-1817 వ తేదీన ఒక మితునికి |వాసిన © ९ 
రంలో “నేను నిత్యమూ నౌ దగ్గర పెట్టుకొనే పుస్తకాలు మూడింటిలోనూ 
ఒకటి షేక్సియర్‌ కవితా సంపుటి. ఆ పద్యాల్లో ఉండే కవితా సౌందర్యం 
నాకు మరెచ్చటా కన్పించదు'' అని వాకాడు. దీనినిబట్టి, కీట్స్‌ అంతటి మహో 
కవిని ఆకరించిన షేక్స్పియర్‌ కవితా సౌందర్యం, ఆదెంతటి గొప్పదో 58 
ఆర్థం అవుతుంది. కవితా దృష్టితో షేక్స్పియర్‌ రచనలన్నీ పరిశీలిస్తే నాటక 
రచయితగా ఆయన గొప్పవాడా? కవిగా గొప్పవాడా? అనే సందిగ్గిత ఏర్పడు 
తుంది. ఒక విమర్శకు డన్న ట్టు “స్టూలంగా చూసే షేక్స్పియర్‌ ఒక మహో 
త్రమ నాటక రచయిత. ఆయన నాటకాలన్నింటినీ సూక్షంగా పరిశీలిస్తే 
ఆయన ఒక గొప్న కవి అని అర్థం అవుతుంది.” నాటకీయమైన కవితల్నీ 
కవితా మయమైన నాటకాలసీ, రెండింటినీ సవ్యసాచిలా రచిస్తూ, అవసరం 
అయితే నాటక కవితా |ష్మకియలు రెండింటినీ ఒకే రూసమందు సౌందర్య 
వంతంగా సంగమింపజేయగల సమర్థుడాయన. 


లోకంలో కవులు రెండు విధాలుగా ఉంటారు. తాము ఉదిగ్న మన 
స్కులై వఠితలలో ఉద్వేగం రేకెత్తించే వారు ఒకరు. తాము సాలోచనతో 
[వాసి పాఠకులలో ఆలోచనలు మొలకే త్రించెవారు ఒకరూను. వీరిలో మొదటి 
వర్గానికి చెందినవాడు 38) > 56 . 


ఆయన 1588 ప్రాంతంలో సాహితీ రంగంలోకి [పవేశించాడు, ఓ చేత్తో 
కవితా, మరో చేత్తో నాటకమూ పుచ్చుకుని. కవితపేరు “వీనస్‌ ఆండ్‌ 
ఎడోనిస్‌;' నాటకం పేరు టైటస్‌ ఆండోనికస్‌. నాటకము ఇంకా (పయో 
గాత్మక దశలో ఉందికాని, కవిత మాతం పరిణతి నందిన కళాఖండ మీ! దీనిని 
బట్టి మనం గహించవలనింది ఏమిటంచే, వస్తుతః ఆయన చక్కని కవి. 
కాలాన్ని అనుసరించీ, అవసరాన్నిబటీ, తన ४8 సామర్శ్యాలన్నీ విశేషంగా 
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సెంపొందించుకొని, తీవ కృషి ఫలితంగా మాత మే (సిద్ద నాటకక ర 


(వ య్యా డు क 2 ంకో రకంగా చె పాల 0 చే ' కావ్య రచనా సామర్గ్యం 9 त्यु परण 
~ ५ ~ 
రచనా పాటవం, ఈ రెండు శక్తులూ అతనిలో ఎప్పుడూ ఒకదాన్ని ఒకటి 


erie 2 


ఒరుసుకొని |పవహపిస్తూనే ఉండేవి. అందుకు ఉదాహరణలుగా, రోమియో ఆత్మ 


హత్య చెసుకోబోయే ముందు అన్నమాటలూ, ఒఠెలో చనిపోయే ముండ్ల పలికిన 
పలుకులూ, పేర్కొనవచ్చును. రోమియో నోట నాటకీయమైన కవితని 
పలికిస్తే, ఒథెలో నోట కవితామయమైన నాటకాన్ని (వేదర్శింవజేకాడు. 

చక్కని కవితకి మచ్చు తునకలు, ఆయన నాటకాల్లో ఆవేశ పూరితంగా 
సాగిన సంభాషణలన్నీ, హేమ్‌లెట్‌ స్వగతాలు, 65 प्रा ఉపన్యాసం, మార్‌, 
ఏంటొని ఉపన్యాసం, వంటాొనీ, కియోప్మాటా, సింబలీన్‌ల వంటి పాతల 


సంభాషణలు _ ఇలా ఎన్నో ~ ఎన్నో....అన్నీ కవితామయా కే! 


సపెటార్క్‌, ఓవిడ్‌, ०66 © నుండి వియట్‌, ठ, సిడ్నీలూ; 
०९००6 ¢, బొ కేషియోలనుండి ఛాసరూ; ఛాసర్‌నుండి న్పెన్సర్యూ; 'న్పెన్సర్‌ 
నుండి మిల్దనూ - ఇలా |వతికవీ తన పూర్ణ కవుల నుండి లబ్ది పొందడం 
మామూలే! షేక్స్పియర్‌ కూడా ఆంగ్లేయ వాసనగల వియజ్‌, స్మరే, సిడ్నీల 
కవితల నుండీ, 13, 14 శతాబ్టులకి చెందిన కథలనుండీ, ఎన్నో కవితా రహ 
స్యాలు తెలుసుకున్నాడు. అసలాయనకి మొదటి నుండ్రీ ఒడిదుడుకులు లేకుండా 
పద్యాన్ని వాయగల నేర్పు ఉంది. (గంథములూ, ఇతర కవులూ, వాటికి 
సంబంధించిన సౌందర్యాలు అలా ఉంచి, నిజ జీవితంలోంచి ఆయన చేకరించు 
కొన్న కవితా సంపద బోలెడు ఉంది. పుట్టింది స్టాట్‌ ఫర్ట్‌ అనే గ్రామం, 
(పకృతిరామణీయకతలకి ఆది పుట్టిల్లు. (పకృతి ఒడిలో, ఆయన తొలి 
రోజులు గడిచాయి. ఆ గ్రామీణ జీవితం, చుట్టూ ఉన్న అందమైన ఆ (పకృతే 
ఆయన్ని పులకింపజేసీ, ఆయనలో ఉన్న కవిని తట్టిలేపాయి. 


‘The tender horns of snail’ | | 
‘The hunted hare’ వంటి నవ్య లలితమైన భావచిత్రాలు [పయో 

గించే ३ ర్పు ఆయనకి స్టాట్‌ ఫర్డ్‌లో ఉన్నప్పుడు లభించిందే! ఆ నేర్పుకితోడు 
S5V.14 | 


210 షేక్సియర్‌ సాహీత్య వైభవము 


ఇతర కవుల వం కూడా తొందరలోనే ఆయనపె పడింది. తకి,_న కవుల 

మాట ఎలా ఉనా, యౌవనంలోకి అడుగు 2९473 షక్సి)యర్‌ మీద స్పెన్ఫర్స్‌ 

|వభావం గాఢంగా పడింది. అందుకు తార్మా_-ణం, ఈ రెండు పద్యాలే _ మొదటిది 
న్సర్‌ ది _ రెండోది ఆయన |పభావం పడి షిక్సి)ృయర్‌ వాసినదీను 


At last the golden oriental gate 

Of greatest heaven gan to open fair, 

And phoebus fresh as bridegroom to his mate 
Came dancing forth shaking his dewy hair 


ఆంటూ స్పెన్సర్‌ వాస్తే , € [23 "30 పడి, 


See how the morning opes her golden gates 
And takes her farewell of the glorious sun 
How well resembles it the prime of youth 
Trimmed like a younker prancing to his love 


ఆని షేక్స్పియర్‌ |వాశాడు 


ఇలా ఇతరుల |పభావం పడి | ऊ పద్యాలూ వంకులూ ఆయన త్రొలి 
కవితల్లో కనిపించినా, స్యతం|త భావాలుకూడా ఆశతొలి కవితల్లో లేకపోలేదు. 
సంత విశేషణాలు. వాడడం, నామవాచకాలకు బదులు విశేషణాలు (Adjec- 
tives in the place of nouns! ఉపయోగించడం, ఆ కవితలో కనిపి 
| స్తుంది. ఉదాహరణకి The Morn and liquid dew of youth, the 
slings and arrows of outrageous fortune, అoటూ రాశాడు, 


కొన్ని సంకేతాలని (యౌవనానికి గులావీ, పవితతకి పద్మం - అంటూ) 
నాటి కవుతెన మారో న్పెన్ఫర్‌ లిలీలు వాడేవారు. షేక్సి ఎయర్‌ కూడా 
ఏీనస్‌ ఎడొనిస్‌లో | | 


 . "4. [र Prison‘d ina goal of-snow’ అనీ, భయంవల 9 ठं 
గానూ ఆ తర్వాత తెల్లగానూ మారిన లు క్రీస్‌ ముఖాన్ని 5368 
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First red as roses that on lawn we lay, 


Then white as lawn, the roses took away పనీ దాసి 
సం పడదాయాన్ని గొరవించాడు. 


సానెట్‌ , రచనా కాలం వచ్చేనాటికి మాతం షెక్సి యర్‌ సంవదాయ 
మార్గాల్ని కోసి రాజని, తనదైన జాణిలో “My mistress’ eyes are 
nothing like the sun” ఆంటూ రాకాడ్తు. 


బెనడిక్‌, ఫాల్‌కాన్‌బిడ్జ్‌, హాట్స్‌పర్‌, రోసలిండ్ర్‌ పాతల ద్యారా, 
పూర్యగాధల పట్ట తనకు ఏర్పడిన ఉదాసీనతని వ్య క్షపరిచాడు. రమ్ముక్రమంగా 
భావ చితాలని ఉవయోగించడంలో కూడా పరిణతిని సాధించాడు. కేవలం 
చిత్రణకోసం కాకుండా, వాతావరణానికీ సంఘటనకీ మధ సమన్వయాన్ని 
సాధించడానికి భావచ్చితాల్ని వాడడం పారంభించాడు. 

భావనా |వపంచంలో విహరిస్తూ, ఆ భావనకి పునాది ఆయిన వా స్తవాన్ని 
షేక్సి యర్‌ అప్పుడప్పుడు విస్మరిస్తాడని, సమకాలీనులై న మార్హో, జాన్‌సన్‌లు 
అధికేపించారు.' కాని అందులో నిజం లేదు. వాస్తవాన్ని ఆయన ఎప్పుడూ 
మరిచిపోలేదు. భౌతికంగా ఒక వేళ అలా అనిపించినా, రస దృష్టితో చూస్తే, 
వాస్తవం ఎప్పుడూ ఆయన భావజగత్తులో అదృశ్యంగా ఉంటూ, ఆయన ఆలో 
చనలకి అదే ఎహుడూ పునాదిగా ఉంది అని ఆర్థం అవుతుంది. నేల విడిచి 
ఆయన సాము చెయ్యడు. అయినా కొందరు ఆయన్ని అధిక్షేపించడం మాన 
లేదు. మచ్చుకి 'వీనస్‌' “లు! కీస్‌” కవితల గురించి మెచ్చుకుంటూనే “ఆవి మంచు 
(+ మెరుస్తాయి. వాటిలో వేడ్తీ ఉద్వేగం ఉండదు' ఆంటూ హేజ్‌లెబ్‌ 
ఓ విసురు విసిరాడు. | 


ఇందులో కూడా నిజంలేదు. వీనస్‌ అండ్‌ ఎడ్షోనిస్‌ నింజా అద్భుతమైన 
శబ్ద భావముల పోహళింపు ఉంది. వర్ణనాత్మకమైన రచనా సౌందర్యం ఉంది, 
[४ 235 పేయమైన ॐ ® ఉంది. రసజ్ఞాల్ని 23८ 59०2585 రచన అది. కిక, 
లు క్రీస్‌సంగతి చెప్పనేఅక్క_ర్లేదు. | స్వభావసిద్ధంగానే ఆది ఉద్వేగపూరిత 
మెంది, | 
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ఆయితే వీనస్‌, లు, కీస్‌లు రెండూ, నిర్మాణ కౌశలాన్ని బజ్జి చూస్తే 
పరస్పరం విరుద్దమైనవి పీనస్‌లో ఛావచిత ణా, ఛందస్ఫ్యూ రెండూ సంప 
దాయసిదమెనవే! లు; కీనులో అలాకాదు. అందులో భావచితణా నవ్యమైనదే, 
ఛందస్ప్ఫూ నూతనమైనడే _ లు క్రీస్‌లో నాటకీయత, పాత |పభావ (ప్రాబల్య 
ఆధీకం. కాల్‌ 25 చెప్పినట్లు పీనస్‌ అండ్‌ ఎడోనిస్‌ లోని భావచి, తణ ఉద్వేగాన్ని 
_పత్యగ మొనర్చడానికి బదులు, విస్తరి జేస్తుంది 


ఎలిజజెక్‌ కాలం నాటి భావుకత మీద, యూఫిజమ్‌ |వభావం కనిపిస్తుంది, 
ఆంచే, భావాన్ని తలపింపజెయ్యడంతో ఊరుకోక, ఆ భావాన్ని తరించడానికి 
కూడా భావుకత ఉపయోగిస్తుంది, 


వీనస్‌ ఆండ్‌ ఎడోనిస్‌లో 
“Herbs for their smell and sappy plants to bear 
Things growing to themselves are 87071015 abuse 
అనీ లు క్రీస్‌లో 

` why should the worm intrude the maiden bud? 


Or hateful cuckoos hatch in sparrows’ nests? 

అనీ? సా నెట్‌లో 

No more be grieved at that which thou bast done 
Roses have thorns and silver fountains mud 
Clouds and eclipses stain both sun and moon 


అనీ, భావుకతని, షేక్సి )యర్‌ భావసంవర్లకశ క్రిగా ఉపయోగించాడు 


తొలిరోజులు గడచి, కవితాశ క్రీ భావనా సామర్థ్యం పెరగడంతో, 
5९४०४ మైన అలంకారాలు సృష్టించి, వానిని తన కవితల్లోనూ నాటకాలలోనూ 
ఉపయోగించడం | పారంభించాడు 


వర్స్స్‌వర్త్‌, కాల్‌రెడ్ట్‌ వంటి భావకవులకు మ్నాతమే సాధ్యమైన నిశిత 
భావనా బలాన్ని సంపాదించి, పు సకాలనుండి కాకుండా, బెదిల్‌లో ఓల్స్‌ छ 
` మెంట్‌లో వలె, నిత్య && ంనుండి భావాల్నీ అలంకారాల్నీ (గహించి రక 
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టిని రంగరించి, తలపువందల మాగాణి అయిన తన 
మేధలో పుఠంవెేసి, కాంత 
పదచితాల్నీ, తన కవి € 
అకడ నుంచి ఇంకా ఎదిగి, © క్రిరహోపా డా నాటకరచనా కాలంనాటికి 
తాను చెప్పదలుచుకున్న విషయానికీ ందు కుపయోగిందే భావచి తణకీ 
అపూర్వమైన సమన్యయాన్ని నాధించగలిగాడు. మరణించిన 4८85१ నుద్దేశించి, 
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“0 wither’d is the garland of the war 
The soldier's pole is fallen” © 8 యోపాటా విలపీసుంది. 
శ ५ => 


సా उ& వాసేనాటికి క్ళ[తిమ సహజ భావుకతల రెండింటిసీ సమ్యక్‌ 
సమ్మేళనం చేయగల |వజ్ణ ఆలవడింది. సంగీత, వె ద్య, న్యాయ, ఖగోళ 
కాస్తా9లూ చితలేఖన, నాటక, సెనిక రంగాలూ ఆధారంగా నిర్మించిన చిత 
భావాల్ని సానెట్స్‌లో ఉపయోగించాడు. ఈ భావ శాలు మిక్కిలి సాంకేతి 
కంగా ఉంటాయి, ఇవి 4 ॐ సానెబ్‌లో ఆధికం. 


“The bounteous largess given thee to give? 
Profitless usurer, why dost thou use 
So great a sum of sums, yet cans’'t not live? 


For having traffic with thy self alone.” 


ఆక్మాక్రయంగా సాగిన సానెబ్స్‌లో, భావచ్చితణ విశ్లేషణ యందూ, 
ఆలంకారాన్ని ఆలంకార అర్థంలో కాకుండా కవితలో ఒక భాగంగా వాడుట 
యందూ, జాకోబియన్‌ కవియెన శాన్‌డన్‌తో సరిసమానంగా. షేక్స్సియర్‌ 
సీద్దహస్తుడయ్యాడు. షేక్సి)యర్‌ వాడే అలంకారాల్లో ఆంగ్గత్యం సమృద్దిగా 
ఉంటుంది; Siren tears, adder’s sense వంటి వెన్నో ఆందుకు 
ఉదాహరణగా పెర్కొనవచ్చు. ఆయన వ్య క్రిగతానుభవం అనే పునాది 
నిర్మింపబడిన శాశ్యత సుందర మందిరం, ఆయన [य సానెట్స్‌ ఆవి 
ఆయన ఖ్యాతికి విజయపతాకలు. ఈ సానెట్స్‌లో ఛందస్సు కూడా (కొత్తది 
అది సంపదాయమార్గమైంది కాదు. మూడు చతుష్పాదాలూ, ఒక ద్విపదగా 
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మలిచాడు. ७०0४ ९९० ఒక అషవది, ఒక షట్సదిగా ఉండేది. సానెట్‌లోకి 
ఆయన కొ త్రగా | పవేశ పెట్టిన 2९298 ఒక (4. పయోజనం ఉంది, 
పతాక స్థాయిని సూదించడానికో, ఆంతకుముందున్న 12 పంక్తుల"పె వ్యాఖ్యా 
నంగా ఉపయోగించడానికో, లేక అప్పటికప్పుడు ఆర్థాంతంగా భావం ముగిసి 
పోతోందని తెల్పుడానికో అది ఉపయోగపడేది. సానెట్‌ని ఆయన అప్పుడప్పుడు 
నాటకాల మధ్యలో కూడా వాడాడు. అందుకు, టు జెంటిల్‌ మెన్‌ ఆఫ్‌ వెరోనా, 
లవ్‌ ८९०6 లాస్ట్‌, రోమియో జూరియట్‌ లే సాక్ష్యం. 


నాటకాలలో ్నేకి (యర్‌ ఎందరో _పేమోద్దీప్తులైన యువకుల్నీ, యువ 
తుల్నీ ప్రౌఢ వయస్సుల్నీ, హాట్స్సర్‌ వంటి వీరుల్నీ, ఇసబెలావంటి దేవతా 
మూర్తుల్నీ, వారి _పేమనీ వర్దించాడు. వీటిలో ఏ ఒకరి | పేమకీ ఫోనిక్స్‌ 
అండ్‌ టర్టిల్‌ అనే కవితలో అభివర్ణించిన _పేమకీ, ఎక్కడాపోలిక లేదు, 
ఫోనిక్స్‌, టర్టిల్‌ ఆనే పక్షుల _పేమ మహోన్న త మెంది. 'డన్‌' అనే కవి 
వర్లించినటు ఆది ఉదా తమెంది. ఇందులో జరిగింది రెండు హృదయాల ఏకి 
కరణ మాత మేకాదు రెండు ఆత్మల సంయోగం పవిత్ర వరిపూర్ల్ణ సంకేత 
రూపమెన ఒక తా త్రిక భావన, 


కవిత గురించి చర్చించేటప్పుడు ఆయన వానసీన పద్యాల గురించే 
కాకుండా పాటల (గీతాల) గురించి కూడా ముచ్చటించుకోవాలి. షేక్స్పియర్‌ 
తన నాటకా ల్లో వెన్నో గీతాలు (1 పెట్టాడు. 2९&.३ ® లోని ‘Come 
away Death’ అనే గీతం ఆయన ఆవేశాస్నీ , సింబలీన్‌, చెం పెస్ట్‌లలో గీతాలు 
ఆయన ఆలోచనల్నీ తెలియబరుస్తాయి. - ఏం తెలియబరిచినా, మొత్తం మీద 
ఆయన గీతాలూ పాటలూ అన్నీ సహజమైన వాతావరణంతో, (గామీణమైన 
నిరాడంబరతతో గుబాళిస్తూ ఉంటాయి. 


“The smell or grain, or tedded grass or kine 
Or Dairie, each rural sight, each rural sound.” 


1600 | పాంతంలో మకాలీనులతోబాటు షక్స్పియర్‌ కూడా లాటిన్‌ 
(పఠావానికి లోనయి, ఆంగో శాక్షన్‌ లాటిన్‌ శక్తుల్ని కోడీకరించాడు 
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జ (^ వా ॐ, «^ wf न्मन TF ५ చి 
చేక్సింయర్‌ |వాసిన పతి నాకాను ఒక భావచ్చితణగ సమీక్షించ 


వచ్చు. ఆంటోని इरन కాంకిగానూ, ६. ° కూర మాగముల 


యొకు, కలగాపులగంగాసూ స్వీకరించవచ్చు” ఆన్నాడు కెరలిన్‌ సర్జియాన్‌ 
ఆనే ఒక విమర్శకుడు, షేక్స్పియర్‌ కవితా పాభవానికి సాహితీసా మాజ్యంలో 
పట్టంగట్టినవా రెందరో ఉన్నారు. వారిలో జానున్‌, మిలన్‌, డె ५४९ కీట్స్‌, 
వర్ట్స్‌వర్త్‌, ఆర్నాల్డ్‌, రాబర్జ్‌ (98, 285 8१० € ముఖ్యులు. 


ఛందన్ఫు : 

| శబహృదయాన్ని 28. , 0:66 ఆకళిం సుకున్నట్లు మరి ఏ ఇతర 
ఆంగ కవీ ఆకళింపు చేసుకోలేదు. ఆతని శబాలకి ధ్యనితోబాటు, వేగం, కాంతీ 
దూరారస్సురణకశ కే, ఉవం కూడా ఉంటాయి. ఆయన ६.४ శబ్బ బహ్మ. 
(కొత్తలో తను |వాసిన నాటకాలు ఎక్కు.వగా 29१8 (Blank Vense) లో 
వాసీనా, పోను హోను వచనానికి ఓ వయోజనాన్నీ ఛందస్సుకి ఓ |పయోజ 
నాన్నీ ఏర్పాటు చేసుకున్నాడు. నాటకంలో ఒక ये" ४8 ఉన్న స్థానాన్ని 
६०९६, ఆ పాతకిగల సంస్కారాన్నిబట్లీ, ఆ येण చేత ఛందసూలో మాటా 
డించాడు. ఉదాహరణకి, ఒథెలో, ఆరినో, ఒలీవియాలవంటి ప్మాతలు సాధా 
రణంగా ఛందంలోనూ; ఇయాగో, సర్‌టోవీ, సర్‌ యాం[డూ లాంటి ने] € 
వచనంలోనూ మాట్లాడతాయి. ఇంతేకాదు, సన్ని వేశం భావోన్న తమూ ఉద్దీ ప్రమూ 
ఆయితే, అది, ఛందంలో నడుస్తుంది. సామాన్యం ఆయితే వచనంలో పరిగెడు 
తుంది. నాటకాల్లో అక్కడక్కడ సానెట్‌, గీతం వంటి ఇతర ४०९८१ 23 § 
యలు వాడినా, ఎక్కువగా షెక్సి)\యర్‌ ఉపయోగించింది ప్పుతగీతినే! | 


జాన్సన్‌ వచనంలా, షేక్సి)\యర్‌ పద్యం, ఆడ్డూ ఆవూలేని ఒక మహా 
పవాహం. ఆయనకి పద్య రచన మీద తిరుగులేని అధికారం ఉంది. భావానికి 
సరివడే ఛందస్సు వాడడంలో ఆయన కాయనే సాటి ప్పుత గీతి, వచనాలతో 
బాటుగా షేక్స్పియర్‌ యధేచ్చగా అన్నుపాసని కూడా తన నాటకాల్టో వాడు 
కున్నాడు. 
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16వ శతాబ్దంలో బహుళ |పచారం చెందిన పతగీతి, చషేక్సి)యర్‌ చేత్రి 
లోనె, ఎన్నో కొత్త కొత్త అందాల్ని దిద్దుకొంది. కేవలం 2१8, అను! పా 
సల రూపాన్ని బట్టే కూడా ఆయన నాటక రచనా కాలం నిర్ణయించవచ్చు 
ఆంటారు కొందరు పెద్దలు. ఏమంటే, [పథమ దశలో వచ్చిన నాటకాలలోని 
పతగీకికీ ఆను[పాసకీ, తర్యాత తర్వాత దళశల్లోని నాటకాలలో కనిపించే $ 
గితి అను;పాసలకీ ఎంతో ఖేదం ఉంది. తొ నాళ్ళలో వాడిన ప్పతగీతాలకి ఆను 
[> నియమబద్దత ఎక్కువ. తర్వాత వాటిల్లో స్వెచ్చ ఎక్కువ కని 
పిస్తుంది. అంతేకాదు, పోనుపోను, దృశ్యాంతాన్నో, సంభాషణ చివరలోనో, 
నింహావలోకన చేసేటప్పుడే, ఇలా కొద్దిగా అప్పుడప్పుడు మాతమే, అను పాసని 
వాడడం, తక్కి_నప్పుడు వాడకపోవడం అనే మార్గాన్ని అనుసరించాడు 

తెలుగులోనూ సంస్కృతంలోనూ, హస్వదీరాలు ఛందస్సుకి ఆధారం 
ఇంగ్లీషులో అలాకాదు. ఆ భాషలో ఛందస్సుకి ఆధారం ఊనిక (Stress) 
మాత మే! ఊనికని బతి ఛందస్సు నిరయం అవుతుంది. 

సామాన్యమైన ప్పతగీతిలో, పం క్తికి 5 పదాలుంటాయి. మళ్ళీ ९8१0-8 
పదంలో రెండు సిలబిల్చ్‌ ఉంటాయి (సేలబిల్‌ అందే ఒక్క గుక్కలో, లేదా 
ఒక్క ఊపులో ఉచ్చరించగల శబ్ద సమూహం అన్నమా ) వానిలో. పతి 
రెండవ సిలదిల్‌ మీదా ఊనిక ఉంటుంది | 

। । | 

&1॥ Aroint {thee witch /the rump/fed ron /yon cries 

పై ఉదాహరణలో ^ గుర్తు ఊనికని సూచిస్తుంది, “పైన ఇచ్చినది 
పృతగికిలో ఒక వం 8, ఉదాహరణ అన్నమా 


ఛందస్సు ఎప్పుడూ ఇలాగే సాగితే విసుగువసుంది. ఆందువలన ఆంగ 
ఛభందక్యాస్త్రంలో తగీతి రచనకి సంబంధించి కొన్ని చిన్న చిన్న మార్పులు 
చెప్పబడ్డాయి : 

1) పం కికి ఒకొ-క్కప్పుడు మరో వదాన్ని చేర్చి మొత్తం ఆరు వేదాలు 

వాడడం :  ' | 
| । ॥ rt ॥ । 
 @ which he [deserves / to lose [whether / 

1 1 .. 

he was [combined / 
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2) పం క్రిని ఇద్దరు ముగ్గురు ప్మాతలు పంచుకొని వూ ర్రి చెయ్యడం; 
కొన్ని నిలబిల్‌్‌ కలిసీ ఉచ్చరించడం ‡ 
| | 
si Banque : The air /is del /icate 
1 | 
“  Duncan:seesee our /hon/oured host 
3) నాలుగు ఊని °? ‰०_&8 $ £ చెయ్యడం : 
! 1 I 1 | 
&॥ To the self same tone /and words who's here 
4) ఆ శ్చర్యార్థకాలు వాడి, పంక్తిలో ఎక్కు._వ మాతలు ఉపయోగించడం: 


1 | # ` | # 


&॥ was not /that no/bly done? Ay! and wisely ६००/ 


వెన చెప్పిన నాలుగు మార్చులలోనే కాదు. కంగారు, ఆవేశము సూలించ . 
వలని వచ్చినప్పుడు కూడా తన ఇష్టంవచ్చినట్టు ఛందస్ఫూతాల్ని మార్చి, 
wa తిని వా కొనా డు "8 య డ్‌ శ స్తో సో ను మ డీ 
ప్లుతగీతిని వాడు ध ><) 86 . ఈ స్వేచ్చ, వోను పోను మరీ 
ఎక్కు_వై ०6. 


వ్యర్తత్వం = 

సజీవుడుగా ఇంకా మన మధ్య మసులుతూన్న రచయిత వ్య క్రిత్యం 
తెలుసుకోవడం అంత కష్టంకాదు. ఆదే, సమకాలీనుడు కానట్టి ఏ రచయిత 
వ్యక్తిత్యాన్నయినా తెలుసుకోవాలం చే కష్టం. ఆందుకు, అతని జీవిత విశేషాలు 
కాని ఆతని ఆశయ, ఆలోచన, ఆభిపాయ, అభిశంసన (distress), అభి 
రుచుల్ని తెలిపే చర్మితగాని, ఆతడు దాసుకొన్న డైరీ కాని, ఆతనికీ బంధు 
మి|తుల & మధ్య నడచిన ఊత్తర [23९9 త్రరాలుగాని, ఆతని పై సమకాలీనులు. 
వెలిబుచ్చిన ఆభి|పాయాలు కాని, సమృద్దిగా ఉండాలి. ఈ సరంజామా ఆంతా 
దగర పెట్టుకుని అతని గంథాల్ని నిశితంగా పరిశీలిస్తూ పోతే, కొంతలో 
కొంత అతని వ్యకి ९९० € &0 అవుతుంది. ४. కొక్క_ప్పుడు ఇవన్నీ చదివినా, 
వీటిలో కొన్నింటిని చూసినా, ఆతని సమ్మగ వ్య ६२९० స్పష్షంగానూ 562० 


| 


గానూ తెలిసిరాదు. 5:50, చర్మితలోనూ, డైరీలలోనూ, ఉన్న విషయాన్ని. 
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దాచడానికి [పయత్నం జరగవచ్చు, జాబులూ, సమకాలీనుల అభి పాయాలూ ` 
కూడా నడి ఆయిన సాశ్వ్యాలు కాదు, వాటిలో రాగద్వేషాలు చోటు చేసుకోవచ్చు. 
(గంశాలూ ఆంతే. నాటిలో వెలిబుచ్చిన అభి పాయాలు ఆయన వ్యక్తిగత అభి 
పాయాలు కాకపోపచ్చు . ఈ కాకపోవడం అనేది, ఆత్మా శయ (Subjective) 
రచనలకంచే, తాటనంః (Objective) రచనలెన ఇతిహాస (epic) నాటకాదు 
లందు మరీ వివరీతంగా ఉంటుంది. అందువలన ఏ.రచయిత వ్యక్తిత్వ నిరూవణ 
పయత్నంలోనై నా, చాలా |వమాదాలున్నాయి. 


షేక్స్పియర్‌ విషయంలో అట్టి వమాదాలు చాలా ఎక్కువ. నాలుగు 
వందల సంవతారాల |కితం విలసిలిన .ఆ మహానుభావుడి వ్య_క్తిత్యం ఇదీ అని 
తెలియజిప్పు ఆధారాలు బహు ९९० > ఒక రిద్దరు సమకాలీనులు ఆయన 
గురించి వెలిబుచ్చిన ఒకటి రెండు అభి పాయాలు మ్మాతమే ఇప్పుడు లభ్యం 
అవుతాయి. ఇక రచనలు చూద్దామా? సానెట్స్‌వంటి ఆత్మాశయ రచనలు 
కొద్ది మాతమే - ఆయన వాసీన తక్కినవన్నీ తాటస్ల్య రచనలే _ ఆంటే 


నాటకా 


ఆ నాటకాలలో, హేమ్‌లెట్‌, ఫాల్‌ స్టాఫ్‌, డాగ్‌ బెరీ, జూలియస్‌ 225 , 
ఇమోజన్‌ వంటి వరస్పరం పోలికలేని 7, 8 వందల పాతలు వెలిబుచ్చిన 
అనంతమైన ఆభిపాయాలు. ఆ అభిపాయాలు తిరిగి పరస్పర విరుద్దాలుగా 
ఉంటాయి. వాటిలో వేటిని షేక్స్పియర్‌ స్యంత అధి పాయములని సక 
రించడం? వేటిని ఆయన ఆభిపాయాలు కాదంటూ తోసివేయడం? ఏ పాత 
వెనక, రచయిత మారు వేషంలో నిల్చున్నాడు? ఏ పాత షేక్స్పియర్‌ అభి 
పాయాల్ని చాటుతున్నాడు? ఎవరు ఆయనకి నిజమైన | 24826? ఆలోచిస్తే 
పరిషా-రం లభించని సమస్య ఇది. విరాట్‌ స్యరూపం లాంటిది. మన మేధకి 
అందనిదీ _ అంతుచిక }- 96:89. అయినా షెక్సియర్‌ వ్యక్తిత్వానికి సంబం 
ధించి ఒక సమంజసమెన ఆంచనా (Reasonable estimate) ఏర్పరచుకో 
డానికి |> ० & ) ०८१ ` ॑ | [~ | 


౫ ఫోలియోలోని షేక్స్పియర్‌ చితం [8० ఆయన సమకాలీనుడైన బెన్‌ 
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“This figure that thou here seast put 
It was for gentle Shakespeare cut” «న [వాసాడు, “He 
was not of an age, but for all time” «నీ, “] loved the man, 
and do honour his Memory" ఆని కూడా పేరా న్నాడు. 


1591 €3 ఎడ్మండ్‌ స్పెన్సర్‌. 


“that same gentle Spirit from whose pen 
Large streams of honey and Sweet nectar flow 


అని ఉల్లేభించాడు. షేక్సిపియర్‌ బాహ్య రూపాన్ని ^... 8 hand 
some, well shaped Wan, very good company and of a very 
ready and pleasant smooth wit" జcటూ వర్ణించాడు జాన్‌ అబే. 
ఈ అభి పాయాలన్నీ ఓక చోట చేర్చి (నాటి నాటక రచయితలలో ఒకడైన 
[గీన్‌ అసూయతో వెలిబుచ్చిన ఆపస్వ్యరాన్ని (పస్తుతానికి విస్మరించి) చూస్తే 
షేక్స్పియర్‌ సౌజన్యమూ 6 అనీ, నిష్క_పటి అనీ, న్నేవాశీలి అనీ తెలుస్తుంది. 
కాదనడానికి సాక్యాలు ఏం లేవు కనుక, ఈ అభి పాయాన్ని స్వీకరించవచ్చు. 
కాని ఈ కొన్ని లక్షణాల్ని బట్టీ ఆయన వ్యక్తిత్మ చితణ పూర్తి కాదు. అందు 
వల్ద ఈ రెండు మూడు విషయాలూ ఆధారంగా చేసికొని ఆయన రచనల్ని 
అధ్యయనం చెయ్యాలి. ఆవ్వుడు, వందలకొద్దీ ఉన్న ప్మాతలలో, ఏ ఒకటి 
రెండు పాతల వెనకో ఆయన వ్యక్తిత్వం కనిపిస్తుంది. అంతేకాక *'రీ? అనే 
విమర్శకుడు చెప్పినట్లు “షేక్సియర్‌ | =°? 154 సానెట్స్‌లో (పేమ, స్నేహ 
ములపై ఆయన స్వీయ అనుభవాల చిత్రణ ఉంది. గుండెల్టోంచి సూటిగా వచ్చి 
ఉండకపోతే, వాటిలో అంత వాడీ, వేడీ ఉండదు. 


ఆన్యాయం, అవమానం జరిగినవుడు, దానిని దిగమింగి ఊరుకోవాలి, 
అనే సరళ స్యభావం అతనిది అయి ఉంటుంది. అందుకే సానెట్సొలో నాయకుడు 
_పేమించిన యువతిని, అతని नभत .H. వివాహం చేసుకొన్న ప్పడూ 
తన ఎదుటనే [८४१ ఆయిన £, కవిని గౌరవిస్తున్న హృడూ, ఆ అవమానాన్ని 
భరించి మై తిని కొనసాగించినట్లు చితించాడు. చిన్నతనంలో జింకని దొంగి 
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లించాడనే నేరాన్ని -2, 8 ^ ८56 పెమోపిన సర్‌ శామస్‌ లూసీనికూడా(15 సం॥ల 
తర్వాత జవాబు చెప్పినా} ఆయన అరే ॐ 2० ०८०८७ . 
| # 3 


సా౦ట్‌ ఫర్‌లో పెద భవనాన్ని కొనడం, 'కోట్‌ ఆఫ్‌ ఆరమ్స్‌' అనే 
€ ^ డ Dఐ 
విరుదుకోసం కృషి చెయ్య 0 చూస్తే, కేవలం నాటక కర్తగానూ నటుడుగానూ 
ఉఊండిపోయన తాను కష్ట డి పేరునీ, ధనాన్ని సంపాదించి, సంఘంలో ఒక 


సముచితమైన ति) ఆక్రమించి, | ంఘంలో ఒక గొరనీయుడెన వ్యక్తిగ 
५ ey 
(gentleman) వరిగణన చెందాలని తహతహలాడినట్లు అర్థం అవుతుంది. 


ఇక ఆయన స్వతహాగా ఉత్సాహి సంతోషపూరిత స్యాంతనుడూను. జీవి 
తాన్ని: ఆనందంగా నవ్వుల పూదోటగా మలచుకోవాలనే మనసున్న వాడు లేకపోతే 
తన సాహితీ జీవితాన్ని చమతా్మర హాసా ్థలతో గూడిన పమోదాంతాలతో 
పారంభించడు. తర్వాత (వాసీన విషాదాంతాలలో కూడా, అవకాశం వ 
హాస్యం అందించకుండా వదలక హసోవడం చూసే, సరదాగా సంతోషంగా జీవితం 
గడపాలనే, ఆయన ధ్యేయం అయి ఉంటుంది ఆనిపిసుంది. అంతేకాదు, ठ మర్‌ 
జాన్ఫన్‌ లు ఆన్న ట్లు “పమోదాంతాలు వాయడం ఆయన సహజ పకృతి. 
విషాదాంత రచన, [పయత్నవూర్యక మైంది"గా కనిపిస్తుంది. 


అలాగని షేక్సి\యర్‌ నిశ్చల భావ గంధీరుడు (Melancholic and 
thoughtful seriousness) కాదని అర్థము కాదు. ఆయన రచనలో గంవీర 
విషాద వాతావరణ చి|తణ సమర్థ వంతంగా సాగుతుంది. మాధుర్యము, |పెమ 
హాస్యము, పవిత్రత నిరాడంబరత. వీటితో నిండిన యాజ్‌ యులె కిట్‌ నాటకం 
ఆయన సహజ స్వభావాన్నీ; ఆలోచన, . నిదానము గాంధీర్యములతో గూడిన 


హేమ్‌లెట్‌ పాత్ర ఆయన సంతరించుకొన్న వ్య క్రిత్వాన్నీ తెలుపుతుంది 
ఉత్సాహ గా ంభీర్యాలు బొమ్మా బొరుసూగా ఉండే షేక్స్పియర్‌ త త్ర్యంలో 
తరుచు ఉతాాహానిదే చెయ్యి. విమర్శకుల ఆంచనా |పకారం భావుకత 
ఉరకలు వేసే స్యభావమూ నవ్వుతూ २९२९० | 2582 ఆయనది సహజంగా 


డ . >> & నవలల నుండి సర్‌ వాల్లర్‌ స్కాట్‌ హృదయాన్నీ, పేరడైజ్‌ 
0९95 మనసునీ తెలుసుకో గలిగినట్లు + షేక్స్పియర్‌ నాటకాల నుండి 
ఆలోచ | లనీ తెలుసుకోలేము.. అందుకు 
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>~ (objective works) 
వాటిలో రచయిత స్వంత భావాలు |పతిఫలించడానికి ఆవకాశం లేదు. రెండవది' 


౧ 


నాట లో > व 2; ५८ హా, ९ € నాయి => । 
ఆ కాల్డ్‌ ఎన్నొ వైవిధ్యం ఉన వాతలు ఉన్నాయి. వీ పాత ఆయనకి 
సరి ఆయిన |పతినిధో ఆర్థంకాదు.ఒకొ)_క,_ప్పుడు, జేగ్‌ హాట్స్‌ “షేక్నింయర్‌ 


28 ) 5 6 ఆకర్షణీయ మైన సౌష్టవ శరీర నిర్మాణం. ఆని ఒక 
జననుడి. దానిని प) షేక్స్పియర్‌ గురపు స్వారీచేసేవాడనీ, ఆందుకు 
నిదర్శనం తన నాటకాల్లో ఆయన గ్నరాల గురించి పస్తావించడమే అని కొందరు 
ఏవేవో ఊహాగానాలు మొదలుపెట్టారు. కాని, గురపు స్వారీ గురించి కాని, 
ఆది మంచివ్యాయామం అని కాని ఆయన ఎక్కడా | = छ. ఆలా సర్‌ 
नष्ट స్కాట్‌ (వాశాడు. 'ఇతరులలోని శౌర్య పర్మాక్షమాలు షేక్సి)యర్‌ 
మెచ్చుకొనేవాడే ८०९, తాను అలా ఉండాలని తాపత యం వడి ఉండడు. ఒక 
+ స్థిమితంగా కూర్చుని లోక సౌందర్యాన్ని తిలకించే త &<० ఆతనిది 
ఆని చాలా మంది విశ్వాసం. అందువల్లనే, రోమియో, హేమ్‌లెట్‌ సంభాషణల్లో 
ఆందుకొన్న జాన్నత్యం, హాట్స్‌వర్‌, ఒథెలో, హెనీల సంభాషణల్టో ఆందుకో 
లేకపోయిందని, అందుకు కారణం, ఈ రెండ్లో పద్ధతి సంభాషల్లో ఆయన 
మనస్సు వూర్తిగా లేకపోవడమే ఆనీ, తన ఆక్స్‌ఫర్ట్‌ లెక్చెర్స్‌లో (Shakes- 
peare, the man) [८८ అన్నాడు. | | 


వస్తుతః సరళ స్యభావుడని బెన్‌ జాన్‌సన్‌ వర్గించినదానికి అనుగుణంగా, 
ఆయన తన నాయకులలో చాలామందిని (విషాదాంత నాయకులతోసవా,) గొరవ 
నీయులుగానూ, నిష్క_పటులుగానూ, చి త్తపద్ధిగల సరళ స్యభావులుగానూ 
చి[తించాడు. 


సానెట్స్‌లో “ఫలించని (పేమిని, రసార్ద9ముగా చిత్రించిన షేక్సియరే, 
_పేమని అపహా స్యంగానూ ( ప్విల్‌నైట్‌. నాటకంలో ఒలీవియాని _పేమించి 
వయోలాని పెళ్ళి చేసుకోడానికి వెనుకాడని ఆర్బినో), ఉదా త్రంగానూ 
| (జూలియట్‌), విషాదభరితంగానూ (ఒఫీలియా) తన నాటకాల్లో చి తించాడు. 
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ॐ 2००४० అనేది ఆయన సహజమైన © ९९० అయి ఉంటుంది, 
సానెట్స్‌లో నాయకుడు తన స్నే హితుణ్ణి క్షమిస్తాడు. సింబలీన్‌, వింటర్‌ టేల్‌, 
దెం పెస్టులవంటి విషాదమిశిత [పమోదాంతాల్లో సరేసరి. దోమల్ని శమించ 
డంతోనే ఆయా నాటకాలు వరిసమా 49 అవుతాయి.మర్చెంటు ఆఫ్‌ వెనీసువంటి 
[పమోదాంతాలలో కూడా తప్పు చేసినవాణ్ణి క్షమించెయ్యడం జరుగుతుంది. 
(షెలాక్‌ని యాంటోసని క్షమించినట్టు) క్షమించడం అనేది ఉదాత్తమైన విధా 
నంగా 28, ) 05 భావించి ఉంటాడు, బెంపెస్టులో పోచన్నెరో అన్న 
ఈ |క్రిందిమాటలు షేక్సి)యర్‌ హృదయంలోంచి వచ్చి ఉంటాయి: 


‘‘..thoubeing Penitent 
The sole drift of my purpose doth extend 
Not a jot further.” 


సంగీతం గురించి వేర్వేరు నాటకాల్లో వేర్యేరు భావాలు పకటించాడు. 
విచారగ స్త హృదయాలకి సంగీ తం స్వస్థత చేకూరుస్తుందని కొన్ని చోట్ట అంచే, 
సంగీతం © మంచి కంచే చెడు ఎక్కువ జరుగుశుందని కొన్నిచోట్ల చెప్పాడు. 

మర్చెంట్‌ ఆఫ్‌ వెనీస్‌, బ్యెల్‌నై ట్‌లలోని పీళశంసావాక్యాలూ, ఆంత 
ర్నాటకానంతరం హేమ్‌లెట్‌ సంగీతాన్ని ఆశ్రయించడం, సానెట్స్‌ ( 128 వ 
పద్యం) లో నీలా సుందరి (Dark lady) సంగీతాన్ని ఆస_క్తితో వినడం, 
యాజ్‌ యులై కిట్‌లో ఆరినో ‘Music is the food of love’ అనడం, 
ఇవన్నీ సంగితం పట్ట షేక్సియర్‌కి ఉన్న సదభి పాయాన్ని సూదిస్తే, మెజర్‌ 
ఫర్‌ మెజర్‌లో గంభీరుడైన డ్యూక్‌ (ఇదే, విదూషకుడై తే ఆ మాటల్ని మనం 
పట్టించుకోనక్క._ర్రే ము ‘‘Music Provokes good to harm” ఆనడాన్ని 
బట్టి షేక్స్సియర్‌కి సంగీతం పట్ట సదభిపాయం లేదా అనే అనుమానం ఏర్పడు 
తుంది, : 

ఇక ఆయన రాజకీయ అభి పాయాల విషయానికి వస్తే___ 


జూలియస్‌ సీజర్‌ నాటకాన్నిబట్టి |పజాస్వామ్యంకంచే రాజరికమే 
ఉత్తమం ఆని ఆయన ఆభిపాయమేమో అనిపిస్తుంది. కాని బాలింగ్‌ 
బూక్‌ చేత. రాజుని చంపించినప్పుడు, షేక్సియర్‌ రాజరికాన్ని ఏవగించు 
కున్నాడేమో అనిపిస్తుంది. అయితే మొత్తంమీద, రాజరికం కొనసాగడమే 


దేశానికి మేలు. ఆయితే రాజు © త్రముడూూ, సమర్దుడూ, వజారంజకుడూ द 
కేమాన్ని కాంక్షించేవాడు అయి ఉండాలి" అని షేక్సి 
కున్నట్టు కనిపిస్తుంది. మెజర్‌ ఫక్‌ మెజర్‌ నాటకంలోని 1వ అంకం 1వ 
దృశ్యంలో ఈ వాక్యాలు చూడండి: 

“O, it is excellent | 

‘To have a giant's strength; Eut is tyrannous 

To use it like a giant.”’ 


| షేక్సి ఎయర్‌ ది ఉదా తమైన వ్య క్రితం. ఆయన మాశనవునీ (పకృతినీ 
సమానంగా _పేమించాడు. ఉన్న తమైన పతి భావాన్నీ తనదిగా చేసుకున్నాడు. 
ఆయనకున్న లోకజ్ఞానం అపరిమితం. మంచివాడేకాడదు _ ఆయన గడునువాడు 
కూడా _ ఇంతటి మహోన్నతుని తా _్రింక ८९३ ఎలాంటిది? ఆయన జీవిత 
సూకం ఏమిటి? ఈ విషయం కూడా తెలుసుకోవాలి ___ 


బీవితసూ కం 
ar 

నిత్యోత్సాహి - ఆలోచనా తత్వరుడు _ २५6९ ~ & తమ పౌరుడు _ 
ఆదర్శ _పేమికుడు - నమ్మదగిన మితుడు _ భావకుడుగా, కవిగా, నాటక 
కర్తగా ఉన్నతుడు ~ ఇన్ని జొన్న త్యాలున్న షేక్స్పియర్‌ యొక్క. తాత్రీరక 
దృష్టి ఎటువంటిది? జీవితంవట్టా, మతంపట్రా భగవంతునిపట్టా ఆయనకి గల 
అధి పాయాలేవిటి? తన రచనల ద్వారా లోకానికి ఆయన అఆండించిన జీవిత 
సూక్రం (Philosophy of Life) ఏవిటి? | 

ఈ (23४) 8 సమాధానం దొరకాలంపే, తన రచనల్లో ఆయన. 5 59 
గురించి | వస్తావించిన ఘట్టాల్ని ఒకదాని తర్వాత ఒకటిగా పరిశీలించాలి. 


ఆయన ప్మాతలన్నింటిలోనూ, హోరేషియా, ఎడ్లర్‌, హెర్మియాన్‌లు 
ఎక్కు_వ మతద్భృష్షి ఉన్నవాళ్ళు. హేెమ్‌లెట్‌ నాటకంలో హేమ్‌లెట్‌, (పార్థన 
చేసుకుంటూన్న తన పినతండి కాడియస్‌ని ४०28-० మళ్ళీ ఆంతలోనే 
“_పార్థన సమయంలో చంపితే అతడు స్వర్గానికి వెళాడు” అనే అనుమానం వచ్చి 
చంపడం. మానేస్తాడు. ఇలా స్వర్గ నరకాల్ని నమ్మిన హేమ్‌లెట్‌, తిరిగి తన 
ఆలోచనల్లో ఎక్క_డా వాణికి సంబంధించిన ఆలోచనల్నే రానియ్యడు, ఇక 
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మెజర్‌ ఫర్‌ మెజర్‌లో డ్యూక్‌. అతడు మాటాడిన మాటలు చూస్తే మతంపె 
నమ్మకమున్న వారెవరూ ఆలా మాటాడరు అనిషసుంది 


ఆద్యంతమూ షేక్స్పియర్‌ కవెకాని తా & ९ॐ ॐ కాదు. తానై చెప్ప 
దలుచున్న 58 శతకం ఏమీ ఆయనకి లేదు. నాటకాల నెప్పుడూ ౧తి 5०60 
డానికి _వాయలేదు. హేజ్‌లెట్‌ చెప్పినట్టు తన శేముషివె భవాన్నంతా 
ఆంతరారతరాలలో ఉండే వెలుగు నీడలతో సహా మానవ స్యరూప స్యభావాల్ని 
పటిషంగా పదర్శించడానికే ఉపయోగించాడు. మానవ పతిపాదితమైన వెదాంతం 
కంచె మానవుడే ఉన్నతుడు అనేది ఆయన విశ్వాసం. తాత్త్విక జీవితము పట 
ఆయనకి గల ఉదాసీనతకి ఎనై్న్ననా ఉదాహరణలీ యవచ్చు బెనడిక్‌ °“ 0९ 
will of man is by his reason sway'd” అని ఎవరి జీవిత నౌకకి వారే 
కర్లధారి అన్నాడు. మిడ్‌ సమ్మర్‌ నైట్స్‌ డ్రీమ్‌ నాటకంలో, లె శాండర్‌ 
“వేదనవసే సరి; ఎక్కడి వెదాంతం ఆక్కడ ఎగిరిపోతుందని" పరిహసించాడు 


“...There was never yet philosopher 

That could endure the teeth - ache patiently.” 

తా త్రిక విషయాల్ని ఇలా తన పాతల ద్యారా పరిహసించినా, నైతిక 
విలువల పట్ల మాతం ३8 , 0596 § గౌరవం ఆధికం. 

నె తిక విలువల పట్ర ఆయన వెలిబుచ్చిన అభి పా యాలన్నీ డోడీకరిస్తే 


జీవితం పట ఆయశకిగల అధభి|పాయం ఇదీ అని' కొంత ఆరం చేసుకోవచ్చు 
వాటిలో కూడా పరస్పరం విరుద్దమైనవి లేకఫోలేదు 


మానవ జీవితాలు ఓక కర్మసూ తానికి కటుబడి నడుస్తున్నా యీ 
అందువలనే కొన్ని సంఘటనలు (చేతి రుమాలుని డెసిమోనా జారవిడవడం; 
రోమియో ఆత్మహత్య ९८०९९ दक (పభావం తగి జూలియట్‌ లేవడం 
వంటివి) జీవితగతినే మార్చి వేస్తాయి అనీ, షెక్సి ఎయర్‌ అధి పాయం అయి 
ఉంటుంది. ఈ మాటనే హేమ్‌లెట్‌' చేత అనిపించాడు “There 15 2 Divinity 
that shapes our ends” అని. |పో స్ఫెరోకూశా “We are such- stuff 
as dreams are male on” అంటూ దావాపు ఈ అధిపా యమే వెలువ రిస్తాడు: 
ఆలాగని 85 1V అంకం 1వ దృశ్యంలో గౌనెన్షర్‌ వ్య క్షికరించిన “A$ 
flies to wanton boys are we’ to th’Gods” అనే. నిరాశావాదాన్ని 
చే AE ఎ {85 & ॐ ५ దు 
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ఆయన అక్కడక+డ. కెదిబుచిఃన ఆధి|పాయాల్ని సమంజసమైన 
పద్దతిలో ఒకచోట చేరి 2586-3, + పకృతి సౌందర్య మత చితంతో నైతిక 
వరనుడె నితః సంతోషియె. ఉదార వ దయంతో పదిమంది ~ 
కోరుతూ @ తమ జీవితాన్ని మనిషి గడపాలి. మంచివాడే ఈ లోకంలో అందరి 
కంచే తెలివై నవాడు” అనేదే షేకి యర్‌ జీవిత నూక్రం (Philosophy of 
life) అని అనిపిసుంది, ` ` | | ~ 


స్‌ भ y వుం 


1587 [పాంతంలో లండన్‌ వచ్చి, 1613 వరకు, దాదాపు రెండున్నర 
© शष्ठ" పాటు ఆంగ నాటక రంగా న్ని ఏక చ్చ| తాధిపత్యంగా ఏలి, తను 
పుటిన ఊరు, సా १ ఫర్డ్‌ ३ నిష్కమించాడు. 1567 లో చేతిలో గవ్యలేక 
అనుభవం తేక, కేవలం ఒక అజాత వ్యక్తిగా లండన్‌ వచ్చిన షేక్సి యర్‌ 
1613 లో ఐశ్యర్యంతో, అంతకు మిక, లి అనుభవంతో అన్నింటికీ మించిస 
యశస్సంపదలతో లండన్‌ విడిచి వెళ్ళాడు. 


1610 నాటికే _(పేక్షకుల అధిరుచులు మారడం [పారంభించాయి మారు 
తూన్న వారి అభిరుచులకి తగినట్టు తన నాటక రచనా విధానాన్సి మార్చు 
కోవడం ఆయనకి ఇషం అయి ఉండదు. అందుకాయన మనస్సుతో బాటు శారీరక 
క'టుంబిక పరిస్థితులు కూడా కలిసిరాలేదు. జెంపెస్ట్‌లో |ప్రోస్చెరో మంత 
దండాన్ని విసర్షించడాన్ని ఆత్మపరంగా అన్యయించుకొ ని, కలాన్ని మూసి 
వేశాడు. 2.7. 1613 న తన నాటకం कष्‌ शा |వదర్శన జరుగుతూన్న 
గోబ్‌ ధియేటర్‌ కాలిపోయింది. నాపికాలూ, నాటక పదర్శనలూ ఆపడానికి 
అదే సంకేతంగా తీసుకుని, శేష జీవితాన్ని విశాంతిగా గడపడానికి షేక్సి)యర్‌ 
జన్మసలమైస స్టాట్‌ ఫర్డ్‌ ఆన్‌ -ఎవాన్‌ వెళిపోయాడు 


ఆ తర్వాత ఆయన జీవితం ఎలా 'గడిదిందో తెలియపరచే ఆధికార 
షృతాలు 3, 4 కంటే २830-3 లేవు: 10.2.1616న, ేక్సియర్‌ రెండవ 
SSV_15 | : 
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కుమా కె అయిన జూగిక్‌కూ, థానస్‌ కా;నీకీ వివాహం జరిగినట్లు స్టాట్‌ ఫర్ట్‌ 
°< రిజిషర్‌ లో నమోదై ०९. 25.3.1616 న తన మరణ శాసనం వాయించి 

ఆండులో తన ఆ సీని తన కుమా రెలకీ, భారంకీ, సోదరికీ మితులకూ, కొందరు. 
కీదవారికీ జేరు వేరుగా పంచాడు. తిరిగి 25_4.1616 తే सक షార్తిష్‌ 
రిజీస్టర్‌ లో ఆయనను స ०6 చేసినట్లు నమోదైంది. ఈ మహోధినిష్క-9మణతో. 
“ఒక మహా నాటక इ ठ పాత ఈ జగన్నాటకరంగంనుంచి నిష్క_9మించిండి. 


నాటినుండి నేటివరకు 


సంకలనము 


ఏ రచననె నా అభినందించాలన్నా , ఆనందించాలన్నా ఆ రచనకి సంబం. 
ధించిన సరిఅయిన |పతి. మనకు లభించాలి కదా? షేక్స్పియర్‌ విషయంలో. 
కొన్నాళ్ళ వరకూ ఇబ్బంది వచ్చింది. చాలా రోజుల వరకూ ఆయన రచనల శద 
[పతీ దొరకలేదు. ఎలిజెజెత్‌ కాలం నాటికి అచ్చుయంతం వచ్చినా ఇక్సిి యర్‌ 
వంటి నాటకక రలు, తమ నాటకాలని అచ్చు ఒ తించేవారు కాదు. 5350 है, & 2 ` 
పాఠ్య |గంథాలవుతాయని వారూహించలేదు. |పదర్శించడాని "| వాసీనవి కనుక 
ఆ నాటకాల |వాత [పతుల్ని నాటక సంస్థలకి విక్రయించేవారు ఆ సంసలు 
తిరిగి వాయించి, నటులకు పంచి | 29298९० నుండి పదర్శనానుమతిని సంపా 
దించేవి. నటులకు ఆయా భాగాలు కంఠస్తంగా వచ్చి, నాటక పదర్శన అయి 
పోవడంతో, ఆ [వాత [258 |పస క్రి ఎవరికీ ఊండేదికాదు 


విద్యావంతులెవరై నా ఆ నాటకాన్ని తమ పుస్తక భాండా గారంలో పదిల 

పరుచుకోవాలని ఆశిస్తే, దాని.|పతి 'వాయించుకొనేవారు. లేదా అటువంటి ` 
వ్యక్తుల సంఖ్య ఎక్కువగా ఉంచే, సంసే ఆ నాటకాన్ని అచ్చువేయించి క్వార్టో.. 
(క్వార్డో అనేది పరిమాణం, 9122 తెలి పదం)లుగా అమేది. అతని జీవిత 
కాలంలోనే ఆయన నాటకాలో 19 నాటకాలు క్యారోలుగా వచ్చాయి వాటిలో 
 1ఉనాటికాలు ఆధికారికమెనవీ; 5 ఆనరధికారికమెనవీను ఆయన చనిపోయిన 

९9 @ న జాన్‌ "హెిమింజ్‌ హానీ కాన్‌ డెల్‌ లు, పెరికిల్‌ ~ తప్ప తక్కిన 
క్షా అల లస, + . 1623 €» && సంప్పటంగా [२9४ ५००८०८०. - అది మొదటి ' 


నాటినుండి నేటివరకు - = 527 


నాటి రచయితలకు గాని, మురాపకులకు గాని, సంకలన కర్రలకు 
గాని గంథాన్ని నీర్గుషంగా తప్పులు లేకుండా ఎలా + 
తెలియదు. అక్షరడోషాలే उर _ విరామ సంశేత దోషాలు కూడా చాలా 
ఉండేవి. ఆందువలన తర్వాత వచ్చిన. సంకలన క రలకి నిర్షుషమెన | పతిని 


ఆచ్చువెయ్యడం చాలా దుర టం .ఆయింది, 


£| = ©| 258 € ९ కొ న్ని తవ్పులు 56 ठ, దా న్ని చూసీ [వాసుకొన్న 
వాత పతిలో, ఆ తప్పులతో బాటు మరికొన్ని (కొత్త తప్పులు వచ్చి చేరేవి, 
వాటిని ఆధారంగా చేసుకొని అచ్చు వేస్తే, ఆందులో మరికొన్ని_ ఇలా కొన్నాళ్ళయే 
సరికి, షేక్సియర్‌ నాటకాల్లో ॐ [పతి అనేది లేకుండానే పోయింది. 


| దోష | భూయిష్టంగా ఉన్న పాఠాల్ని 9 మ్మాతం సరిదిద్ద కుండా, కాస్త 
కూడా సంస్కరించకుండా, ఉన్నవాటిని ఉన్న పే రోలే” ఆనే సంపాదకుడు 
(ప్రకటించాడు. తర్వాత పోప్‌ అనే సంపాదకుడు, కొన్ని దోషాల్ని దిద్ది సంస్క 
రించడానికి [उ ०७} చాడు. ००२०१ €> థియోబాల్డ్‌, షేక్సి)యర్‌ నాటకాల్ని 
ఒక సంకలనంగా వేశాడు. ఇతడు సమర్థుడు కాక పోవడంవలన, €24 8 
షేక్సియర్‌ నాటకాలకి ८७१8 రూపం సిద్దించలేదు. థియోబాల్డ్‌ తర్వాత 
సంకలనం పేకటించిన వ్యక్తి హేన్‌మర్‌. అతడు వివేకి. కాని తొందర మనిషి. 
షేక్స్పియర్‌ భావాన్ని గహింపక, కేవలం వ్యాకరణం దృష్ట్యా షేక్స్పియర్‌ 
నాటకాలని సంస్క_రించాడు. ९४८०९७४ వార్‌ ०8 సంపాదక తంలో షేక్స్పియర్‌ 
నాటకాలు తిరిగి ఆచ్చు ఆయ్యాయి. అంతవరకు వచ్చిన (వతులకంచె వార్‌ 
బర్జన్‌ (వకటించిన (పతులు జద్దమైనవి. వార్‌జర్థన్‌ |పకజించిన నాటకాలే 
బహుశః షేక్స్పియర్‌ [= వాత వతికి సమీవంగా వచ్చి ఉంటాయి. 58 
చూడడానికి, షేక్సి)యర్‌ చేత్తో |వాసిన (58 ఆంటూ ఏదీలేదు, ఆందువల్ల 


వార్‌బర్డన్‌ |పకటించిన సంకలనమే ఆధారం. 


రాను రాను షేక్స్పియర్‌ సంపాదకుల్లో మేధావులూ, నిశిత పరిశ్లీలకులూ 
బయలుదేరారు. వారు, వార్‌ బర్జన్‌ | 988 ఆధారంగా చేసుకుని, ఆక్షరం అక్షరం 
చూసీ, [258 ` విరామ సంకేతాన్నీ 25896०8, షేక్స్పియర్‌ పాఠం వీది ఆయి 
ఉంటుందా అని తర్కించి తర్కించి, మేధావులతో చర్చించి, ఒక నిర్ణయానికి 
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వ ‰ పతుల్ని త రుశేశారు. ६०५ వర్తి శ్రమే नेश ఈరోజుకి కూణా .. 
సరియిన పాఠం ఏడో, కానిది ఏదో, తెలియక సందిగావసలో పడి ఉండేవాళ్ళం. 


చెన్‌ జాన్‌ నన్‌ నుంప బెర్నార్డ్‌ షా వరకు 


ఆయన ఎఠతటి మహా |వతిభావంతుడై నా సరే, ఆయన యశస్సు సూర్య 
852 + లాంటిది అయినా సరే, ఏ రచయితకై నా కొంత కాలం గహణం 
పటడం, పిదవ రెటించిన కాంతితో ధగద్దగా యమానంగా పకాశించడం అనేది 
సాధారణంగా జరిగే సంగతి. షేక్ని\యర్‌ విష యంలో మాతం అలాకాదు. . 
సరిగదా - ఆయన గొప్పదనం, శతాబ్దులు గడిచిన కొద్దీ పెరుగుతూనే ఉంది 
ఆయా కాలం నాటి పేజాభిరుచీ సాహిత్యం విలువా, వీటిని అనుసరించి ఆయన 
లోని ఒకొ_క)- శక్తికి పట్రాభిషేకం జరుగుతోంది. ఒక యుగం ఆయన 
కవితాశ కికి నీరాజనం పడితే, మరోయుగం ఆయన నిర్మాణ కౌశలానికి హారతు 
లె తింది. కొన్నాళ్ళు ఆయన భావుకతకి | ८४०८९ లభిసే కొన్నాళ్ళు ఆయన 
సహజత్వానికి గౌరవం లభించింది విషాద నాటకాలకి కొన్నాళ్లు పురసారం, 
(పమోదాంతాలకి కొన్నాష్ట గొరవం. యుగం మారి అభిరుచులు మారడంతో 
కొన్ని రచనలకి ఆదరం లభించడం జరుగుతూ వచ్చింది. ఇలా ఈ నాలుగు 
వందల సంవత్సరాల కాలంలోనూ, నాటి బెన్‌ జాన్‌సన్‌ మొదలు నేటి బెర్నార్డ్‌ షా 
వరకూ వి 24695 ఆంగ్ల సాహితీ మహా స్మామాజ్యంలో షేక్సి)యర్‌ కవితా. 
సూర్వుడు |పకాశించని రోజంటూ లేదు. | 


ఉత్సాహ ఉద్వేగాలూ, నూతన విజ్ఞాన పిపాసా గల ఎలిజబెత్‌ కాలంనాటి 
ప్రజలు, మొ తంమీద సౌందర్యార్చకులు వారికి ఇక్సి యర్‌ (పమోదాంతాలూ 
పీనస్‌ అండ్‌ ఎడోనిస్‌, రేప్‌ ఆఫ్‌ లుక్రీస్‌వంటి కవితలూ ఆక రణీయ 2395 
రచనలయ్యాయి. 2 4९ పోప్‌ కాలంనాటి జనానికి, “షేక్సియర్‌ (వాసిన 
చమతక్కా_రవూరిత నాటకాలు రుచించాయి. వర్స్‌వర్‌, కాల్‌ రెడ్డ కాలంనాటికి 
భావనా బలంతో పొదిగిన రచనలు శిరోధార్యం ఆయ్యాయి. విక్టోరియా కాలం 
వారికి నె తిక విలువల్ని గౌరవించే నాటకాలు సమాదరణం అయ్యాయి. 2९ 
పాఠకులకి విషాదాంతాలూ, జీవితంతో మానవుని పోరాటాన్ని తెలిపే నాటకాలూ ` 
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6.) > యర్‌ సమకాలీనులు, [పభువుముందు దర్శించడానికి కింగ్‌ లీర్‌ 
నాటకం అనువైందిగా భావించారు, కాని విక్షోరియా కాలం వచ్చేనాటికి ఆ 
నాటకం చదివి ఆనందించవలసిందే కాని, పదర్శనకి అనువైంది కాదు అనే 
అభి పాయం ఏక డింది, (పదర్శించి ర క్తికట్టించడం కష్టం అనే ఊద్దేశంతో, 
ఉడాసీనంగా దూరాన్ని ఉంచిన $ ఆండోనికస్‌ నాటకాన్ని ఈమధ్య 
లండన్‌ లోనూ, స్టాంట్‌ ఫర్డ్‌ ఆన్‌ ఎవాన్‌ లోనూ విజయవంతంగా పదర్శించారు 
బెతోవెన్‌, వెర్ధిషికోవిసీ )-, మెండల్‌షాన్‌ వంటి మహో త కళాకారు లెందరో 
షేక్స్పియర్‌ రచనల ద్యారానే ® త్రేబితులయ్యారు. 


ఇవాళ (పపంచంలోని అన్ని దేశాలూ, షేక్సి యర్‌ నాటక  పఠనాన్ని 
ఉన్నత విద్యలో ఒక భాగంగా, తమ సంస్కృతీ నాగరికతలకి ఒక ముఖ్య 
లక్షణంగా పరిగణిస్తున్నాయి. (వతి సంవత్సరం ఏపియల్‌ 23వ తేదిన, 
| స్టా9ట్‌ ఫర్డ్‌ ఆన్‌ఎవాన్‌లో జరిగే షేక్స్పియర్‌ జయంత్యారాధనోత్సవాలలో 
పాల్గొనడానికి నేల నాలుగు చెరగులనుండీ వివిధ సంస్కృతులకు చెందిన దేశ 
విదేశీయ కళాకారు లెందరో వస్తారు. షేక్స్పియర్‌కి సంబంధించిన ఒక చిన్న 
సంగతిని, తెలుసుకోడానికీ, నిరూపించడానికీ, విద్యాధి కులెంతమందో తమ జీవిత 
కాలం అంతా వినియోగిస్తున్నారు. 


ఈ నాలుగు వందల సంవత్సరాల కాలంలోనూ, షేక్స్పియర్‌ పైనా 
ఆయన రచనలపైెనా- అనంతమైన సాహిత్యం వెలువడింది. అందులో రేఖా 
మాతంగానై నా తెలుసుకోవడం అవసరం. ఏమంచే, టి. ఎస్‌. ఇలియట్‌ చెప్పి 


C0 
అరం చేసుకోడానికి ఏ ో ఒక ఆలంబనం కావాలి.” విమ 
ఆయన ఎంతటి గంభీరుడో, ఎంతటి ఊః తెః Sep . వూర్తిగా అర్థం 
కావడానికి ఆయన | రచనలు చదివి ఆపె న ఆయ ంచి వచ్చిన విమర్శ లు 
చూడాలి. 0 + 


235 జాన్‌ “50 of the age ...and the wonder of the stage 
ఆని |పస్తుతిస్తే | | 


95 ४-16 
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That same gentle spirit from whose pen 
Large streams of honey and sweet nectar flow" ७? 
Ey నార్‌ పేశంసించాడు న్నకి్నయర్‌ రచనలోని శబ మాధుర్యాన్నీ నాటకాలో 
నటనా పదతినీ డె १८७ సవిమర్శకంగా సమీక్షించాడు 


స్రోప్‌కాలం వచ్చేనాటికి బిమరనలలో కొత్త మార్గాలు బయలుదేరాయి 
ఆయన నాటకాల్ని ९2४९ కావ్యాలుగా కాకుండా పఠన (గంథాలుగా పరిగణించి 
తన విమర్శ సాగించాడు 


ఆటు పిమ్మట షేక్సి)యర్‌ విమర్శకుల జావీతాలోనికి _ఫెంది వారు 
కూడా వచ్చి చేరారు. ఆయన కవితల గురించి వాలెర్‌, లేహార్‌ లు విమర్శక 


(గ ం౦ంథాలు |వాళా 


పేసిద్ద ఆంగ రచయిత అయిన శామ్యూల్‌ జాన్‌సన్‌ విమర్శ, వాలెర్‌ 
విమర్శకంచె లోతుగా సాగింది. ఆయన విమర్శలో రెండు ముఖ్యమైన విషయా 


యు న్నా యు. 


“శ్నక్స్సియర్‌ నాటకాల్ని విషాదాంతాలుగానూ, (పమోదాంతాలుగానూ 
విడడీయడం విజత కాదన్నాడు శా్యమ్యూల్‌ జాన్సన్‌ “ఏమంపే, విషాదాంతాలో 
సంతోషరేఖలూ, |పమోదాంతాల్లో విషాదచ్చాయలూ. కనిపిస్తాయి ఆయన 
నాటకాలన్నీ వాస్తవమైన బీవితాలులా, వెలుగుచీకట కలనేతతో నేసిన రంగుల 
పస్తా9లు. యన మరో విషయం చెప్పాడు. “విషాదాంతాలని మనం పిలు 
సూన్న నాటకాలని ఆయన మహా పయ త్నంతో నూ, పమోదాంతాలంటూన్న 
వాటిని, సునాయాసంగానూ |వాసినట్టు కనిపిస్తోంది” అన్నాడు. 


(ఫించి విమర్శకులు, తమ దేశసులెన రచయితలపట పక్షపాతంతో 
8.) 095 8 [25४ ०९०२०९९ వచ్చేసరికి కొంత ఆసూయ (పదర్శించారు 
జర్మన్‌ విమర్శకులు మాతం (అప్పటికి 7 ఇంకా రంగంలో లేడు) _ అలా 
| ఆసూయాద్యేషాలూ ఏం లేకుండా, నిండు మనస్సుతో “షేక్స్పియర్‌ [పతిభకి 
రు అర్చించారు. మారాాన్‌ వంటి విమర్శకులై తే, షేక్సియర్‌ పాతలు 
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ఒకొక్క. దాని గురించి విడివిడిగా [ 2 ०६०८०९७. ఏ येष्‌ इ ఆ పాతసీ, ఏ 
భాగానికి ఆ ధాగాన్నీ విమర్శించడం మంచిదికాదు. వీమంపే, షేక్సియర్‌ 
నాటకం |పతీదీ ఒకొక్క ॐ ४००८०. దానిని ఏ భాగానికి ఆ భాగం విడదీసి 
విమర్శించడంవల్ల నాటక సమ్మగ స్వరూసం అవగతం కాకుండా పోతుంది. 
షేక్స్పియర్‌ రచనల్ని విమర్శించిన జర్మనుల్లో మొదటివాడు లెస్సీంగ్‌. ఆతను 
షేక్సి ఎయర్‌ నాటకాల్లోని వాస్తవికతని మెచ్చుకున్నాడు. లెస్సింగూ, లెస్సింగ్‌ 
అనుయాయులై న ఇతర జర్మన్‌ విమర్శకులూ, షేక్సి ఎయర్‌ పాతల్ని छः & ९७ 
దృష్టితో దర్శించి |వళంసించారు, 


షేక్సి యర్‌ రచనల్లో గల మార్మికతని శాఘీంచినవాడు కాల్‌ రెడ్జ్‌, 
९८१९२ విమర్శకుల కెందరిక్రో కాల్‌ ठ విమర్శ, మార్గదర్శకం అయింది. 
లేంబ్‌, హాజ్‌ లిట్‌, 66०8; ఐమర్శలకంచె, కాల్‌ ठ విమర్శ గణనీయమైంది. 
ఆలోచనాయుత మైన మన స్పత్య విశ్లేషణ, భావచితణ, ख" 25८22, 
షేక్సి 4७6 సంపూర్ణ స్యరూప సమర్పణ ~ ఇవీ షేక్స్పియర్‌ విమర్శకి 
కాల్‌ రెడ్ట్‌ చేర్చిన కొ త్ర అంశాలు, ८8९०2, వత్యేకంగా మేక్‌ బెత్‌ 2 చేసిన 
విమర్శ పముఖమైంది. | 


తమతమ దేశాల్టో భావోద్యేగ ఉద్యమాలకి ఉత్సాహాన్నీ १) 6 
షేక్సి\యర్‌ రచనల నుండి కొందరు సంపాదించారు. జర్మనీలో హౌర్డర్‌, 
గెచిలు, రషాాలో పుష్కిన్‌, బెవెన్‌స్కిలు, | ఫాన్స్‌లో నైండ్‌ హాల్‌, హ్యూగోలు 
९66४ ముఖ్యులు. 


షేక్స్పియర్‌ హృదయావిష్క_రణకై ఇంగ్లండులో విలియమ్‌ స్పాల్టింగ్‌, 
హెనీ హేలమ్‌లు విమర్శనలు (వాయడం |పారంభించిన కాలంలోనే (1565) 
జర్మనీలో ९6९8 కూడా వాయడం ఒక విశేషం. 


18వ శతాబ్ది షేక్స్పియర్‌ నాటక నిరా ६.० కౌశలాన్ని కీ రిస, 19వ 
శతాబ్ది ఆయన |పతిభనీ, రచనా |క్రమాన్నీ (Chronology), పాత చి తణనీ, 
వ్యక్తి త్వాన్నీ అభినందించింది. 185 లో డౌడెన్‌ “మనో సంబంధమైన మార్గాన్ని 
అనుసరించి షష 8) ) యర్‌ సాధించిన [పత్యేక త" ఏమిటో న మ్మగ రూపంలో 
ఆందించాడు. శాస్త్ర మార్గాన పయనించి షేక్స్పియర్‌ ८४३० ఏమిటో చాటి. 
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చెప్పాడు మోల్లన్‌. డౌడెన్‌ నుండి 25, జాయిస్‌వరకుగల విమర్శకుల్లో ఎక్కు_వ 
&. `` . 
మంది షేక్స్పియర్‌ వ్య & ७६० ఎలాంటిదో అంచనా వేయడానికి పయత్నించా 
< తో కశ కికొ విషయ నౌ వె 


వంతో, ష్నేక్సిఫయర్‌ ఉవించిస సంఘాన్ని విస రించకుండా, ఆయన రచనా 


తోక 


[८८ చారటన్‌లు,చక 0- 
నిర్మాణ వై ఖరిని ఎన్నో కోణాల నుండి ९46 >° దాదాపు ఒక సంపూర్ణ చితణని 
అందించారు. రేలీవంటి నవ్యులు, షేక్సీ)యర్‌కి తాత్త్విక దృష్టి వంటివి ఏమీ 
అంటగ కకుండా, ఆయన్ని ఆయనగానే చూశారు. &> 36 భావచితణ 
గురించి. స్పర్దియాన (పభృ్బతులూ, రామశర్మ వంటి భారతీయ వి ర్శకులూ 
ఆయన నాటకీయ చతురత గురించి చర్చించారు. వాస్తవికత అన నేపథ్యంలో 
షేక్స్పియర్‌ నాటకాలని, టి. ఎస్‌, ఇలియట్‌, బెర్నార్డ్‌ షాపభృతులు వరి 
శీలించారు. ఈ విమర్శనా ధోరణులన్నీ చూస్తే “He 28 not of an age, 
but for all time” అన్న బెన్‌ జాన్‌సన్‌ మాట ఎంత నిజమైందో, అది ఎంతటి 
బుషి వాక్కొ_ ఆధంఅవుతుంది 


షక్సియర్‌ [न 2 

రచయిత కొద్దిగా మనకాలానికి ముందువాడయితే, ఆతని సామర్యాన్నీ 
సమీక్షించే సందర్భంలో కొదిగా రాగద్వేషాలకి లోనయే పమాదము ఉంది 
ఆలాగే అతను మనకి శతాబాల తరబడి దూరనుడెతే, ఆవపమారాన అర్థం 
చేసుకుని, లేనిపోని కుశ్శ్ళంకలకి తలఒగే |పమాదం కూడా ఉంది 


అందులో మొదటి 5०४०७ ఏమిటంకు “అన్నుశుతంగా చెప్పుకుంటూన్న 
ఈ షేక్స్పియరేనా ఈ నాటకాలన్నీ | ०8०67" అనేది. ఇలాంటి అనుమానం 
బయలుదేరడానికి కారణం లేకపో లేదు. షేక్సియర్‌ జీవిత విశేషాలు తెలి 
ఆధారాలు సమ్మగంగా లేవు ఏ ఆయినా, ఆ మహానుభావుని తొ 
వెలుగుల్ని చిన్ననాటి పాండిత్య వైభవాల్నీ ఏం చెప్పడం లేదు. వానినిబట్లి, 
పఖ్యాతుడయే వరకూ ఆయన పాండితీ పా భవం, విదగమెన మెధ, ఏమిలేని 
ఒక సామాన్యమైన వ్య &. ఆటువంటి సామాన్యుడు ఆసామాన్యులకిగాని సా ధ్యం 
కాని అన్ని గొప్ప నాటకాలు ఎలా రాశాడు? . అందువల్ల, అప్పటికే వసిదుడైన 
నో, లేదా, మార్షోయో, లేదా ఎర్‌ ఆఫ్‌ ఆక్స్‌ఫరో, ఈ నాటకాలు రచించి, 
ాలవల్ల ఈ షేక్స్పియర్‌ పేరున ప్రకటించి ఉంటారు. 


అయితే, ఈ వా మనం ఆఅంగీకరిం నక్క_ర్లేదు. ఏమంపే, ఈ 
स्य) కేవనె తినవాపు అంటున భు ఇక ^ 286 హ్హ డిగా విదా 
०६७९ ८9 కాడు | £ & లాజిన్‌లల్లో మహాపండితుడు కాకపోవచ్చు. (నాటకాలు 
చూసే, అతనికా పాండితంం & 55 ट & ఏస్తుంది)_ ఆయన కొన్నాళ్ళు,గామ 
స్ఫూ_ల్లో చదివాడు. ' కొంతవరకు ద్యావంతుడు. ఆయినా ! 258 వ్యక్తీ పాఠ్ర 
శాలల్ల్‌ చదువుకోనక్క రేదు. వేవేకవంతునికి జవితమే ఒక పాఠశాల, 
రవీం। డనాథ ఠాగూర్‌ ఎన్నీ పాఠశాలలో చది ఎన్ని > ^€ సంపాదించాడు? 
పతిభావంతునికి కొది విద్వచాలు _ తక్కి_నది అతను అలుకుపోతాడు [23४ 
ఉన్న వారిరో కొనా ४) వెలుగులోకి రాకుండా, ఆ తర్వాత ఆవకాశం లభించి, 
మవహానుభావులుగా బరుతెచ్చుకున్న వాళ్ళు ఎంతమంది లేరు? గాందీగారి మాట 
ఏమిటి? మహా ; తిభావంతుల్ని మామూలు బద్రలతో కొలవకూడడు. మధ్యలో 
దారి;దాఃనికి లోనుఅయింది కాని ०} € కుటుంబం మొదటినుండి 
సంపన్న మైనదీ, సంసా 2-© ० 20425. పోనీ, వీ బేకనో (వాసినవాటిని 
షేక్సి ఎయర్‌ తనవిగా పచారం చెసుకున్నాడైే మా ఆంటే, అది మాతం 
సాధ్యం? _ ఒకటా రెండా.... ఎని ) రచనలు?.... ఒక వీడా ठत ष्टः , ~ దాదాప 
పాతికేళ్ళు, ఇన్ని రచనలు ఇన్ని ఏళ్ళుగా తనవి కాని వాటిని తనవిగా 
ఎవరేనా |వచారం శేసుకోగలరా? _ చసుకున్నాడయ్యా _ జెన్‌జాన్‌సన్‌, కాండెల్‌ 
హెమింజ్‌ వంటి సమకాలం వాళు ట్ర్లలేకపోయారా? _ అందువల ఈ 
అనుమానాలు అనవనరం. २२६) ఎయర్‌ క్ని\యశలే_.. 


| ఆం|ధనాహిత్యంపె షేక్స్పియర్‌ (పథావం : 

ఇక్స్సియర్‌ని తెలుగులో తొలిసాడగా పరిచయం చేసినవారు వావిలాల 
వాసుదెవశాన్ర్రి మక్స్పియర్‌ నాటకాలలోని కవిత్వాన్నీ, కళా విన్యాసా న్నీ, 
పాత చి|త్రణనీ, నాటకీయతనీ ఆంధ 2८९68 అందించాలనే ఉఊదేశళంతో ५०९९ 
గారు గజరు చరిత అనే. పేరుతో జూలియస్‌ సీజరు నాటకానికి స్వేచ్చానువాదం | 
ఒకదాన్ని తెలుగులో 1874 నాటికి సిదపరచి, 1876 లో |పచురించారు. ఆయన 
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దాన్ని పూర్తి పద్యాత్మక ०7 |వాశారు. వాషలాల వారు తన నాటకంలో తేట 
గీతుల్ని వాడారు. శేషియస్‌ని కొాసియసు ఆనీ, యాంటోసీని ఆంకోని అనీ 
అజంత నామాలుగా మార్చి, రోమను ఆచారాలకు బదులుగా హెందవ ఆచా 
రాలను చొప్పించి, నాటకంలో చాలావరకు తెలుగుతనాన్ని సాధించారు. అంకాలూ 
రంగాలూ ఆలాగే ఉంచారు |గామ్య, వ్యావహారిక, విదేశీ వదాలను స్వేచ్చగా 
వాడారు. సరళమైన శైలిలో అనువదించారు Tear him into pieces, he 
is a conspirator అన్న దానికి “గ1దోహియీతండు, వఏని సందేహపడక 
సున్నమున కెమ్ములేకుండ తన్ని తన్ని” అని అనువాదం. 
అనువాదాలు : - 

కాన్రిగారి తర్వాత షేక్స్పియర్‌ నాటకాన్ని తెలుగులోకి అనువదించిన 
వారు గురజాడ శ్రీరామమూ 8. 1880 లో మర్చెంట్‌ ఆఫ్‌ వెసీసును వెసీసు 
వణిజ నాటకం (సుహృత్సుభాషిత ము అను పేర వీరు అనువదించారు. శ్రాన్ర్రీ 
గారివలె కాకుండా (శ్రీరామమూ_రి తమ అనువాదంలో వచనాస్నీ పద్యాన్నీ 
రెండూ వాడారు సన్నీ లాక్స్‌గల పోరియాను నల్లని కురులున్న తెలుగుపడ తిగా 
తీర్చిదిద్దారు. నాటకంలో రకరకాలయిన ఛందస్సులు వాడడంవలన శ్రీరా 
మూ 6 రచనలో సారళ్యం కుంటుపడింది 


४, కందుకూరి వీరేశలింగం కూడా షేక్సి (యర్‌ |పభావానికి లోనెన 
వారే. కామెడీ ఆఫ్‌ ఎర్రర్చ్‌ను ఆయన చమత్మార రత్నాని = >© , ठर 
గించారు. మూలంలో పద్యం | (blank verse) ఉన్నచోట కూడా వచనం 
వాడుతూ పాతల సపేరను వూ రిగా మార్చివేసి, రచనలో స్వేచ్చా మార్గాన్ని 
అవలంబించారు. పంతులుగారి చేతిలో సావినస్‌ ధర్మపాలుడు అయిపోయాడు 
ఆంటిపాలనస్‌ వసంతకుడుగా మారిపోయాడు. అసలు ఇఫీనస్‌ చోళ మండలం 
అయిపోయింది. వచన నాటకంగా కామెడీ ఆఫ్‌ ష్యరర్‌ ను వ్యావహారిక భాష 
లోకి అనువదించిన వీలేశలింగంగారే మర్చెంట్‌ ఆఫ్‌ వెసీసును - వూర్తిగా 
ద్విపదలో |వాశారు. మొత్తం మీద కందుకూరి వారి ఆనువాదాలలో సరళత 
తక్కువ, నాటక దృష్టితో ఆయన తెనిగించలేద నేది సుస్పష్టం. ఆ తర్వాత 
షేక్సి)యర్‌ నాటకాలను తెలుగులోకి అనువదించడం ఆనేది ఒక ఉద్యమంగా 
సాగింది. అన్నింటినీ పేర్కొనడం కష్టం, కొన్నింటిని పేర్కొ నక తప్పదు 
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1894 లో వల్లూరి వద్మనాభరాజు ఒథెలోను జయ/దధ పేరుతో అను 
సరిస్తే, 1909 లో ४९८7 శ్రీనివాసరావు 2390८ దాసుగాను, అదే నాటకాన్ని 
1911 లో రెంటాల వెంకట సుబ్బారావు ఆధిల దింబముగాను, 1915లో ఆకెళ్ళ 
సత్యనారాయణరావు జయదేవుగానూ అనువదించారు. 


1ర95తో ఆచంట సాంఖ్యాయనశర్మ కామెడీ ఆఫ్‌ >| 66 ~> మనోరమ 
అనే పేరుతో అనుపదిస్తే 1912లో దంటు సుబ్బారావు “చితమాధవ నాటకముి 
ఆని అనువదించారు, 


1899 త్రో చెంపెస్టును తురగా వెంకటాచలం “మాలతీ వసంతంి 
చేరున అనువదిస్తే, 1907 లో U ఏిద్యానందస్యాములవారు రుంధయూ మారుతం 
ఆనే పేరున అనువదించారు. 


1898 లో సింబలీన్‌ జల్లేపల్లి హనుమంతరావు చేకిలో సువేన విజయం 
అయితే, 1913 లో నిడమర్తి సుబ్బారావు చేతిలో విచిత రత్నావళి అయింది. 
"ఆలాగే యాజ్‌ యు లెకిట్‌ను 'సరోజని' అనే పేరున 1900 లో తురగా 
వెంకటాచలం అనువదిస్తే, “చారుమతీ పరిణయం” అనే పేరుతో 1917 తో 
మంరతిపగడ భుజంగరావు అనువదించారు. 


1900 € రొద్దము హనునుంతరావు వింటర్స్‌'చెల్‌ ను “చం దికాి నాట 
కముగానూ, 1904 లో జయంతి భావనారాయణ ఆల్‌ ఈజ్‌ వెల్‌ దబ్‌ 
ఎండ్స్‌వెల్‌ ను సౌ ०८७८६ సతీమణి'గానూ, 1906 లో తల్పా పగడ సూర్యనారా 
యణ, మర్చంట్‌ ఆఫ్‌ వెనీస్‌ను 'వణిక్‌ పురవ ర్రకోదంతము” గాను, 1970 లో 
శ్రీ విద్యానందస్వాములవారు కింగ్‌ లీర్‌ను “పశయాంతకరాజాు'గానూ, 1911 లో 
చెన్నాపగడభానుమూ రి కదే నాటకాన్ని “మందపాల చరితిగానూ, 1912 లో 
బులుసు పాపయ్యశాన్ర్రీ ఎ మిడ్‌ సమ్మర్‌ నైట్స్‌ |డీమ్‌ను “వసంతయామినీ 
స్యష్నంిగానూ, 1915 లో శ్రీ పాదకృష్ణమూ ర్రిశాన్రీ “బెల్‌ నైట్‌'ని “మోహినీ 
మనోహరము'గాను తెలిగించారు. ఇలాగే కోటమంర్తి చినరఘుపతి, రాయ్మపోలు 
వెంకటరా మ సోమయాజులు, ఆమరేంద, కె. విశ్యనాథం ఇంకా అనేకులు 
షేక్స్పియర్‌ నాటకాలను తెనుగులోకి అనువదించారు, | 
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వేదం వెంకటరా యశాన్రిగారు కూడా షెక్సి)యర్‌ నాటకాలను అనువ 
దించారు అంటారు కాని వారు అనువాదం చేసినట్టు _పచారంలోడఉన్న కింగ్‌ లీర్‌ 
ఆనువాదం ఇంతవరకూ లభ్యం కాలేదు.కొందరు అనుకరణ, అనుసరణ మాతం 
చేసీ, షేక్సి (యర్‌ నాటకాలవట్ల తమకుగల గాఢానుర కిని వ్యకం చేసు 
కున్నారు. వారిలో కోటగిరి వెంక టకృష్ణారావు ఒకరు. రోమియో ఆండ్‌ జూలి 
యట్‌ చడివి |పభావితులై ఆయన చేసిన రచన పణయాదర్శము.” ఇలా 
అనుకరణ మా|తమే చేసినవారిలో పాలగుమ్మి పద్మరాజు ఒకరు. వింటర్‌ కేల్‌ 
నాటకాన్ని వానకారు కథి అనే గేయనాటికగా |వాశారు. కాని మాకృ్ళకలోని 
నాటకీయతా సన్నివేశ చిత్రణా ఆ నాటికలో రాలేదు. 


స్వంతరచనల.'పై |పభావం : 

ఆటు ఆనువాదాలూ ఇటు అనుసరణలూ కూడా కాకుండా, షేక్స్పియర్‌ 
(వత్యేకతనీ ఆయన శేముషీ వై భవాన్నీ అర్థం చేసుకుని, ఆయన రచనల్లోని 
కొన్ని ఉదా త్ర సన్నివేశాలతోను, ఉన్నత భావాలతోనూ, విశిష్ట పాాతలతోనూ 
తమ స్వంత రచనలకు మెరుగులు దిద్దుకున్నవారు కొందరున్నారు. ఒక 
రకంగా వారూ షేక్సి యర్‌ ప్రభావానికి లోనై నవారే! వారిలో నెట్టి లక్ష్మీ 
నరసింహం, దువ్వూరి రామిరెడ్డి, విశ్యనాథ నత్యనారాయణ, నండూరి రామ 
కృష్ట మాచార్యులు ముఖ్యులు, 


లక్ష్మీనరసింహం “అహల్య ఆయన స్యంత రచనే కాని. అందులో 

| ఒధెలో పోలికలు కనిపిసాయి. గౌతముడు ६. द5* వలె ఆహల్య డెస్టిమోనా 

వలె, నారదుడు ఇయాగోవలె మాటాడతారు, (పవ రిసారు. అహల్య పె ఒభెలో 

రాణా పాం సృష్టి ఒథెలో పాత సృష్టిని తలిపింపజేనుంది. అయితే ఒథెలోలో 

జేబురగుమాలువలె కాకుండా ఇందులో ముత్యాల హారం భర్తకి వచ్చిన అను 
మానాన్ని దృఢతరం చెయ్యడానికి ఉపకరసుంది 


విశ్యనాథ సత్యనారాయణ ఆనార్మ్క-లి'లో సలీము ఆనార్మ- లీలను 
విడదీసిన . విధానం, ధర్మచ|కంలో నండూరి రామకృష్ణమాచార్యులు, విందు 
| సారుణ్జి గండోదర దండుకేశ్యరుల నుంచి విడదీసిన విధానం చూసే, ఈ ఇరు 
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వురు రచయితలూ షేక్స్సియర్‌ని ఎలా అనుసకించిందీ అరం అవుతుంది 
అనార్క_లీలో ఘటం రోమియో జూలియబ్‌లు విడిపోయిన మటాన్ని తలపింప 
జేస్తే ధర్మచ్మకంలోని ఘట్టం హెనీ प 6९ రాజైన హెనీ నుంచి ఫాల్‌ 
సాప్‌ని విడదీసిన ఘటాన్ని జ్ఞ పికి తెసుంది ५५९२७ ०४ మరీ షేక్సి\ియర్‌ 
ఛాయలు కనిపి “నలుగురు నలటి దొంగలు నామీద చశారు. ఆ వది 
మందితో నేను ఘోరయుద్దం చేశాను” అని డంబాలు కొచే గండోదర మి కుడు 
నిర్శివాదంగా ఫాల్‌ స్టాఫ్‌ వారసుడే! ముందు చెవుడు ఉండని నటించిన తర్వాత 
దొరికిపోయి, పిమ్మట కుడిచెవికి మాతమే ఊందని డణబాయించిన గండోదరుని 
జిత్తులమారి హాస్యం నూటికి నూరుపాళ్ళూ ఫా ల్‌స్టా ॐ హాస్యమే! 


వస్తు, येष ©, భావ, శైలి, సంగీత, రంగాలంకరణాదులలో కూడా 
తెలుగు రచయితలపై షేక్స్పియర్‌ పరోక్ష పభావం ఉంది. ఉదాహరణకి 
(పాచ్య నాటకాలలో ఒక్క. ఊరు భంగం తప్ప విషాదాంతాలు లేవు. ఫలితంగా 
తెలుగులో కూడా మంగశాదీని మంగళమధా?ని మంగళాంతాని అనడమే సంప 
దాయం. ఆలాంటిది తెలుగులో మొటమొదటిసారిగా ధర్మవరం కృషమా 
చార్యులు >€) ) 6 1 విషాదాంత నాటకాల్ని [పవేశ పెట్టా 
ఆయన విషాద సారంగధర ఒక ఉదా త విషాదాంత నాటకం. तिष्ट ०५८६७९७ 
">, 8) 5 విషాద నాయకుని తీరులో చి తీతమయ్యాడు ఆతనికి ఊన్న లోపాలు 
((ాజిక్‌ ఫాస్‌) ధర్మమూర్ధత పావురాల ఆటపె పబలేని ఆస కి. ఇవే ఆతని 
వినాశనానికి దారితీశాయి. పాతపోషణలో కూడా ధర్మవరంవారు, షేక్సి యర్‌ని 
అనుసరించారు. వై మర్శికంగా చూస్తే సుబుద్ది పిచ్చి హేమైట్‌ పిచ్చిని అనుస 
రించినట్లూ, ఆత్మ విమర్శనతో సాగిన చిత్రాంగి స్యగతం, లేడి మేక్‌ ठ సగ 
తాన్ని పోలిఉన్నట్లూ |>" వచ్చును అలాగే విశ్యనాథ వారి న రనకాలలో 
కీచకుడు, “షేక్స్పియర్‌ |టాజిక్‌ హీరోలాగ ఏదో ఒక లోపం వల జీవితంలో 
సంక్షోభాన్ని సృషించుకొని సామాజికల సానుభూతిని సంపాదించి, నాటకంలో 
కారుణికత్యాన్ని (పాతాస్‌) పోషించాడు 


విసిరించడం షేక్స్పియర్‌ విధానం. దీనిని కాళ్ళకూరి, పానుగంటి మాతమే 
కాదు. “తప్పెవరిది?'లో పాకాల రాజమన్నార్‌ కూడా అనుసరించారు 


సమకాలీన సాంఘిక రాజకీయ పరిస్థితులపై తన పాతలచేత విస 
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[358 సంఘటనలో నుంచీ సాధ్యమైనంత నాటకీయతని తీసుకురావడంలో 
2, &\ 36 సిద్ద హస్తుడు. బాహిర మైన నాటక రచనా నిర్మాణంలో బెర్నార్డ్‌ షా, 
ఇబ్బన్‌, మోలియర్‌లను అనుకరిస్తూ వచ్చిన ఆంధ్ర నాటక కర్తలలో చాలా 
మందిపై మౌలికంగా షేక్స్పియర్‌ (ప్రభావమే ఉంది. 


| 5०25-2 |పభావ కారణంగా తెలుగులో మొదటినుంచీ భోజన పియుడూ 
పిరికివాడూ ఆయిన విదూషకుడికి సంబంధించిన హాస్యమే ఉంటూవచ్చింది. 
సన్నివేశ గతమూ, వాగ్గతమూ, © ई చమత్క్భతి జనితమూ, ఆరిశయో § 
(పసాదితమూ ఆయిన హాస్యం కన్యాళల్క_ం, పతావపర్కుదీయం, కిరుగానుగ, 
దొంగాటకం వంటి నాటకాలలో వచ్చిందంచే ఆందుకు కారణం షేక్స్సియర్‌ 
నాటకాలూ. ముఖ్యంగా అందలి ఫాల్‌ స్టాఫ్‌, లాన్స్‌లెట్‌ గబో, డాగ్‌బ్మెర్రీ వంటి 
పాతలూను, 


పా[తపోషణ £ 

ఇంతేకాదు. వేదము వేంకటరా యశాశ్ర్రివంటి మహా 24०68: 2 కూడా 
షేక్సి)యర్‌ |పభావం పడింది. ఆయన జీవిత చరిత చదివితే ఈ సంగతి 
34 అవుతుంది. “భారతీయులు రసపోషణకు ప్రాముఖ్యం ఇస్తే, షేక్సి ఎయర్‌ 
వంటి పాశ్చాత్యులు ప్మాతపోషణకూ చిత్త పవృ ९6 పాముఖ్యం ఇచ్చారు... 
నేను సాధారణంగా సంస్కృత నాటకాన్ని విద్యార్థులకు పాఠం చెప్పేటప్పుడు 
8 సంవత్సరం విద్యార్థులకు పాఠ్య గంథమైన షేక్సి (యర్‌ నాటకంతో పోల్సి 
తారతమ్య పద్దతిలోనే బోధించేవాడిని” అని శా న్ర్రీగారు అన్నారు. 


చార్మితక కథనూ పాతలనూ మాత్రం తీసుకుని వాటిలోకి ఆధునిక 
సమస్యలను చోప్పించి లోకధర్మినీ నాట్యదర్శ్మినీ సమ్మేళనం చేస్తూ చారితక 
నాటకాలు | = 6 ०6" ३९ ఎయర్‌ సమర్థడు, ఈ మార్గాన సాగినవెే ధర్మ 
వరం వారి విషాద సారంగధర, వేదమువారి (పతావరుదీయం, పఠాన్‌గా. 
(సిద్ధి చెందిన కోలాచలం శ్రీనివాసరావుగారి రామరాజు, శ్రీపాద కృష్ణమూ 6 
శ్రాన్ర్రీగారి బొబ్బిలియుద్ధం, ఇచ్చాపుర పు యజ్ఞనారాయణగారి ` ८३७ 
విజయం,పానుగంటివారి పచండ చాణక్య. గుండిమెడ వెంకట సుబ్బారావుగారి 
` ఖిల్జీ రాజ్యపతనం, కొప్పరపు సుబ్బారావుగారి రోషనార, ఆమంచర్ల గోషాల ` 
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రావుగారి విశ్యంతర, వావిలాల సోమయాజులుగారి నా యకురాలు. భావ 
సంఘర్షణ షక్సి\యర్‌ పాతల |పత్యేకత. చి కాంగి, నంద చాణక్య, పాపా 
రాయుడు పా|తలలో ఈ భావ సంఘరణ కనబడుతుంది 


ఈవిధంగా తెలుగులో కొందరు రచయితల వసువుమీడా, మరి కొందరి 
పాచి తణమీదా ఇక కొందరి నిర్మాణ కౌశలంమీదా ఇక్సి\యర్‌ పభావం 
పాక్షికంగా కనిపిసూ ఉంటే, సంవూరంగానూ సృషంగానూ పడింది పానుగంటి 
లక్ష్మ నరసింహారావుమీద. ఆయనని ఆంధ షెక్సియర్‌ అనడం కూడా కదు 
షక్స్పియర్‌ని ఆదర్శంగా తీసుకుని, ఆయన రాసినన్ని నాటకాలు రాయాలనే 
సంకల్పంతో మొదలు "పెట్టి 33 నాటకాలు రాశారు ఆయన. తెలుగు నాటక 
రంగంలో శైలికి తిరుపతి వెకకట కవులు, సన్ని వేళ కల్పనకు ధర్మవరం, 
సజీవ పాత సృషికీ వేదము వెంకటరాయశాన్ర్రి, పయోగ సారశళ్యానికి చిలక 
మరీ ఎలా |పసిదులో, సంవాద కౌళలానికి పానుగంటి ఆలా | <$ € 
రసవ తరమెన సంభాషణచారిమలోనేకాదు, వె విధ్యం గల అసంఖ్యాక పాత 
సృషిలోనూ, పూర్యాపర, 2888 పాటించడంలోనూ కూడా పానుగంటి 
షేక్సియర్‌ని అనుసరించినట్లు ద్యోతకం అవుతుంది. | 


విమర్శలు : 

1906 లో రెంటాల వెంకట సుబ్బారావు ఒథెలో, హేమ్‌లెట్‌ల మీద 
విమర్శలు |వాశారు. 1922 లో నవరస తరంగిణి అనే వై మర్శిక (గంథంలో 
నారాయణదాసుగారు షేక్స్పియర్‌ కవితా విశేషా న్ని వరామర్శించారు. గంటి 
శ్రీరామమూ రి అమరేం[ద, బుచ్చిబాబు, అప్పుడప్పుడు కొన్ని పతికలలో 
వ్యాసాలు షేక్సియర్‌ గురించి (వాకా 


ఇంతేకాక, షేక్స్పియర్‌ పై మూడేసి నాలుగేని వందల పేజీలు |వాసిన 
సమగ విమర్శక |గంథాలు కూడా తెలుగులో వెలువడ్డాయి. బుచ్చిబాబు 
వ్రాసిన. “షేక్స్పియర్‌ సాహిత్య వరామర్శ', గిడుగు సీతాపతి |వానిన 
షేక్స్పియర్‌ కవితా మాధుర్యం, కొండముది శ్రీరామచందమూ 8, జానకీజాని 
[तऽ కవులకు కవి, పోల్మాపగడ సత్యనారాయణమూ ర్తి వాసిన షేక్సి 
యర్‌ శేముషీ వైభవం (మీరు చదువుతూన్న ఈ (గంథం) వాటిలో కొన్ని. 


240 23, 085 సాహిత్య వై.భవము 


Fe 


ఇంతకూ చెప్పవచ్చేదేమిటంచే, వానలో తడవనివారూ, సూర్యరక్మి 
సోకనివారూ, లోకంలో ఎలా ఉండరో, షేక్స్పియర్‌ | 3४०50 కొద్దోగొప్పో 
సోకని రచయితలూ, కవి పండితులూ, [ॐ ०४ ०6९ ఏ ठ సాహిత్యంలోనూ 
ఉండరు. ఆదే విషయం మన తెలుగు సాహితీవే త్రలకి వ ర్రిసుంది 


భరతవా ॐ © 
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Morality 

Miracle 

Tragedy 

Comedy 

History Play 
Tragi - Comedy 
Romantic Comedy 
Play 

Humanism 
Renaissance 
Reformation 
University wits 
Personality 
Objectivity 
Subjectivity 
Philosophy of life 
Imagery | 
Interlude 
Restoration 
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అనువాద పట్టిక 
వాయుపిలో, కొన్ని సాంకేరిక వేదములకు 


_దేబోధాత్మకము. 

అద్భుతావ హము. 

ఏీషాదాంతము. 

ప్రమోదాంతము. 

చారి తక ము. 

విషాదమిళశిత వమోదాంతము. 

छ ©> | స్వేచ్చా వమోదాంతము. 
రూపకము. 

మానవీయత 

నవయుగోదయము లేక పునరుద్ధరణ. 
మత సంస్కరణ. 

విద్యావై శిష్ట్యులు * 

వ్య క్రితము. 

తాటస్ట్థ్యము + 

ఆత్మాశ్రయము. 

జీవిత సూక్రము 

భావచ్చితణ, 

(పహసనము 

పున పతి షా పన 

మతరహితము 
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Blank verse 
Classic drama 
Romantic drama 
Mystic 

Unity 

Grace 

Crisis 
Catastrophe 
Climax 
Pathos 
Cathorisis 
Poetic Justice 


Moral order 
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శేక్సియర్‌ సాహిత్య వై భవము 


a 
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మా 2 & 297 
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కటాక్షము, దయ 
పరిణామ కిషత 

దటి 
తుది _పళశయము 


పతాక 


६ కారుణిక ९९ ము 


భావితాంతఃకరణ |పవృత్తి 
ధార్మిక విజయము 
నైతిక |కమము. 
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